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V  o  r  w  o  r  t 


Der  Anlass  zur  Herausgabe  dieser  Sammlung  sprach- 
wiBsenschaftJicher  Abhandliint;en  ist  zunftchst  ein  Russer- 
licher.  Seit  zwei  Jahren  tordert  auch  die  Lein/i^tT  philo- 
aophisciie  ^'acuItUt  von  df^n  Doctorandrn  di«-  l)ruckiug;un^ 
ihrer  Dissertationen.  So  ent^stand  eine  Anzatil  von  ArbeP 
ten.  die  ich  vor  dcm  Schicksal  hmvahrt  zu  i^clin  wiinsclito, 
das  kicinercn  Scliriften  droht,  cntwcdor  «x.-mz  iiberschn  oder 
doch  bald  vollij:^  ver^essen  zu  wcrdcn.  l)as  schicn  mir  am 
eheBlcu  crrcichbar,  wcnn  niau  duicli  Zusanimfnstcllun^  nieh- 
rerer  solchcr  durch  vorwaiKltcn  Iniialt  unter  einandcr  ver- 
biLudener  Abhandlungen  eine  Reihcntolf^e  be^rinutete,  die 
zugleich  den  JSiehenzw(;ck  crtVdlcn  ki>nntc.  von  den  an  hie- 
siger  Universitat  oder  doch  im  Anscliluss  an  sie  nach  einer 
bestnnmten  Kichtung  hin  betriebenen  kStudien  ein  Hild  zu 

Mein  yerehrtcr  Freund,  Herr  Dr.  S.  Hirzcl ,  kam 
diesem  Gedanken  imt  der  freundlichsten  Bereitwillij^^kcit 
entf^egen.  Er  sprach  nur  den  einen  Wunsch  aus,  dass  ich 
eigenes  hinzufugen  mochte,  und  in  weiterer  Besprechung 
des  Gecenstandes  beschlossen  wir  zwar  die  zuerst  erwahn- 
ten  Abnandlungen  als  den  Kern  zu  betrachten,  doch  so, 
dass  auch  andre  Erorterungen.  Bemerkungen  und  Mitthei- 
lujigen  kleineren  Umfangs^  aie  dem  Inhalte  nach  daaa 
passten,  nicht  ausgeschlossen  wurden.  Wie  oft  ein  Heft 
erscheint,  muss  von  der  grosseren  oder  geringeren  Fiille 
des  voriiegenden  Stoffes  abhiingen.  Diese  „Studien'*  wer- 
den  also,  nach  dem  teclmischen  Ausdnick,  in  zwangloser 
Folge  ausgegeben  werden. 

Die  Anwendung  der  vergleichenden  Sprachwissenschaft 
auf  den  reichen  Stoff-des  Griechischen  und  Lateinischen 
verlangt  verschiedene  Arbeiten.  Neben  grosseren  zusammen- 
fasaenden  Werken  sind  zwockmiissig  angelegte  und  mit 
Sorgfalt  durchgefiihrte  Zusammenstellungen  und  Einzelunter- 
suchungen  nicht  zu  entbehren.  Einzehie  Theile  der  Laut- 
lehre,  das  ebenso  umfangreiche  als  unausgebaute  Gebiet 
der  Wort-  oder  Stammbiidung,  filr  daa  Griecmsche  die  zwar 


IV 


wohl  begrttndete,  abor  nicht  durchgefdhrte  und  durLh  neue, 
namentlich  epigra[)hi.^ehe  Funde  sich  Rtetig  erwoitenide 
Dialcktologie  miichte  ich  in  diesem  Sinne  besonders  her- 
vorheben.  Hier  liegen  uberall  Autgiibeu  vor,  zu  deren 
Losung  auch  iuugere  Krafte  ohne  sich  all  zu  weit  vou  dem 
Mittelpimkte  der  phtlolo^schen  UniversitlltsBtudien  sn  entp 
femen,  in  nlitidicher  W^se  beitragen  kGnnen.  Freilich  ist 
die  Verbindung  der  Einselforsohung  mit  weiteren  Gesichts- 
uunkten  auch  dabei  gauz  unerlftsslich.  Denn  ohne  die 
letzteren  konuen  manche  Fini:<'n  mvhi  einmal  richtig  ge- 
stellt,  gesehweige  dcnu  beautwuiK'!  werdt'n.  Man  wird  in 
derartigen  Aldiandluugen,  auch  wenn  sie  keiue  iiberrascheu- 
deu  ConibiiiaLiuiieii  ocler  neuen  VergleichuuL^en  mit  deu  ver- 
wandteu  Spracheu  euthalteu;  duch  ubcrall  bald  erkenueny 
ob  der  Venasser  eine  umfiMsendere  sprachwissensohalUiche 
Einsicht  besitst^  oder  sich  nur  auf  cien  engeren  Kreis  des 
Bunftchst  liegenden  beschrankt  hat.  In  mciner  grammati- 
schen  Gesellschaft  bemllho  idi  mich  die  Studirenm^n  durch 
eigne  Uebungen  zur  Gewinnun^  rmor  riehtigeii  Methode  in 
der  Behandlung  hieher  gehoriger  Fiagen  anzuleileti.  Ea 
Bollte  mich  freuen ,  wenn  der  rege  Eiter  der  daran  theii- 
nehmenden  auch  tVu^  dio  Forderung  der  \V  iaaenschalt  sich 
nicht  gauz  unergiebig  erwiese. 

Zwei  Abhandlungen  dieses  ersten  Heftsy  die  von  Dr. 
Angermann  iiber  die  Fatronymica  und  die  von  Dr.  Renner 
ttber  den  Dialdct  der  griecluschen  El^giker  und  lambiker 
—  welche  letztere  ihres  Um£uiff8  wcjgen^erst  im  zweiten 
Heft  ihren  A])schluss  finden  wira  —  sind  aus  Preisarbeiten 
des  hiesigen  philologischen  Serainars  hervorgegangen.  Die 
Schrift  des  II  erru  Dr.  Frohwein  in  Gcra,  eben  falls  eine 
hiesige  Doctordisscrtation,  hat  es  mit  einigen  llaupttheilen 
der  Lohre  von  den  griechischen  Adverbien  zu  thun,  deren 
Stattstik  in  ausgeddmtaster  Weise  dargelegt  wird.  Ich 
hoffe  auf  eine  fx»rt8etsuiu>  dieser  sor^altigen  Zusammen- 
steUungen.  Mir  selbst  geSen  diese  Hmc  erwunschte  Gele- 
genheit  ni  ausfuhrlicherer  Beapreehung  cinzelner  Fragen 
und  zu  gelegentliehen  Bemerkungen.  Andres  der  Art  ist 
aiir  von  befreundeten  Ctplolirtfn  iii  Aussicht  ^estellt. 

Moge  man  denn  das  hier  geboteue  ireundlich  aufiaehmen! 

Leipzig  im  Mai  1868. 

Geori^  Curtins. 
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§.  1.  Quanqtuun  et  antiqniorifl  et  reeentioris  teinporig 

^rammatici  de  patronymicorum  gruccorum  foniiatiuiie  cupio- 
siua  multisque  locifl  egerunt,  tumeii  eandeui  reiii  ti  aftAre  ope- 
rae  pretium  esse  milii  visum  est.  Hac  enim  noHtra  aetate, 
qua  g-raeca  lin^ua  ^rammatica  comparativa  magi»  ma^is(|ue 
illujitrftur  et  explicrtur,  ut  de  aliiH  rebus,  quac  ad  ji^ammali- 
cam  jHTtineant.  sjc  fle  patronymicis,  8!ve  formationcm  sive 
originem  speetcb,  reetius  quam  ab  eh,  qui  antehac  in  etudiis 
grammaticis  yersati  auiit,  praes^tim  quam  ab  ipsis  gram- 
luaticis  graeci»;  jiidioari  pofise  ioter  onmeB  couBtat  E  qui- 
bus  quidem  Dionysins  Thrax  (Bekk.  anecdot  p.  634, 
29)  et  scholiasta  ejne  (1. 1.  p. 849 eeqO^  qmbuflcum  Fris- 
cianus  iU,  6,  35)  coneentity  tree  patronjmicornm  maecu- 
linorum  formae  eBse  stataunt:  in  di/$,  quae  commmus  di> 
cenda  %k,  qnod  in  omni  aermone  nenrpari  poeeit;  in  tak, 
([Mani  propria  eit  Jadis  tinguae;  in  adtogt  quae  eit  aeolica. 
Sed  eodem  jure^  quo  adiog  —  putius  dtog  dici  debebat  — 
terminatio  aeolica  etiam  dag  dorica  afferri  poterat  Nam 
Stog^  si  originem  respicis,  non  diversam  esse  a  d^g  et  dag 
poritca  videhimus. 

§.  2.  Nec  «juisquaui  iiuoti  a  actatc  Ap oll  o n  io  so  jj  h  i  s  t  ae 
artsicnti»'tur ,  (|ui  lickk.  anecd.  S')!),  20)  do  ])atronyu)icoiuuj 
feminiic  111111  dcrivatione  hanc  protulit  scntcntifjni:  „7a  eig 
' dr^i;  latn^inKKnvi a  r^v  '  dfjg  noiei  ^i^kvxov  iitvraXidr^Q  Tav- 
jakigj  llt^ktjittth^^  llr^Xf^utgj  uiireiddrjg  u^ivnitg^^.  C^uamvis 
enim  cogitari  pussit,  Taytaltg  lavtctXidog  verbi  causa  prop* 

ter  euphoniam  ez  'ittvrakidig  Tayfalididog  contraetum  esse 
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ex  liiialogia  vocabnlorum ')  ut  fiwvv^j  quod  ex  (noviow^  mu- 
tilatum  est,  liiiic  tameu  seutentiac  non  soluiu  obstat,  quod 
Graeci  ^TTaXlTjXlctr  i.  o.  consecutiononi  ^yllabanim ,  quae 
aut  eisdeni  aut  simiiiijus  litteris  eonstant.  non  tam  in  deri- 
vatione,  (juani  in  eompositione  vocabul<»i-uin  vitabant,  sed 
etiam  quod  niaguum  dij>erimen  esl  inter  mai^eulinorum  et 
femininorum  patronymiconun  notionem.  Maseulina  euim 
forma  semper  persona^)  quaedam  BignificatuTi  iu  femimiia 
vero  non  solum  patronymica  sed  omnino  possessiva  vis 
ineBt^  ut  v.  c.  AJivalg  et  patronymice  (Minoi»  filia)  et  po8> 
Besnve  (Mivmdog  i^i^i^fi  Ap.  RL  ^  299)  usurpatm*.  Quam- 
obrem  uliam  inter  masc.  gen.  et  £em.  gen.  patronymica  cog- 
nationem  intercedere  plane  ncgo.  —  Neqne  hoO|  quod  ex 
ApoUonii  verbis  colligendum  est^  concesBerim,  maBculinis 
in  tdi/g  feminina  in  masculinis  in  adi^^  feminina  in 
respondere;  quam  Benteotiam  Buttmannum  (Gr,  Or.  II  p. 
439;  aliosfjue  secutOB  esse  video.  Sed  potiu»  v.  c.  Ar^ot" 
dijg  maseulino  <2;enere  semper  invenitur,  nunqnam  ultftuita- 
dijgf  veruiu  ieminino  geuere  et  ytr^tmg  et  yfi^mdg  dici 
aolet 

§.  3.  Tres  igitiur  omuino  patronymieoi  um  iormas  statuendas 
esse  censeo,  quarum  prima,  quae  est  masculini  generit»,  no- 
minativo  casu  in  drjg^  altera,  quae  est  ferainini  jr^^neris,  eo- 
dem  casu  aut  iu  ig  aut  iu  lagy  tertia  masculino  genere  in 
uav  —  non  m  utp,  ut  DionyBio  videbatur  — ^  feminino  in 


1)  Cfr.  Lobeck,  paralip.  gr.  gr.  p.  38  «eq.  —  C.  Kcil,  8pec.  ono- 
mat.  griicc.  p.  oij  sc(j. 

2"»  yuiuc  patrouyuuca  mascnliua  semppir  fere  snbiitautiva  sunt; 
iutertlum  quidem  liberiore  sermonis  graeci  proprio  niore  pro  adjecti- 
viB  ntmiMnlior  ut  Hooi.  ^489:  JTi»a/ji(^riv  r6^pvi6v,  Soph.  El.  182: 
ndtf  liyttfii/ivaviititt  Ettr.  Hec.  148:  &t6k  O^Qtafiim,  Verg.  Aen.  IX, 
28:  Tyrrhidat  jwmt»,  —  Pctaemram  notionein  laabet  Uw^titiim 
«pvJUorqf^  (i.  e.  Pentiiei  custodes)  Opp.  cyn.  IV,  290;  et  siniili  modo 
XtitQ07i(§^v  atQuTor  Chriutod.  242  (i.  e.  Cecropidanmi  -  Atheniensiuni') 
et  l4ft(iirQviavtu6i\v  novov  Anth.  XIV ,  56,  d  (i.  e.  AfAtptTffvt»vti4*tv} 
dicta  suut. 


Digitized  by  Google 


3 


tunnj  deuBity  ad  qiiam  acceduDt  feminina  in  lyr],  Quae  formae 
qiiomodo  a  poetis  graecis,  praesertim  ab  epicis,  factae  unt, 
singtilis  capitibos  explicabo.  Adjectiva  aatem  posMMiva^ 
to  suf&xo  facta,  quae  et  in  boeotica  dialecto  (c£  Boeckh 
C.  I.  I  p.  758)  et  saepius  a  poetis  patronymicorum  loco  ad* 
hibentnr,  cnm  eadem  ratione  atque  ceiera  adjecttva  in  tog 
fonnata  sint»  omitti  posse  censui. 
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CAPUT  1. 


1>E  PATEONYMICIS  MASC.  OKN.,  QUAE  <J«  Sl  FFIXO  FUKMATA 

SUNT,  AaiTUK. 

•  §.  4.  Onmiuin  patronyniiroi  um  luiigr  usitatissinia  fonna 
e»t,  <{uae  nominativo  oasii  apud  lonas  in  dr<:,  n^md  Dorien- 
beti  et  A»tolensL't5  iu  <)«s.  apud  icsbiacos  Aeolenscs  in  dio^: 
desinit.  Autequam  auU'in  ilc  tdruiatiuiif  connn  disiierannis, 
quaedam  de  sigmiicatioue  et  origiue  praemittere  nou  alie- 
wmi  sit. 

Signiiicatar  autem  hac  ibnna  non  soluni  tilius  ut  Ur^- 
Xiig  ^uoudi^  Bed  etiam  nepos  ut  'Ax^^XUvc  ^iaxidtji;^  et 
pronepoB  ut  ^teomoleftog  ^^ieatidj^s  (Tryph*  634),  denique 
tota  geoB,  qnae  ex  Aeaco  originem  ducit.  Sed  certum 
quendam  mium  hac  In  re  poetae  sequuntur ;  nunquam  eniro 
^Atqddtfg  unum  quemlibet  Atrei  gentis  significat,  Bemper 
aut  Agamenmonem  aut  Menelaum.  Qcns  yero  eorum  Tav* 
takiSai  ve)  HeloMidai  vel  fllsi^if-epidai  (Aesch.  Ag.  1569) 
appellatur.  In  aliis  ig^itur  patronymieifi  nia^js  propria  \h 
servatur,  iu  alii»  magis  geucraliSf  quani  gentileiu  dixeriiu, 
iuvenitur. 

§.  T\.  Necjue  gentilis  notio  a  prosa  uraiiiuic  abliorret. 
(jieuteB  enim,  prapsortim  rfguni  ut  '  H^axliidaij  ^fiktt  xidaty 
vel  tyrannorum  ut  l Utoiuioccridaty  et  trihus  fgnf  //),  ut  apud 
Plutarch.  Perici.  c.  3:  „//6^£xA/]c  m*  r('iy  /niv  tf  vMuv  ^A^afiav^ 
%idiiS,^^  et  curiae  ^rfiog)  ut  Jaidalidai,  Uvnvqidai  etc  pa- 
tronymice  ugnificantur.  If  uviv  notiouem  nonnulla  quoque 
urhium  nomina  in  d«u  ut  Oimdda»,  Bbnaiidai  principio 
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haboisae  TidaDtiir.  MaximaiB  aaiem  drjw)p  aoaiiiNuii  pan 
ab  appeUativis,  non  a  nomiiiibaB  propriis  deriTStiMB  ette 

apparet.  Bmrw^Seti  enim  et  Jatdakidai  miinine  orti  sunt 
a  Buta  et  Daedalo  ^enituribu:»,  sed  potius  (ioiriai  primo 
appellabantur ,  quibun  bovos  viotiiuae  curandae  essent,  et 
dttidaXot,  qui  opitioes  e.ssent.  Deinde  antem  quani  ad  sodH- 
litia  <i{j:iiiiirHfHl.'i  cx  f^entiuui  analogia  patronvniieas  tormas 
aibi  triliiM  riiiit,  e  quibus  HiyvTi]V  et  /ai^ctkov  ^enitores  sibi 
finxeruut.  Atqueeodem  modo  'Ofirjgldai ')  nomen  BodaUtium 
uhf  6fiij(fUP  (i  e.  poetarum  conjuacaoram)  signifioMaOy  et 
"OfirfQov  poetam  ex  ipsa  patronyroiea  fbrma  fictum  esae  ve- 
ritimiUimiun  ait.  Nec  igitar  miruni  <^t,  quod  ordinea  qm* 
dam  ot  Bhtm^idai  patronymioe  appeliabantor  atqae  ex  eo- 
nun  analogia  a  oomicia  nomina  ut  'E^fimuuUdai  fingebantor. 

§.  6.  Deniqne  tertia  pa^onymioonnB  notio  exttat»  qoaoi 
ethnicam  dixerim;  quae  apud  poetaa  tantam  inTeaitar; 
de  qna  c£  8tepb.  Bys.  a.  Vtf^ipai*  f,ilifnv90  ( y^xftivaioi)  4i 
jMfi  narQwyvfiixo)  rwry,  "A^QifOv  kv  ttji  ntQi  itaqtavi^ntav^  oW 
(ioi  dtnai  7iQoO}]yoqiai  itaQci  TiotrjXtti^,  ano  le  rijg  natQi^oc; 
ictu  ToC  ovviHA,ioioo .  '  YA( xt^oj  aooiii,  yovv  *j4v^£a(h(i  xai  fJ^iX" 
av^uxSai  oi  'iaQavrlvoi  Fktyni-tn  aitn  rort'  dLaotjfifnan^cov  nag 
afrnjg.  */i^t}valot  di  hodoidat  xal  KtxQonidat ,  ^yyCJfiida*, 
'£^2^6ida(  xai  lai  tag  yt  tdg  xkijoefg:  iior  a,in  it~jg  naxQidtK^ 
ivttiMniQag  h  ofAiiyovJ'^  —  Apud  Homerom  quidem  baec  m>- 
tio  in  iis  tantum  patronyviiciB  inest,  quae  in  uav  exeunt, 
ttt  JaqidavimvtQ  KadfMimwg,  Pindarus  autem  et  tragiei  et 
poetae  pOBterioris  aetatis  patronjmicis  in  da  quoque  ita 
nti  aolent:  jii^tdai  fptang  Find.  Pytb.  5,  100;  ^ijaaidai 
Sopb.  O.  C.  1066  r  JttidaMM  Qu.  Smyra.  \%  520.  Atque 
eodem  modo  Bomani  poetae  RomanoB  AtMada»  -  Tel  Rmmh 
HdoM  »ppeUare  eoleat  (c£  PriBC.  II,  6,  35). 

§.  7.  Tres  igitar  praecipue  notiones  patronymiconun 
proprias  esse  inTenimus,  patronymicam,  gentilem,  ethnicami 
<|uarum  priiiia  et  tertia  poetis  solie,  altera  et  poetis  et  pro- 


1)  C£r.  Curtios,      uouuue  HomeEi,  Kiiiae  1855. 
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tae  orationi  ooiiTMut  Kec  taoMii  4ubiam  eBse  poteety  qoiii 
propri*  patronymioorum  notio  priore  tempore  in  omnium 
tteUi  non  poetarom  tantumy  luerit  Quod  non  solum  ex  usu 
gentili  led  etiam  ex  eo  app«ret,  quod  permulta  exBtant  an- 
dronymica  ratione  patronymicorum  formata  utW^^a^wnx/d^ 
^Munvxida^  alia.  Quodai  patronymioa  in  oommuni  eennone 
non  utitata  fuisMoit,  nunquam  ex  ii^  andronymiqa facta 
essent  Snnt  igitor  satifi  multa  patrotiymiearnm  formarura 
exempla,  quibuscum  formatio.  quam  poetae  ia  patronymicis 
faciendis  liiieiuiit.  comparari  jxjssit. 

Antequam  autem  hauc  ipsam  poetarum  toruiationem  in- 
quiramuB,  de  origine  6a  suffixi  patrouyuiiui  paucis  dis- 
eerere  oporteat. 

§,  8.  Ao  pn){)(  omnes  (piidem  docti  homine8;  qui  in 
grammaticeB  comparativae  studiis  versati  de  linguae  grae- 
cae  IbnniB  scripserunty  de  higus  suifixi  origine  inter  se  dis- 
crepant  aliique  aliam  proiulerunt  sententiam;  quae  cujue- 
que  sit  longum  est.enumerare. 

Scripserunt  autem  de  hac  re  B  o  p  pius  (vergL  Granun. 
in  §.955X  PottiuB  (etymolog.For8chungenIl^p.881  seq.)^ 
Ebel  (KnlmB  Ztttschr.  IV>  p.  334)^  Benfey  (Kuhns  Zeit- 
Bohr.  Vn,  p.  125)>  Budenn  (das  Saffix  xos  [«^cd^  cniog  vxog] 
im  Griech.,  (jKltting.  1858),  Buehler  (das  grieob.  Secun- 
darsuffix  Tf^gf  Qdtting.  1858),  Leo  Keyer  (▼ergl.  Gramm. 
der  griech.  u.  lat.  Spr.  ll^  p.  556),« O.  Curtius  (Grundz. 
d.  griech.  Etym.  p.  568^  2.  ed  ).  Eqiddem  Cui*tio  assentien- 
dum  esse  censeo,  qui  da  suiExum  graecum  ex  ja  ijutfixo 
indogermanico  ortum  esse  contendit.  Quomodo  enim  ex  / 
spirante  d  qxmsi  parasitica  ratiune  prodire  posset,  excmplis 
cum  e  romanis  linguis  tuni  ex  ipsa  gracca  iingua  ailatis  aatis 
demonstrasse  miiu  videtur.   C^uam  seutentiam  si  probes. 


1)  Patroiiyiim-a  tacillime  fieri  posse  androiiymioH  nemiiufm  lugiet. 
Si  quis  enim  magis  patronymico  quam  noiDine  aibi  proprio  appellatur, 
patronymicam  psaiatim  amittit  yim  pstmaymieam  atque  fit  sadrony- 
micom,  quod  deinde  aliis  quoque  impoo»  potsit. 
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jtm  mtelleg«8,  piitronjniiicis  graeds  acdumtiaBime  mpoiidwe 
el  sanscrita  patroBjmica,  quae  ja  guffixo  formsta  flim^  ut 
IMumjas  i.  e.  DMma-sJa  Jilius,  el  latina  nomma  gentiliay 

quorum  plurima  e  nominibus  propriis  9ive  praenominibus, 
ut  ^farcius  a  Marctuf ,  Quinctius  a  Quintus ,  give  cofJTio- 
miuibus  ut  riautius  a  Plautus  deih  iita  simt.  Omnino  autem 
ja  suflfixnm  ,  cnm  in  dorivativis  exstat,  origin<  ui  siguiticat; 
quare  antiqni  {j^i  Hiuiuatici  vocabula  derivativa,  quae  hoc  suf- 
fixo  tormatn  erant,  possessiviB  {x%ij%iKOig)  adnumerare  nole- 
baot,  quae  aptius  ^unetiva  (yevixd)  appellare  poteraut. 
Neqne  igBorabant^  maxime  iuter  se  coj^ata  csse  patrony* 
mica  et  poBseesiva.  Nam  grammatici  quidam  patronymica 
etpoeeemiva,  sieodem  modogenetivoeasn  solverentnr  idem- 
qne  Bignificarent  nt  ilijXBUh^  et  IlrjkT^wg,  iater  ee  non  dis- 
tingoend»  eeee  ceomierant  KedieBime  autem,  qnod  diecri- 
men  sit  inter  patronymicnm  et  poseeeeiTmn  in  Bekk.  anecd. 
S&Sy  14^)  definitnr:  patronymicmn  derivari  „<i^  ^iSfor 
xv^iavy  %6  di  (nfrjvtxov)  ntctl  dar^  nQogr^yoQiKov**,  et  paolo 
post:  jyzd  fnxxQutwfiiTtop  ov  dihiu  %€v  vftaxavofiivoVf el 
fiil  oxa^A  fstQi  to  yivogy  oln^ 

I l^jiafttdt^v  voitov  t*t6v, 
y.ai  vnnifAhvov  tytt  f.invov  ro  vtogij  Hyyavn^-  lo  dt  yLTrjti/hv  dei- 
liHf  jcat  ovx  i\<i^  iinvov  v.ai  dvo,  oAAo  /.(.ti  n/.eiovotv^^  Est 
igitur  patrouymicuni  uil  njsi  sjKM  i<  ^  (|uaedani  possessivorum. 

§.  9.  Ac  re  vera  in  omuibus  lin^uis  indogermanicis  patro- 
Bjmica,  uifii  quae  geuetiyo    casu  formata  aut  ex  vocabuio. 


1)  Bekk.  anecd.  853,9:  „.//yovfr«  H  utH  on,  <l  t6  nttifimwfitndv 

2)  Eladem  finre  qiuuiqaam  fusius  praebet  Priscianus  TI,  8,  40. 

3)  Cfr.  Cramer.  aneod.  Ozon.  I,  p.  1,  —  £.  M.  s.  ifr^i/ifiif.  — 
£llfUtb.  *>5S,  1  ^'H, 

41  In  ^•'nnaiiK-a  iin^ua  non  piui*  :i  ex^tant  noinina  ^pntilia 
nPtivo  caHu  factH,  in  tjuibus  ])riHU)  palron vntica  vis  int-rat,  ut  Hiurichs, 
Adolfs,  Wilkcm^  et  ex  latiiiH  geuiitivi  fonua  ut  AUjerti,  Matthiae.  E 
genetiTO  plur.  num.  iii  frisica  Un^a  facta  sunt  Abdma^  drcscna.  (Cfr. 
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qiiod  progeniem  ')  sie^Tiificat,  composiia  suni)  uno  vel  pliiri- 
bu8  iiiter  se  cunjurictis  sufExiH  facta  sunt ,  quao  poHsessiva 
dici  Bolent.  Nam  iu  saudcrita  quidem  lingua  hae  patro- 
nymicorum  terminationes  exBtant:  a,  iyja^  ija,  tn4;at 
4;ana,  Ajani^  e^at^Ot  ira^  dira^  aki,  kif  kdjani^  quarum  o,  jo, 
^a  asitatissimae  Bunt;  quas  ex  bia  quinque  (umplicibus  suf- 
fixiB:  a,  JOf  kat  no,  ra  {la)  daoendafi  efiae  apporety  in  quibttft 
posseBgiya^  yib  quaDquam  quodammodo  diverBa  iiieet.  —  In 
bactrica')  lingua  baec  suffiza  patronymicam  vim  babent: 
t,  yo,  no»  ancf  dm,  ayaaa,  quae  ex  simplicibus  suffixis  a, 
^a,  na  repetenda  Bunt  —  Graeci  Ja  et  a  (of.  cap.  II) 
suffixorum  ope  patronymica  formant.  —  Latini  ad  genti- 
liciorum  formationem  aut  ja  ni  in  Mare*iu-$  a  Mareus  aut 
la{ra)  cuni  Ja  conjLuictuni  adhibent  ut  in  Luci-liu-s  ;  patrony- 
micam  *)  vim  habet  na  sufBxuin  iu  Aemilianus  ot  Octavianus. 
—  Lituanicae  et  slavonicae  gentes  na  ei  ta  sufdxis 
tantuni  uti  videntur,  quorum  alterum  invenitur  apud  Litua- 
n08  in  karal-una  (i.  e,  regis  filins)  et  apud  Russos  in  Ifin 
et  irind  (ab  Hija)  i.  e.  Eliae  Hlius  et  tilia;  atque  cuin  mo 
suffixo  coojunctum;  in  quo  poaaeasiva  vis  inest,  Jwan-ow-na 
i.  e.  Joannis  fiUa  (polon.  /aii-oii^*fia);  alterum  suffixum 


Bupraelit,  die  deulBcheikPatrQnyimca  nachgewieBen  an  der  «rtfrietisehen 
MuDdttl)  —  Beele  Pottius  (Enoh  u.  Gmber*!  Ed^cI.  s.  patamTBuca) 
eoq|ioere  mihi  videtmr,  iteHca  noimiia  geatUia  ntGaribaidi,  CKipt  etiaai 

e  genetivis  derivata  esse. 

l^i  Ilac  rntione  in  liiigriis  germanicis  praesertim  soptt^ntrinnftlibu» 
nomina  pentiljH  fonnata  sunt,  nt  Auflfrson;  anp^l.  Richarf/^ion,  Johnsonx 
gerin.  Uennigtien,  —  Conijiarari  pos&iuit  iatiua  patruiiymica,  quae  apnd 
poetas  tantum  eiuituut,  ut  rUoeli-gena  (Verg.  Aen.  7 ,  77:^)  Martigma 
(Ovid.)  SoUgena  (Val  FL),  et  graeca  at  Ilktiiadtav  jiilttyivim'  Heb. 
op,  383* 

2)  Cf:  Bopp,  kxit.  Or.  d.  Snekt  Sp.  |.  584,  1,  2,  10,  16,  17,  18, 
20,  27,  54,  59,  61,  03. 

3)  Cfr.  Justi,  Handbuch  d.  Zendsprache  p.  374  seq. 

4)  Cf.  Priscian.  II,  6,  33 :  „nec  non  possesaiva  loco  patronymiconim  . 
invonimns  apud  Latinos  usurpata,  ut  Aemiliawua  Scipio  pro  Aenilii 
lUim  et  OcUwiartw  Caeear.''    Cf.  U.,  %  42. 
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(Id)  m  maicaliiiiB  patronymiciB  cum  o«r  wnS&KQ  oonjimctiim 
csBtel  in  lvnM-9Uhi€t  (mSB.).  —  Qermaai  ka  Buffixo  solo 
patroDTmica  ISBcisBe  ▼ideDtur.  Kam  ing  suffixum,  in  qua  vib 
patroDTmica  inest  (cf.  Jacob  Grimm.  doQtsche  Grammatik 

II,  p.  349  seq.)  ut  in  auglosaxonica  lingua  Eoppa  (i.e. 
Esae  AV»u^)  ex  ka  ortum  esse  vumiimllimuin  eat  (cf.  Bopp, 
?ergi.  (iramm.  950). 

10.  Qu<*drii  in  omuibuH  fere  linguis  induf^c^rmauici.s  pa- 
tronvraR-a  e  pussessivis  prodicrnnt,  gra<'ca  patronymica  cjus- 
dem  originiH  ease  verisiuulliuiuni  c>^t.  (^^iarc  (h(  sutHxum,  cuni 
in  ceteris  linguia  nikil  siniile  exstet,  ex  Ja  sutHxo  posBes* 
avo  CnrtiuB  buo  jure  duxit.  Nec  sententiae  ejus  obici.po- 
teeli  cum  cetera  adjectiva  in  in  exstare,  in  quibuB  J  in 
if  non  in  d  tranBierity  tum  apud  Homcruni  eosque  poetas^ 
qui  illum  aecttti  Bunt,  atque  in  boeotica  dialecto  adjectiva  e 
nominibue  prppriiB  facta  patronymicam  vim  liabere.  Quidni 
enim  statuamuB;  GraecoB  priseo  quodam  tempore,  abi  J 
spirantem;  qui  BonuB  ut  rcliquae  BpiranteBori  etfluribuBeo- 
rom  molestuB  inviBusque  fieri  coeptuB  est,  modo  in  t  vo- 
calem  mutando  modo  in  spiritum  aspemm  vertendo  modo 
6  litera  pracniittcnda  aptiorcni  ad  pronuntiaudum  fecissc, 
ja  auftixi  notionem  patrouyraicam  specialeni  a  generali  pos- 
spfsiva  quasi  consuJto  ita  distinxisae  ut  in  patronymicis 
et  liuiinutivis  in  dini',  J  literae  d  praeuusuriut ,  iu  oet<'rif$ 
denvativiH  Inijus  sniti.xi  «»pe  factis  J  in  i  voealcni  vertc- 
rint?  NoBtra  igitur  seuteutia  Graeei  tempore  quodam  pa- 
tronyiuica  in  dja-»  formaruut,  qoam  formam  j  in  t  sol- 
vendo  a  in  o  verteiido  AeolenBcs  lesbiaci  in  diog^),  re- 

1)  Qraeeos  fbmiai,  quae  BniiiB  c^UMleniqiie  ofigiius  erant,  com  di* 
venae  nolioBes  ets  impoaerantur ,  etiem  sonit  qaodanimodo  mataadiB 
intcr  le  dieliiitietevidemas,  ut  jKiniam  penonsm  ilaal.  nom.  in^c^oi^ 
et  phu*.  Dam.  in  ju(»a  ex  QDO  fonte  flniiiie  conpeftam  est.  (Cfr. 

Schleicher.  C<»inp.  §.  2**3  et  285.)  —  Jure  qwodam  «nffixum  patronym. 
eis  8iiffixj«  .•i(hMim*>rari  posait,  qnae  Cnrtias  (K..  Ztsoh.  IV,  p.  211  aeq.) 
indivuluti  tijitrrnd  j i  p pe  1 1  h  vi  t . 

2)  Sinuli  modo  apud  AtUcoii  patroujmica,  quae  a  vocabulis  co- 
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Uqoi  J  plane  elidendo  a  antiquiorem ,  vooalein  retinendo 
.  eamque  producendo  in  dag  {di^  mutaront.  Graeci  autem 
a  maaculinis  tum  praecipue  servasBe  ▼identur,  cum  per^ 
flonaa  denotabant.  Quare  tot  exstant  appellativa,  quae  per- 
Bonas  flignificent  cum  in  jj-g  tum  in  ttj-g  exeuntia.  At- 
que  ex  eadem  causa  nun  pauca  andronymica  iu  ta-g'') 
(«iCf^,  ««t,',  tQ)  fonnata  ct^se  videntui.  Atf|uc  in  latina  quo- 
que  liiiguii  vucaljuia  niasc.  }jen.,  (|uoruni  plurinia  cunipusita 
sunt,  semper  tere  personas  liigniticaut  ut  advena,  perfuga, 

Adjectiva  autem  in  to-g,  quae  apud  epicos  et  in  boeo- 
tica  dialecto  patronymicam  vim  habent  (cf.  §.  3)^  quasi  pro 
recontiore  formarum  strue  habenda  sunt  ,  quae  hoc  demum 
tempore  facta  est^  cum  quae  da  soff.  patr.  ongo  eflset» 
Oraeci  jam  diu  obliti  erant.  Itaque  non  mirum  eflt,  quod  in 
patronjmicis.  in  la-dij-g  ut  TeXaftun^ia-dijg  ta  et  da  inter 
se  conjuncta  sunt;  quanquam  ojusdem  originis  sunt. 

§.  II.  Jani  iiH[uiramu8,  quoniDd»»  poetae  Gracci  suffi- 
xuni  patrunymicuni  tli"  nmtib  priiniti\  urum  adicore  soliti  sint. 
TrnciKluni  vcro nicniuria est,  a  tormandi  ratiune,  quae 
a p  u d  8  c  r  i  p  t  o  r  0  s  p  r  (j  s  a  c  o  r  a t  i  o n  i  s  i n  v e  n  i  t  u  r  q  u a  m- 
que  antiqui  grammatici  suo  jure  normam  csse 
statuerunt,  eos  uon  recessisse  uisi  metro  coac- 
tofl.  Mazime  autem  dactylici  poetae,  ut  creticum  et  paeo- 
nem  qnartum  devitcnt;  a  nornui  deflectere  coguntur,  non  ita 
melici  et  tragici,  qui  omnino  in  patronymicorum  usu  par> 
dores  facilius  illos  numeros^  qui  a  dactylica  poesi  plane 
abhorrent,  suifl  metris  accommodare  possunt. 

gnatos  aigtufieantibtis  derivata  fuut,  j  iu  f  mutato  in  Jttoc-^ovg  ex- 
euntut  »vytt7ot-dt6e,  adtlff  i-Stogi-t^),  ovexpta-^foe  (-e^),  viSiog  (-fi^). 

1)  Schleichero  aasentior,  qni  (Conip.  §.  224  p.  436)  tijc  suffixnm  ex 

to  snffix»)  iinIugtTtn.  nrturn  esse  contendit,  no»»  Koppio,  qni  ^vergl. 
(irHninu  §  ''  '"»1  Tfjs  <'\  ^»/"  «lcrivnt.  Nnm  n  iu  luic  verborum  apud 
Grafcob  ahi(  1  possf  tnilii  jM'r8UU<i<'rt'  uoi»  pushiUii. 

2)  Cfr.  Pupii  1(  .\ic.  uumiu.  propr.  :i.  ecL,  quauj  curavit  Beiweler, 

p.  xvii,  et  xvm. 
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Ac  primttm  qtiidem  de  eorom  paironymioonim  forma- 
tioBe^  quae  Beeimdum  normftmfkota  simt,  diaaerami  nec  ta^ 
men  exempla  enamerabo  ni8i  (|ua6  apnd  poetas  inyeiii«ntur; 

e  reliquis  autem  formie  patronymicis,  quae  aut  gcntilia  aut 
nomina  propria  sunt,  ea  tautuni  afferaui,  quae  aut  in  aliia 
aliter  tormentur  dialectis,  aut  quibus  tota  patron^  micorum 
formatio  illutitretur  et  explicetur. 

A.  DB  REeULAlU  PATftOiiXMlCOUUM  ^OKMATlOliE  A61TUK. 

§.  12.  De  formatioiic  patronymicorum^  quac  e  thcmatis 
magc.  geu.  in  a  derivautury  in  Cram,  anecd.  oxon.  1  p. 
346  *)  recte  praeceptum  est:  tiel  Si  dno  %(ap  elg  '  ag  ]]  sig 
iip  h.ywiu^  sig^ov^  [itniv  r<  natQtaw^La]^  diu  tov 
^adfli  noui  %h  fsaw^PVftimdv,^*  Adicitur  igitor  do  suffi- 
xam  a  ultima  tbemati»  yocali.  correpta.  —  Cujus  formatic 
nia  baec  exempla  apud  Homerum  ezstant:  'jiayed-diig  II 
417;  'IfKnotd-dtjg^)  «2,36.  —  K«a-%^847;  —  Meyd- 
d^  iI605.  ^  Apud  poetas  qui  pust  Homemm  erant,  haee 
inyeninnlur:  Xa^id-Sat  (gens  Ae^inetica)  Pind.  Nem.  8, 78 ; 
KUivid-drjg  (i.  e.  WAxi/ytad/yg)  Ov.  Ib.  031.  Christod.  82; 
—  et  aeulica:  '  Y^id-diOi;  Alc.  fg.  91;  —  /«/^«-Jtog  liuiik. 
anecd.  819,  17. 

NoiiiHilla  patronymica,  quac  c  prinutivis  lii  i^g  derivata 
sunt ,  Ktyuiolugico  Mtigno  ^s.  BofTidr^g)  et  Priseiano  (II,  7, 
3t)j  testibus  in  i-dr^g^  non  in  a-dijg  desinunt:  Koiivvr^Ti-di;g 
(a  T^0Qwt^%iig,  quod  '^(fiji^qov  oognomen  eat,  cf.  U.  H.  9), 
quod  noequam  nisi  apud  grainmaticos  inyenitnr; —  Tffiom- 
it^Qf  qnod  CalL  Cer.  32  legitur;  qaod  potius  ex  T0ono 


t)  De  cimelonim  patron.  fonnatione  cf.  Prifc.  II,  7,  .16;  K.  M.  ■. 
V.  Bovwan€\  Eastetfa.  p.  13,  41;  Bekk.  aneod.  p.  84»,  Sl. 

2)  Patronjniiea  lumierica»  qiiae  aiNid  altos  qnoqoe  poetas  iayem 
vatm^  tyine  dUatatis  eiseripte  sont. 

3)  PatronTmica,  quae  apud  gfammaticos  tantom  inveiuuntur,  Bem- 
P^r  fere  rrcf>pi ,  qnod  quin'  a  poetie  nobie  non  senratis  repetita  aint, 
vix  dohiam  est. 
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(Theocr.  17,  69)  vei  TQtnn  (ApcL  1,  7,  4,  St«pb.  Byz.)  the- 
mate  dcrivanduih  eue  videtiir>  qutun  ex  Tgiona  (cf.  §.  34); 
—  BovTi-df/C,  quod  nttsqaam  nisi  in  £.  iW-  pro  ^owaHli^ 
inyenitur.  —  Praeterea  a  Suida  nesoio  quo  ez  fonte  *^y~ 
XiciSijg  affertnr.  —  Apud  prosae  orationis  Bcriptorea  lniec 
eju8  formationis  patronymica,  vel  potius  gentilicia  inFeni: 
(ab  *^ifaaxtj-g)  Diod.  Tacit.  all.;  ^^pa^ayoQU 
Sai  Pans.  2,  18,  5;  30,  10;  JiuynQi-dm  Pau».  4,  24,  3  ;  6, 
6,  2.  Ad  quae  accedit  Eveoyeri-dac  andronymicum  Paus. 
4,  21  ,  2.  Quae  quiii,  cum  pluriinu  jjaii  unvmica  aate  da 
BufHxum  t  praebeant,  ex  falsa  aualugia  furmata  dint,  non 
dubito. 

§.  \'.\.  Metronymica  qiioque  uonuulla  cxstant ;  quae 
a  theniatis  feni,  gf-n.  in  a  ita  dorivata  simt,  ut  a  ante  da 
gutHxum  fortasse  ex  analogia  patronymicorum  e  thematis  iu 
o  derivatorum  in  i  verteretur.  Homenis  quidem  metru- 
nymicis  nondum  usus  est;  ,^atojtov  yag  Sjyi^aavo,  rag  rotv 
I^Qwiov  frga^etg  k^i^yov^evng,  dno  fitfsiijiav  nugdyeiv.^^  *)  Sed 
fiesiodus  metronymica  fecit.  Atquo  haec  quidem  inveniun- 
tur:  mikv^l-^tfg  Hes.  th.  1002  (cf.  §.  34  a  ^rAv^o);  ^a* 
vatSfjS  (i.  e.  Jl^ifaevg  a  Javdrf  matre  appellatus)  Hes.  ao.  229; 
DwmM-det^  Ov.  Met  14,  442;  ^wfiidai  £  M.  166,  10. 
Schol.  ad  i^604;  Schol.  ad  Eur.  Phoen.  v.  159.  Accedunt  e 
prosa  oratione:  MoXtovi-dai  Apd.  PanB. ;  BtoivtxiSai  (Sloph. 
Byz.:  „di}juo^  ci^g  ITznkefiatdog  qwX^g-^ —  dno  di  BeQWiKf^g 
tfjg  Mdya  l^iywiQog^  yvvaixng  Si  nvoktfiaiov,  ^vofida^aav 
B£Q€vtxidai  ni  dtjftntai):'  Dc  ccterismetronymicis  cf  §§.  15, 16. 

§.  11.  l)e  patronymicis  e  thematis  in  n  du- 
cendis  iu  Cram.  anecd.  1.  1.  hoc  (  cpuuu  est:  Si 
ftTTn  Tojv  elg  *ng^  evd^iuov  enri  |/  frai uon  viiia],  ei  fur  xa-^a- 
Qwv  nrnav  6id  tov  '«  r/.fftQnnar  nlnv  " Hliog  ' HXidStjg' 
GveoTios  Sv£atid~Sr^g'  th  Havitnng  Ihtvifni-dijg  xai  llav- 
^oiSt^  iffioigtf^ai.  tl  Si  fiii  Kax^a^d,  did  tov  'i'  "YlXog 

1)  Bekker  aiieod.  p.  851,  29. 

2)  Uoc  patronymieom  Benseler  fabo  a  J^imv  deriTavit. 
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'  YlUdj^'  Kadqog  KndqUhi^**  Duittn|;ueiida  igitur  inter  se 
sniit  themat»  imparA  et  pnra.  iDjniia  mtteiB  bift  adDUtiierA- 
tur  ndv^oogf  qaod  ex  ndy&oFogorUsm  ease  ooiMitat;  et  oni' 
nino  de  puns  themAtiB  praeceptum  noD  reotum  OBt^  msi  si 
oa  tantnm  pro  puris  faabeutur;  quae  in  to  exeunt  Quae 
enim  in  ato  desimint,  in  patronymieifl  »  voealem  ex  im- 
purorum  analogia  praebent  In  qua  vocali  iinpuroruiu 
offensionis  aliquid  incssc  possc  vidctur.  Qiuic  tnim  de- 
rivativa  a  primitivis  in  o  8ulHxis  a  consonnuiiljUij  inci- 
pi' iitibtt»  ducta  sunt,  quaequc  aciita  nltima  primitivi, 
quac  cst  syllaha  ante  »uitixum,  pronuutiantur  j  ea  o  voca- 
i^nj  scrvare  solent,  ut  in^n-ir^Cj  )n;in-iu  ,  (^^jUO-oiog, 
xuAo-Ttjgf  doAo-ei^  {-teii;)f  Ai/iio-rc^Oi;,  /t/iro-itfioc;;  neque 
uila  oisi  quae  in  alia  syllaba  acccntum  habcut  o  vocalem 
prinutivi  in  < ')  vcl  i  debilitaut  j  ut  q^ofie-ftog ,  ki^^-pog, 
poati-fiog,  noktfti-^TLog,  Quodn  in  patrooymicis^  quanquam 
nltima  priuiitivi  acuta  prouuntiantnr^  tunen  «  pro  o  in* 
▼enitur,  illud  propter  sonum  qnendam  Ticinumi  qui  i  ma> 
xime  amet,  inductum  esse  TeriBimillif  um  est  Onmium 
autem  aonorum  nuUum  i  tam  adamasBe  quam  j  eonstati 
a  quo  Buffizum  patronymicum  priore  quodam  tempore  ince- 
piase  Bupra  demonBtrayimns. 

Patronyniica  ejus  foruiationis,  quae  apud  Homorum  in- 
vcniuntur,  hacc  aimt; 

^iiu/.l-dtjg\  AloXiS  i^Li  1  i;)!,  /.  237;  yJl/.ifiidtjL:  x  235; 
Bov.^tndrjQ  d  31  ,  o  95,  14(>;  HovAnil-drjg  0  338  fOrph. 
Tap.  457);  J  a  q  davi-drjg\  Ev  gv ^tl-  6  Tjg  t  509;  (Ov.  met. 
13,  771);  Et(fi  ti-Srjg  cp  14,  37  3  'Hnvti-dr^g  P  324;  7aai- 
drjgk  2S3,  ^413;  ( Vf  rg.  Am.  12,392)  /IfifiQaa  i-d  ij  c;  z/  250 ; 
(Verg.  Aen.  10,123;  12,  343);  *iq>i%i^diig  (r)  128-};  KqovI- 
d^g-^  Maifialir^fi  Jl  194;  Msnf^^l^^g a  2'*^  y  Nav^oki- 


1}  iu  ulxi-Ttji  etiaut  t  cotupaiet,  <|uiim4UHUi  acuLu  pHeuuiUma 
pfonimtiatnr» 

3)  Iden  pitiOD.  ex  optiaiu  oodieibiiB  luuic  leeeptam  ert  Ov,  met» 
13,  357,  qiio  loco  «ntea  UippamdBt  lcgebalnr* 
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dijg  B  518,  ^116;  V>^^«W-%  /  448,  iiL  266,  o  414;  Har- 

<pl-dfjg  l  519  (Q.  Sm.);  ^YQtaxl-^^g  B^l,  Al  d5,  ItO, 
163;  "YmiQOxi-dr^  A  672. 

Apud  reliquoB  poetAe  baec  patroDymica  ejns  fi^nnatio- 
niB  exstant:  *Ad^ati~dai  Pind.  01.  2,  80;  AiTtvtl-dai,  <Mr. 
apw  Pau8.  4,9,  4;  uiUt^i-df^  Tryph.  220;  ^^ayaai- di^g 
NoDn.  32,  187;  ABieuA-du  Ov.  Ib.  513,  Stai.;  Jdwxi-dat 
Eurip.;  JtSvaat-dr^g  Nonn.  26,  73;  ^lvaxi-dat  Nic.  fg.  106, 
Eurip.  fto. :  K£QKaq)l-dat  Anthol.  IX,  287;  KoiQavi-dag  Fmd. 
01.  {'.\,  KM:  Koarai-dcti  Euri|t.  Suppl.  715;  Jafii)ct/j-dat 
l'ui(J.  Ibth.  2(1:  Soph.  Eur.  rhofu.  MM>;  Olay{ii~di^^  Nic. 
ther.  162;  Oehalt-dcs  Ov.  Stat.  V;il.  Fl.:  O^ttjQi-dat^  Fiud. 
Nem.  2,  1;  'OQvvTi-dfjg  Ap.  Kh.  2(i7:  O /' o a y  i-d g  Hes. 
th.  486  ctc. ;  JJeQya^i-di^g  ^)  Auth.  {ip}).  II,  S3;  i li  QQaai-dtjg 
Q.  Siii.  2,  247;  Iiavcpi-dai  Soph.  Aj.  190;  latvaQi-drjg  Ov. 
met.  10,  183;  30,  188;  TaviaXi-ih^^  Stasin.  Cypr.  frg.  6,  2. 
Tyrt.  Eurip.;  ^nyepi-dai.  Btepb.  B.  IL  sych.;  OUni^deB 
Val.  Flaca  3,  203^  —  Quorum  ox  anaiogia  ductum  OBt  ex 

1)  Autiquoruin  grammaticorum  Bententia  (cf.  Herod.  ad  J  228 ; 
Cnini.  Hiiecd.  1.  L)  l[ttv&o£-d%^  «t  Botj^ot-STjs  per  synaeresiD  legeuda 
suiit.  S«'fl  (>uin  Hoinani ,  qui  o»  diplithongum  sfin^uT  iii  oe  mutarf? 
solfiit.  PdfUftof-dnt ,  imn  !*ai;tJif>r  tffH  jiraclirant .  Mti|ue  oninium  con- 
sfijsu  ^/Tjrftihji  ](atniuvnii*.Hi.  <li'  •|in»  c?.  Hi  iiii<s»'i-t»mus,  diaeresiti  conve- 
uiat,  etiaui  /fur^'hn'tftiq  ot  Hotj-toithj^  jn  r  diaen-ftin  Bcribeiida  esse  censeo. 

2)  I.  e.  uittofi(diar  ;  hoc  patrouymicum,  uou  ab  liomiue  quodam, 
aed  a  lUQyafio^  aroe  derivatum  esse  apparct  Maxiina  «uteni  ex  paite 
poetae,  cam  e  locorum  uomiiiibut  patronymica  ducunt ,  ^Q^at  inmvv- 
ftovft  quoB  quaai  dcrivandi  eauBa  intcrponantf  fingorc  nolcnt.  Sic  Atta* 
luB,  Pergami  rcx  a  Nicfindro  fg.  104.  Ttv^Qaviitis  appeUator,  quod 
non  tam  rcct^  via  ex  Tet^Qttvfn  quam  ox  Ttv^Qng  rege  hcroieo  du- 
cendum  cat;  oodomqno  mo4o  llyarinthns  TaenartfffM  0\.  m.  lu, 

ex  TftiraQoq  hftroe,  d".  J'aus.  'A,  f  J,  2.  AUtor  seBO  habet  ili-Qyrttt /'-t^i^ 
(juofum  confnra»  Jiercnjnlia-tks  venator  Ov.  Ib.  .'lUll.  et  Kphyreiades 
Stnt.  rheb.  Ti,  «>52  et  Afiiuuules  (i.  e.  Vcrgiliufl)  Juvenc.  or.  1,  lU, 
quae  recta  via  c  locorum  nominibus  dueta  tiuut. 

3)  Vide  C.  H.  Muelleri  opu»,  quod  iOBcriptum  e«t:  dc  ryclo  Grat- 
cormn  epieo  ei  poeli»  eyelieit. 
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Romulo  latiiu)  ihcnmijd  HQimU-daefhmt,  4;  68t ;  Pers.  31; 
Verg.  Aen.  8,  ♦%{8. 

§.  15.  Patrouymica^  qiiae  e  thematis  in  derivata 
Bimt,  a  vocalem  principalem  aiite  da  suffixiim  servanmt; 
qiiani  in  aliis  quoque  derivativis  thematorum  in  o  servari 
eonstat,  ut  yaa-io  a  yong^  igydlofiai  ab  e(fyov,  Haec  ejus 
fonnatioDiB  patronymiea  apud  Homerura  exstant: 
*^ffMiaia-6^  d  755,  oi  270,  517;  '^dia-^jjg  Af  14U,  iV560, 
759,  771,  P  584;  ^uiaxktinw-dijg  J  204  etc.  /v^ia-^  £ 
512;  Je^ia-dt^g  H15;  ^aAi;<r««-d9^i(i548;  Mapoitiddt^g] 
Seltinid-drji;  £693j  7  x  330 ;  ^avaid^dr^g  A  578. 

Apud  poetas  uosterioris  aetatis  haec  inveniiintur : 
Ayvia-dijg  Ap  Itn.  «  10'),  121)6.  Sr)!!;  Berecyntia-de»  Ov. 
II».  .'»06;  *  flAnt-dai  Steph.  Byz.  .s.  /('(uiQogj  E.  M.,  8tral).; 
Tnr.-^pia-(lcs  \  al.  Flacc.  1,  124;  2,  IUh;  Thestia-des  ( )v.  met. 
S,  :{i)a,  434:  last.  .'),  305;  Laia-dr.<  ()v.  mcf.  7,  7r>9:  Nai  .iliu- 
df^g  Ap.  iih.  —  Accedunt  nonuulia  pati'onyniica,  quae 

e  nominihus  gentihciis  romanis  dcrivata  sunt:  Mmmiia-de$ 
Lucr.  1,  27;  Anth.  VI,  ^6;  Junia-des  Auson.  idyll.  11,  36; 
AMnior^  Oiaud.  1,  8;  Jlonoria-des  Claud.  10,  341;  quibuB 
adnumerari  potest  Mmviadta  (Vorgilius)  Juvenc.  or.  1,  tO, 
qood  a  Mmdo  flumine  duotnm  est  —  Denique  haec  metro- 
nymica,  quac  e  thematis  fem.  gen.  in  la  derivata  sunt, 
eodem  formandi  genere  utuntur:  lUa^den  (Romulus  aut  Re- 
mns)  Ot.  fiiBt  5,  565;  Maia-du  Prisc.  11,  6,  34. 

§.  16.  £  thematis  in  »  hacc  duo  tantum  patro- 
nymica  vel  potius  metronymica  derivata  sunt: 
At^zot-dr^i^,  quod  primum  Hom.  h.  in  Merc.  v.  15S  et 

1)  Lcgitnr  II  l.->: 

rittvxos       '  fjinoloxoio  nais,  ^ivxfiov  nyus  tkvdQmVj 
^/if  fvnnv  iHttXt  ^nvn}  x«7(\  XQctTfnrjv  iniUvf^V 
^diti^^Vt  tanmv  laiaifiivov  taxtiauVi 

tiiitnv. 

Aduotiituin  <  At  iii  »chol.  A  ad  liuiic  iocuiii ;  ,^itjt  ovofAH  nui^itttvv'- 
uixov  t6  4.1tStniijV  tttt  ntMSr^^Tt^s  n  Tonnv  fn/^^ijfxtt^  JvvaTai  nid  Tt^savia 
MtA  totf  iTi^iivott  atnfmntto^tn'  n  y^Q  ' f(f  ^roov  jitt^u^ijv  ^  fiuii  it^tm-' 
i^v  mfW¥  ^  i^wiTfif  fmuXfttvoyt  dvd  tiSy  it^ititv  /dt^mv  lfp«iUoft(ifov.*' 
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Hes.  sc.  479  legitiir.  Cujus  priiuitivum  in  i  desiisse  et  ex 
vocativo  casu  ^tftol  et  ex  iimcriptionibuB ,  in  quibua  no- 
minativo  easu  i  subscriptum  est,  ut  Jio^wn^  (C.  1.  n. 
2151),  quae  Bcriptura  lleriodiani  tegtimonio  (Bekk.  «necd. 
p.  1204.)  afBnnatur,  elucere  luihi  videtur.  Nec  tamen  Ah- 
renaioi  qui  (K.  Z.  m.  p.  81  aeq.)  oi  esse  prineipaleni  il- 
lorum  thematorum  terminationem  contendit,  eed  potius  Ourtio 
assentiori  qui  (ErUutemngen  su  meiner  grieehisdien  Schul- 
grammatik  p.  4d)  ea  in  oF»  principio  eziisse  docuit  jitj-- 
totdr^g  autmiQ  i>er  diaeresin  scribendum  esBe  censeo,  quod 
et  yfij^&tSov  (Anth.  app.  213,  4)  in  pentametri  fine  legitur, 
et  Statiuf*  (Theb.  1,  063,  (59.5)  fjatoidem^  non  Latoedem  scripsit. 

Altrruiu  nntronyniicuui  «'st  Corotii-des  i.  e.  Aescula- 
piuH,  quod  legitur  i)w,  niet.  15,  lu.st.  Vi,  746;  Ib.  4o4. 

(^uod  propter  *  pruductum  ut  vidctur  Constantius  Fanensih 
upud  Burmannum  ad  Ov.  Ib.  4(14)  a  Kngf  tretx,  (juem  Acs- 
cuiapii  avum  fuissc  putal)at,  derivari  voluit.  Sed  ex  Uv. 
met.  2,  542  scq.  apparet,  l^^anensein  Coronidem  Coronei 
iiliaro;  quani  I^Tinervain  cornicem  mutavit,  falso  pro  AescU' 
lapii  matre  habuisse,  quae  Phlogyae  filia  erat  (cf.  Paus.  2, 
26»  7).  Productum  autem  t  iu  Coronf  des  osse,  cujus  primiti- 
vum  /iCo^<tfW(d)  esty  apud  Uvidium  viz  mirum  eaty  qui  etiam 
in  BeltdtA,  LpcnrfftdeSf  DryanGde»,  Aniyetides  (cf.  $.  33.)  con- 
tra  normam  metri  gratia  louga  paenultima  usus  est 

Huc  non  spectant  gentilicia  ^Ayi-^-^i  et  Saxxi-^^dat, 
Nam  in  primitivis  eorum  ^^ytg  et  Bcntxig  ut  in  multis  aliis 
ur  syllaba  Doriensium  mazime  proprio  more  cx  lag  cor- 
repta';  est. 


I)  Cfr.  Lol»<M'k  path,  p.  oOf»  srf].  -  C.  Keil,  spec.  ouom.  p.  TH. — 
Jioiiaolcr  in  I'a|iii  lex.  iiom.  pro|.i.  j»  XVIll  —  ^fnllach,  Granun.  d. 
griech.  V'ulgiu«pr.  p.  —  ( 'ontrai  liu  vit  syllabae  iu  u  ei  ja  (#ce, 

lo,  iu)  iu  f,  quam  iuUici  gntiuuiHtici  aainprasanuiam  appellaruut 
oiniiium  fere  luignsnun  indogennaniormn  propria  evt.   £  latinR  et 
graccn  posterioris  aetatts  lingua  ezempla  eollegit  Bitaebetitis  in  eo 
opere,  qnod  inscriptum  est:  iit  iMimUianB  quadam  kuima  rfcomiiiiare 
qna^rtio  epigrofMca»  — 
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^jifiadai  igitur  et  BaxxLccdai  e  theiiMiptiB  ^AfM  et  Bu%^ 
tWy  non  ex  ^Ayi  et  JBaxafi  ducenda  sunt  Noimunqiuim  ta- 
men  etUum  in  patronymidfl  <a  ayllaba  in  i  contmeta  eet. 
Legitmr  enim  ^Afidat  Paus.  3,  2,  1  el  BcatxiSM  Pans.  2, 
1.  Diod.  7,  7.  Atqae  eandem  eontractionem  habes  in 
andronymicis  ut  ^^ytjaidrjgf  ^Egviidr^gy  Zev^idt^g  all.,  quo- 
mm  primitiva  * uipioiagy  ^  EQv^iaqy  Zev^iag  nwaL  —  Utruui 
eodera  modo  ^HXtd^dai ,  quod  uomen  ElienBium  St.  Byz. 
lau  lat,  ab  *HXta  —  *HXi(d)  derivandum  &itj  uu  potius  ex 
euruiji  pauuiiyniicorum  analugia^  quae  tn  suftixi  ope  ^cf. 
§.  25  seq./  lurniniitnr,  explicandum  sit,  dijudicare  nun  auMni 

§.  17.  Hoe  unura  patronymicum  inveni,  ^^f/?rya'/e6  Verg. 
Aen.  2,  319,  336,  quod  ex  ^O&qv  thematc  in  t  derivari 
fioiet.  Sed  cum  in  eo  a  copulativa  vocalis  nuliomodo  OBse 
posflit^  potius  'O^Qva  themate  (ef.  'O^Qvas  andronymicuin 
Theogn.  can.  p.  42,  28)  statuendum  csse  censeo,  quod  ex 
''O^^Sf  quod  vocabuium  CnrtiuB  (Gruudz.  d.  gr.  £t  n. 
405)  cum  opqvg  comparavit^  simili  modo  factum  est  quo 
Bot^-ag  fiK  fiAqft-Sf  ^ix^a^  ex.lX'^''^»  Ba-^-agexfiai^v, 
nolv-^g  ez  nolv,  Praeterea  conferas  EvQvd-drjg  androny- 
micnm  ix  267),  de  quo  JB*.  M.  hoc  praebet:  „JiaQa  t6'€v- 
gig  /lOTQtoyvfiiTn^  ztntp  EvQVctdrjg.*^ 

§.  IS.  De  t  ormatioue  p  atr  onj  mieorum,  q  uo- 
rum  primitiva  iu  eonsonantem  aliquam  desi- 
nuut,  in  £t.  M.  s.  ylaojutdovttddrjg  recte  praescriptum  cKt: 
^^rrCioa  yavtittj  tig  * og  6iu  tov  ' idrjg^  nntel  lo  naiQioyvfu- 
■f.ov.^^  Inveuitur  igitur  in  eiH  i  vocaliti  autc  da  fiuffixum; 
quae  quauquam  parasitico  modo  ex  j  prodiit  {lHko7i-^ag 
nekomjag),  tamen  jnre  quodam  vocalis  copulativa  haheri 

/•  •  tmiM  ezBtant  patroMttica,  qnae  e  thematis  in  gut- 

jJiqaam  derit/ff^unU 
^r^lpi^ei^di;^  Hom.  |  204.  Dubinm  est,  utrdm  cum 
OjtoiftaVpsco  306«^  19  "ylaS,  an  cum  schol.  ad      566  et 
KfllMiilO^p.  175%  25  "YloKng  primitiTum  Hccipiendum  sit 
^$/t^*<;^^gt/^l6am  appeOativa,  quorum  themata  an  syllaba 

'  •  2 
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finiHTitur,  principio  iii  crxo  desieriut,  (ci.  Bopp,  vergl,  Gram. 

949)  omnino  dijudicari  iioii  potest,  utruin  hoc  patroDvmi- 
cnni  jaiD  ab  *  YXax  themate ,  an  ex  '  V  Aaxo  priucipali  deri- 
vafwii  sit  Nec  aliter  judico  de  'jiftftvTL-tr^T^g  i.  e.  Moiifog 
(Hes.  scut  t81  etc),  cujiu  pater  ei^Afiftvxog  (8chol.  ad  Ap. 
RL  a  65)  et  "Aimv^  (Pans.  17^  10)  appeUatiir.  Sed  pri- 
mitiva  patronymioonmi  ;4lrae-i-<lM  Oy.  m.  12,  209  et  (Z»oi- 
viiti^dfigf^  <|Hod  andronjmiciira  est^  semper  in  x  dednont. 
~  Acoedit  0(}Zi  y-t-di^g  Tryph.  178,  quod  ah  {oq- 
Tvy)  jocofio  aoDBU  ad  gamiHtatem  Bignificandam  daetom  omo 
yidetur. 

§.  19.  E  theniatis  in  labialem  litteram  exeuntibu» 
hacc  patrouymicu  derivata  siuit: 

*  H  V  07i-i  -  d  t)  Q  !E  ( )lro  n -l-drjQ  E  704,  quae  ut 

multa  alia  ^^xorn;uidi  causa  ab  liumero  ex  adjectivis  tacta 
«mnt.  Aceecliiut  k  t  /.  {)  o  n-Ud 7^  g  Eurip.  Phoeii.  b5S  etc,  quud 
iuprimis  cthuicam  habet  aigniticationem,  11  tlo7i-i-6i^g 
Aesch.  Ag.  1600  etc.;  addi  poteat  Me^an-i-dai  Strabo  13 
p.  586. 

§.  20.  Qoae  patronymica  e  thematis  in  t  Boouidam 
normam  derivata  simt^  cnm  nltima  theinatis  lemper  ant 
natura  ut  in  0tQf^  aut  positione  ut  in  *Afiarf  producta 
sit,  ea  a  daotyUco  metro  plane  abhorrent;  quare  aHa  ratione 
(cf.  §.  28.)  formata  sunt  afo  epicia.  Sed  ijrici  et  tragici  poe- 
tae  eadem  qua  prosae  orationis  scriptores  formatione  uai 
sunt: 

/L^doyr-e-dcts  Pind.  Nem. 6,67;  IIallavt~i~dat  Eorip. 

Hipp.  35;  0eQTiT -l-Sr^g  Soph.  34*>i  \aX/,iodov%- U 
dui  iCur.  Jon.  51i  ^i.  c.  Eubocnseji). 

E  themate  in  d  dorivatimi  est  M  e  lafiuo  d -i-da  i  Anth. 
app.  ^{71  cf.  Plato  .1  »11.  ;;.">sE;  I^ausan.  G,  17,  6;.  Miro  modo 
formatum  ewt  \^ (/y.an-i-d  1  c  Call.  h.  in  Dian.  v.  216,  quod 
ab  *^^px«cJ  th(;iiiate  dorivatuin  est,  de  quo  Steph.  Byz.  s.  .  /o- 
xag:  ffTO  juct^wfiiiioy  'u^QxaaiSijg  '  ojg^eiXer  ort  ^^gyMdid^, 
dXla  dia  to  naxSqmPOv  ovtwg  iydveto  *  to  9t^kvx6v  '.^^xci- 
aie*^*   Sed  cum  et  in  aliis  formis,  qualcB  ^ovxvdid^  Av%o- 
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uijdidr^g  ab  eadem  caoophotiia  Graeei  non  abhorraerint  ne- 
qne  S  ante  f  in  a  mntare  «oliti  sint;  faanc  formam  Caliinia- 

chus.  1  I  i  graniraaticus  erat,  artiliciose  sibi  ipse  fecisse  videtur. 

4;  21.  Purmulta  exstant  patronymica,  quae  rjecuudum 
noruiaiu  e  thematis  in  r  derivata  sunt.  Ac  primum  qui- 
dem  apud  Honienun  liaec  inveuiuntur: 

>#ya-^  iur  or- /  -  () c  a,  30;  ^iuoy-l^drjg  J  MSA  ,  q  4^7; 
*l4vSgaifiov'i'd^ti<  H  468;  '  ^^Qfiov-i-dr^g^)  E  59  i  Ei  aifwv-i- 
%  76,  ^  810  (Tryph.  181);  'irjoov-l-drig  H  468,  ^747; 
'ly.etaov-i-StiC  O  546;  nmov^-dr^g  A  338  Sm.  6,  &50); 
ifoAuo|cov-/-<h}i;  6^270;  T£XToi»-'/-di^g  d  114;  '  ITTiaptoi'-*- 
^r/$>)  fi  176;  0^diiOPidijg  0  257. 

.  Apnd  poetas^  qui  pogt  Homeram  TixerQnty  haec  patro- 
oyifDica  inyeninntnr: 

M60V'i-dijg  Hes.  Find.;  *^9Cfio*^/-<^g  Alcm.  f'g.  108;  '^/ucp- 
•ttor-(-^^He8.  fg.  222  (quod  cum  Welckero  in  *  ^ftv&aovldrjg 

corrigendnm  esse  videtur);  Alemon-i-des  Ov.  met.  15,  26; 
Auson-i-dan  Verg.  Aen.  10,564;  <or» - /-drt e  (=Bistone8)  Val. 
FI.  5,  552.  Jtjiov~i'd7;<:  Call.  li.  in  Dian.  209;  JoXonLoi-i- 
dr^g  Euphor.  f^.  36:  Echion-i-.les  Uv.  met.  3,  513.  701;  Ov. 
Kuuu.  46f  lOoj  Jason-i-des  iStat.  th.  6,  340:  ladon-i  des  Ov. 

^        M^QWViis      4^iQtMlov  iv^awo  Tixvovoe  viov 

Bekkertis  et  alii  seboL  B.  L.  secuti  ecxipaenmt  xixravos  *jigftov(- 

iit»  pro  andronymico  acoipiciites.  Nil  tamen  impedit,  qnominuB  T^yrtov 
androiiymicuiji  8criba(ur  et  ^ AQ/Aovi^Kj}  pro  patrouymico  Mccipiatur 
*114  TexTov^Srii).  Ne€  euiDi  soluui  H  jn  i  uri  iis  hominibus,  quos  quasi 
eioruandi  et  illustrandi  causa  tiibi  iiu.xit,  iiouiiua  dedit,  quae  vel  di- 
gnitatem  vel  mores  eorum  vel  qoibus  rebua  occuputi  sint,  siguificeut, 
wd  eliim  patronymiea  m  adjecit,  quae  nmilem  ant  ommno  oniantem 
hebcnt  notionem.  I^mili  ratioDe  in  niMioo  qnodam  caimiiSe  epieor-  qaod 
miper  Tepertnm  eit»  patEOnymiea  aeurpantiir '(cf*  Bi«trom,  Zeitachnft 
fw  VSIkeipijcbologie  wid  SpraohwiMemKshafl  V,  p.  192). 

^2)  Hoc  painniymicum  quod  apud  Hctfiodum,  hyiiUMirmn  poetas, 
Pindanun.  alios  sarpms  legitur.  in  hom^^ricls  r;mniuihus  hoc  uuo  tan- 
tam  iooo  libd  /«  l^tur,  quem  potftertortf  ori^ixua  eate  uotum  est 
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m.  8 ,  566 ;  yfvnaov-l-dtjg  Theocr.  1 ,  1 24 ;  Maiov-i-Stjg 
Antfa.  Ov.  etc. ;  MymJon-i-des  Verg.  Aen.  2,  342;  Ophion-i-des 
Qy.  m.  12;  245 j  /laydioy-i-di^^;  DioD.  P.  1024;  Parthaon-i' 
des  Val  FL  3,  705;  0ilaiiftop^i-das  Theocr.  24,  108. 

Iq  quibuBdam  linguae  Graecae  dialectis  e  tlieiDatiB  ii» 
^y-tavog  aadronyniica  ex  analogia  patron^icorum  facta 
inyeniuntur,  in  quibus  di^y  {da$)  terniinatio  ipu  themati 
t  vocali  non  interced^te  adicitnr;  cujus  formationis  inpri- 
miB  apud  Boeotos  multa  exstant  exempla,  ut: 

u4iaxQC)v-(^r(g  (C.  1.  n.  1599),  'E.iaf.itivo}r-dagi  *EQuat(ov^ 
(^((Q,  Jluy(ov-di((^^  IjAtitff  o')r-S(cQ  alia.  S(»d  etiani  St^ieji^.e.s 
Kuljoici,  r|ui  ionicae  ^entis  ei  ant,  iindi  onynucis  ejus  fornia- 
tiuiiib  ujji  siunt  Xain  in  laniinis  })lunibeis  apud  Styram  ur- 
})eni  repertis,  quae  Franciseus  Leuormaut  in  IMusco  Rhenauo 
tom.  22.  p.  276  vulgavit,  nnrnina  scripta  sunt,  (juuf  cadeui 
ratione  formatu  simt:  Ulll(K\JE2:^)  (n.  57),  TlMdNJEi: 
(n.  183),  M£^L\JE:^  (d.  121).  Atque  a  Plutarcbo  (SoJ. 
cap.  14)  tyrauni  cujusdam  Euboici  nomen  commcmoratur, 
quod  est  Tvpnay-dn^g,  8ed  in  aliis  quoque  quibusdam  dia- 
lectie  eodem  modo  andronymica  formata  esee  videntur;  ni- 
mis  tamen  pauca  exempla  inveni,  quam  e  quibus  certo  ju- 
dicari  possit.  Exatant  autem  apud  Sicilienses:  Xagtav^as 
(legislator  Catanae  urbis  Plat  rep.  fO,  599  E);  ihtUav-dag 
(pastor  apud  Theocr.  3,  1).  Praeterea  Jantav-^ag  Sioyo- 
niuB  quidam  apud  PauB.  6,  17,  5.  commemoratur. 

§.  22.  Satis  niulta  j  iiruuymica  maxime  liouKi  ir  L  ox- 
stant,  quae  e  thematis  in  ij  derivata  sunt.  Iii  uuuiilms 
autem  fere,  euui  primitiva  eorum  aut  noniiiia  a^entiu  in 
Too  aut  e()iHj)(j.sita  ex  f;>o(>  sint,  magis  inet>t  vis  quacdain 
exoruaudi,  de  qua  cf.  aduot.  ad  §.21. 


Nuuaiun  ciiim  a])ud  Homerum  'YntQtQip  SoUs  patrcni  aiguificarc,  sed 
epithetoii  oniaiiti  esst%  iuter  omucs  oonstat. 

I)  Fabo  trauBcripsit  Leuormaut:  Innuv-^ne,  Tifiur-^t^^,  ukuu  et 
ez  analogia  boeoticoruiD  nomiiiuiii  et  ex  primitivoniiii  ut  Ti/imv  T/<- 
fMWos  paeuultimam  productun  eaae  apparet. 
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Legimiur  aatem  apad  Homenun  haec: 

^^xTOQ^Udrig  JI  189;  *AXwno^Uh^  Y  463;  'AXe- 
^f^PO^i-dt^g  3  503 ;  ^APTijyo t]  g  ( Verg.  Q.  Sm.) ;  « /i  a - 
OTO^-l-dijg  n  415  etc.  (Q.  Sm.);  ^Smol^-Srig  E  401; 
Et  T^voQ-i-dfjg  /?  2Ji,  y.  294;  GeaTOQ-i-S tjg  ^  60,  M  394 
Ov.  Tryph.);  Ka/.t^ioo-i-dtjg  iV  541.  ^f«(7ro(>-/-fy/^c  O  438, 
l.^iS,  cj  452;  j\  ear  oo-i'dr}g  (Tryph.;;  Orr^tnQ-i-i^rjg  y 
2S2;  netfTrvoo-i-St^g  a  129,  j3  347,  v  148;  nolviiTO(}^i'dr^g 
a  299,  X  2i:i;  fr>t?,r;rnQ-i-dr]C  Y  457. 

E  poetis  posterioris  aetatis  haec  acccdunt: 

^Ayrivoq-^^g  Ap.  Rh.  fi  178  etc.  Ov.  Val.  Fl.  Orph. 
Nohil;  *AxcatOQ~i-^€ti  Call.  lav.  31;  ^AlexTOQ-i-dr^g  Orph. 
arg.  139;  * AfivytoQ-i^ai  Pind.  Ov.;  * AQtnnoQ~ir4ffS  Ap. 
Rh.  a  112,  325. 

§.  23.  Jam  inqiiiramiu,  quomodo  e  thematis,  quae 
^vel  o  spirantibus  finiimtar;  patronymica  deiiyata  sint. 
Atqiie  graed  quidem  grammatici  (Oram.  aneod.  epim.  I 
346)  haec  praeceperont:  ,y0^okos  ^.S  ^vg 

yevty.^g  SUt  %ov  *$iSr]g  yivnm  ^  naqaytayrf  olov  *HQa)tXr^g 
*  HQoxlttdrig  xai  * HQaxlslSvjir  xal  ano  toiv  eig^evg  evd-emv 
Sia  Tov  ' tidi^g.  nJov  Ut.Xevg  JTfjXstSrigj  nrjXeiSt^g^*  Patro- 
riymica  igittir,  <[\mv  ^ccuiiilum  norniam  e  thetnatis  in 
£1  sive  —  dc  theniatis  in  o  jam  infra  agam  —  de- 
rivata  snnt,  in  etdr^g  desinere  rocte  statiierimt.  Atque  hoc 
rjuoquc  recte  praescriptum  est,  fiSi^g  contractuni  csse  (jx 
Mdtjfg,  Nam  ex  *  Atqbv  primum  'AtQ^h-i^St^g^  deinde  di- 
gammo  eliBO  ^ uiTQB-t^-di^g,  denique  per  synaereein  ^AtQBi^ 
dfjfg  taetom  esse  apparet 

Haec  ejuB  formationis  patronymica  apud  Homerum 
ezstant: 

^513;  MfsiSiig  ^265;  'AftaQvriUiSiifg  B622; 
*ATQ€idijgy  quod  omnium  patronymicorum  crehcrrimum 
est;  KaipeiSr^g  BU6\  SriXeiSrig  V662  (Q.Sm.  2,369); 
OUtidfig  B  813;  ^OtQvywddtig  7  383;  JTi^Ac/di^s;  Tv 

SiiSt^g;  0vl€iSijg, 

Poetarum  poeteriorib  aetati»  haec  accedunt: 
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Aenidae  (i.  e.  Cyziceiii  ab  .4ivsig  Dominati  cf.  Orph. 
Arf^.  500)  Val.  Fl.  3,  4;  'u^xtllsldr^g  Anth.  Ov.  Christod.l 
'Egex^iiidai  ( AthenienB€«) .  Soph.  Ant.  982  etc;  ('h^ottdai 
(AthenieDses)  Soph.  etc;  Kgtj^eid^g  Pind.  Pjtk  i,  270; 
Ap.  Bh.  ^357;  Niiieidtjg  Ap.  Rh.  958^  Ot.  met  12,533; 
Pentkides  Oy.  Ib.  445,  605;  TTsvxildfig  Hes.  6C.  187;  TVrei- 
des  Oy.  Ib.  436;  Phimdae  Ov.  Ib.  273. 

Jam  qaaerendiim  est,  atram  in  bis  patronymicis  pae- 
nultima  per  synaereBin  an  per  diaeresin  apud  Homemm 
scribenda  sit.  Omnium  autcm  doctorum  hominum,  quan- 
tum  equidem  scio,  jirimus  BriaRkiuii  (ad  Ap.  Rh.  a  58) 
diaeresin  his  fonnis  adjudicavit:  ,,venti8tius  iu  versu  bcribi 
Kaiviuh  Q  itToaavX  'K('i(i{f)Q  al)8quo  synaeresi.''  Post  cnm 
iuprimis  I.  1  >»  kkerub  in  aiti-ra  carminum  huiin  ricorum  edi- 
tione  „versu  magistro  diphthungos  patronymicorum  dissol- 
vit"  Alii  vcro  docti  homiues,  inter  quos  F.  A.  Woihus 
(praef.  ad  Odyss.  1 794  p.  XI  seq.),  G.  Hermaonus  (in  hym- 
nis  homericis),  Lobeckius  (patbol.  graec  serm,  H  p.  10, 
14),  synaeresiii  apad  Homerum  retinuerunt  Quorum  quae 
sententia  probanda  sit,  non  faoile  est  dijudicatii.  Hoc  ta* 
men  jam  inter  omnes  constat,  apnd  Plndtfum  et  in  canticis 
tragicorum  haud  raro  statuendiun  esee  diaeresin*  £x  quo 
quidem  de  Homeri  sermone  nibil  condudi  potest:  alia  enim 
est  dialecttts  epioa,  alia  lyricorum  et  tragicorum.  At  jure 
quodam  Bekkerua  versu  magistro  diphthongos  patronymi- 
•  corum  dissolvisse  videri  jxttest;  nec  enim  usquam  apud 
Homerum  u  iiyllaba  in  arsi,  semper  in  thesi  invenitui'. 
Nihilo  tamen  secius  P)ekkcro  assentiri  nequeo.  Quanquani 
enim,  postquam  ¥  inter  «  et  /  ejectum  sit,  aliquamdiu 
illas  vocales  por  diaeresin  pronuntiatas  CRse  concedenduiu 
est,  plane  tamen  ignoramus  nec  ullo  modo  conjectura  asse- 
qui  poBSumus,  utrum  bac  ipsa  aetate,  qua  carmiua  bome* 
rica  orta  sint;  diaeresis  usitata  ^erit,  an  poetae  bomerici 
ut  in  aliis  rebus  sic  in  eo  quoque,  quod  u  syllabam  in  arsi 
non  posuerint,  prioris  temporis  usiun  secuti  sint  Ceterum 
omnium  yocatium  «  et  i  &GiUime  in  u  dipbtbongum 
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eoftlesGflre  jam  inter  oxaxm  ooti»tat  Nee  dtibituidiiin  esty 
qDin  Alejumdniiomm  tempore  «-i  non  floliim  in  ei.  diph- 
Uiongum  coaluerinty  sed  etiam  diphthongns  jam  in  i 
monophtbimgum  tranaierit.  Si  yero  etiam  Ovidiofl  in  2V 
rMes^)  diaeresin  servavit,  uon  tam  antiquioris  temporis 
usuni  (cf.  I.  Bekker  hoiiicr.  Blatter  p.  3US);  quam  feminiiiorum 
pittronynncorum  aiuilogiam  fcf.  §.  57.)  secutus  esso  \ndetur. 

i'atroiiymi('is,  (juae  e  tln  inatis  in  F  derivata  stmt,  ad- 
numeranduia  esse  videtur  '  U(^to-dij(^  vel  'H^(f)-d/^^  andro- 
nymicum,  cujus  primitivum  ^'x  I^qo-Fo  decurtatum  ease 
verisimiliimum  est  (cf.  Curtius,  Erliiuteruttgeu  p.  51X  — 
Fortasse  hoc  qnoque  spectat  Mty^di^i  quod  patronjmicum 
in  K  saepius  inyenitur.  Si  enim  rerera  Mf¥tag  et  Mcmu^^ 
qni  aecnndum  ludorum  fabidas  hominom  genitor  eet,  inter  ae 
reapondent  (cf.  Kuhn  in  K.  Z.  IV  p.  80  seq.),  utriusqoe  nmni- 
nia  forma  antiqiiior  Afdno-tfa^  fuisee  yidetnry  ex  qna  et  akrt 
i/40iiii-#  et  gr.  MivoFo^f  MfwF-s^  S^^s  prodire  poteraat 

%*  24.  Ez  analogia  patrouymicorum  e  thematia  in  «v 
ductornm  forroae  in  eidtjg  etiam  tnm  ezspectantur,  cum 
themata  primitivorum  in  eg  desinunt.  Ut  enim  in 
his  P  cVi60  sic  in  his  6  eliso  6  et  /  iu  ei  diphthon^im 
cuntruhi  debebaut.  Atque  haec  quidem  ^us  lormationifi 
exempla  exstant: 

h.  in  Merc  lUUi  'MniKtdsi-di^g  orac  apud  Herod.  Vi, 


1)  Ov.  Ib.  436  legitur:  TaiUalules  tu  sia  Tereiilesque  jmer. 

2)  Non  moH  ued  quae  iimilk  notionii  est  md  radie^  e>M  poto^ 
es  qna  naoa  inffijd  ope,  quod  ia  fM  corripi  potest,  aon  loloin 
Mtt.  ma-mfi  et  graec.  ^fytfw  pmeseiilia,  ted  etiam  iBbttanttta 
Ma^mi^  et  Mf-yio-i,  in  quo  rsdicui  productio  servala  eit,  deiiYata 
psst'  po5i5uiit.  Ejusdein  cujuB  scrt.  Manus  originii  genn.  Mamm 
(Tacit.  Genn.  2.)  «^sse  jam  satis  notnm  eet. 

3)  Falsi»  Stoinkiiis  {fle  patrirnjimtnx  graecfs  Klhingm  XM^)  hoc  pa- 
fronvTrtif^uTn  n  thfTnHt»*  in  u  derivnt.  Sfd  potius  -it^tQar]^  a  ihioaoi 
Biib*.t;iiiti vo  ilurtu:ii  ni  acolict'  --(in;it  :< Hja^^g,  li  fomia alia  quo- 
qQ£  &odroiiymica  iiomcncu  propugata  4uiit  ut  ^ifjoiitis,  Ali9(Qai^g. 
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86;  EvijQeldiig  Call  lav.  8t|  106;  Theocr.  24,  17.  —  At 
contra  ut  in  ceteris  derivatiyis,  qoae  e  thematis  in  «s^  pro- 
pagata  aunty  sic  in  patronynucis  quoqae  et  andronTmicia  ad 
exemplum  eorum  factis  paenultima  multo  saepius  i  quam  «c 
praebet:  ni€ia^s%i~Sai  Aesch.  Ag.  1569;  Leoprepi-det 
Or.  Ib.  510;  *^;(fM  ^«vt-diys!  Ohristod.  389.  et  accedunt 
andronyiiiica  paone  inniimcrabilia  nt  EvQVHQCctidt-g,  *jiv%t^ 

Quod  vero  praeeeptiim  de  .'iiuli  unymicis  hujus  generis 
in  E.  A/.  s.  ^^TQiidi^  Irtritur:  yytaiia  (sc.  r«  ug' r^g  sig' nt  g 
Eymtc(  tir  yeriy.h')  >l  n^r  ligaxeitjt  rragaXriyeTaiy  dia  rnv  ' i 
yQctfpetaif  Evtvx"]^  EiiixidiQ  otc.  -  -  *  ee  df  ftaxQ^i  naQa- 
Jirjetaif  dia  t^g  ' Evr^ijSt  Evt^geidr^,^^  id  ne.fklfiissimuni 
fiit  vereor.  Nec  enim  Bolum  interdum  in  brachyparnlectis 
ei  diphthongus  invenitur  ut  in  'InjiaxgatMfjg  (0. 1.  n,  285); 
^  EnifievelSrjg  (C.  L  n.  302,  cf.  Lobeck  paralip.  p.  5),  quae 
quidem  ezempla  itadsmo  deberi  Tidentttry  fttque  apud  Ari- 
Btophanem  Ach.  220  AaxQoxtdr^^  quod  in  omnibus  codid- 
bu8  legitur)  jure  suo  BentleyuB  in  uifan^ei&iig  mutarit, 
sed  etiam  ea  andronymica,  quae  cum  a  thematis  macro|>a- 
ralectis  derirata  sint;  praeccpto  illo  per  ei  scribenda  sunt, 
Beraper  fere  i  vocalem  praebere,  ut  * ^yaftr^Sidr^gf  Ggaav^ 
ftr^SiStjg,  ^E^ityvSiSrjc,  \4fi(fijgiSr^gf  Evar^h^drjg,  Lobeckius 
(1.  1.)  demonjstrHvit.  Xcc  tamen  ei  as&entiri  possum  pauo- 
nymica  per  ei ,  andronymipfl  pcr  t  scribeuda  esBC.  Rrc- 
viorera  eiiiin  formani  caniijue  inctro  flrmatam  habes  in  cis 
tribna  patronymiciB,  quae  supra  laudavi.  Potius  hoc  mihi 
statueudum  esse  videtur:  communi  sermoni  jam  ante  illud 
tempuB^  quo  si  et  i  codem  modo  pronuntiarentur^  nullae 
nisi  in  i  fbrmae  usitatae  fuisse,  poetaa  vero,  enm  metro 
cogercntur,  priorem  formationem  in  u  servasse. 

Sed  ea  patronymica,  quae  e  thematis  in  Kkijg  {rcleFog) 
propagata  sunt,  jam  apud  Homerum  e  ejecemnt.  Ex- 
spectatur  enim  y.  c  ex  ^HgaiitXrjg  'HffaKlefiO^USijg,  quod 
Bpirantibus  difliB  in  'HQanXeeiSijg  contrahi  debebat.  Con- 
stanter  autem  'HQonkelSfjg  invenitur.    Quo  spectant  haec 
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pfttronyinica:  ^H^anltl-Siig  Honu;  ^ltpinlsiS^g  Hes. 
flc.  111,  Pind.;  N^oc^det  Ov.  pont  1,  3,  69;  OixXBidac: 
Pind.  OL  6,  20.  Aesch.  Sept  382. 


B.    Q0OMODO  POETAE  DACTYLICI  HETRI  QBATIA  PATROKT- 
MICA  PORNAVERINT,  EXPONITUB. 

Poetas  dactylioos  ut  ab  hac,  quam  modo  perlustravi- 
mw,  fbrmatione  patronymicorum  reoedant  haud  raro  metro 
cogi  Qeminem  fogiet.  Nec  enim  conveniunt  mctro  dactylico 
patronjmica  secundtun  normam  facta,  qnomm  primitiya  td 
in  ▼ocalem  exennty  macroparalectay  ai  in  conflonantem,  ma- 
crocaftalecta  flunt;  nec  mlnnB  a  metro  dactylico  ea  abhorrent, 
quomm  primitiira,  fli  in  vocalem  exeunt',  tribrachjn,  si  in 
conflonantem^  pyrrhichium  faciunt 

§.  25.  Maxima  patronymicomm  pars,  quae  e  theroatis 
prioris  generis  derivata  aunt,  ante  Sa  giiliixuni  i  ct  litte- 
ras  praebeiit  ut  ^^■^jjfj  tn-StjQ  n.h*^4yytn((,  TtlnuMv-id-di^g 
ab  TeXau(')).  r^)ua  tMi  uia  metri  causH  poctas  uti  jum  anti- 
qui  grammati(  i  iiiirllt  xrruut;  legitur  enim  apud  Eustathium 
11^,  11:  .ylattoi  r?^  /.((!  mi  nv-/.  aei  rn  *a  noirjTixoiQ  nleo- 
rc^si  fr  rofc  Siu  rov  *fd);t;'  jicnQmwftixotQy  dlXa  fiovnv 
ftvdyy.t^i:^  ote  ngo  tnv  '/*  ^iaY.qd  ^.ari  avlkafii^'  olmf  TeXa- 
fitovidr-g  TsXafHMvtdSi  ,  \f^?.t  t(]t^g  Njjlr^tdStjgy  ovrttig  ovy 
wai  HijXiiitdr^gy  UijXi^tddtjg'  ei  yctQ  fti  nX^ovdat^  ivTOtg  toi" 
avtntg  tn  *er/  nai  oikajg  dnaQftio^  ddxtvlog,  nv  avvreXov^ 
Oiv  Eig  fihgoy  r^^fmnhv  dia  to  x<nantff€ttovp  eig  ndda  afi'- 
q^iltoKtQOP^*  Quae  autem  esset  natura  illiuB  ta  Byllahae, 
inter  antiquos  grammaticos  diflcrepabat;  cf.  Oramer.  anecd. 
Oxon.  I  p.  443  fl.  XaXyutidowddr}cr  ,,oi  fth  Xiyovaty  dno 
ev^^siag  XaXxmdovridg  yi'veo%^ai ,  ni  df  dnh  rnv  XaXyio)- 
Snvttog  xrr^ixnv.  dXX*  nt  ^^irms  lu  ^ic(io(»rvfiL^u  unh  rnv 
y.rt^riy.nv  yivfrraij  dXX*  d:rn  /.voUtir  r*ttninr  ovv  nXinvaanhr 
Xaft(idv€iv,  ytyov€v  ovv  dno        nsQiiroovXXdfiov  yevtxf^g- 
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Hanun  sententianiin  primam  negligendam  esae  eenseo 
non  Bolnm  quod  parum  credibile  yidetnr  a  femininis  deri- 
vata  esse  mariimi  noyuna^  sed  etiam  quod;  cnm  Xalxiador' 
xtg  praeter  XaXmtadowag  exBtet,  quae  hnjuB  er  origo  sit^ 
itemm  quaerendnro  est. 

Quae  vero  haiuin  sententiarum  graecis  graniniatici» 
maximf  arritl»  a  n /.eniaCtii  \  v\  per  epectasin  ioiiKana 
(c{\  Gregor.  Coiintli.  p.  488  ed.  Schafer)  induotum  esse,  ea 
uustrae  aetaii  uiinime  probatur.  Nec  enini  unquam  poetas, 
quanquam  a  communi  sermono  tormis  modo  magi.s  com- 
prcBtiis  modo  magis  exteutis  uteudo  lougc  rLccdebant,  so- 
nos  supervacaneos  et  quaai  otiosos  metri  tantuni  cauBa  in- 
culcasBe  e  grammatica  comparativa  cognovimuB. 

Qnare  Becunda  potiuB  earum  quae  supra  laudavi  senten- 
tiarum,  quam  TryphoniB  fuiBse  ez  Bekk.  anecd.  p.  849 
apparety  accipionda  eBBe  videtur.  Cum  enim  in  gentiliciiB 
qualia  Jfjl-ia-Kog,  KoQUfd^ia^xog  la  et  xo  BufBxa,  quo- 
rum  utrumque  posBeBBivamhabetvim  (c£  inter  bc  con- 
juncta  Bint,  quidni  eodem  modo  in  patronymiciB  in  ladijg 
la  et  da  Buffizai  quorum  utrumque  habeat  patronymicam 
vim  (cf.  TsXafAwrtog ^iag),  inter  se  conjnncta  esBe  statuamus? 
Noque  huic  sententiae  obstat,  <jUod  da  suffixuui  ejusdem 
atque  to  originis  est   (cf.  §.  Nam   j»uetae  homerici, 

cum  ]*a{i onyniica  iu  lathjg  facere  totpi.s.s<jut,  uude  da 
sultixum  ortum  esset,  jam  obliti  frnnt.  Ooncedendum  au- 
tem  e&t  poctas  hoc  formaudi  geiiere  nunquam  lerc  uisi  me- 
tro  coactos  ubob  CBBe. 

§.  26.  Jam  quomodo  e  singulorum  thematorum  generi- 
buB  patronymica  hujus  formationis  deriveutur  indagemua. 
—  Ac  primum  quidem  e  thematis  impuris  macropa* 
ralectiB  in  a  haec  patronymica^Homerus  derivavit; 

^jiyxia^^a^d^g  (Verg.);  0»cav-ta-di/s  d  5t8  (Ot. 
Qu.  Sm.  Claud.);  ^aBQX-ia-dnig  (.^ae^-icf-di^gEurip.  Anth.}. 
Quorum  extrema  duo  6  jtatQnog  et  Svimiog  nominativiB 
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Teteres  dooere  BQleni  Ac  revera  Aai^uog  noiuDatiyuB 
Apud  tragicos  et  in  anthologia  hnnd  raro  i&veiiHar.  Sed 
Gom  ne^iia  ceteromm  patronymicorumy  qaorum  non  pauca 
eutant,  primitiva  nomanativoB  in  $os  praebeant  et  Home- 
nu  nnUam  niai  uiaegTt^g  formam  ueurparit^  yix  dubito,  quin 
Aniqtiog  nominatiTUB  potius  ex  ^e^id^dtjg  patronymico 
ductus  ait.  —  Poetarum  posterioris  aetatis  haec  accedunt: 
*AXrjt~iu~dai  Cull.  ir^.  7^;  Anit/iUia-  des  ()v.  293; 
^()Q€(nid-drji:  Schol.  Call.  Inv.  'M :  ct  metrotiyuma  AcrLHon- 
ia-des  Ov.  met.  5,  70  ^qiiod  putius  ab  ^^notaicni]  i.  e.  Da- 
nae  Acriaii  filia  (ci".  liom.  H  319)  quam  ab  \^Kouiio<  duo- 
bu8  patronymicis  suiBxis  inter  se  conjunctis  (ct.  §.  35.)  de- 
matum  esse  videtur);  et  AtaiaiU-ia-det  Stat.  Theb.  IX;  789. 

§.  27.  Patronymicay  quae  e  thematie  impuriB  ma- 
croparalectis  in  o  ea  ratione  derivata  aun^  haec  sunt: 

*jiifij%~ia~dijg  HwLn,  dl9&\  Jmpkiari-ia-det  OV'  fast. 
2;  43>  in  quo,  cum  primitiyum  in  a-og  uve  ij*o$  (Pind. 
Nem.  9>  57)  aive  e^atg  desinat,  F  ante  o  epeotum  esae 
Yidetor;  in  patronymioo  pro  a  Ibrtaflee  ex  analogia 
piudariGae  formae  cUsBimulationis  cansa  Ovidiue  usurpavit; 
Asop-ia-dea  Ov.  met.  7,  184;  Bctn^id-Sr^c  (i.  o.  Callimachus; 
pl.  num.  ^  -  JU  Qr^vaioL)  Call.  CatiilL  Ov.  etc. ;  ' lA-id-drjg  li.  e. 
Gauyaiedes)  Anthol.  IX,  77,  Ov.  met.;  KijfpioiddrjQ^)  Paus. 
IX.  ^34,  9.  KQmio.i  td-Srjg  Call.  frg.  315,  Ov.  Ib.  178; 
Ku)i^gtf(yTti'-td-SinQ  Aiitli  IX,  195;  ITvi^id-dai  (Molossi,  cf. 
Jiistiu.  17,3)  Hesyck;  ^avanv-in-drjg  Anth.  XV,  48;  ^ihKurTT' 
id-&^  (i.  e.  Alexander  M.)  vik  Pindari  ex  Eustath.  prooem. 
comment.  Pind.  — -  Ad  baec  accedunt:  ')'))-( n-dai  Antb. 
Xni;  18;  quam  formam  Lobeckius  (el.  path.  2;  p.  U)  rec- 
tiMime  nt  mibi  videtur  pro  '  Ylatdaif  quod  in  codicibos  est, 
scribere  voluit;  et  OiiMz-di^  epigr.  apud  Pauaan.  IV^  t,  8, 
in  qoo,  com  e  0lv6~g  duetum  sit,  i  post  v  elieum  esl 

Scriptores  prosae  orationis  bac'  formatione;  quam  aug- 


1)  Paus.  {.  L  praebei;  nf (^«ff  A^^piafixdijj'  idi'  'Et§oxiia  btaktaav 
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mentatam  dixorini;  non  HBOS  o»»e  constat;  dicimt  enim 
M9^fiva~dai  (Herod.),  nagifimraSm  (Steph.  Bys.)»  ^Ofitigl^ 
Saty  Temt^i-Sai  (iBOcr.).  Qnaeque  apdronymica  patrony- 
micorum  typo  perciusa  in  ta&t^s  exeont,  ea  e  primifiyia 
ant  in  ta  aut  in  to  repetenda  Bont  Cui  legi  repugnare 
▼idetur  StaT^ia-Sai  Herod.  IV,  202,  cujus  primitivum 
BftTtfic:  est,  et  * Hq>atm~id-dai  quod  nomen  Sr^fiov  cujusdam 
Attici  dh  iJ(paiaTng  ductnni  esse  videtur.  Sed  in  Ilcrodoti 
codicibus  lec-itnr  BfeTrd-dai ,  nou  UaTTid-dai,  quod  potius 
in  Ba^ittdctL  :vi.  Piud.  Nem.  6,  53:  Bctaal^aiatv) ^  quum  in 
Rarttddrd  mutandum  essc  videtur.  Atquc  ^HfprnfTTtddrft 
priore  tcmpore  ^fq^iOTtddat  ab  itptatiog  hcroc  nominatos 
essr  ex  inscriptione  quadam  (C.  I.  I  p.  402)  et  locis  fiesy- 
chii  ct  Suidae  apparet. 

Eodem  modo  quo  e  thematis  in  a  et  o  patronymica 
ta  Buffixo  intercedente  e  thematiB  maorocatalectis  in  t  v 
B  e  deriTantur  —  nam  in  x  tt  ^  primitiva  macrocatalecta 
non  deeinunt  — 

§.  28.  Atque  e  thematia  in  t  haec  patronymica  ho* 
mericafacta  sunt:  Kgetap9-ta6iig  T  240;  ^aoftedovt-ta* 
Sf^g  r  O  527;  O^a^iyr-ia-diyg  B  763,  «F  376;  Xal-- 
xfodovT-id-Sr^g  B  .^41.  —  Apud  poetas  posterioris  aetatis 
haee  inveniuntur:  ^ u4fkivT-ui~driQ  Ap.  Rh.  cc,  78  etr. ;  Atha- 
mant-ui-de.s  iVopcrt.  IV.  6,  22,  Ov.  met.  13,  9111;  Af/nj)/-ia- 
des  Uv.  met.  2,  704,  834;  8,  627;  hiavT-td-dt]g  Ap.  Kh. 
03,  111;  Bvlayr-td-drjg  E.  M;  jQvavT-id-SrQ  Nonn.  20, 
187;  21,  1,  00;  A«AxaiT-ia-%  Anthol.  Pl.  336,  2;  Focant" 
ia-^es  Ov.  met.  13,  313. 

§.  29.  E  theroatis  macrocatal  cctis  in  v  liacc  pa- 
tronymica  derivata  sunt:  TeXafiwv-id-drig  Hom.;  ^^^(ptTffV^ 
enp-td^-dijg  Hcb.  th.  317;  bc.  165  etc;  KavTunv-id-Sr^Q  epigr. 
ap.  Faoa.  IV,  1,8,  quod  a  Kavvtmv  gentilido  deriTatnm 
oBt;  JI^Bapmv^td^fjg  or.  ap.  Paus.  IX,  37,  4.  —  Hanc  for- 


1)  Ov.  \h.  'AVA  ]pg\tnr  Dr^^mUhdac  qwni  cum  i  coutra  nomiam 
productum  tiit,  iortHbHe  iii  DryantuxdM  mutandum  eat. 
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matiotiem  dactylioiUEii  duobus  prioribiu  eliam  FindaraB  «eiv 
Tavit,  quae  carmiiiibuB  epicia  aine  dnbio  notisBiroa  erant  Al 
oontra  aermoniB  commmm  usum  secutns  ^^Xxftavidai  dixii 

§.  30.  Eandfem  formandi  ratiouem  nonnulla  patrony- 
mica  praebent,  quae  e  thematis  iii  tt  (th)  ducUi  suiit;  iii 
quibus  ante  i«-(Jr/c  terminationera  *  digamnio  cliso  in  pro- 
(lucitur.  QuM  i"ormatii)iu'  grueci  poetae  Jiomero  et  Quiuto 
Smyrnaoo  f  xt  t  ptis  rarisbime,  nun<iuam  latini  ubI  sunt 
Apud  Homerum  autem  haec  leguutur: 

Ka7ray7^-id~dtjg  E  109;  Mr^Tnarri-id-di^  i\rjhj-i€h 
di^g;  Il€(toij-id-dr^g  T  116,  123;  Orph.  lap.  505;  litjX  tj- 
id~dr^S  {(«l^  Sm.}.  Apud  cpicos  poBterioriB  actatiB  haec  in- 
▼eninntur:  IIav07trj-id~dr^g  Q.  Sm.  4,  336;  Kgiif^T^td-drjg 
epigr.  ap.  Paua.  VIII,  25;  9;  Btio^^dr^g  Anth.  app.  51^ 
33;  Ii9v%h^^d'dai  Opp.  cyn.  IV,  290;  quibua  accedit  V^^i^ 
xil^io-df;$  Sm.  1,  234 >  quod  cum  e  themate  in  *lrg  (i. 
e.  xXiPig^  %leF')  derivatum  Bit^  eodem  modo  formatum  eat 
atque  patronymiea  e  thematiB  in  ev  (cf.  §.  24). 

Nenio  nou  intelleget  has  lormaB  Homeruin  —  qui  alii 
puctat  patroiiymica  ejusmodi  iormarunt,  ei  Homeri  vesti- 
gia  preBserunt  —  metro  uou  cafz^cnte  fecisse.  MifAtareidrjg 
enim  v.  c.  et  llti^Obtdifii  nou  nnmM  in  mctrum  dactylicuni 
quadrant,  quam  Mrixtorrji(idiji;  et  UtQaijLudrjg,  luveniujitur 
autem  tale»  lormae  uuBquam  nisi  in  forniulis  quibuBdam; 
qaorum  duo  genera  diMcernenda  eBse  censeo.  Ac  primum 
qnidem;  quod  in  adiocutionibuB  uBurpori  solet,  eo  contme- 
tori  quod  patronymica  quinque  vel  sex  syliabarum  ita  pe- 
mmtur,  ut  penthemimeri  plane  neglecta  hephthemimeriB  fiat, 
eoi  aemper  fere  trithemimeriB  antecedit  (ef.  I.  Bekker, 
homer.  Bl&tter  p.  143).  Quo  Bpectant  formnlae  ut: 

^ioyBvig  ^aeQviddij  noXvfiii%ct¥  *0&pooev 
quae  22  locis  legitur;  et  quae  quattuor  locis  legitur: 

tS  NioTOQ  N7}1  ijtddij  —  —  —  — ^  « 
quacuui  comparea  /i  H)9: 

f)(joto  ,it/foi'  KanavTjiudi..  

Aliejruiu  genuB  iormularum,  in  quo  ejut>Uiodi  patrouy- 
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miea  kgi  solent,  eo  c<MitinetQry  quod  palroiiyiDica  geDoti^ 
casa  post  pentheinimGrin  ita  poaka  Bunt»  nt  in  qninto  pede 
caeBuram  aliquam  fadant   Qno  spectant  formnlae  ut 
vowui&ao  dafi^vai  Tl  434^  452 ,  cf  420,  438;  Mtvottnadao 

^av6vto(;  P  538,  ^  28;  iSrjXrjiddan  ynjoycoq  0  100,  O  378, 
quiburfcuiii  conipures  nr  kijtndcco  qyvka^et-  U  686.  —  Si  vero 
vursus  vociiiHiiu  tetras  vliiiUo  idauditur,  ionica  genetivi  lonnu 
in  ew  usurpatur  nt  ^Iui.^€idds(i)  ^Odvofjog  et  flrjlrjiddew  Ayi- 
k^l^^^sy  quocuin  compareti  JhjXriiddetft  dfpUovio  ii  43t ,  i/i/- 
Xrjtddea)  dcpi/joaai   \\S\  Srktjiddai  dtptxorto  A  618 

Patronymicis  i^itur  augmeutatis  hujuB  ordinis  non  tam 
dactyli  pedift  supplendi  causa  quam  ut  versus  in  certas 
qnaadam  ibrmolas  redigerentur ,  poetae  usi  sunt  Nec  Xjar 
men  e  formulis  repeti  possunt  Mtjxiori^iddrjg  Z  2S  et  NtjXt^* 
iddao  303;  lU^Offiddao,  quod  legitor  in  fine  vereua  T 
116;  123  tot  patronymicorum  analo|^am  sequitur^  quae  ge- 
netivo  casu  versum  finiunt 

%.  31.  Alia  atque  de  qua  modo  diBBeruimuB  ratione  ex 
^Oikw  themate  ^Oik-id-^rjg  patronymicum  Homerus  derivare 
Bolet,  a  quo  haud  ita  recedit  Pindaras,  qui  cum  Ajaciii 
Locrensis  patrem  *IXia  (ab  UXevg)  nominet,  7l-ia-dt;g  for- 
mavit  (OL  9,  120). 

Atque  eodem  modo  lacta  sunt  huec  patronymica:  ^Akta- 
id-()ai  Ap.  \ih.  a  482,  480  (Diod.  Sic.  4,  85  praebet  'Jkiitd' 
dai\  reiK]ui  j)rosac  orationis  scriptores  ^ ^iXwttdaiy  t  voeali 
elisa)  ab  'Akwevg  theniate;  A/;/-/«-dr/c,  quod  cuni  Passovio 
apud  Alex.  Aet.  1,  26  in  Parthen.  Krot.  14  (Anth.  gr.  1  p. 
208}  pro  NiiXuxdao  restituendum  esse  videtnr.  Legitur  eniin 
hic  pentameter: 

wde  fuv  ij  Qio^iov  Auiiddao  ddfiag 

fp^iy^et  X.  %* 

Ac  Brunckius  quidem  correxit  Ni^letdaOf  quod  Schnei- 
dewinuB  (del.  I  p.  162)  recepit  Sed  cum  apud  Alezandri- 
nos  poetas  dactylicos  altud  ejuB  ibrmationis  palronymioum 
non  exstet,  in  quo  ei  syUaba  per  diaeresin  legatur,  haud 
scio  au  cum  PaBsovio  Ntjkiddao  Bcribendum  sit;  quod  ad 
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eodick  soriptiuraiii  proxitud  acoedlt.  —  Quod  formaQdi  ge> 
nas  ita  explicaadiim  esse  oenseo,  ut  v.  c.  in  '  Oilsv  themate 
digammo  amisso  €  propter  ta  Tocales  quae  Bequimtur  ex 
analogia  deriyativoram  ut  koy^-tag  pro  loye-iag  ejectum 
sit,  quod  in  aliis  quoque  derivativis  thematorom  in  ff  et  a 
facttun  esBe  vidimua)  ut  PaotX-ty.6g  yey-inog,  Ac  praeser- 
tim  in  ^u^lMiadai,  cujus  primitiviim  alteram  vocaiem  aute 
t  praebeat,  huc  taeilliiiie  tieri  potuit. 

§.  32.  E  thematis  puris  in  a  et  quorum  paeuultiina 
e  dipbthongo  cum  i  com]M>sita  constat,  patronymica  usitata 
ratione  derivantur.  Sed  ut  ereticut»  in  tine  eurum  vitetur, 
aut  €f  si  quidem  paenultima  thematis  ex  6/  diphthougo 
constat,  in  i]  producitur^  aut  i  aitera  paenultima  vocalis 
plaae  eliditur.  Atque  prioris  quldem  formatioms  haeo  ek- 
empla  sunt:  ^vyijid~dr]g  B  624,  quod  ab  Avysia  themate^ 
eC  J^o^j/io-^i  Anth.  IX,  550,  quod  a  Boqea  vel  Bo^w  the- 
mate  derivatom  est.  —  AlteriuB  formationiB  oomplura  ex- 
atant  exempla: 

Aenia^dae^)  Lucr.  Verg.  Ov.  Anth.  Opp.  eto.  ab  AlvBia 
themate;  ^Av^ea^at  (i.  et.  HahcamaasenBes)  St.  Byz.  s. 
*A^flpatot,  cnjus  primitivum  ^Av^eiag  ^Av&iag  ftiisse 
videtur.  Saepissime  enim  jam  in  primitivis  i  vocaiis  elisa 
est,  ut  in  ^ AvdQtag  ab  t(vdoun-i^^  ^.laitai^  ab  «arcio-g;  e 
et  a  in  cr  coutracta  sunt  in  Jt^^dg,  ex  quo  derivatum  est 


1>  V"*»rg.  Aen.  IX  653  legitur  Aenitlft,  quo  uomine  lulns  appella- 
ttzr;  quaui  formam  contra  normam  factam  Ueinsiue  et  DuiuiunnuH  in 
AmlHdiit  mQftavennit,  qiiod  vix  tolerabile  est»  Nam  fleenndtim  nonnam 
AmmadefamOBDidBammaX,  Sed  eom  SernnB  et  Priida&ns  11»  30 
MidEa»  ma0»  eottira  regalam  aaeioriiate  poeUea  pewaU  VerffiUue^  e  et 
a  eofrqpiae  itt  i  productam  conuerten» '  vel  quari  ab  Aeneue  Amhke 
meai  a  Pdeu»  J'elidei^')  Ver^liam  ita  scripsiBse  testeiitor,  nihtl  corri- 
^endiun  eet.  l^otiua  eTTm  Forbif^^ero  Ktatuerim,  hoc  loco  de  tndostria 
ut  lnfaun  aignificaret  ti  rogulari  fomiatione  pootnin  r»'c<>«sisse. 

'D  E.  fVt.  [».  255,  12  pracbet:  ,,«-Tf-  Tf/v  .fiju^Ki  riri-rtti  /ir,itfftSr]^ 
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Eodom  modo  in  ptitroDyinicis ,  quae  e  thematis  in  aio 
derivata  6uiii,  i  elisum  est:  JUida-t^d^g  Hom.  228;  lllu'- 
zatdas Anth.  Xlily  2 1 ;  quod  noDiiunquam  etiam  in  prosa 
oratione  fit^  ut  in  (Julutdut  St(;ph.  Byz.  ,^dn6  QhXalov  tov 
^^iavTog  wov",  et  m.  *  E^gvSidatdag  Thuc.  4,  119,  2,  ^uod 
Loheckius  (paral.  p.  229  adn.  10)  recte  ut  milii  Yidetur  ah 
*JiQviidatog  deriyayit.  Sed  iu  ^fixaiidrjg,  quod  aiidronynii- 
cum  in  corp.  insc.  1340,  42  legitur,  i  seryatum  est  — 
Disccptarunt  inter  se  antiqui  grammatici,  utrum  nei^tdr^i; 
per  diaereain  an  JhiQaidtji;  per  synaeresin  acribendum  sit 
(cf.  Herodian.  in  schol.  ad  j/228).  Nec  tamen  soluni  prop- 
tcr  Herodiaui  aucturituteiu^  (jui  AristarcLuiii  gravi;sjiiiuuin 
aucturem  bequi  solebat,  sed  etiani  ex  aiiaiogia  vocabuloruiit 
ut  'Axat6o(i  ^ ^^ivatxrii;,  iu  quibua  etiam  i  amissum  est, 
diaeresin  ^tatuendam  esse  ccnseo. 

Kx  '-ri^  Aitatr/  themate  Piodarurj  usitata  ratiuue  ^4XKat- 
dr^g  (i.  e.  Hercules)  01.  6,  115  derivavit.  Uesiodus  autem, 
quem  omnes  posterioris  aetatiB  poetae^)  secuti  aunt, 
Kaidiig  formam  usm^pavit  (sc.  112.),  quae  forma  potius  cum 
Eustathio  (128,  37)  ab  '^Xxei  -i:  primitivo  quam  ab  'u^kxaw-s 
deriyanda  est;  in  quo  nihil  offensioms  inest  Nam  sine  du- 
bio  ex  '^lmaiog  et  ^Ahuidrig  epithetb  ipsis  ^^Axaios  ayua 
Herculis  fictus  est 

§.  33.  In  quibusdam  patronjmicis,  quae  e  thematiB 
impuris  macroparalectis  iu  o  d^yata  sunt,  ut  creticus  vi- 
tetur,  i  yocalis,  quae  da  suffixo  «ntecedit,  producta  est 


dXla  M  v6v  ;|f«^«rarrqpa  (T<tfy  ntiTQttvvfiUxay)  iig  n  ffipno,**'  —  8ed 
potiutt  cuni  Lobcckio  (el.  path.  I.  p.  254)  atatuetiduin  ewe  fidfitmr» 
^ilftaSi);  jam  ex  Jrifiaq  primitiTO  ooutracto  propsgstmn  ene. 

1)  lu  anth.  1.  1.  legitur: 

AlyaofiAxtoi  to  aafjLit  ia>  II kttiatSa. 
irlajaia  theina  cssi-,  apparet  ex  iStrubonc  IX,  412:  „?fTT<       xta  iv  iq 
2.ixvft)vi(f  Sriuoi  JIi.attttui,  oi^iv         ijv  MvuaaXxij^  6  /loir/i 

2)  SaepiMime  Jatiai  poetae  Hereulem  naigtnn/fitiuif  AJtidm  aut 
Amphiiryomaden  appeUamnt,  quod  Hmtul»  ▼oeabulnm  qmbqMlam 
Gasibua  m  liessmetnuiL  nou  qttsdraL 
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De  qua  procLiictione  Prisciaiias  11,  7,  d>7,  haec  praebet: 
tfkaec  eonira  rtgukan  paetktUmas  voealee  produemt:  Aeelf- 
dtt^Dem^dee  per  tynaereain  pro  Demeades,  Codrides^  Ly- 
eoorfffdee^  Lagldee^  Belldes,*^  De  DemSdes  cf.  §.  32.; 
imde  Aeclides,  quod  Hertzius  pro  Aeolides  vulgato  rostituit, 
et  Codndcs  Huxcriiit,  iion  liqnet;  nuuc  cnim  apud  uuUum 
poetam  mveniuntur.  Reliqua  autem  recte  sese  habent.  v/a- 
yiidri<;  euim  kgilur  apuJ  Tlieocr.  17,  11,  ')  vul  potius  ibi 
reBtitueadum  est.    Quam  cnim  scripturam  codices  prat;beut 

eam  falsissiraam  esse  apparet.  Quare  proptcr  bunc  ipeuia 
Prisciani  locum  cQm  Geiero  (de  Ptolein.  Lagi  vita),  .quem' 
Fritzscbius  aliique  secuti  sunt,  .^cr^fiidijs  Bcribcndum  OBBeoen- 
(eo  per  u  diphthongum,  cui  in  latino  sermoneilongareBpondet 

Deinde  L^eoorffidee  eive  I^fearifidee  inyenitur  apud  Ov. 
Ib.  50t.  —  SaepiuB  legitur  BeUdes  (Verg.  Aen.  2»  82;  Ov. 
her.  73 ;  Stat.  Theb.  6, 29 1).  —  Denique  accedunty  quae 
PriscianuB  non  attulit^  An^cU-des  Ov.  met.  tO^  162,  cujus 
primitivum  ^Jfivnka-g  est  (cf.  ApoU.  3>  10,  3),  et  Drjfant-i- 
des,  cujus  primitivum  Jqvag  jQvan-Q^  est  (cfr.  §.  28  adnot.). 

Haec  igitur  patronjmicorum  formatio  maxime  apud  la- 
tinos  pootas,  inprimis  apud  Ovidium  invenitur.  Ex  quo  con- 
cludero  nun  licet  a  Graecis  eam  planc  alicnaui  liiisse.  >iani 
praeter  yiayBidr^g,  cui  cuui  in  codicibub  uou  icgatur  niliil  nio- 
memi  tnbuas,  Kvx^veidt]<:  andronymicuui  exstat,  cujub  priniiti- 
?um  Kv^roi;  csse  Choerol)oscuh  (Craui.  an.  H,  p.  1(\V\  testatur. 

Jam  quomodo  ti  diphtiiongus  in  his  patrouymicis  ex* 
plicanda  sit,  inquiramuB.  Ac  mea  quidem  sententia  haec 
ex  falsa  analogia  eorum;  quae  e  thomatis  in  sv  dcrivata 
simt|  istuc  inducta  est.  Tenendum  enim  memoria  est^  iias 
formas  iUo  demum  tempore  exstare,  quo  u  et  i  eundem 
hahehat  sonum.  Quare  andronjmica^  quae  e  thematis  in 


1)  Lobe^kiuB  (parall.  p.  7)  yfrdlyf-i^Tig  Bcribeuduin  cssc  c-onjecit. 
Meiuekia»  gcripsit  ,I(ty'iti'-J^it  sed  iu  utiuotMtiuuibus  Aaytidtis  cuin- 
Fobant. 

3 
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Bv  patrouymicorum  ratiune  derivata  sunt,  haud  ita  raro 
per  I  scripta  sunt,  nt  Baoikidr^q  (C.  T.  1271),  IlQOfirj&iSag 
(Schol.  ad  Ap.  RL  ^  815}^  ^jikKidijs  (AntL  II,  13).  Contrs 
etiam  dubitari  poterat^  an  andronyniica  ut  ^jtQianid^f  Ila^ 
tQOnlBidiig  ab  'W^i<rro$y  n6%QWLlog  derivanda  essent  Itaque 
Don  miram  esti  quod  maxime  a  Romanis  patronymicis  ti 
diphthongus ,  cni  in  latina  lingua  t  longa  respondety  falso  « 
tributa  est;  quin  etiam  Ovidius^  qui  omnjum  poetamm  Ro- 
roanorom  patronTmicis  creberrime  usus  eflty  nonnolla  quae 
ex  aliis  atque  in  o  theroatis  derivata  sunt  ut  Amyclides, 
Dri/anttdes j  Coronides  (§.  IG.},  secundum  hanc  falsam  ana- 
iugiiim  tecit. 

Jam  de  eoruni  i^atronymicorum  iui  inatiune  disserendum 
est,  quoruni  priniitiva,  cum  in  vocalera  desinunt, 
tribracli^n,  cum  in  consonantcni,  pyrrhit  liium 
efficiuut  Tres  autem  omnino  vias,  ut  paeonem  quartum 
evitarent,  poetas  dactylicoB  iniisse  videmus:  aut  primitiTi 
paenultimam  produxertmt,  aut  primitivi  thema  per  lov,  aut 
per  r]io  arapliiicarunt. 

g.  34.  Ac  primam  quidem  viam  semper  fere  inierunt, 
cum  in  primitivi  antepaenultima  »  yel  v  est,  quas  yocales 
maxime  i  quantitatem  variare  eouBtat  Haec  autem  ejos 
Ibrmattonis  patronymica  exstant: 

'  'IlQiafti^dt^g,  quod  saepissime  apud  Homerum  legitor 
(c£  TlQiafiiidaig  Aesch.  Ohoeph.  935,  ]7Q}afiid€iv  Eur.  Hee. 
13,  Rhes.  167);  milaxi-drig  B  705,  iV  (cf.  0vkd%OM  tf 
231);  (l>iXv^i-df^g  mctronymicuni,  lles.  theog.  1002.  cujus 
primitiviun   0i?.L'(ja  est;  T^loni-dai  Oall.  li.  32.  (cf. 

§.  12);  2-meUdrig     Theocr.  7,  40,  quod  a  ^iu^log  (cf.  Ar. 


])  NouDulli  (ci.  Lobeck.  proleg.  y         adn.  9)   'hi^lvm'  ot  ^'tX- 
XvQffrjC,  quod  antf  Schnfidewinuin  ap.  i^iiid.  1'ytli  3,  1  legcbatur,  «bi- 
(jiu*  scrihore  volucnuit,  (|U(i«i  ^iktQ((  <'x  ^Ptitlvf^xt  i!'  vcl 
concittiun  bit.   iSed  potius  4*UvQa  norneu  proprium  nihiJ  uiei  tlliam  si^ni- 
licat. 

3)  Cfr,  Choerob.  in  Crameri  Anecdotis  II,  p.  25(i:  ^fSSKtWrji  ^cr* 
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y«tp.  838,  897),  'hali^t,  (.  J  Antb.  IX,  344,  quod  ab 
'kalo^  Cvvw/  dariyaiam  est  Neo  tamen  aolum  /  prodad 
8ed  etiam,  com  nietro  flagitetur,  corripi  ex  ^EkBvaipi-diig 

(Hom.  h.  in  Cerer.  105)  apparet  quod  aut  ab  ^EXevmo  aut 
(c£  E.  M.)  ab  *EkiiOti'  theinate  derivatum  cst. 

In  hi^  duolius  patrouymicis ,  (piae  e  thematis  tribraciiy- 
cis  derivata  siint,  ad  formaium  exeinplum  quales  ellucivoi^ 
ex  ilativoQ,  €  in  6i  productum  est;  EikaQi-ihjQ  ^),  cujus  pri- 
mitivmn  'Ekaga  (cf.  Schol.  ad  Ap.  Rh.  a  Tlilj  est,  Hes.  frg. 
153.  ed.  Gottl.  (E.  M.  p.  60,  40);  £ilaii-dtjg  Hes.  frg.  125 
Pind  01.  6,  55,  Pjth.  3,  55,  Ap.  Bh.  o  41  seq.,  oujtts  pri- 
mitiviim  ''EXttro-g  est. 

§,  35.  £  quibasdam  thematis  in  o,  qoae  in  tribrachyii 
exeonty  praoBertim  com  dora  qoaedam  vocalia  {a,  o,  «)  in 
aatepaeiialtima  esti  patronjmica  in  lovidt^  deriTantur, 
m  quibus,  quod  aaepiseime  fit,  o  ultima  thematis  vocalis 
inte  t  eliaa  est.  Qua  ratione  haec  patronymica  formata 
«unt:  Tdiie^-iopidijg  Hom.  B  666,  ¥^678,  Pind.  01.  6, 
24.  SUi.  Tiieb.  5,  18.;  unet-iovidtjg  Hes.  op.  .')4 ,  th. 
Ap.  Rh.  y  1086;  Ov.  met.  4,632;  Antli.  Plan.  S8;  L^ai- 
iovidrjQ  h.  in  Ap.  Pyth.  32  (i.  e.^Io/vg,  quem  Piudarus 
et  Apuliuiiiua  Kh.  Eilaiidfji'  appellarunt  cf.  §.  34).  —  Ad 
exemplum  eorum  Statius  (Tiieb.  1,  iil3  seq.)  ex  Oldvrod 
themate  Oedipoii-lonidcs ,  et  UvidiuB  ex  ^tibqx^  themate 
antibacchio  ^erchlomdts  (met*  5,  86)  ibrmavit. 

Quae  formatio  quomodo  explicanda    sit,  vix  dubium 


Vnlgata  scriptura  eat  LlXaQicc^rii ^  qtiao  cuni  nullo  mod'>  \n 
b«'xametrtim  qiiadret,  a  Sturzio  et  Bocckhio,  ut  ex  ( iaisfurdii  jiiiuotu- 
taone  elucet,  iu  ElkaqKfS^Q  mutatn  cst,  quac  quiden)  ioroui  uou  rectc 
ftela  eet;  nam  melioayiiUGa,  ([uonim  primitiTa  ia  a  vel  i}  desiuunt, 
itt  fonnantiur  (cf.  |.  13).  Quare  Qaufordius  e  D.  V.  P«  oodd. 
rrrtimMne  JStlnffi^^iig  ■eripttt. 

2)  I>e  patroiqnmieis  ita  fbnnatii}  duac  iuter  se  divenae  ennt  aa^ 
laqiionim  gramnmticormn  sonteutiae;  cf.  Schol.  ad  B  560:  „Talaiovl- 
•^IC  Tttkatfov  iauv  ij  xkiaie  ij  xata  nktovaafi^v  tou  otn**  et 

Eiwtatii.  p.  ibb,  IHi  „lo«ir«  iSi  iitivvftos  ilvat  o  Takuos^  ovtw  tt  Mr- 
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esse  poteBt  Ut  eaiiu  ia  formis  quales  uiaf^aMj^  IhiXi^m- 
dtiQ  duo  patronymicae  notioiiis  sulfixa  inter  we.  conjuiteta 
Bimt  (ca  et  da,  cf.  §.  25),  sic  in  his  ciim  da  Bnflbco  non^ 
Bive  iov  conjanctfiin  CBt,  cujn»  Buf&xi  ope  patronymica  ut 
K^vUav  (ci  §.  60.)  &cta  Bunt  Neque  o  in  icvidr^g  offen- 
dere  potest;  eandem  enim  quantitatem  correptam  haLeB  in 
K^iovos  genetivo  qui  legitur  S  247^  l  620. 

§.  36.  l't  tribrachys  vitetur,  patronyinica  quaediiin  a 
puetis  pu.strriurib  uetatis  in  i^Lubt^^  rorinata  ^suut:  IltkoJi^ 
ijid()ui  Piiid.  Ncni,  8,  21,  Theocr.  15,  152,  qnoti  a  Jltkoit 
theniatc  dcrivatuju  eBt  (ctr.  f/fAo7r/($a/ Aebcii.  Kuiup.) ;  Ephy- 
^  reiadae  iSiai.  Th.  VI,  652  (Corinthii :  a)j  *  h^rpvga  urbe  deri- 
vatum,  cf.  risQyttftidr^g  §.  14).  Eodem  modo  a  thematid  an- 
tibaccbiis  facta  sunt:  Jivgun^r^t.adijs  Maxim.  413,  ciijus 
primitivum  Ev^ciyaci^  eBii^H^ai^t^r^ittdfjs  Nonn.  13|  177; 
37)  503*  Quae  patronymica,  quin  ex  aualogia  patronymi- 
corum  in  Mrdi^  formata  sinty  non  dubium  eat  Ut  enim 
in  ista  ante  da  Bujf&xum  ia  suffixum  ejuBdem  vel  Bimilia 
notioniB  insertum  eBt|  sic  in  baec  1710,  quod  BulBxuin-quo* 
rundam  Bententia  (cf.  Bopp  vergL  Grammat  §.  956)  ab  10 
Buffixo  non  diverBum  ^)  est 

§.  37.  In  quibuBdam  patronymicis ,  quae  e  tbematta 
iu  10  derivata  suut ,  ta  in  t  metri  necessitate  contractum 

lov/ntvog,      ov  xa\  TittTQiavvftixoP  iartti  6  Talatdiif^  xui  TaXttftoy,  o^fr 

o  TaiffVoiYJrys "  (^t  i^/  yt  UTj  tT/wrfMf/-,  trllix  itovrt/tiis  kiyciut  TuXgo^^ 
TtXtt/yttOfioi  tJialit  <Siu  ai Xlaiititv  6  TakaiovH^g  ano  toi  ToJloov  y*' 

yoVtif,  ly?  XtU  <u  ;ictXt(i(it  (f  i<(fiV,'' 

1)  Vix  dubitmiiii,  i|uiii  hoc  Ui»u  rectum  sit.  (^uidui  uuiui  sUitua- 
mus,  m  xe^'^f'os,  quocum  ionicaa  fbrmas  ut  noltfx^ios  comparcs, 
XQvot  primitifi  thema  esM,  lo  •uffixnm?  fn  ionica  aatem  liiatecto 
«  in  j)  prodnetmn  Mt,  propter  J  elifom;  nam  praeter  /^»990^  /pif 
ntjtof  facilUme  fieri  poterat  Qoare  potiim  ^H^Mtatn^ta^i^^  et 
nii-.i('a)i);  dirimenda  ee«e  Tidentur.  —  lu  ntionifttUt^s  autem  17  autaaa» 
lugiae  thematorum  in  tv  debetur  (^cf.  Atitionrittq ,  quod  acc.  pl.  num. 
Atifton  thematis  e»t,  vide:  rnrfiiu»,  K.  Z.  IV,  p.  212)  aut,  i|Uod  mihi 
qitidcm  magig  )>n>b;itur,  tx  /Itkontios ,  nti,oni^iOt-  {Ap.  lih.  «  758) 
r(  ji»  tt'ii<limi  »'>t,  iii  «juo  cuui  jjrimitivi  tliorua  iii  n  desiuat,  *io»  »ive  qioc 
teraiiuatiu  ex  u  et  Ja  auttixi»  cuuiputiita  esBu  videtiu*. 
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est.  Ac  primum  qnidem  in  poesi  dactylica  tribrachyn  fu- 
giendi  caiiaa  liaec  formata  Biiiit  :  ' Eq ix&ovi-da  i  ep.  iii  C. 
I.  n.  411,  Anth.  app.  .')!,  4(1,  quod  Lobeckium  patli.  I.  p.  224 
9h^BQix^u)v  priiTiitivft ,  non  al)  ^Eoiy^^oPtog  diixibse  miror; 
nec  enim  usquam  'Evly^wv  noniinativiis  legitur;  KXvxi- 
dr^g  yf  302,  o  5 lo,  quod  Lobeckius  prolep:.  p  4S0  Ilesy- 
chiom  secutas  a  Kkvto^g  primitivo  derivavit,  sed  ex  n  327 
appftrere  mihi  videtur,  £ustathio  p.  1790,  53  assentiendum 
68se:  yjlariov  f?/^  otl  %hv  (^^ivia  TldQatov  vtov  owa  Klv^ 
tiov  KXv%idr  v  Uyet,  HLOza  dv^ocois^y/' 

Deinde  ui  iambico  poeais  genere  hoc  unum  tantum  ejoK 
oontractioms  exemplnm  ezatat:  ^AaTLXr^in^-dufv  Soph.  Phi- 
loet  1333.  —  Oum  his  formis  concisis  gentilia  nt  *Jyldai, 
BaitxfSai  et  andronym]ca.iit'E^t-f/(5a(;,  uiaavtiS^  (cf.  §.16)^ 
qnoram  primitiva  yiyla-g,  Baxx/a-?,  'Eov^ia-gy  ^€omo-g 
sont,  comparari  possunt,  quanquam  non  liquet,  utram  a 
primitivis  jam  concisis  ut  'Ayi-^  etc.  derivata  sint,  an  iu 
ipsis  demum  ta  in  i  contractuni  sit. 

Denique  hoc  loco  afferri  p  t*  >t  i  vvdagidv^Q^  in  quo.  cum 
T\'vd^Qm-g  primitivum  sit,  t  uute  i  et  apud  cpicos  (cf. 
h.  hom.  17,  2,5;  33,  2,  et  apnd  lyricos  (cf.  Pind.  ') 
^em.  10^38)  et  apud  tragicos  (ct.  Eur.  El.  1295)  conatanter 
clisum  est. 

38.  Jam  restat,  ut  de  iis  patronymicis  agamus,  quae 
e  thematia  a  primitivis  quodammodo  recedentibus  derivata 
nmt  Atque  de  'Alneidi^  qnidem  et  An^des  jam  snpra 
Q.  32)  disseniimnBy  nnnc  de  Aaimttldfig,  qnod  xav  Aofi- 
nav  vUv  significaty  Terba  faoiemns.  Legitor  0  525: 

1)  In  formntionp  eomm  patronymieomm ,  quae  jam  iii  epicis  car- 
minibii?  f  x^t;ihjnit,  Pin<lrtniH  nb  iis  non  refpssit,  ci.  ]4utf>iiQvutv- 
tiSttf,  TtjL((fua)ndJa<: ,  ff^)  /.vnn^ttg,  TfdfaovfSrt^ ,  Qou  it.'i  tragici,  apud 
quoe  legontnr:  't>(Qriiiihj^  Soph.  frg.  .ilo,  XalxoiSin  tHhu  Eur.  Jon 
59,  TlQXtt^idai,  JJtlonfdtti.  Si  vero  epicorum  exempla  nou  exst&bant, 
patron^mica  in  crcticma  rel  paeoneiii  qmatmii  PiBdams  non  ftigit: 
Ttna^^ftiSM  Nem.  2,  27,  ktfttQr^rfdM  Nem.  10,  122,  MoaawiSiiv  01 
2,80  etc;  *SQttrMv  01  1,  m\ }iltftlirdS«  Fyth.  5,  00,  quod  Mt  sn- 
dnNi|iiucan» 
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yfa^iftiitd  ij  g ,  oV  .  id  ftnng  fyetvato. 
bHpiircndum  igitur  est,   utrum    ti  suffixo,    quod  ex  to 
nrtum  esse  verisimilliiimin  est ,  primitivi  thoma  amplitica- 
tum  sit,  an  rt  artissiiiu- .  ut  n)  siiiiixum  in  'A'/yi6~i(t- 

di^g,  cum  6a  suttixo  conjimgeuduni  sit.  —  Poetao  autcm 
graeci  si  metro  obsequentes  duo  inter  ae  conjunxerunt  suf- 
fixa,  isfi  ejasdein  vel  -imilis  notionis  esse  vidimua,  ut  lo 
et  xo,  10  et  da  (cf.  §.  25).  Sed  in  xo  aufEzo  non  inest 
posdessiya  nedum  patronymica  vis:  quare  ut  cnm  6a  auf- 
fixo  arte  conjtmgam,  mifai  persuadere  non  possum.  Duo 
igitur  primitiTi  themata  At^no  et  ^aftrtewo  (quocum  fem. 
Jiaftmtw  comparcs)  accipienda  esse  censeo.  In  quo 
nihil  offensionis  inest:  nt  enim  ^  radicibus  ipsis  per  a 
suffixum  vocabula  deriTaniur;  qualia  ,ii'ng  ((/ir),  A^FtS- 
t^g  {rid)y  sic  ex  lamp  radicc  yfdftjiog  n.  pr.  Jam  vero  nou 
solum  fting  et  ^Atdig  sed  etiam  quae  similis  notionis  sunt 
lormae  lii-n-tn-g  vX  (a  iS-E-tnQ  e.  dnQaing  Hefiyeh.)  in- 
veniuntur,  quae  per  in  sultixuin  amplificatii  ^unt:  ex 
quorum  anaiogia  yiaftrrtto  thema  ejusdem  atque  yiattnn 
notionis  statui  potest,  ex  quo  kaftJiixnmrtt  forma  104) 
quoque  derivanda  est.  —  Probari  igitur  quodam  modo  pot- 
esty  quod  in  schol.  ad  0  520  dictum  est:  ^jAafinkxidifjg^  m$ 
fgaxo9  ftaxtiog  nk€Ovaaiuf»  tov  'e*'  ov  to  yiafiTtttiS^g/^ 
qnanquam  nec  pleonasmum  statoerim  nec  naxog  rrc^sroc 
exemplum  probaverim  (cf.  Lobeck.  ad  Buttm.  H.  p.  403). 

§.  39.  Ut  in  Aaftnetidijg  to  suifixum  additum  est,  sic 
iit  Tev^S^Qav-i Sr^g  Z  13,  Nic.  frg.  104  ed.  Schneider, 
ctyus  primitivum  Tev^^Qag  {1'tvi/Qatt)  &  705  legitur,  t  ad- 
emptum  esse  videtur.  Sed  si  r(!m  accuratius  inspexeris, 
alittu- judicabis.  Nam  etiunisi  cuntesserimus,  in  itvliQavi- 
dr^Q  metri  neccssitate  r  ejectum  ossf,  qnid  tamen  de  7'«t»- 
'UKtria  statuanms?  Nuni  in  Inic  quuquc  lurma,  quae  a 
^ausac  orationis  scriptoriliu»  adliiltcri  solet,  t  ejectum  esse 
verisiniile  csty  PotiuB  primum  TtvO^Qav  thema  ftattiendum 
esse  censeo,  ex  quo  TcvxtQov^ia  et  Tev^Qov^idiig^  eopu 
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priinhiTiini  Tev^Qou-og  iniBie  ▼idetor;  deinde  adjecto  t 
litkank,  quae  fortosse  ez  to  condsa  ett,  Tw&Qav^  theniA 
ortam  esMi  Alqae  item  de  fonnis  nt  Itov-v  et  Aiaim»  ut 
or^futp^  et  aijfialvm  jndieandam  esse  Cnrtius  (K.  Z.  IV. 
p.  214)  conjecit.  Itaque  etiam  participii  praesentis  an-i 
suffixum  iiiln]  aliud  esse  videtur,  uibi  an  sufitixuiii,  quod 
per  t  sive  ta  ampliticHtuin  sit. 

Huc  spectat  quodannnodo  KQSciivdai  Tlioocr.  10,  39, 
cujus  primitivuni  Koian'  Ko^orr-og  est:  quod  qiudcni  nun 
tam  a  KgeMi'  themato  dcrivatum,  quam  ex  recti  casus  ialsa 
•oalogia  Boeotorum  ratione  ad  exemplum  aQdronymicorum 
Ut  * ^(igiSy-dag  formatum  est  (of.  §.  21). 

§.  40.  Bina  primitivorum  themata  hia  patrouymicis  ad- 
judicanda.esse  yidfintnr:  *^v-l^efii6fjg  J  ASH  (cf.  473),  ^c/av- 
nalidijc  M  117,  N  307,  P  608,  Ap.  Rh.  d  266;  'HMvi- 
orac  ap.  Herod.  5,  92, 5,  quibns  filii  ^Av^^iimvog^  Jtv- 
wMapoq^  ^He^lmvog  lignificantur.  Nam  haec  ex  ^Av^mna^ 
etc.  concisa  esBe  ul  antiquifl  quibufldam  grammaticiB 
ndebatur  (cf.  Bekk.  anecd.  p.  849;  Oam.  anecd.  p.  347,3; 
Gregor.  Corinth.  p.  460;  E.  M.  p.  109,  8;  Eustath.  p.  933, 
52),  nostra  aetatc  ncmo  sibi  persuadebit.  Itaque  iimes 
fere  docti  Iiomines,  inter  quos  inprimis  Lobcckius  ^ath.  L 
p.  393);  «choliuia  ad  N  307  (J^vxalldrQ'  U7ih  rov  Jevifiu- 
iog)  secuti  patronyniica  e  brevioribus  thematii  "Jr^eftng^ 
Jdxakog,  Heiog  repetierunt.  Quanquam  enim  longiores 
tentum  formae  servatae  sunt,  quidni  tamen  .cum  et  Zet^  et 
Zijv  (i  e.  fijsv-g  et  Jif-^v)  poetae  homerici  usurparint  et 
Jtvmkog  et  JmnuikUav  exstitermt?  Accedit,  quod  nomini* 
bufl  in  mv  hypooorifltica  qnaedam  vis  ab  antiqnifl  gram- 
inaCieia  tribuitur  (cf.  Eufltalih.  p,  513,  25).  Qnare  qui  mofl 
aoeCratium  erat  media  aeiate,  uni  eidemque  homini  et  no- 
ttaa  primitivum  et  qnod  ez  eo  deriyatum  erat  deminutivum 
hnponere,  nt  J9«tfinVJI  et  Aftlp,  qnodam  modo  conqparari 
potest,  —  E  brevioribus  autem  thematis  haec  patronymica 
ob  eani  causam  ducta  cqso  videutui-,  quod  poctae  h<jmerici 
a  tormis  quales  Jtvxakmtviadt^g  —  naiu  e  longionbub  the- 
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matis  aliter  formari  non  poterant  —  propter  grftTitatcni  et 
longitudinem  qaantnm  poterant  aese  abstinebaut  Nam  in 
Itiadis  quindeeim  milibas  circiter  versnum  quinqne  tantnm 
lods  (Xalxu^dovritidifg  B  541,  ^  464;  ^aoft^ovrta&tjg  P 
250 >  O  527;  Mfpnmr^iddt^g  Z  28)  patronymica  ejos  meii- 
surae  leguntur^  cum  apud  Hesiodum  in  MMCCOXXX  ver- 
sibus  patronyniica  ejusdem  mensnrae  decie»  inveniantur. 

Ad  liorum  patronymicorinn  exerapluin  rouiani  poftau  a 
iSci}>ion  theniate  Scipia-des  fecerunt  quasi  ab  Scipio  (Lu- 
cil.  ap.  Gell.  IV,  17,  1  ;  Lucr.  3,  1032:  Horat.  Vrre:.  Propert.). 

§.  41.  Ex  aiiis  quam  usitatis  priniitivorum  tiicnnitis 
haec  quoque  patronymica  derivata  aunt:  ' uilQi^T-idd  r^  g 
(i.  c.  Kv/.voQ  o  "y^QSog  Hes.  sc.  57;  aut  ^ Ayafte}iviov  6  "AgBog 
ixyovog  Dion.  Per.  ()85;  c<.  Eustath.  adv,  680),  at  ^^(pa^ 
grjT-i-dai  Pind.  JNem.  10,  121  (i.e.  ot  *Atpaqi<»g  vioi^  quoa 
Ap.  Rh.  «  151  propter  dac^licum  metrum  ^ ^4(faQrfi-id-dai. 
appeilavit).  Sed  cum  "AQrfiog  genetivus  ab  Herodiano  (ap, 
EuBt.  518,  23:  ,lHQttfdiav6g  oiv  (pr^oiv  bri  nleioai  nktaeoiv 
h^Aqiig  xdx^or  xai  ^^cr^  xaitag  lafi/lixoy  f*if  ^op  U  €t- 
&$iag  To  nsQittoovXXafiov  ^xei  Trv  yenx^v  ^*^(fiig  ^Aft^ 
tog,  o&ev  *^4QrjTiddt]g  nag  ^Haioda  natQiowfiixov  xal  *jiQfJ~ 
tiiav  vjtoxoQiotixmi^*)  laudetur,  et  *j4(pdgt^r-og  gcnetivus  apud 
Dositheum  in  Plut.  parall.  40  inveniatur^  dubium  gssc  non 
potest,  quin  illis  patrouymicis  *-^^Jjr  et  ^yiif  aQiji  themata 
Bubstituenda  siut. 

§.  42.  Maxime  memorabilis  iuj  uia  est  Ev QV7n[)dijg, 
dc  quo  E.  M.'/'Umiv  EvQv/imv  Evqv/iovtol;  Ei  QvnovrLdr^g' 
y.at  y.ctrrt  ovy'/.oni]v  Ei  Qvnotdtjg'  nalxatd  ovvaiQemv  lov  *o* 
xai  yMi  ixTdaet  ndkiv  %ov  elg  EvQvn^d^, " 
ytiyei  di  o  ^QQog,  otl  eiai  tiva  dvo  d^Tijienov^ottog  sxovta, 
^'Etni  yccQ  yfiiag  xai  EvQvnm"  '/.al  to  jniv  ytiwg  eig^  (T*  X^yov 
inoir^ae  to  ytetovig  (pvki^,  wg  ^iva  elg"^  wv^  eXr^yev  wgrt$Q 
Suivig,  Td  di  EvQvmav  t^gmtXey  elva*  EvQVftortiSi^g  iag- 
neQ  Aiia¥  AeovttSr^  tmI  iyiveto  EvQVftifdrjg  tig  Xva  ttg  ^  otg* 


1)  Lege  EvQunitVTogf  EvQvntavrtStis. 
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iktf/ev  wg  Mcycng,  Mivto  Mnnitdijg*  ^'^ai  ^Q^tdijg,**  — 
Recte  comparavit  Oros  Miwg  et  rfQt^g;  nam  sine  dubio 
EvQvmitSrjg,  qnod  qnis  fumrpaverit  neBdmttB,  ez  fvpv^ctfs 
nominatiyo  repetendum  est;  Evqvnwg  antem  et  £v^Vfrct»v^ 
quae  est  mitata  forma,  ex  pa  radice  (cf.  OttrtinB  Grnnds. 
n.  377),  quanquam  diversis  sufBxis,  ducta  sunt.  In  Evqv^ 
(iovtng)  cnim  vant  suitixura  inesse  videtur,  i^ed  in  Ei- 
QL  jfiog  va  Buffixum  ex  quo  nt  iidjectis  vant  ampliticatiini  est 
(cf.  Sclileicher  comp.  21S  p.  ^UU).  .iam  ex  EvQV-Trn-Fn-Q 
eodem  raodo  EvQvnui-^  quo  exndtQo-Fo^  na%Q(a-g  prodiit 
(ct  S.  23). 

Jure  quodam  Orus  grammaticus  ^ttog  comparavit,  qui 
%r^g  ^  JiojviSog  vel  potius  udeovcidog  tpvk^g  heroB  eponymus 
eat.  Sed  cum  sine  dubioir^s  ^eovgidog  gjvl^g  nomenpriuB 
quam  herois  eponjmi  ezstitit,  Mwg  (i.  e.  populus),  nomen 
ejtts,  e  stttdio  quodam  etjmologico,  quod  Foerstemannus 
„9olksefymo!offii^*  rectissime  dixit,  fictum  esse  videtur. 
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D£  PATBOmrMICOKUU  FEBaMlNORUH  IS  tS  ei  ittd  FOB- 

UATIOKE  AaiTUR. 

§.  43.  Patronymica  feminina^  quorum  themata  in  id 
vel  tad  desiniuit,  ei  adjectivomm  generi,  qaod  Graeci  xri^- 
rixcK  .appellare  solebatit,  adnttmeranda  ease  jam  ante  (§.  2) 
demonBtrattjm  est.  Formatio  autem  et  origo  eorom  aliter  ab 
aliis  doctis  hominibus  ezplicata  est:  quam  formationem  an* 
tiqui  quidara  grammatici,  inter  quos  ApolloniuB  Sophista,  sibi 
finxigsent^  supra  (§.  2}  commemoravimus;  atias  explicandi 
viab  nostra  aetate  Budenz  {das  suffix  xog  etc)  et  Bueh> 
ler  {das  (/riechische  SecundHrstifjue  Tiyg;  cf.  §.  8)  inierunt, 
quorum  alter  mirima  profecto  soiiorimi  tiTinsitum  statuendo 
eis  formatj  principales  in  i/.  ct  (t/.  substituit,  alter  eandem 
inquirendi  viam  ingressus  ad  formas  principales  in  n  et  or 
pervenit,  e  quibus  et  adjectiva  in  ikoq  ct  a/M^  ctc.  et  femi- 
nina  in  id  et  ad  repetuntur.  Nec  magis  probanda  est  Ebelii 
sententia,  qui  (K.  Z.  IV,  p.  336)  ex  ant  sufdxo  per  it  for- 
mam  feminina  in  id  et  *«d  ducere  vult, 

§.  44.  Potius  ut  primum  de  formae  in  i6  origine  agam, 
Boppio  assentiendum  esse  censeo,  qui  (vergl.  Gr.  §.919,  1) 
hanc  eis  linguae  sanscritae  adjectivis  derivativis  respondere 
j^utavit,  quae  vocali  primae  sjUabae  sanscritae  linguae  pro- 
prio  modo  per  vriddhi  aucta  et  accentu  in  ultimam  traelo  a 
suffixi  ope  derivantur,  ut  v.  c.  iifat^-g  (ferreua)  ex  qfat 
teri  um)  primitivo,  et  dpfzd-g  (equinus)  ex  apfu-g  primitivo 
C^uae  »i  e  nominibus  propriis  derivantur,  patronymicam  ha- 


Digitized  by  Googlc 


48 


bent  iiotioneiii,  ut  Vdst.fhth-a-g  ]'asis/ithasja  tiiimii  sio^nificat. 
Feniininnm  antem  ^cnus  eorum,  (jiiuJ  i  vocali  d(uiotari  solet 
ut  Draiipad-t  (Drupadasja  filia),  graecis  formis  in  id  rcspon- 
det,  quae  aceentTUTi  ia  eadeni  atque  sanscritae  syllaba  po- 
nunt.  Masculina  autem  ejus  formatiunis  patronymica  a  Grae- 
ds  non  servata  eiise  non  mirum  est;  quae  u  a  thcmatis  in 
0  dacercntur,  a  primitiyis  nnlla  re  niBi  accentu  diversa 
esscnt;  id  cnim  .vocalium  aiigmentum,  qiiod  Indi  wriddki 
dicunt;  Graeoi  ad  voeaboloram  derivativoram  formationem 
Bon  adbibuenint.  Alia  vero  ▼ooabula  a  suiBxi  opo  secan- 
dmn  istam  rationem  formata  sunt  nt  om^^o-g  ab  aatv  the- 
mate,  atqne  maxime  composita  retraeto  qnidem  accentn  ut 
xt'W/r-cf  (A\ts%)  fem.  xtnwfr-i-^,  fiaQfiagoq>o)v^-oiy  dixoftrjv-og 
fem.  6ixAf»rjv-tg  (cf.  Schleicher  Comp.  §.216,  p.  383).  —  Neque 
ollVndere  potest  r)  littera,  quae  l  terminationi  fem.  gen.  in 
p:rarca  lin^ua  adjecta  est:  parasiticam  enim  esse  Curtius 
jure  3U0  contendit  (de  nom.  form.  p.  6),  et  qnomodo  ex  t 
sive  j  littera  prodire  possct  demoustravit  (Gmud».  d.  gr, 
Etyniol.»^^  p.  559\ 

§.  45.  Jam  de  formis^  quae  in  iod  desinont,  ut  0ar* 
Harv^idg  agendum  est  In  quibus  ta  priorem  terminationiB 
partem  nihil  aliud  essey  nisi  quod  etiam  in  patronymion 
masc  gen.  in  ia*di^g  et  gentiliciie  in  «a-xog  auffixim)  quaai 
auxiliare  iavenimus,  apparet;  6  vero,  quod  in  caeibaB  obli- 
qiris  {BaviAmf%^6dog)  eomparet,  parautico  modo  ex  /  tpi^ 
ranti  (iajog,  iadjog^  iaSog)  prodiit^  quam  inter  vocaleB  i  loco, 
quod  femininum  genus  denotat,  exsiBtere  constat.  Hoc  igi- 
tur  discrimen  est  inter  fonna«  in  iS  et  lad,  quod  in  illis  i 
proprium  fem.  gen.  signum.  [tracter  6  parasiticum  servatum 
est,  in  his  d  solum  qunsi  snpremuni  tcminini  generis  itidi- 
cimn  reraansit.  —  Neminem  vero  offendet,  quod,  cum  ultima 
suttixi  vocali^^  aute  i  feraininum  ejici  ^^nleat,  ut  in  avnnctyog 
aififtf<x-i^ y  fliae('(ri^  TTtoear^-ii;,  tamen  in  his  in  tad  ot, 
quae  eat  Ja  {la)  suiiixi  ultima  vocalis,  servata  est.  Si  enim 
in  bis  quoque  a  ante  (  femininum  ejectum  csset,  duo  i  in^ 
tor  se  exoepissent  Praeterea  Indis  a  ante  t  fem.  gen« 
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signum  coHBtanter  eUdeutibas  Graeci  etiam  in  qnibuadam 
nominibus  priacipalibus;  quae  a  BufBxi  ope  &cta  sunty  boc 
ipBum  a  ADte  t  (J  d)  servarunt,  ut  in  fiaipady  (pvyad  etc  — 
Recti  autem  casuB*formam  5n  utQ  Leo  Meyer  (vergl.  Gram- 

mat.  II,  p.  HH);  Ciiitius,  Gruii<lziige  d.  gr.  EtYin.  p.  5f>6.) 
ex  utdi-i^  (udi-q)  rct-tissime  repetiise  mihi  videtur  ;  ii;im  cura 
alias  vocales  tum  i,  si  in  fine  vocabulorum  post  cousooante» 
posita  ebiiet,  saepius  ejectas  esse  constat. 

§.  46.  Postquani  quae  ess^et  nostra  sententia  de  origiuc 
patronymicorum  lem.  gen.  in  id  et  exposuimus,  quemad- 
modum  a  poetia,  maxime  a  dactjlicis  formata  sint,  inquira- 
muB.  Oronino  autem  memoria  tenendum  esty  poetas  dactjr- 
licoB  eas  maxime  formas  facere  atuduisBe,  quae  banc  ^  Z 
bucolicae  caesurae  qnam  aptiBBimam  menBuram  babeant: 
nec  contempBiBse  formaB  moloBBicaB  _  i)  et  cboriambicaB 
ii^i),  quibus  caesuraB  masoolaa  facerent  Formae  vero 
in  id  et  in  ux6  quodammodo  inter  B6  altemare  neminem 
effugiet  Ut  enim  patronymioa  bujuB  menBurae  "±11^^ 
effidantur,  nominatiTo  casn  sing.  num.  forma  in  ladj  reU- 
quis  forma  in  #d  usurpatur.  Atqne  eodeni  niodo,  cum  men- 
8Ui'a  chorianibica  desidcrulur,  noniiaativas  sing.  num.  in  Kft; 
ut  ^iOKfing^  reli(iui  m  id  .  .  ut  ^iavrjidog  formantur.  Nec 
minus  nominativo  molospieae  mensurfie  ut  Kadiirjg,  r^- 
quorum  casuuni  clioriambica  ut  KaiiumSoQ  respondet.  — 
Sedjam  toruiationem  patronymicorum  fem.gen.  pertractemu». 

§.  47.  Eis  patronymicis  7  quae  e  tbematia  trochAicia 
vel  tribrachycis  in  a  sive  masouliniB  flive  femininis  repetenda 
Bunt,  extremam  tbematiB  vocalem  eamque  in  17  productam 
poetae  dactylici  aervare  Bolent.  Qua  ratione  baec  patro- 
n^mica  e  tbematiB  trocbaiciB  formata  sunt:  X^vai^^lg  ^ 
439  {'(Sog  ^  1 11 ;  -  fda  ^  t43,  182,  310);  Kiaafi^  Ig  (cnjoft 
primitiyum  Kiaaf^g  esse  ex  ^  223  apparet);  atque  apud 
poetas  posterioriB  aetatiB  baec  exBtant:  Kiaaij-idglsioiaL 
4.%  63;  TlBqari-idog  (i.  e.  Hecate  PerBae  filia)  Ap.  Rb.  y 
47S ;  Oy.  mel  7, 74.  £  thematiB  autem  tribracbycis  baec  de- 
rivata  tiunt;  in  quibus  non  tam  metri  gratia  quaiu  necoHsi- 
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tate  nltima  thematiB  vooaHs  in  17  prodnctaeBt:  M^iku  Ov. 
iiieL4,  1,  —  /^o$Ap.Rh.a233^  Ov.  met.4,32;  TQionii-lg, 
Ov.  met.  8,  872,  et  Stepb.  Bjs.  s.  v.  TQtomiov;  0k£yvi^i£ 
or.  ap.  Paus.  2,  26,  7;  quibuB  accectit  ^^kiUi-UM  Lucan. 
%  956;  —  fdo»  Ov.  met.  tl,  195.  Eodem  modo  permulta  ad- 
jectiva  u  puctis  dactylicis  tonuaui  sunt,  ut  Boi^i}-ida  kifivi^v 
/i71l;  Siaaii^q  M^yuQi^-idoi^KiQ,,  frg.  74,  14;  UHlvQij-ida 
liaov  Ap.  Rh.  1234;  Boor^-idi  avQ^  Nomi.  33,  211.  Ra- 
ri.ssiiiie  ultima  tLematis  vocali  clisa  formatio  iu  md  adliibe- 
tur  ut  Boi^tadng  Xiiayr^g  Ues.  trg.  76,  3. 

At  contra  in  prosa  oratione,  com  themata  primitivorum 
impora  sunt,  feminina  ultima  primitivi  vocali  eliaa  in  .id 
formantur  ut  MByoQ-idig  prfSg  Tfauc  1,  48.  Si  vero  pri- 
mitiva  pora  Bunt|  d  Boltiro  accentu  in  ultimam  tracto  themati 
adicitnr  ut  Mtrvd-deg  Ael«  v.  h.  42,  quocum  compareB 
Bogea-g,  quod  Soph.Ant.  985  praebet.  In  quibuB  d  unum 
fwninini  geaeriB  indictum  ut  in  formiB  in  ta-d  relictum  oBt 

Hanc  formadonem  regolarem  poetae  dactyliei  eiB  tan- 
tum  patronymicb  atque  adjectiviB  Bervarunt,  quorum  primi* 
tiva  in  antibacchium  aut  amphibrachyn  desinunt ;  sic  exstat 
ab  ^iTjffa  tliemate  Aeet-ias  patronymicum  Ov.  raet.  7,  9, 
235,  cui  nominativo  si  metrum  respicis,  respoudeut :  ^iiiji- 
idfu  Aiith.  Mi,  50,  Aeet-ida  Viil.  Flacc.  6,  481.  —  Eodem 
niodo  furmata  sunt  haec  adjectiva :  a^ni^v  At  /J.i^  j  - Oi  ph. 
lith.  548;  Jwdwv-idog  q>r)yov  Ap.  Rh.  cr  527;  Piren-ides  un- 
dae  Ov.  met.  2,  240;  Mvxrjt^idtg  alyucd  Nonn.  25,  106. 

§.  48.  In  patronymicis  vel  potius  adjectivis  fcm.  gen.| 
quae  e  thematiB  impuriB  in  o  et  quae  ex  iiB  puriB,  in  qui- 
buB  alia  atque  a  vocalis  antc  o  cxstat,  Bocundum  normam 
iaeta  flont^  extrema  thematis  vocalis  ante  td  vel  tad  ter- 
minalioneB  eliBa  OBt,  ut  Bfik-id^g  nvktti  Herod.  3,  155. 
Apud  BcriptoreB  proBae  orationiB  adjectiva  ejunnodi  in  td 


1)  Jam  ex  *t>ilvgid'Tj(  m^iticuliuo,  in  quo  paeonem  quartuin  vooa- 
Ittm  phjnae  syllabae  produceudo  poetae  fugeruut,  uuUam  iuter  patro-^ 
nyinica  BBBe.  geu.  et  fiem.  gen.  cogriatioaeiii  interoedere  mpparet 
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rarioreB  vaaif  nanqiiam  iuTeiuiuiitor  «djectiva  in  utd :  poe- 
tae  vero  non  tam  metri  necessitate  quam  Tersas  commodi- 
tate  adducU  utraque  terminatione  uti  solent  —  Haeo  autem 
patroiiymica  propria  apud  poetas  inveniuntur: 

AmoI^  Ov.  met  tt,  573;  —  iSog  Oall.  L  Oer.  100;  Ov. 
met  tly  444;  ^A0mn~idog  Ap.  Rh.  er  735,  Ov.  Non.  Dion. 
P.;  "AxslwidBg  Ap.  Rh.  6  89t,  Verg.  Ov.  Claud.;  Bel- 
ides^)^  Ov.  met.  4,  403:  10,  44;  Juven.  6,  655;  BitaH-ida 
Ov.  met.  <i,  117;  Jaia^tg  Ap.  Hh.  a  137,  —  idEg  Eurij». ; 
Jctgd  ar-ldeg  2:  \  32,  339 ;  —  ida  Vind.  Py  th.  1 1 ,  28 ;  Eurift- 
idos  Uv.  met.  9,  395;  Jvay-ig  Nonn.  31  ,  1(1;  48,  4;  Ov. 
niftt.  9.  H87;  —  /(?ot;  Antb.  Prop.  Ov.  Nouu.;  -rittxt.v  /r- 
t'd6g  Eurip.  HeL  1406;  Ov.  her.  16,  327;  Afihf-idaOv,  met. 
9,  635;  U()faii'is  Anth.  IX,  191;  Froet-idas  Ov.  met.  15, 
326;  Sisi/ph-ias  Ov.  her.  12,  204;  1'ayi:aA-*g  Anth.  XV, 
131;  Propert.  Ovid.  met. ;  TvrdctQ-ig  (cujus  primitivuni 
TvpdaQtog  est)  Eurip.  Hec.  266  ff.;  Verg.  Propert  Ov.  Q. 
.Sm.eta;  ^n^x^ideg  Aeecb.  Frem.  800,  Ov.  met  4,  774, 
cnjuB  primitivam  W^qho^s^  non  0o^v^  est;  *i2x«ai^^s  Ap. 
Rh.  fi  1242. 

Permulta  ejui  iormationiB  adjectiva  apud  poetas  inve- 
niuntur,  ut  fiovaai  ^Olvftn-^tdSig  B  491 ;  Mepila^tdsg  xvveg 
Nic.  frg.  97  j  Baxx-iag  aairig  Nonn.  25,  564;  Mra$t-ida  W- 
duam^)  Stat.  Theb.  12,  678. 

§.  49.  Ab  hac  regulari  f»>rinati()ne  rocedere  poetae 
dactylici  coacti  sunt,  cum  e  thematii»  uibrachycia  patruny- 


1)  I.  e.  Dibup-ideif  qiue  cam  hoe  patronyniicuiii  m  hezatnetrum 
non  qtxadret  (niri  nomfaiatiTO  caau  sing.  num.),  a  Belo  aro  BiUdm 

appellantur. 

2}  Adjpctivfi  in  (a<^)t  cnni  prineipio  poasessivam  vim  hnh^^- 
ttut,  noMuuijquam  otiain  uxorem  biguiticant,  ut  nfXonfffg  '  f  i  i)nufic( 
(rf.  SelinciiJer  Nicandr  p.  2)  Evn^rrj  Knnarijis  Maxim.  'Jl,  qui- 
but»cum  conj|jaret}  Alpheiwi  ArelJmaa  Ov.  met.  5,  4S1  ^  ytdatriai  Kvnnig 

Nonn.  33,  25,  et  9on»et  ut  Mtlioy^^ts  Ant.  lib.  II,  (Nic.  frg  51), 
Fkae(lumti§  Avien.  flvat.  phaon.  792 »  H<m<fnadu  wrwt»  Cland. 
29,  131. 
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mica  casibus  pcritto.syllabis  repetenda  sunt;  JJotafiidoQ  emm 
V.  c.  in  hexanietnim  non  qiiadi  at.  (^iiare  ut  iu  patronymi- 
ci;*  quae  e  priiuitivis  ti-ihraehycis  iu  a  derivata  sunt,  sic 
in  his  qnoqne  ultima  thf matis  vocalis  servata  in  rj  pro- 
ducitur.  C^uam  ibrmaudi  ratiouem  haeo  patrouymica  se- 
qauntur : 

*Enafpr^'ida  Nonn.  3,  289;  MePBtrj-  idog  Ap.  Kii. 
a  56;  Priami-ida  Ov.  a.  a.  11,405;  am.  I,  9,37;  (Dvkaxti' 
I6a  Ap.  Rh.  a  47;  ^Q%Ba97i*iadog  Nonn.  32,  52,  qaibns- 
com  haeo  adjeotiva  compareB:  oxfi^  ITayami^da  Ap.  Rh. 
<i  318;  ZtfVifti~ldi>  erv^  Nonn.  26,  303;  Jtifiartf-USa  nhg^iv 
Nonn.  32,  9  ete.  Molta  quoque  patronymica;  quae  e  thema- 
tis  trochaicb  deriTata  sunt,  hanc  formationem  sequnntur, 
qna  nominatiTo  casn  sing.  num.  molossus;  reliquis  ionicus 
a  inajore  efficiaiui  ,  quo8  pedoB  poetas  maxime  amare  supra 
comiuemoravimus. 

8unt  autein  haec:  Kadfiirj-ig  Hom.  h.  in  Bacch.  57. 
Call.  lav.  107,  Urph.  h.  43,  1,  10;  73,  1:  Nonn.  (Ibycus  vero 
Irj^.  10  ap.  Schneidewinum,  in  Oram.  auecd.  I  p.  255  regula- 
rem  formam  praebet:  naQeki^ato  Kadftidi  xovQrj);  Koiij-ig 
(L  e.  ^fjfrw  }•  Koiov)  Call.  h.  Del.  150.  £odem  raodo  formata 
smit  adjectiva  ut  Mr^dBirjg  Kokxil^idog  Nic.  al.  249;  ^^f^ 
0oifiijido6  Anth.  IX,  201.  In  uno  ejusmodi  adjectivo  »  pro 
9  comparet:  Ilvgafildig  N^ikmidtg  Anth.  IX,  710. 

§.  50.  £  ihematis  puris  in  to  eodem  modo  atqne  e 
thematis  pnrie  in  a  patronymica  fem.  gen.  deriyantor;  nt 
enim  ex  Bogia-g  BoQ9d*d,  nc  ex"HlM^  et  Biono^  'Hlia^ 

Ap.  Rh.  d  602,  622;  Verg.  Ov.  Nonn.  et  BBOtid-^-eg 
Aesch.  Cjioeph.  605  Csing.)  Ov.  met  8,  452,473;  et  adjectiva 
ejus  lorniationis  sunt:  ^lXid-g  (ah*'lXioi') ;  '  J^oiuici-dog  dxtijg 
*  Ap.  Rh.  a  92{),  Tryph.  216  etc.  Int(  rdum  ut  in  patrony- 
niicis  quibu.sdum  niasc.  gen.  (§.  37;,  sic  in  adjecLivis  feni. 
gcn.  tu  per  synaertsiTK  quam  grammatici  Indici  sampra- 
naranmn  dicunt,  in  l  <  i)uiractum  est;  sic  iu  Hr^ariidng  ^  de 
qoo  Bekk.  anecd.  850,  25:  „to  di  Ev^aviidg  dno  %o\i  Eu'^ 
ianiogr  *d  6i  EvSavfidog  naQic  Kalk$iuSc%tf  vipmfiv  ww 
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*  Idem  fiMsttiiD  68t  in  learidoi  (i.  e.  Penelope)  Ov.  Ib. 
389,  ab  'ixa^io-^  priniitivo,  et  in  adjectivts  Parrhang  (l  e. 
OaUisto),  a  Daiiaola  urbs,  Ov.  met  2>  460  et  in  Aairm»- 
il/dog  at  li^g  Anth.  IX,  656,  1 1  tCCapitolhm  primitiTO.  Utmm 
vero  in  his  adjectivis:  *Axi{}oveidniji  (xv.Qrig  Ap.  Rh.  ^  730, 
in  ^Faiiiyovoidi  Call.  h.  Diaii.  232,  KQt^oidog  oidt^Q  Nic.  al. 
490  eadem  synaLiesih  aguoseenda  «it ,  an  ea  recta  via  ex 
' u4xBQ0v%  '  PafivovvT  K{)tjz;  theniatis»  r  propter  quod 
iiequitur,  in  a  niutato  prodierint,  vix  dijudicari  potest. 

§.  51.  Ex  iis  tlieitiatiti,  quae  in  atn  et  fto  aut  aia  et 
tia  desinunt,  adjectiva  non  tam  in  aiad  et  iiad^  quam  in 
uud  et  €iid  dcrivantury  quae  formae  altero  *  eliao  saepius 
iu  atd  et  apud  poetas  posterioriB  aetatis  in  ij^id  yertuntur. 
Ita  formata  sont:  ^Axaiideg  (ab  'ylxaio  tbemaie)  Hom.  B 
235;  yw^ai'  r^  v  Ulataiida  Tbiic.  3^  58  {t^ltUnaia  themale), 
Kvtauda  mohpAp.  Rb.  f  401;  i  altero  ejecto  o  in  o  mn- 
latnm  est  in  ffvl^g  IltoUiiS^da^  Call.  epigr.  11,  3;  in  i^t^ 
transiit  ou<9  in  bis:  jiilv(ir]ida  ax^y  Ap.  Rb.  d  917  (a 
jtilvliainv)y  ni%qai  Aikv^tr^idBg  Nonn.  2,  3U7,  Kirt^ida  ycuap 
OrpL  arg.  824,  1009;  et  BiU  in  t)td  transiit  in  *l^eYi^^ 
dog  axti^g  Q.  Sni,  650  et  constanter  apud  Romanos,  ut 
Peniide  Ov.  met.  l,  472  (quutl  proprium  onymicum  est) 
et  Peneides  undaa  ()v.  niet  1,  544;  atque  eodem  niodo  for- 
matuni  est  a  Verg;ili(»  Am^iii  al»  ^ima  themate.  —  Quae 
tnruiac  u\  Il/.aTUi-ida  siue  dubiu  ita  ^dirtsolvendne  BUnt, 
ut  ilkaiui  pro  themate  primitivi  habenduiu  nit  uitjuia  vocali 
abjecta,  atque  id  syllaba  eodem  modo  atque  in  Jaqdapid 
et  derivationem  et  genus  femininum  indioet  In  cis  vero 
formis  ut  /liXv^Ua  et  'Povn^a  altero  i  ejecto  a  vel 
«  productione  suppletoria  in  i/  trausiit.  Jam  vero  quo- 
modo  formae  ut  Min^^  et  0vkwit,\i^  iactae  Bint,  apparebtl 


icuv  xal  K(i^om  xai  hot^oiur   xtu  ttHu  r«/i'  K^qjot  ytvtxiis  Kft^rig  xttl 


Digitizcu  by  GoO 


liam  in  hls  altsmaiD  theaiKtitf  vocaletn  metri  tantum  canB* 
prodnetMn  esse;  parum  eredibile  est.  bed  si  adjectiTa  at 
Mma^to  et  Kttdftaio  atataiB,  quae  to  enffiad  ope  formata 
SDnty  femiiiuia  eormn  eoK  niataiidwp  aiialogia  MtwaUd  et 
KadfiBM  waokX,  qaomm  a  vel  «  altero  «  eliBoiii  tiran- 
nit.  —  Id  formis  antem  at  ^Shctanfug  ante  i  fem.  gen. 
iiidiGiiim  nltima  thematiB  vocalia  o  aive  a  oervatmn  eet  at 
in  * Fotiw9t<idog  (cf.  51);  vero  in  hoc  vocabiilo  lonam 
more  pro  s  invenitur  (cf.  30. 

52.  Duo  exst«int  patroDjmica,  quae  e  theiuatis  in 
I  denviiia  aunt:  ^^tjiiui^  CaU.  h.  Dian.  45,  Ap.  Rh. 
940,  Ov.  Anth.  Nonn.  etc.*,  praeter  quod  noniinativo  casu 
uirjtwtftg  Call.  h.  Dian.  §3,  Opp.  cyn.  1,  Mci  inv!  niuir, 
et  Dibis  Ov.  met  G,  114;  in  quibus  cam  priiniTivorum  the- 
mata  ^iitoft,  et  Ji]oFl  sint  (of.  §.  Ib),  o  suppletoria  pro- 
dctctione  propter  digammi  elisionem  in  cti  productum  est. 
Dabitari  potoBt,  utrum  in  yirfcioig  et  Jr^cng  i  primitivi 
themati  an  terminationi  tribuendam  eit.  8ed  quoniam  haec 
patronymica  tam  demom  invemuntor,  com  primitiva  eorum 
in  i  deeiiBfle  jam  ignotom  erat,  ea  potittB  ad  exeBipium 
tot  adjectivoram  in  td  formata  esse  videntor^  FortasBO 
sant  fanaiiana  uiri%t-tog  Jijt^og .  adjectivorum  ez  analogia 
eomm^  de  quibaB  -modo  diBBeruimus.  —  Aecedunt  haee  duo 
adjeetiva,  quae  ta  Buffizi  ope  derivata  flunt  ^AIkavidg  Nonn. 
33,  25  et  Phasias  (i.  e.  Medea  a  Phaside  fluvio  apjx  llataj 
Uv.  iicr.  6.  kii  (juibus,  cimi  e  thematis  in  t  —  uaiii 

d  in  (Jhioidog  \Aditividog  genetivis  parasiticum  esse  con- 
stat  —  ducta  aint,  alterum  i  elisum  etJt. 

53.  Quae  patroDyini<'a  vel  omnino  adjfM  tiva  fem.  fr«'n. 
e  theDiaiis  in  con8onant<  in  aliquam  detsincutibus  secundum 
normam  facta  sunt,  in  eit»  id  vel  lad  teruiinationes  pri- 
mitivo  themati  nuUo  alio  sono  intercedente  adj<;ctae  sunt. 
Quaratione  e  thematis  in  x  haec  adjectiva  derivatasont: 
0ttt9pi'ida  vi^aov  Ap.  Kh.  d  767;  Atrac-ig  liippodamM  Ov. 
her«  ilf  2i8« —  Ethematiain  n  haec  derivata  Bont:  JSCb^ 
»^o^-/f  (L  ^^'jiylavi^)  Ov.  met.  2,  806;  quod  si^epiafl 
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adjectivi  notiouem  habet  ut  KiyLQOjitg  aia  elc  . ,  «  t  adjectiva 
ut  uiU^wnig  (-tcJ«  yXuoaav  Herod.  3,  18),  u^i^ionidog  yr^g 
Eurip.  ap.  Stepb.  Byz.  s.  u4l^ioij<\  Jffvagsig  ByE.,  Ms- 
gonig  (=B  Kiug)  Tbuo.  8,  41,  &U  Bys. 

Sed  cum  foniiae  ejugmodiy  quae  e  thenuitis  pyrrichiis 
volat  n^Xim  eto.  ductae  eunt,  in  caailMiB  perittoeyliabie  iu 
hexametnmi  &oii  quadreut,  in  eas  inter  thema  et  toniiiiui- 
tidnem  9  ▼ooalem  poetae  inaerere  solent,  ut  ia  JokoKi^ida 
{K%tii»kpf)  Ap«  Rh.  a  JUltfiid€$  i^fwqthae  Ov.  met  9, 
651;  MtQ07(r}lda  p^oov  Call.  Del.  t60;  n^lont^lg  (i.  e.  iTe- 
Xon6v%n^<iog^  CaU/Del.  72.  Ap.  Bh.  —  Jam  quaerendum 
estf  unde  rj ,  quod  videHcet  antiquorum  senteutia  „7rXioyd- 
Cfi^"  hai  um  formarum  ortum  sit.  Atque  Otti)  Scbneide 
ruti  (jiiidem  (Nicaudr.  p.  qui  iur  tasse  Stoplianum  Byzan- 
tium  '^)  Becutus  est,  ut  accusativis  liomericis;  (juaUs  ^ld-tO" 
n^agf  sic  his  adjectiviB  t]i<  niatii  in  £<  suli.^titui  nda  c*8se 
censuit,  Nec  tam«:n  scio  au  ei  uou  aasentieudum  sit.  Nam 
cum  poetae  posterioris  aetatis  masculino  et  neutro  genere 
adjectivorum  in  tfiog  qualia  lUkoni^iog  Ap.  Rh.  a  75S ,  ^ 
792^  jd*l9yr^iOi  Alex.  Aet.  v.  27  apud  Parthen.  erot.  1 4,  iM«- 
qoiw^tog  Opp.  cjn.  %  364,  Maneth.  4,  215»  Chrietod.  272  eta, 
haud  raro  utantnri  qnae  aine  dnbio  non  e  thcoMlb  in  iv 
Bed  nt  no^iiHf^iog  (Hom.  B  470,  Hea.  op.  799)  ^onft^r^iag 
(Hdt),  etc  suffixis  «  et  la  inter  ae  oonjunctui  ez  themik- 
^  tis  consonanti  aliqoa  finitlB  repetenda  snnt,  potiag  toiinina 
in  »;id  cnm  hie  oomparanda  esae  oenseo  (cC  §.  51);  mea 
igitnr  sententia  TlBXonfjld  ex  ITekonu^S  ortum  est 

§.54.  Complura  exstaut patronymica,  quae  e  thematis 
in  r  derivata  sunt.  Quae  cum  coustanter  macrocatalecta 
sint,  pairouymica  eorum  au  caesuram  bucolicam  iaciendam 


1)  Gf.  GrtnL  aneed.  I  p.  374:  ^lOir  rp^or  ntt^  tif¥  Kix^nog  iih 
(def)  Kmt^U,  Alt^ontt^  mmt  xtA  nOom  mioniii^  (!) 

ti  Tttkonfiig  ntnltovtmt     f  4r  rd  «o//m<w  m/ct^ifiav  «te.* 

2)  Steph.  Bfm,  «.  T^Mtm^*  „t6  «flMr^  T^^omilf  dn6  t99 
T^anivs,** 
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mte  easii  sing.  wbbl  tad,  reliquia  oMibOi  torminatianem 
«bt  munmit;  nurius;  cnm  caesura  masoida  desiderator. 
recto  casa  id  reliqniaqiie  lad  temuiialionee  «dbibentar. 
Hmc  «nteni  ^ue  formfttiomB  patronjmica  entant: 
'j»afiap%^idog  ("fiU^f)  AeBoh.  Pera.  70,  Ov.  Tryph.; 
*AsXapt^£s  Ap.  Bh.  6  573,  Lyc^phr.  73,  774  (g«n.),  Tib., 
0?.  Nonn.  etc  *j4QijT'$^Sa  Ap.  IQi.  fi  799  (de  *jQt]f^  pri- 
ntttvo  cf.  §.41),  rh/mant-idaOv.  met.  13,  620;  B^avt^ta^ 
Ap.  RL.  cf  637,  712.  Ov.  Htat.  Val.  Fl.  ;  Thaumant-is  Ov. 
met  4,  279;  —  ias  11,  647;  KQtioi  z-l^  Pind.  Isth.  .'i.  82; 
Aiikuvt-iug  Noun.  48,  245,  570,  917;  PaUatU-imOy.  met. 
15,  191;  ~-  i</o*  15,  700. 

Accedunt:  Ko  luvi^ig  (i.  e.  ^r^v))  Orph.  h.  35,  2,  et 
hiiav%i dng  Opp.  hul.  %  403.   Maxim.      x.  6;  —  /V  103, 

€t§ainie  (^eiavcta^  503,  quae  e  thematis  Koio-g  — 
CK  quo  Koit^ig  apud  (^aJljmacbnm  deriratum  est  (cf.  §.  49.) 
—  et  Sela  (c£  Hes.  th.  135)  ducenda  sunt  Qua  anabgia 
adtales  formas  faciendaB  poetae  iili  addncti  sint,  noB  aase- 
^ttor.  Putabant  fortasBe  coilibet  nomini  proprio  addi 
pOHC^  quod  ia  dialectiB  qnibttBdani  nomina  propria  in  avr 
at  j&ig,  Qoag  «z  falaa  nominativi  analogia  prima  deolina- 
tkme  aedebantnr  (e£  Bekk.  anecd.  p.  il83X 

§.  55.  £  thematiB  mftcrooatalectiB  in  v  haee  p*- 
trenjmica  derivata  suut: 

K€^Qrjv-u)a  Chri»t(jd.  221;  Titav^ig  Aesch.  Prom, 
874,  Eum.  TLti^v-iu^  Nunn.  1,  219,  31,  265;  —  i^og  etc.  Call. 
Ov.  Val.  Fl.  etc.  Typhnn-idas  (iiarpyiae)  Val.  FL  4  ,  428; 
Phor<  t/n-tda  (Medusa)  Uv.  nict.  5,  230. 

E  thematis  brachy catalecjis  in  v  haec  derivata 
sunt:  Ly<ii9n4t  (CalliBto)  Ov.  fast.  2,  173;  nairjov-ig 
(Hniovjj)  Maxim.  n.  x.  2(J6;  Uavdiov-ig  {JlQ6x,yr])  Hes. 
np.  568;  Anth.  IX,  ^1,10'/ YneQlov-ig{Ielt]vfj)  liUz.  U3. 

§.  56.  £  thematis  in  q  baec  duo  taatnm  patrony- 
imca  derirala  Boni:  ^Af^m^q^lg  (hm)  Opp.  cyn.  4,  237; 
Uatar^da  Oofni)  Oy.  mei  6,  124;  qnod  qmdem  nonnnili 
B  MamoM&g  primitKr»  diriTftre  Tolnnt  Bed  enm  iMae  pa- 

4» 
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ter  a  Diodoro  et  Aroofaio  MdKOQ  appeUfitor'^  non  dabito, 
qtdii  lioe  patronyimoiini  Beeandnin  analogiam  fonnarom  iit 
rfiXofn^  e  MaiM^f  priBntiyo  dnctam  nt 

§.57.  Pfttronjrmica,  qoaeethematis  in  ev  s^cfandnm 
normam  derivata  snnt,  semper  liare  in  ijtS  ezennt;  in  qni- 
bns  if  ex  9  propter  digammi  eliflionem  prodnetara  est. 
Haec  autem  exstant:  BQiatj^ic:  Hom.;  I^tjQrj-ldsg  Hom. 
etc;  'Eq  BX^rj'  li^  Ap.  Rh.  ct  212;  A  A  -  ig  Ap.  KL.  1 20; 
Nyct%-is  Propert.  1,  4,  5,  Ov.  Stat :  Oent  i^  Sen.  Herc.  Oet. 
583;  Uavonfj-idnQ  Hes.  frg.  113i  Tu^i^-ic;  Tryph.  159; 
'Y%pri'ig  Nonn.  9,         20,  185. 

Ex  aliorum  vocabulorum  analogia,  quae  e  thematis  iu 
ev  deriyata  sunt,  in  hoc  uno  patronymico  Ai^^c/dcg  e  loco 
invenitur^  qua  forma  correpta  PindaruB  semper  usas 
est.  In  epicam  poesin,  quantum  equidem  inveni^  primns 
Vergitins  (Aen.  5,  120),  in  eiegiacam  Ovidins  eam  induxii 
£  graeciB  autem  epicis  Q.  Smyrnaeas  ea  uno  loeo  (2,  436), 
phxribns  Nonnoa  aBne  eet  Trogici  aemper  ^sre  t  17  vo- 
cali  Babscripto  Nij^^gg  UBnrpamnt 

£  quibaadam  thematiB  in  ev  praeeertim  cum  in  baccfainm 
deBmnnt  ni  ^Egex^eV}  patronymica  derivantur,  in  qoibnB  me- 
tri  necessitate  «  vel  17  nltima  themads  syllaba  caeibns  perit* 
tosyllabis  plane  abjecta  est   Qua  ratione  haec  fscta  Bnnt: 

Epimeth'ida  Ov.met.  1,  390;  Erechth-idaOv.  met.  7,  726, 
her.  16,  343;  Phoron-idos  Ov.  mct.  1,  668^  —  ide  2,  521; 
accedit  Salmon-ida  Prop.  1,  13,  21;  Ov.  am.  3,  6,  13:  Val. 
Fl.  5,  470,  cujus  priinitivum  {^al^iwvev^g)  molosauB  est. 
Adjectivum  hujus  foniiationis  er^t:  KafprjQ^idiQ  /rsiout  Anth. 
IX,  289.  Hac  forraatioiie  latinn^  poetas  nou  primos  usos 
esse  ex  eo  apparet,  quod  carinen  epicum  ^antiquissiuium 
0OQap^ig  exstitit,  cujus  nonien  a  Phoroneo  lus  patre  dnc- 
tnm  erat  (Ofr.  C.  H.  Muller  de  eycUt  epiea),  —  Ultimam 
antem  thematis  syllabam  in  iUis  elisam  eeBei  non  miram  eet 
Nee  enim  Bolnm  deriyandia  yoeabnlia  9g  syllaba,  ni  In 
*B$aiid9idiiSf  ysi^^ue&g  etc^  sed  etiam  m>  Byilaba  nt»in  jte^ 
ni-^iMg  fiaail^unfa  nonnnnquam  detrahitaK* 


Digitized  by  Googlc 


63 


pAtronyiittQiay  quae  e  tbenuitis  'in  f  deriviblii  •itnti  ad- 
iiiiiiierandiuii  esae  videtur: 

Mipta-ls  Ap.  RL  y  997,  d  433$  Ov.  Aatli.  ela  (et 
9.33). 

§.  58.  £  ihenwte  in.  o  (Imofuiftd  deriT«titiii  eet 
M^pcmttaide  (i.  e.  'LiiiMHie)  Ov*  Ib.  333»  in  qao  «  idque  in 
prodiietiim  ex  analogia  tot  aJiorum  patronTiniooruni  in 
f^id  serYatnm  est  ^^grjiag  antem   (Q.  Sm.  1,  318  — 

ladog  \,  t87,  —  iSa  1,  206),  quod  qnasi  feminintim '^^i^tog 
adjectivi  homerici  eet,  huc  sptjelaro  iiopraverim.  Quanquam 
enim  usitatissimum  primitivi  ejus  thcina  in  a  desinere  ex 
^AQSg  vocalivo  apparet,  '^Qr^iog  tamon  et  ^ AQiiidg  propter 
potius  rx  ^Aqet^^),  quod  est  aeolicum ,  quam  ex  '  Ageg 
derivandum  esse  censeo.  Prodacti  t  enim  suppietoria  non  in- 
venitiir,  mai  cum  j  aut  F  eliaa  aunt. 


Patronymicorum  itm.  gen.  formationem  a  paironymico- 
runi  masc.  geu.  satis  diversam  esse  jam  coguoMmus.  (^uaii- 
quam  enim  utraque  patronymicornm  forma  nonnunquam  la 
suffixum  quasi  auxiliare  praebet,  hoc  tamen  maxime  mter- 
eat,  quod  in  maBculinis  patronymicis  duo  similis  notionis 
Boffiza  {la  et  da  cf.  §.25)  inter  se  conjuncta  sunt,  sed  in  femi- 
ninis  in  lad  la  eolum  patronymicam  notionem  habet  et  6  ml 
nisi  femininom  genue  indicat  (cf.  45).  Neque  easdem  ineunt 
Tias  patronymica  masculina  et  feminina,  si  quae  fbrmae  in 
metnun  dactylicum  non  quadrant:  in  maBcnlinie  vocalei 
quaedam  producuntur  ut  in  Hffiafildtfi  aut  suffiza  qnaedam 
inaeruntnr  ut  m*jtyxuf^id'&9^  et  TalaHOv^lSijSf  feminina  vero 
non  eolnm,  ut  in  metrum  qnadrent,  eed  paene  ex  arbilrio 
poetanun  in  f^iS  ijiad  formantnr,  quibua  quidem  quo* 
dammodo  patronymioa  masc.  gen.  in  r^iddr^Q  reBpondeni» 


I)  Tertla  lngus  thematiB  foima  est  Jf^T,  ez  qno  jiQnriAi^f  mi- 
ealiBiim  (cl  §.  41)  et  ^fittis  fenumnum  (cf,  f.  54)  derivata  snnl 
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^  Et  qaaaqaini  omnes  ferd  mascnlinonini  patronyinicortini 
faciendorum  formae  jam  apadHomerum»  feminiBorum  apad 
AlexandrinoB  demnm  inTenionturi  jure  tamen  ea  inter  ae 
comparari  possunt  Nec  enim  dubitandum  eet,  quin  hi 
nt  in  c^terk  reVae  eic  in  patronymicie  fem.  gen.  fomaodis 
omnino  epicos  prioris  aetatis,  non  unum  Honennn  ee- 
ottti  iint 
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CAPUT  m. 

DE  PATBOlfTHiaB,  QUAB  IN  m»^  l/W^  (ct^t^);  DBSINDKT| 

AOITUB. 

§.  59.  Tertut^patronjrmicorum  formA  est^  qime  veterum 
grammaiioonim  MiiteQtia  masculino  genere  in  ntP,  ferai- 
mno^  tn  aii^  ant;  cmn  primitiTa  impiira  nuit,  in  nti^ 
deanit  De  yoeali  anlein;  qiiae  mp  maaciilinae  termin^tioai 
antecedlt,  TheognoBtas  in  Cramer.  anecd.  11,  p.  27  haee 
praeBoripsit:  „7^  n«tQ(otwfitnit  t^v  rta^alrjyovaof 

aM^y         x&lg  elg  naTQb)vvfitxnig  xoi  qnfldvm 

t6  *»'  xorra  try  yevixijv'  olov  JlQiapilg  (sic!)  nQiaftUop 
n^trtftiwvog,  KQnvlSf^g,  KQovtojv,  KQnvUt)fog,  '^tgeidrjg  '^- 
T^iuav  \AtQeu(jrng.'^  Sed  vereor,  ne  liuc  praeceptum  falsum 
sii  Nec  enim  Bolum  interdum ,  qiianquam  rarissime;  to 
casibus  obliquis  corripitur  fcf.  E.  s.  KqovUov)  ut  in  Kqo- 
viovoQ  S  247,  X  620,  sed  etiam  ab  '  hrnorrjg  v.  c.  et^'^4ainq 
patronymica  ut  'Innoxatov  et  '^aidwv  formari  debebant, 
quonim  qnidem  nolla  exstant  exempla.  Ac  si  nil  nisi  utp 
terminatio  esset,  quid  sibi  veUet  i  in  iormis  ut  ^^xvo^/iov  ? 
Nam  in  liia  t  inter  tiiema  (uim^)  et  terminationem  {mv) 
▼ocalem  oopalaliTam  eese  propter  w  alteram  Tocalem  pa- 
nim  credibile  eet  Itaque  Mvy  pro  terminaiione  habendom 
oet  et  femlnino  genere  utn^.  Jamqoe  apparet,  quae  ait 


1)  Cfr.  Dionys.  Thr.  in  Bekk.  an.  p.  634,  sdioL  L  L  p. 
»49,  16,  Prific.  11,  6,  :i5. 

2)  Cfr.  Euiitetfa.  p.  989,  15  (cf.  §.  63.)  ' 
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origo  ejug  suflixL  Nil  enim  impedit,  quominuB  cum  Curdo 
(Ghrundz.  d.  gr.  Etym.  p.  569)  uov  ex  Vo  et  oi»  suffizis 
oompositum  esse  putemus,  quonun  alterum  poBseesivamy  al- 
tcrum  y  ut  ita  dicam^  ampHativam  notioiiem  habere  oonstal 
KQOviiav  igitor  eodem  modo  ez  K^itig  adjectivo  ut  0iliav  ex 
qnkog  adjectivo  duetom  eet  Patronymica  ergo  yjB  in  priore 
tantum  suffixo  inett,  non  in  posteriore. 

§.  60.  Jam  quae  p^trouymiM .  Uasc.  gen.  in  tw  ex- 
0tent;  quaque  ratione  formata  sint  iiiquiramus.  Derivantnr 
autem  eodem  {ere  modo  e  thcmatis  primitiviB  quo  adjectiva 
in  log^  e  qiiibus  orta  sunt. 

QiiarOj  cum  e  thematis  ia  o  dorivatio  fit ,  ante  i 
terinii^aiionis  aut  quod  }*lerumque  fit  ultima  thematis  vo- 
calis  eliditur  aut  in  £  mutata  servatur.  Sunt  autem  ejus 
formationis  haec: 

J  ao  d  av-  i  v)v  Bg,  quod  ethnicam  habet  vim  (ct.  §.  6.) 
Hom.  H  414,  154;  Q.  Sm.  ll^  425.  —  JiQov-ioiv,  quod 
omninm  hujus  formae  creberrlmum  est;  nam  cxstat  apud 
Tlomerum  70  locis,  deinde  apud  Hesiodum,  Tyrtaeiutty  Pin> 
darum  Pyth.  1,  136;  3^  99;  Kem.  23;  9,  45;  Theocr.  17, 
73;  Q.  Sm.;  Ot^h.  «rg.  117.  Manetfa.  1,  208>  210;  Nonntta 
(98  locis);  Coluth.  77;  Mus.  136.  —  Ovpav^lavBgf  quod 
apud  Homerum  nil  nisi  epitheton  oraans  deorum  eet;  nam 
Hesiodus  primus  Urannm  deorum  genitorem  fecii  Hes. 

Sm.  OrpL  lith.  Antk.  XIV,  72;  Nonn.  26,  361.  —  ^iol- 
lotv  (Mffxer^)  Hom.  h.  in  Ap.  Del.  v.  37,  ^lokimfeg 
Aiolelg)  St.  Byz.  s.  ^iloXia.  —  In  KadfieitavBg  {Kad- 
fiuoveg  St.  Byz.)  J  385 ,  E  h04 ,  'l'  680 ,  quod  ethnicaui 
notionera  habet,  €  ultima  thematis  vocaiis,  scrvatum  est  ut 
in  hududog  KaSfit^ig  ctc.  —  Eodera  modo  formatuni  est 
udfjyiiojpsg  St  Byz.  (cf.  ' AQyBioi),  — thcmate  in  q 
ductum  est:  ^uixtoQ-iutv  ( — og  N  185,  —iojv^  B  621, 
ji  750,  038;  Orph.  arg.  177.)  Pro  patronymico  hujus 
ordinis  accipi  potest  KataaQ-iav  L  e.  OaetarU  filim  (cf. 
Plut.  Oaes.  49.).  —  E  thematis  in  bv  derivata  sunt:  ^ui- 
%qtliav  Hom.  A  387,  B  192,  44&>       233^  A  396;.  Oo- 
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Jnth,  2iS,  et  lltiXiiatVf  quod  Homenu  49  locU,  Q.  Sidl  ^ 
locts  nstirpayit 

§•  61.  Mixime  memorabilis  forma  est  MokUfv*  0 
709  el  ^  750|  pro  quA  PiadaroB  OL  11,  34  MoUf^imq  prae- 
bet;  qiiae  quomodo  explieaQda  emet,  magna  erat  lis  inter 
antiqiioa  grammaticoB.  jUii  enim  palronymieum  eeee  eoii- 
tendenuit;  quauqaam  inter  se  diaaeiuenmty  utram  a  2lfo- 
log  matris  Actoridamm  patre  (sehoL  A  ad  ^  709)  an  a 
MoXoq  PtDfiaiTtiu  e&u  ActoriB  cognomine  repetendum  esaet 
(Eustath.  p.  8S2;  14  sequ.};  quiu  etiam  nonnuili  a  MoXtnvri 
Acturidarum  matre  Mo/uopinvB  ductum  csse,  ex  quo  MokiovB 
ex  ^  Yne^mp  analogia  (pro  *  lVr£^fOi  /<iiv)  conciBum  esset,  pu- 
tarunt.  Alii  vero  ,,to  MoXioye  xa«'  imd-eatv  ijyovv  inii^e- 
%im'jg  vooiaiVy  %va  rj  Xi§ig  drjkot  rovg  fiaxifiovg  nai  og^y^i- 
xovg  ov  noifa  tbv  fiwloVf  akkawQa  lijv  iv  fiaxQ  noXvvofv, 
^  iv  £y.tda£t  h  fimkog  yLveiai^  ^  nof^u  tb  fioXm  ^^fia,** 
(Eaetatk  S82.  21 )  cf.  Hesych.).  .  . 

Acmeaquidem  sententla  MoX^tpro  patronymico  apud 
Homerom  aodpi  non  poteat;  doo  enim  patronjmica  ita  in- 
ter  se  conjungi  posee  ui  JlSoltoye  *^xro^imye  {A  750)  ne- 
gaverim.  Epitheton  jgitur  ait  neceue  est.  Nec  tamen  ita 
eaq>Ucandmn  esse  censeo  ut  veteribus  grammaticiB  Tidebatur, 
sed  potius  Wdckero  assentlor,  qui  (cfr.  Faesi  ad  U. 
63S)  MoXiove  nil  nisi  molas  sigiiiticare  putat.  Derivau- 
dum  igitur  est  a  radice  wiar,  de  qua  vide  Curtii  element. 
etym.  gr.  n.  481.  Ncc  tamen  nep^an  [totest,  posteriore  tem- 
pore  hoc  vocabuluiii  inaxiiue  a  mythographis  (cf.  IVIuaseam 
in  Ap.  Sch.  ^  1055,  qui  eos  MollovctQ,  ctApoll.  2,7,  2,  3, 
qui  MoXiovidag  nomiuat),  pro  patronymicOf  quod  ex  Mo- 
Xwf^  ductum  ee^eti  aooeptum  OMe.  Atque  ad  hiyua  et '  Yfu- 
fjimw  exemplum,  quod  pro  patronjmico  ex  '  YneQiwfUav  oonr 
ciM;  non  pro  epitheto  quidam  habebant  (cf.  Euatath.  1190, 
6),  TheocrituB  15^  141  JBvxuki(av%^  formaBae  Tidetiir. 

§.  62^   Noa  praetermittandaa  eBse  formas  quaedam 


1)  I.  e.  EuQVtoi  mH^  Kiimtot,  Actori«  vd  Neptani  filii. 
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eettseo,  in  quibus  lov  siye  uaw  safBxuni  qnisi  auxiliare 
est.  Aique  de  his  quidem  patronymiciB :  Tala^ap-i^tig^ 
*/a^<r<4bi*^<^i  Oedipod-ion^ides ,  Sperck4on-%des  jam  iapn 
(9*  35)  diBBemimaB;  addi  pofast  ^uii^&'mP'dit^^  de  qao 
Steph.  B72.  B.  *A(gKag :  ^lxaAotiv  ofoovg  md  *  A^iutduuwia^ 
%ov  d  ftkiora&anog,'*  Nec  tameii  in  faoc,  quod  apod  queui 
exstiterit,  neacimoB,  S  nleowai^ei ,  aed  ad  boeoticonim  pa- 
tronyndconun  exemi^um  (cf.  §.  21)  fonnatom  eBse  Tfdetor. 
—  Kee  in  patronymica  modo  sed  etiam  in  possessiya  lav 
Buffixum  auxiliare  iiiductum  est:  31  aQo- 1  (ov - Idog  OdgyLr^g 
Lycophr.  1275;  naidt  Bogetov-iuj  Opp.  cyn.  11,  623; 
Oedipod-ton-tae  Thehae  Ov.  met.  15,  429:  Stat.  Theb.  II,  405. 
^  Nec  tamen  huc  spectat  \  erg.  Aen.  V^U,  410; 

—  —  —  quam  dicitur  urhein 

Acrisioneit  Danae  fundasae  colonis. 
Coloni  enim  Acrisionei  nominantur,  qui  *A7tQt6uivtj$  i.  e. 
Javarjg,  non  qui  AerieU  sint.   Maxime  autem  errant,  qoi 
Aerieumeia  pro  patronymico  habent 

§.  63.  Jam  quae  forma  fem.  gen.  maacnlinis  in  wp 
reapondeaty  indagemuB.  —  Anttqnomm  autem  graaunatico* 
rum  Bententia,  quam  eftiam  Lobeckiam  (ad  Butbn.  II,  p. 
439)  probasae  Tideo,  feminina  in  iov^  et  IW7  res^ndent. 
EuBtadmis  quidem  (p.989,  15)  haeo  praesGripsit:  „aTt6  %m 
eig  *  og*  ^a^a^&v  icvpdov  Mfttxra  yiwvffm  ^hmit 
vif.iixa  dia  tov  *  lovrj^  oiov  ixtov  ^^xQtaiog  * AxQtaiotvr^  ^ 
tnv  \^/.Qi6lov'  ano  Si  raiv  ftrj  xad^ccQdiv  diu  inv  '  ivrj^ 
Qi^mlvr^,  ^  Tov  * AdQaOTOV.**  Sed  cum  masculiDaiu  ioiinam 
rt  V*  ra  m  uav  ,  non  ut  veteribus  videhatur,  in  iov  desi- 
nere  cognoverimiiH,  feminina  quoque  et  inipurorum  et  puro- 
rum  primitivorum  in  uavrj  exspectautur.  Atquc  ox  im- 
puris  sane  thematifi  twn^  6uffixi  ope  haec  patronymica 
ducta  suut:  *Ivax-t.ojvij  (lio)  CaU.  h.  Dian.  254;  ^wl 
OvQav^idivai  Anth.  app.  51,  5.  In  his  autem  duo- 
bus  ultima  fhematis  vocafis  senr^ta  est:  'uiQyBiiovtf  Anti> 
mach.  ap.  Steph.  Byz.;  SeiUlfi  Kadfteitavii  Ani^.  app. 
51;  59«  Qaare  dubitari  non  potesk,  qmn  eliam  hadc  quae 
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seqaoatar  patroiiyiiiicfti  qiuie  e  thematis  puris  derivata  sunt, 
aitero  i  eliso  iwyf^  terminatione  formata  sint:  ^Ahqi^ 
0t'tii^  Hom.  £  319;  yilvBi-iovii  Anth.  app.  51,  38  (i-  e. 
fiomanft);  * Ixaqi^mpti  (L  e.  neveloin/)  Mtadm.  n,  %,  90» 
287, 413;  'Fci-oi yi;  (l  e.  '*H^)  Eophor.  frg.  138;  tffvdaQB- 
41917  (i.  e.  473;  CohttL  389;  Cfariitod.  167. 

£x  eadem  ut  videlw  analogi»  qtia  JmaKmvBs 
heeo  tria  patronynuoa  &cte  enit:  ^EIUxT^vaiv-i;  (Ah^trfvr}) 
HflB.  BC«  16^  35;  'B«Ttefy-i;  (L  e.  *j4pdQOfidxT))  Q.  Sm.  l^ 
tl5;  13,^68;  Christod,  160;  Jtwvf^j  qaonomine  Fenu*,  non 
Diotui  raater  cjus,  signiticatur  apud  Theocr.  7,  116;  Bion. 
1,  93;  Ov.  am.  1,  14,  33;  a.  a.  2,5»3j  fast.  2,  461;  5,  309; 
Val.  Flacc.  7,  187. 

Offensioais  aiiquid  in  po  inesse  possit,  quod  mascu- 
linift  patrOBjrTnicis  iii  Kor  t(  rainina  in  uovr)  rCBpondcre 
statuimufi.  (^uae  enim  masculina  suiExis  in  consonantc  m 
aUquam  detiaeatibw  fomiatft  Bimt,  ea  apad  GraecoB  iemi- 
nino  genere  paraeobematiMnnm  in  mc,  non  in  a ,  (t/) 
haboit  ut  {pB^^ovTf  ^ew^a,  9»^ov<rBr|  tfmX-trQf 
fill^a,  vel  ipdl-^ffta;  iv^Bfti&^Feine,  dv^efto-Ft^ 

tfOf  ^h^^^^&ma*^  ^i^9)Vtaf  fiaatltP ,  /iaa^ 

liFjttf  fiaa£XBta\  ^i/eiN«g,  iq^^^»h^}a^  il^iyitfptii»;  ftil-ap^ 
ftidHnjaf  fUXa»im\  ji&XfW^  AmntHHffa^  jidn^t»a  {jiam^ 
ik  est  adjeotmmi).  Terminatioiies  autem  (17)  et  qvae' 
rarior  invenitnr  t  paene  eis  tantum  famiirfnle  oonveninat, 
qiihuB  mascuUna  suffixa  \  ucaii  aJiqua  finita  respondent,  ut 
a9%-T!  femininum  (Herod.)  dai-og  masculino  respondet  6l- 
Xofifjv-iQ  diyofiriV-OQy  i.TieiQta-Tic:  r;7retQ0J-r i]g,  Itaque  aut  Kad- 
fteUov  iiiasLulino  femininum  Kadfisiwv-ta  vel  Kadfielatva 
aut  Kadfthiwvri  teniinino  Kadf.t€lu)vog  mascuUnum  (cL 
viatvi  et  liujvog)  respondere  debebat 

Sed  non  Bolnm  patronjrmica,  sed  etiam  alia  vocabula 
ia  «y  mpog  et  my  avog  paraschematismum  contra  normam 
ia  oii^  et  oi^  habent^  ni  JtFufp  (L  e.  Z^p^  Za»)  JtifAPii  % 


1)  la  ■efaoLadOd.y»!  legitor:  ^^^^iint^t^rnpn^vM^ 
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£tfit(')v,  2i(u6i^j,  ij)'€^(uv   i^ymovi^  (d.   Loceck  proL  p. 

32}  ctc. 

§.  64.  Jam  restat,  ut  de  patronjmioiB  gea.  ftm.  in 
ivti  disseramus.  InTmimtiir  «atem  haee,  qime  e  diematis 
in  o  derivata  simt: 

n^mni)  I  558;  ^Qnsav-ivfi  Hes.  theog.  364,  889>  507,  956; 
OalL  Dian.  13,  62;  Opp.  cjn.  n  118;  e  themKte  in  a  de- 
rivatnm  ett:  Ai^T^ivi^  (Mi^dBta)  Dien.  Per.  490,  Or. 
her.  6,  103;  e  themnte  in  ev:    Tf  {}  ri-lv CatuH.  64,28;  Q. 

Sm.  3,  125  ©tc.  Opp.  hal.  I,  386;  e  themate  in  oFi:  -«iiycw- 
ivri  Call.  frg.  48.    Acceclit  (0  e  i  avT-li  tj  Maxim.  rr.  x. 
276,  596,  quod  eodem  mkhIo  quo  Geiavvig  et  Quay%i.ds 
(cf.  §.  54)  ex  Stia  primilivu  derivatum  est. 

Hanc  formani  T.fo  Moyer  recte  explicasso  mihi  vidotur, 
qui  iUeber  die  flexion  >hr  adjectiva  im  deutschen  p.  hO)  liarc 
dicit:  ffVerkiirzungen  van  voUerem  ia  oder  ja  xu  blossem  od^r 
wm  Ja  tu  i  tind  gans  BtUspneh^nd  s,  B.  von  ua  odir  va  Mwm 
blossen  vocai  u  oder  von  ua  mu      eind  m  uneren  epretekm 

dwvkaue  nithis  un^ewShnliches ;  im  (jrircfdteheri  steht 

M,  B.  nifiv  fUr  n(flov  n^iav,  '^dg^otipr^  M  412 >Vr 
4fffO%$wvtj  ndt  dmtetban  autgang  vm  *^xQiaseiv^,"   Kee  . 
tamen  ez  u»V9f  demnm  sed  ant  jam  ez  lava  aut  qnod  ad 
KQoviavog  genetiTi  exemplum  fonnatum  eeee  poterat,  eor 
iovt^  irtj  contraotnm  eeee  contmderim.  Nam  etiam  ex 
to,  non  ez  td  tantom  i  prodire  poeee,  ezhocipso  ezemplo  Tr^eV, 
quod  Leo  Meyer  attidit,  apparet  (cf.  ZS\).    Cum  his  femi- 
ninife  patronymicis  in  ti^rj  maxime  comparaiidum  est  fTaXKa- 
xirofif  de  quo  in  Etymoi.  Uudiano  p.  450,  18:  ffiiajL/.aKivog 


/litttvti  naQu  j6tdtttvaioK^*  Lobeckitit  iigiiria  nt  mihi  videtnr  ^ttiv^ 
et  HooititSyn  scribere  ▼olt  (1.  1.  adu.  27).  Sed  quidni  Dodonaei  /tt- 
aipri^  qaua  foraiam  regnUQrem  csae  oognoTinras ,  servari  potuerintV 
noottdtai  fa  autciTi  etiwn  derivstimm  meo  potett,  ef.  Ov.  fast,  4,  943 : 
mWMi-ia  L  e.  £<w. 
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§.  65.  Ut  igitur  patronjmiea  in  et  tdvt^  tie  etiam 
I»atro]i7iniGa  in  1177  ez  /a  et  on  suifiziB  inter  se  eonjunctiB 
fonnata  eeBO  jam  cognorimiiB.   Forma  autem  in  tvrj  non 

usurpatur  nisi  si  derivatio  e  primitivis .  macroparalectis  fit 
xA^  Adqr^or-ivr^,  —  Scuiper  fere  patronymica  ejus  toiiuatio- 
nid  in  uov  tojprj  trr^  Kqm  im'  excepto  in  fine  versuum  prae- 
sertim  apud  pnstci  iori^  act^itis  epicoa  inveniuntnr ;  quare  ** 
nunquam  ^^^/xTo^auj',  niinquam  ITrjX^Uov  vel  ^-Irotiun'  no- 
miuativo  caau  sing.  num.  exiitat.  Nam  ei  syllabam  eorum 
homericos  poetas  in  arsi  non  collocasse  jain  ex  analogia 
patronjmicorum  ut  Iliik^idiig  concludi  poteftt  (cf.  §.  23). 

.  Ceterum  hanc  patronymicorum  formam,  quaeqoorundam 
▼eterum  grammaticorum ')  Bontentia  ladis  linguae  propria 
eraty  quam  rariBaime  usorpatam  eBse^  quiBqae  intelleget. 
Mam  apnd  Homerum  quidem,  qui  omnium  poetaram  eakn 
creberrime  adbiboit|  148  locis  patronymica  in  t0v,  708  lods 
t&  di^g  leguatur.  Nunquam  tragid  et  Latini^i  raxiBtfbne 
FindaruB')  ea  n&i  Bunt  Kec  muito  BaepiuB  ea  inyenitur 
tpod  Alexandrinos  priorie  aetatiB.  Sed  apud  posterioris 
tetatis  epico8  quasi  revivescit,  sic  apud  Quiutum  Smyr- 
oaeum,  sic  a]md  Nounum  ejubc^uu  bectam. 


1)  Cfr.  Prisc.  II,  6,  35;  sch.  ad  Dioa.  Th.  in  Bekk.  an.  p.  849, 
16.  Nec  tameu  Bolum  Pindarus  {Kqov{(ov  Pyth.  1,  i:<6;  3,  99;  Hem* 
1,  %  45;  MnXfnvfg  01.  11,  43)  sed  etiam  Theocritui  (15»  141  Mv^ 
xalittvff)  hac  fonna  usi  aunt. 

2)  Ovidiua  et  Valeriua  Flaccus  Veiiereni  Dwne.n  uppellaruut,  quoU 
ttDi  a  primitivo  {Jttovti)  non  divenum  sit,  patrouymicum  vix  dici 
poteil  —  F<Hrma  in  1V9  lui  sunt  CatiinaB  et  Ovidins  (cf.  §.  64.) 

3)  Qove  Pindanu  et  tragiet  Ovquvatu  (Pytli.  4  ,  344,  Eurip. 
Phoen.  833  ete.)  et  Ju^wiSa,  (Ffnd.  fig.  Enrip.  Rheft.  230),  non: 
Oi^aHm¥%i  fit  J9^«»im9t£  dixenmt 
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CAPUTI. 

DE  ADVERBnS  GRAECIft  IN  UKIVERSUII  AGITUR. 

De  adyerbii«  Graecis  commeDtationein  scribere  qui  m- 
statuity  eum  granimaticomm  vetenmi  de  iis  praecepta  nefas 
quidem  est  sileotio  praeterire;  ea  autem  quam  sint  diversa 
ae  saepeaumero  nou  solum  obscura  verum  eiiam  perversa 
qonm  neminem  mediocriter  modo  in  hoc  litterarum  genere 
verBatum  fugiat,  illa  examinanda,  ne  extra  anguatos  finea 
temunosqae,  quulea  eunt  huic  libello  oonstituti;  igrediari 
Balitta  duxi  in  aliud  tempus  diiferre;  praesertlm  quum  ad 
quaestionem  eam  quam  mihi  proposui  absolvendam  fere 
niiiil  atferaiit  munienti.  Nimc  solutj  Aristotelcs*  dignuii  vi- 
detur  qiii  commemoretur.  Is  enim,  qni,  qiuini  omnino  eru- 
tiiiiuuciu  et  multipliceni  litterarum  cloehiuam  cum  philo- 
sophia  conjungeret,  grainnuiticae  quoque  ei  niinus,  id  quod 
retere;^  ali^iuut  scriptores  judicarunt,  auctor,  ')  at  ejus  ccrte 
ampliticatur  erat,  ioco  quodam  (Top.  VI,  formas  quah's 
snnt  (aq>€lifiwQ  et  Tioii/rixog  essc  dicit  opofiata  aut  mioaug 
ovoficeTctK  Quod  quam  vere  dictum  sit,  spero  fore  ut  mox 
intellegatur.  Id  enim  mihi  prop08ui,  ut  doceam  vocabula 
iUa  qnae  vulgo  'EniQ^r^fiow  sive  Adverbia  appellantor  ni- 
htl  aliud  esBe  niei  —  pancis  quibuadam  exoeptiB  —  fbrmaB 
qnas  diennt  casnalee.  Quarum  multae  cum  caaibus  obliqnis 
qm  in  ubu  sunt  mire  congmunt,  quum  alia  adwlii%  id  quod 


1>  Dio  i-^t    or.  53.  p.  5»i3:  yfoiOToi/kij(        Oi>  (faat  riiV  Xiti- 
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fftcillimum  est  ad  iutellegeiidum;  tanquam  vestem  induerint 
genetivii  alia  dativi^  alia  accusativi;  multae  su£fixorum  quo- 
rundam  ope  formatae  sunt,  qoorum  significatio  similitudinem 
et  cognationem  cum  casuum  terminaftionibus  non  disainia- 
lat;  his  accedunt  autem  permultae  quarum  vestes  iUoram 
corporibus  accommodari  non  poBsunt:  quae  quum  vestigia 
prae  se  ferant  casuum  paullatim  quasi  deiunctorum,  quorum 
munera  syntactiea  plcruinque  casus  superstites  susceperunt  ^), 
reliquiae  putaiuiac  sunt  trinpuris  cujusduin  quu  Graecorum 
linj^ua  majorc  quaui  puhtia  casuuni  copia  utcbatur.  Sicuti 
euini  pliysiri  noi*tr!  et  ex  argtniautac  sepia<  uniuinoque  pau- 
coruni  illuruiu  tx  ci'i)lialopo(^is  su]»erstituiu  natura  et  ex 
ammuuitarum  orthoceratitaruin  ^uuiatitarum  ceteruruni»^ue 
hujuB  generis  intermurtuorum  reiiquiis  copiosissimuin  olim 
cum  formae  tum  speciei  varietate  fuisse  cephalopodorum 
genus  haud  8pernondi>  argtunentis  judicant:  ita  nobis,  ex 
quo  homiues  doctii>sinii  et  sagaciMimiy  quorum  duces  ac 
signiferi  non  Meszofantii  isti  sunt  qui  omnium  diBoipUoamm 
et  linguarum  peritissimi  ease  sibi  videntur,  aed  Boppli  Humr 
boldtii  Grimmii  Pottii  alii  tinguis  IndogermamdB  diligeoter 
comparatis  linguae  imaginem  antea  opertam  et  qnan  pul- 
vere  obductam  ostenderunt  nitidis  et  speciosis  coloribos 
pictam  ejusque  vitam  sive  histuriam  ex  tenebrid  ac  uehulis 
in  hiceni  protraxeiuuL  clarissimani  etjudicii  acunuuc  erro- 
rcs  invetci  atos  cxpuh^runt  permultos,  ita  nobis,  iuquam,  n»»n 
dubiiandum  est  quiu  tuerit  quondam  Iciii}mis  jnoddam  quo 
cum  alionnn  tum  Graecorum  lin^ua  «tnini  laetiuH  uberius- 
que  quam  illiti  temporibu»  ex  quibus  ad  nos  prima  ejua 
pervenit  notitia  floruerit.  Irrisores  quidem  et  oontemptores 
studiis  iUis  et  iuerunt  multi  et  adhuc  sunt;  esse  aaton  per- 
multas  ret;  grammaticas  potissimum,  quas  qui  recte  tra* 
ctare  ac  per spioere  velit,  non  angustis  uniua  tingoae  fimbua 

2)  Cf.  U.  Cartius  Vcrlinndluu^nMi  dcr  jjhilolo^onversanimkujer  in 
MeiiMOu  [lb^3J  p.  H  sq.  -  11.  Delbriick  Ablativ  lucalit»  iii^irunu  uUiii^ 
im  altiuditcheii  lateiniBchea  griecfaiTCben  und  deuticluiu  Berl  lb67. 
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oontineri  sed  plurimaruio  comparationem  adhibere  debeat, 
vel  acerriroi  eorum  adversarii  faeere  jam  non  posaunt  quin 
oonoedaiit.  Quid?  Ipoe  Lobeckius  magnam  vim  ac  pote- 
•titem  ad  leges  linguae  perscrutandaa  et  iUustrandaB  in  illia 
i&essf  libere  profcssus  est. 

Jam  quura  didmus  Qraecoiuiii  liiiguae  copiam  fuisse 
quondam  oaauum  maji k  tn,  tantum  abest  ut  de  quiiKleciai 
illis  casibus  cogitemus  quos  linpuaf  Finnicae  proprios  esse 
grammatici  flncfut  — ■  de  uouiinaiivo  genctivo  indcfinitivo 
8.  partitivo  cantivo  essivo  illativo  comitativo  iustiuuientaii 
8.  adverbiaii  inesoivo  elativo  adeeaivo  ablativo  proaecutivo 
aJJativo  mutativo,  qnem  numerum  .edam  amplificari  poBse 
affirmant  —  ut  septeni  illo»  dicamuB  adraodum  vivaoeo  in 
raerabili  lingua  Santcrita  qjiae  non  parene,  nt  nonmmquam 
fity  aed  aoror  aetate  prior  habenda  est  linguarum  Indoger- 
nianicaraiii,  quibtts  eat^  ut  cum  Ovidio  Met.  II^  t3  loqnar^ 
jyfacies  non  omnibus  una,  nec  diverea  tamen,  qualem  decet 
ene  Boronun/'  Quaerentibue  jam  praeter  nominativum  ge- 
uetivum  dativum  aocuaativum  nobio  occurrnnt  et  locativus, 
qualis  cernitur  in  olxoi  domi ,  y,ftftat  humi^  ei  instrumenta- 
lis  (ndyirj)  t;t  ablativus  de  quu  luux  pluru  dicemus.  Voca- 
livus ,  quem  linguae  ludogermanicae  in  singulari  tantuiu 
numero  aut  thematis  aut  noniinativi  forma  indutum  cxliibent, 
a^^mcn  clauderet,  i>i  niodo  ^'^«^et  cur  in  casuum  lunnero  po- 
ueretur  —  id  quod  fere  lieri  solet  — ,  cum  uequc  ipse  suf- 
fixo  quodam  sit  insignis,  neque  nomcn  illud  quod  in  voca- 
tivo  collocatum  esse  dicimus  unquam  strictiB  iUia  orationis 
legibus  obedire  coactum  sit ,  sed  liberius  semper  interje- 
ctionie  ioatar  sermoni  adidatur  vel  inseratur. 

Quibus  cxpositiB  priusquam  deformis  in  -arg  et  Hki  ex- 


:Vi  Cf.  Kellgren  Grundzuge  der  finn.  «prsche  p*  49Bqq.  —  Schlei- 
cher  Compendium  'p.  olfj. 

4)  Cf.  O.  CnrtiuB  Zur  chroiiulogic  tlcr  iTif?o^'»'nn.  »pr.  p.  sq. 
ahhandl.  dt^r  philol.-histor.  cl.  der  k.  saecbs.  gtrseiisch.  d.  wisseusch. 
tom.  V.  no.  3.  p.  25«  sq. 
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eimtilmB  BgBnn,  psaca  ▼ideBtnr  de  adTerbiorum  generiboB 
et  de  ini^ffioxog  nosiioe  dicenda. 

Ac  primom  quidem  mi^^yioro^  nomen  quum,  quod 
flciam^  neque  apud  quemqaam  Arislotele  snperiorem  neqne 

in  eju»  8uper8titibuB  hodie  libris  legentibtts  occurrat,  non 
(lnhitaudum  G6t  qiiiu  eo  nit  recentius.  Quis  auteiu  llieril 
vociH  auctor,  qui-s  cM  <\\ii  dicatV  Hoc  uiiuui  scinniR  illum 
putanduni  tsse  \»  l  sup<  ri>>rem  Aristareho  vel  ejus  ?ior|ua- 
lein,  quum  luc,  Hdes  lialx  uda  est  Quintiliam»  I,  4,  2o,  „uaus 
ex  idoneis  duutaxat  auctorihus  lueritqui  oetu  oiatioiiis  par- 
tes  secuti  sunt/'  Itaque  uon  iniprubabile  est  vocis  invent<>' 
rem  iuisse  unum  ex  iia  qui  tralaticiam  iUam  de  octo  ora- 
tionis  partibuB,  qnarum  una  eet  iTri^^puat,  doctrinam  con- 
diderunt  Quae  quando  eondita  sit  et  a  quo  quum  hoc  et 
ipsum  neque  ex  Graecis  neque  ex  LatiniB  grammaticie  com- 
pertum  habeamns,  res  et  in  medio  est  relinquenda  neque 
unquam,  opinory  ad  liquidnm  perduci  poterit 

Sed  quaerentibus  nobis  quid  veteree  nomine  illo  indi* 
care  yoluerint,  ip^i  paratiores  sunt  ad  respondendum.  Di- 
serte  eniro  nonnulli  certe  gnunmatici  hrtQ^i^ina  esse  quasi 
adjeetivum  verbi,  siri^ttnv  ^r^iatog,  docent  Quod  (luu  la- 
eilius  perHpiciatur ,  aliquot  luens  ex  Graeeorum  libriH  ad- 
seribam;  8chol.  i>iv*ii.  1  iir.  Jiekk.  An.  p.  OIU,  2S:  EwTyta- 
fttv  (p.  924,  4},  oti  lo  .^nlQQt^fAa  Ti^Oi:  Qtjia  (f  t^iiuL'  dio 
xai  orTwg  (ovouaal^r^.  —  p.  033,  IS:  ^riiQQr^ta  ,  .  ,  hrl%ei- 
xai  d(i  re*»  {ti^fioti '  uin  yag  ^tjfidtwv  ov  tfvyxktui  didvoiak. 
^lardov  di  trfi  Huov  iniQQtjfid  iati,  7idiT(og  xa<  ^i^*  orrot 
di  ^tifiix,  ov  rtdvTtog  inii)Qt]jiia,  —  24:  «e  trjg  avvtd^etoi:  di 
uXtjipe  th  iiri^Qi^fia  tiv  ovofiaoiav,  6id  toito  ydg  iniogi^fta 
Idyetaif  ineidi;  ini  ti  ^r^fia  (ftguai,  Plauttd.  negi  (n  vTd§, 
p.  113,  30:  iniQQt^fia  %tf  dwdfiu  init^stoy  tov  ^r^tnog  iattf 
(oq  xai  avTO  to  ovofia  xovtov  ^Xoi,  Idem  statuisse  Latinos 
grammatlcos  et  ex  Adverbii  nomine,  quo  Qraecorum  inS^ 
Qi^fia  accnrate  vertendo  reddebant,  et  ex  Donati  Diomedis 
Prisciani  aliorum  de  ea  re  placitis  liquidissime  appart^t. 

Videmus  igitui*  ab  iiis  omuibus^  qui  ut  iu  aiiis  muiii^ 


Digitizcu  by  GoO 


69 


aio  in  hac  pcurte  plusjninus  Apoiiomum  seauti  videutur^  iioc 
omiasum  csbc  adverbia  etiam  addi  posse  alils  orationis  par-- 
tibns,  quod  quidem  (juomodo  ezcnsari  possit,  egononvideo, 
6t  voci^ulnm  illad  habitum  esse  pro  composito  ex  ini  et 
^f^a  ortoBiy  quod  Schol.  Dion.  Thr.  p.  933^  33  disertis 
▼crbis  dicit:  ovvd^nov  dii  imt  %6  inig^fia  naffo  vr^v  ini 
nifSd^Matv  ual  ro  i^fia,  Sfia  di  avvdiau  nEnXeoraxe 
tb     (ag  %ai  to  aQQwotog, 

Sed  qnaeritnr  num  haec  opinio  vera  ait  ae  recta.  Du* 
hitatum  de  ea  est  cura  ab  aliis  tura  a  K.  £.  A.  Schmid- 
tio  \  Is  enim  hri(*Qrjfia  illud  et  essc  ai  v!>6[0t'  et  siguifi- 
care  alK^uici ,  quod  ^i^itKtii  addatur  sive  adiciatur,  negat. 
Esse  dicit  potius  /raQaavv^efov  sero  toriniUuiii,  quumque  ad 
verhuni  ^netorfj^ai  jxjrtineat,  si«;niiieurc  -  ij).sius  verha  ne 
male  vertendo  eorrumpantur  adseriho  —  eiti  d  (i :  u ;/ c  s /rro- 
chenes  acque  atque  iniy(iafifia  ein  dazugeschr  iebenea. 
wotu  ffeMchrieben  oder  genprochen^  inquit|  das  i»t  *o 
wenig  tn  diesem  wie  das  &hnliche  tn  irgend  einem 
Hhnlichen  Worie  (jano-im-nQoa-vTTofidXksiv^gesagt,  die 
nmgebung  des  wories  wird  darUber  auskun/t  zu 
geben  kaben*  Sed  ne  quem  pigeat  quod  virum  doctissi> 
mum  dinttus  loquentem  facio,  missis  his  mc  non  dubitare 
Ktbenter  profiteor  quin  Schmidtii  de  hac  re  sententia  sola  vi- 
destur  vera.  Perquam  enim  commode  quadrantem  eam  video 
in  adverbimmm  usnm  ac  potestatem,  quam  veteres  illi  fini''' 
bus  nimis  angustis  circumBcripsenmt. 

(^uantum  autem  grammuticorum  Graccorum  —  missos 
lacio  Latinos  —  interfuerit  totum  adverbidrum  agmcn ,  in 
quo  multa  quoque  vocabula  ct  signiticatione  et  tbrnia  illi.^ 
dissimillima  inepte  poHuerunl,  in  species  quam  plm-imas 
distribui,  ex  Uionjsii  Thracis  potissimum  granmiatica  videre 


5)  K.  £.  A.  Schmidt  Beitriige  zur  geschichte  der  graomuilik 
BaOe  1859.  p.  491  sqq. 

6)  AUter  Schoenuttiii.  AtiimadTemoiies  ad  ▼etenim  grainiDatico^ 
Titm  plaeita  de  admbiis.  GfTphisvr.  1860. 
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Hcct,  tjiu  advci  hia,  pustquain  prupter  sclieinu  aJia  «ttAw  alia 
ovv^etn  CS8C  dixit,  in  spccics  a  Bigniricatione  appell&taA 
distribait  viginti  sex^  quA«  euuoierare  et  longuin  et  snper- 
vacAneam  eet,  neque  quemquani  hodic  esse  puto  qui  toto 
oorpore  atque  omnibus  unguiculis  ut  dicuut  pro  ilU  nomen" 
ciatara  dimicarc  aninium  inducat,  Qaodsi  quis  tamen  per^ 
severet  adverbiis  ex  significationo  nomen  imponere^  ei  haoc 
quattuor  genera  sufficient:  T09iixcr,*'ctfy  Q%iaet^  eiai  t^siQf 
^  iv  TO/rf/i,  }j  tig  tonov,  ^  toftov^f  X^^^xd,  nnioTr/wog, 
noaoti^tog,  Quoad  baec  seripiiancula  intra  morpkologiae 
finoB  versabituT;  nuUa  opUB  erit  vocabuloram  illorum  distri* 
butionc  nequo  a  schemate  sumpta  neque  a  significationo. 
Faccm  nobis  praetcrent  eurum  tciniinationcs,  nouiiuaquuiu 
cliani  iidoi^  quod  dicitm*  auxilialntiir. 

His  quac  neccssario  praemittcnda  videbantur  absulutis 
jam  ail  rom  ipsara  accedo  statim.  ab  adverbiis  in  -wg  et  -ci» 
caduulibus  imtium  lacturus. 
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CAPUT  IL 

1>B  ADVERBHS  ABLATIVl  FORHA  PKAEDITIS. 

Oiaiim  illam,  cni  C.  Julium  OaeBArcm  nomen  ablativi 
impotiiiBse  ez  fragmento  quodam  librorum  De  Analogia 
•b  eo  scriptoram  compertiim  iiabemnsi  non  solum  apud 
Ronumos  Md  edam  in  aliis  linguis  IndogermaniciB,  ut  in 
SaaiGrita  Bactriana  Oeca  Umbrica  yiyaoem  esse  quum  yiri 
docti  itadiis  linguisticiB  dediti  viderent^  quaerebant»  num 
forte  Graecorum  quoque  Bermoni  poasent  vindicare.  Atquo 
Boppio  viro  sagacissimo  contigit  ut  cuin  adverljiis  in  -tog 
et  -w  cadentibus  a  superiore  tempore  velut  hereditate  reli- 
ctam  perspicerct;  moxquc  multi  alii  exstiterunt  quibus  por- 
suaguni  cr^set  re]M'iiam  esae  viain  non  i^tilinquendam  sed 
•periendani  et  muniendam.  Undc  factum  cst  ut  hodie  sint 
qtii  caput  quassantes  mirentur^  et  cum  &b  G.  Hermanno 
Tiro  qnamyis  darissimo  in  libro  de  emendanda  ratione  Grae- 
cae  grammaticae  p.  137  traditom  legunt  recentiorem  Lati> 
Dorum  sermonem  sextum  casum  adjecisse  ablativumy  vel 
pw  141  sq.  ratione  logica  demonstratum,  qui  faetum  sit  ut 
•UatiynB  caBOs  et  datiyaB  in  Qraeca  lingua  et  vetere  La- 
tbia  millam  fbrmae  diflcrimeB  babeant,  et  cnm  praeceptom  ^ 
iHad  simplicisBimttm  quidem  sed  miram  quantom  perverBum, 
qood  plurima  adverbia  ab  adjectivis  ita  formari  fubet  ut 
aut  postrema  genetivi  pluralis  consonans  v  in  c,*,  aut  termi- 
natio  -o^*  modu  nominativi  modo  genetivi  propria  in  -lu^  iim- 
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tetur,  a  reeentionbas  Dostraeque  aetatis  grammaticis  decan- 
tatiun  inTeniiini  Tale  quid  a  veteribus  grammaticiB  et  prae- 
dpi  et  non  refelli  potaisse  nqn  mirum  est  atque  condonan- 
dum,  quum  ut  in  oeteris  disciplinis  sic  in  bac  parte  veram 
rationem  muHaB  variasque  ob  causas  ab  iis  perspici  non 
potuisse  raanifestum  sit.  Aegrius  autcm  ferendum  est,  quod 
ex  nostratibiis  iiec  defuerunt  nec  desunt  qui,  ne.<ciu  quo 
studio  inot!  et  occaeeati,  vera  ratione  sprela  ad  vanaiii  plane 
et  absurdam  cuufugimit;  idque  luaxime  mireris  in  Buttmanno 
viro  si  minus  de  rel)us  t  tyniologicis ,  ubi  ut  Lobeckius  aH- 
quo  loco  judicat  \l>tidta  jiokXa  Xiyeiv  solitus  est,  at  omnium 
consensu  optime  merito  de  rebus  grammaticis.  Is  enim, 
postquam  (Gramm.  ^II.  p.  334, 4)  rectissime  docmt-fiig  illud 
jure  pro  terminatione  quadam  ad  adjecti\^iun  flectendum 
pertinente  baberi  possei  statim  veris  falsa  admiscet  legem 
istam  proferens  ac  sandens.  Quae  quam  vitiosa  sit,  cum 
jam  alii  demonstrarint,  non  opus  est  maltis  bic  repetere. 
'  Satis  babemuB  commemorasse  nullo  unqoam  modo  fieri  poase 
ut  -Hag  iUud  nunc  ab  boc  nunc  ab  illo  adjedivi  casu  profi- 
dscatur.  • 
Sed  audiamus  rationem  veram  a  viris  doctissimis  pro- 
poeitam  nudtisque  jam  probatam.  Urtum  i<j;iiiir  est  -mc  ex 
-lot  eodem  mudo  quo  %iQ(tg  ex  *x6paT  (cl.  gcn.  x£^rrr-oc), 
tigag  ex  *t£QaT  (cf.  gen.  Tfc^ar-oc:),  cidog  ex  *€ldfoi  (cf. 
gen.  EtdoT^og)  legc  illa  in  lingua  Graec;^  viir^^nte^  qua,  quum 
vetitum  sit  ulhim  voeabuium  vere  Oraecum  cousona  muta 
condudii  littera  t  aut  in  g  mutanda  aut  abicieuda  est  Op- 
time  autem  respondet  -o^g  illud  j?ive  hot  suiBxo  i  =  at^dt 
(cf.  Schieicher;  Compend.  251),  quo  et  in  lingua  Sana- 
erita  ablativus  in  vodbus  vocali  a  terminatis  atque  in  prono- 
minibus  a  genetivo  difltinguitur  et  inlinguaZendica  omniiini 
nominum  ablalivuB  formatur.  Adde  quod  in  linguiB  ItaUois 
pro  tenui  t  poflitam  esse  videmus  mediam  d,  quae,  quum  in 
sermone  Osco  semper  servata  Bit,  in  Umbrioo  plane  evanuit, 
in  Latino  autem  antiquiflBimiB  temporibuB  integra  vigebat, 
id  quod  ex  columnae  roBtratae  inscriptione  et  senatuscon- 
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Hilu)  de  Bacchnnalibus  aliisquf^  roliquiis  optime  inlelicgi 
potest.  Quae  quum  ita  sint,  non  audiendi  sunt  qui  d  illud^ 
cojas  pnmiis  mentionem  fedt  Qaiutilianus  I,  1,  \2,  para- 
gogricum  sive  ephelcjsticum  eme  censeql.  Antiqui  illius 
ablativi  exempla  cum  et  in  CorsBeni  Mommseni  Schleicheri 
aliomm  libris  et  in  Corpore  Inscriptioniim  Latinanim  in- 
▼emantur  Mc  repetere  piget»  Hoo>  unom  non  est  praeter> 
eaQdnm  a  yero  non  Ttderi  aberraese  eoe,  qni  cum  ez  rebos 
sliis  tom  ex  ^facilnmed'^  quod  est  in  SC.  de  Baocfaan.  adver- 
bia  quoque  omnia  in  -  <  cadentia  ablatiTos  esse  coniciant; 
neqne  enim  Boppii  in  iis  yeteris  locatiTi  Testigia  inesse  ar- 
bitrantis ')  licet  gravissima  auctoritate  deterriti  adjectivorum  , 
in  "Us  (~er)  -a  -um  termiBantiuni  eliai  actcreni  o  demonstrant 
ad  fingendum  adverbium  tanquam  vocalem  conjungentem 
adscivisse  litterani  f  fvele);  inde  ortnm  esHe  priniura  -  o/ - 
deinde  certis  quibusdam  le^^ibus  aliunde  sancitis  -  «i  - /, 
-!-(/,-«-  d,  denique  expuisa  ablativi  n(jta  -  e :  doctus,  docto-, 
doctoi-ti  doctei-^,  docti-d,  docte-d,  doctr '').  Cujus  ano- 
maliae  causam  quaerenti  mihi  non  dubium  est  quin  Latiui, 
nt  aliquid  sit  quo  inter  se  differant  adjectivi  forma  adver* 
bislis  et  nominalis,  varia  illa  nsi  sint  ratioue.  Nonnunqnam 
fieri  ttt  illttd  primitus  productnm  brevi  cedat|  non  mira- 
Mmvf  memores  quam  quantamque  vim  exerceant  et  frequens 
osus,  quem  tyrannum  esse  in  proverbio  est  (6«njf,  mM)  et 
ieges  metiicae  quas  poetis  vel  ingeniosissimiB  vincula  inter- 
doin  injecisBe  exemplis  sat  multiB  oomprobatur 

Sed  revertamur  ad  Qraecorum  -cog  et  videamus  quo 
modo  se  conjungat  cum  thematis.  Atque  thematis  prono- 
minum  quorundam  et  earum  vocum  quae  vel  adjediva  sunt 

7)  Gnonm.  lU.  p.  478**. 

8)  Tid.  G.  Cortiufl  De  nominum  Ghiaec.  fonn.  p.  26.  Schleicher 
Compendiimi  ^p.  253  not  2.  ConseD  Ueber  aiiwpniehe  vokaliBmaB 
md  betonang  der  latein.  spir.  I  p.  3.35. 

9)  Yid.  Conaen  Ueber  ausBprache  L  L 
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▼el  eomm  prac  se  fertmt  speciem  ita  adjungitiir  ut  chara* 
cterem  n  o  (a)  est  perire,  Mt  si  raavis  noUoyeetigiorelioto 
eecun  coalesccrey  ai  consona  in  lleadoiie  eBaioiiem  p«ti«ns 
(o,  f)f  eranescerey  sin  neutmm,  loeam  t^ere  jubeat;  oon- 
tractio  denique  aiTe  avHu^taigf  ai  ciii  locom  habere  ficet, 
ceterorora  casiram  analogiain  seqmtnr.  Quaeretqao  meliin 
intt-llrgatUT;  uuiinidla  uiilii  lioeat  alferre  exempla: 


udaifiop-iifi 

ftng 

TffflT-OC 

XCtQi^vt-iaz 

XOifi^vi^g 

ao^po-mw 

aotpAg 

aoftm 
anhoo~w 

itntow 

ffO-ftff 

ntat 

afiioo* 

no- 

imlomff  .eiS 

(Jitffi[g 

oa(fi[o\Hu% 

aa(f'ii»i^  \ihg) 

oFcidih  i^diF- 

x^aQO-v-^^Qao^V" 

^ffoai-ofg 

Sicnt  hic  dentalom  in  aibilaatem  mutatam  cognoyimuay 
ita  in  aliis  adverbiia  pro  rata  parte  non  ita  multia  eam  aeqne 

evanuissc  >4demu8  atque  in  neutris  in  ~fia  cadcntibus  (ovofia 
01  oi/«T-Ov,',  0(  'iuu  aufiat'Og)  SHcpcque  in  tli  xione  verborura 
{tff  i(n\-r],l'(feQO\\-t],  ed€t|f[-T)  =  Sanscr.  adikshat,  f  dt/fcr»' [-f) 
ctc IIuc  sinc  dubio  referenda  siint  qnae  a  praeposi- 
tionibos  proficiscuntur,  velut  avw  %d%ia  etc.  (cf.  jSanacr.  pa- 
riist&t  vont,  adhifttit  unten)  et  ante  omnia  quae  in  compara- 
tivo  et  Buperlativo  terminationibus  -vi^fo  et  «^tfff»  utimtiir. 
Qnibaa  percommode  reapondent  Latinonim:  raro  perpotuo 
smpitemo  aetemo  sero  subito  merito  afia. 
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De  his  advcrbiis  quid  nonnulii  scntiauty  nou  alienum 
vifktiir  Ijrovi  liic  commeraorarc.  Ac  primam  quidcm  W. 
Christiue^^)  dubitat,  in  adverbiis  localibuB  avia  natia  eSio 
afb»  etc  V  interierit  {avfar  etc}»  an  x  (dvwit  etc.)  Bpectans 
ad  SaoBcr.  radlcem  aDk'>  eurvare,  qtiacum  praepositioneB 
oomponantur:  prak'  vorwSrtSj  njnk'  niedenoHrtSf  arvak'  her- 
wiirtjt ,  parak'  ahwHris,  Haec  scntentia  num  digna  sit  quae 
illi  uiiiLteratur,  ego  dijudicare  non  ausim.  Quod  auteni  il. 
Usenerus  ' Hartungiuni  ^  •)  socutus  dixit ,  adverbia  iocalia 
in  -io  exeuntia  locativos  essc  quorum  -ol  productione  pri- 
nium  in  -^,  ut  in  dativiS;  deinde  in  -cti  abierit;  nequaqoam 
potest  comprobari,  quod  in  vocum  termiiiationibus  haec  mu- 
tatio  linguae  legibus  fieri  vetita  est.  InductuB  est  vir  do- 
ctissimuB  in  hunc  errorem  iota  illo^  quod  adverbia  iUa  non- 
nunquam  vel  in  Qptimis  codicibus  comitans  invenituri  et 
grammaticorum  quorundam  praeceptis,  quibus  hac  in  re 
majorLm  fidem  habct  quam  gravissimiB  cum  aliorum  tum 
Herodiiini  tcchnicorum  principis  testiitiuiiiiij.  At  maximi 
putaiKla  esse  censeo  quae  ieguntur  iu  Et.  Magn.  544,  12: 
/txA^i  ini(fQr^fta  tonixov  .  .  .  b%u  to  i  7tQOoy€yQa^fiivov 
mg  arrn  dotixtjg.  t6  (xivioi  n6^(fta  nai  xai  aipvia  ov 
noi^  dovixa^.  dio  ovdi  ngoayeyQafifUpov  txei  rh  t,  ct  663, 
21:  baoi  %6  iyywiQta  xai  iyyvtdvta  ntal  %a  ofioia  ovv 
i  §9iXov%ai  yQdq>€adaif  ano  dcvix^g  Xiyovakv  ttma  uvai, 
'  xoj  Xkfu  0  ^EnaqiQodiTog,  oti  w&  %w  daxctUav.dvfiYQdqKav 
ovv  tift  i  eixov  avta  yeyQUft^iva,  yt^e^htov  di  iati  yjoi^ig  tov 
i  taita  '/QaqeoO^ai.  Xiyei  di  6  texvr/.6gt  nii  tl  rig  to  e^u) 
aiv  tiii  i  yQdipeiy  ineidi^  oi  2:L'Qa>LovaLOi  e^oi  XiyovoiVf  oi;x 
inix^iQ^l  nttlii$,  Cf.  praeterea  350,  6. 

Jam  proferam  ea  quorum  comparativuB  et  superlftiivuB 
ia  -e»  eseont:  * 


10)  W.  Christ  Grieeli.  bmtlehre  p.  91. 

11)  tn  Fleekeiaeni  annalibiu  1863  p.  248  sqq. 
0    12)  Hartang  Ueber  die  eaeos  1831  p  189  iqq. 
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dm  —dvaTiui  ,  :  Hcrod.  1,  190.  8,  130,132.  AeschyLProra.3l2. 
Xen  An  l,  4,  16.  4,  2,  25.  £qu.  1,  4.  7,  10.  Plat  Rep. 
6.  p.  511  A.  7.  p.  534  D.  8.  p.  568  K  Orat.  p.  306  O. 
Legg.  9.  p.  880  B  etc.  ^  avan^w:  Herod.  7,  23.  Ari- 
atoph.  Pl.  1206.  Pac.  207.  Xen.  H.  Gr.  4,  1,  41.  PUt 
Rep.  6.  p.  511  D. 

xdivj  —xccTtoTtQw:  Aristoph  Rau.  69,  1430.  Plat.  Phaed.  p. 
112  D.  p.  113  B.  —  YMuoKui  t:  Et.  Magn.  p,  344,  2; 
nonaulli  ap.  Diod.  %,  13,  ubi  alii  Act%ui%cesov, 

iaw—iaminfa:  Herod.  8,  66  fin.  Hippocr.  de  artic.  p.  783 
E.  —  hmatio:  Hippocr.  de  oss.  nat.  p.  27(3,  18-  de  ar- 
tic.  p.  7S5  C. 

tlto  —b^witQio:  Aeschyl.  Cho.  1023.  Aristut.  Metaph.  9.  4.  p. 
C.  10.55;  25.  —  i§fotdtto  :  Plat  Phaed.  p.  122E.  Rep.  10.  p. 
616  £.  Aristot.  h.  a.  4,4.  Hippocr.  de  088.  nat  p.  276,  18. 

7ino(wp  —  7ioggo}ttQot :  Plat.  Rep.  7.  p.  521)  E.  L(  ^  1 1.  p.  932 
C.  Alcib.  1  131  A.  C.  aUhi.  Isocr.  or.  (i.  42.  p.  124  C,  ubi 
cod.  Urb.  7t6q(iok  —  noQQioKcKa :  PJat.  Tiin.  p.  7o  E. 
Isocr.  or.  17,  IH.  p.  :U)2  D.  or.  3,  37.  p.  34  C.  Demosth. 
p.  499,  24.   AnUatt  iu  Bekk.  Ao.  p.  111,  14. 

nQ6a<&  —  nQnafotiQm:  'Herod.  2,  175.  3,  45.  4, 16.  5,  tO.  6, 
124.  8,  122.  Dioiiys.  A.  R.  3,  36.  TiQoaaairi^o  Maxim. 
nsgi  xatagx.  —  TrgoOiotatto :  Hcrucl.  2,  103.4,43.  Xtii. 
Cjr.  I,  4,  6.  2,  1,  11.  Plut.  Them.c.7.  Soph.  Ai.  731  ex 
codd.  cf.  Lobeck.  ^p.  279. 

ngo  —  nQottQio:  Hora.  J  507.  E  072.  /  192.  199.  K  409. 
S  387.  'F  490.  526.  6  36.  667.  £  91.  417.  t  62.  105.  565. 
X  77.  133.  f  356.  o  109.  oi  474.  Apoli.  Rh.^919.  OaUini. 
DiftD.  72.  Hesjch. 

itjin  —  dno)thQ(o:  Plat.  Phaedr.  p.  254  C.  Rep.  5  p.  449^. 
Demosth.  p.  lOfiH,  2H.  Aesch.  c.  Ctes.  535,143.  Polyb.  15, 
6,  2.  4,  35,  13.  —  dmatdtio:  Demosth.  p.  675  extr.  Fr. 
poet.  ap.Diod.  £xc.  Vat  p.  123.  jSoph.OT.  137.  Piutarch. 
aaepiflsime.  , 
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inig  —  VTteQti^co  suspectum  ap.  Th»  niist.  or.  II.  p.  152  C. 
a;20t,  ayxi  —  ayymtQio  lexica  j)raebent  siue  auctore.  — 

ayxouui-j:  Herud.  2,  169.  4,35,  73.-6,  102.  7.  64,  ubi  alii 

'tuia,  73.  74.  Su.  H\K  91.  8,  122.  135.  Appian.  de  reb. 

Pim.  c.  186,  ubi  restituit  Schweigh.  pro  vitioso  ayx^Tcfrctf. 
aaotniQto:  Hom.  e  572.  r  506.  cf.  Cram.  An.  Ox.  1,  p.  64, 

8.  —  aaatn^mm  Anth.  Pal.  9^  234,  2.  430,  7. 
iyyvg  —  iyywi^m  Soph.  00.  1216.  lon  ap.  Athen.  13,  604 

C.  Thiic.  2,  21.  89.  4,  73.  Isocr.  or.  15  (Antid)  §.  \U 
ed.  Bait.  et  Saupp.  Plat.  Legg.  7.  p.  515  D.  9.  p.  583 
A.  Demosth.  p.  305,  21.  —  iyy^rdtu)  Soph.  Aiii.  933. 
Thiic.  3,  Hl.  Xeu.  Cumrn.  1,  6,  10.  Plat.  Soph.  p.  264  E. 
Lys.  or.  1.  §.  41.  Deiuostb.  p.  1067,  12.  p.  106S,  7. 

i%dg —  tTLUotiQio:  Hoiii.  r;  321.  bymu.  in  liiiccb.  29.  Apull. 
Rh.  B  855.  Eurip.  Herc.  f.  1648.  Herod.  3,  101.  6,  108. 
7,  49.  8,  60.  9,  2.  122;  quod  ap.  Theocr.  15,  7:  Tv  d* 
hatnmdifw  iji  daoixug  legitur,  stUBpectom  est  cum  pro- 
pter  formam  tum  propter  scriptnram;  cod.  enim  unuB  certe 
praebet  knaatiQi».  —  htaordvm:  Hom.  ilC  113.  Herod.  4, 
33.  204.  9,  14.  I,  134.  cf.  Ilipi  ocr.  de  art  p.  786. 

injkov  —  ti]k()itov)  :  Arat.  1050.  PauL  Sil.  Anth.  Pal.  5,  301, 
1.  Hippucr.  p.  s21  E.  —  irjloidno:  Hom.  i/  322. 

fittXQuv  —  f.ia/oniry(»  var.  lect.  ap.  Plat.  Supb.  p.  258  C. 
cf.  inira  fiUKQOtiQijg,  —  iiaKQOzdzui:  Ltong.  Past.  3,  17.  • 
Diogen.  Ep. 

Mo»  —  i»dmif^i  Diodor.  2,  8.  Plut.  Mor.  p.  53  F.  p.  82 

D.  p.  411  A.  p.  656  F.  Arat  c.  43.  Oat.  M.  c.  5.  The- 
mist.  or.  1.  p.  2  0.  4.  p.  51  0.  Joseph.  AJ.  15,  11,  3. 
PoUuz  9,  33.  —  hdwatmi  Plut  Mor.  p.  918  F.  Luciau. 
Amor.  c.  16. 

tipov  —  viffOTiytu  iexica  praebent  rfiue  aucture.  —  vtpoturio: 

Bacchylid.  ap.  Athen.  2.  p.  39  E  (=  Hergk.  PLG  ^p. 

971,  Nr.  27  V.  5.) 
Ktqa  (^),  nigttv  —  ntouiitQvr.  Aescb.  Prom.  249.  Soph. 

Trach.  663.  948.  Eur.  IT.  274.  Andr.  270.  Aristoph.  Av. 

1500.  Theflro.  705.  Xen.  Mero.  3,  13,  5.  Plat.  Phaed.  p. 
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I07B.  Pliiu^r.  p.  239  D.  Gorg.  p.  4S4  C.  Rep.  3.  p.  407 
B.  DemoBtb.  p.  688,  14.  p.  1182,  25.  AeechiD.c.  Ctee,  417, 

24.  471,  SO:  np.  Apoll.  Rh.  B  425  libri  nonDaHi,  alii 
auieui  nu{ii>iLiiJio  quod  AIt'rkfJiu.s  rrtt  pit. 
nktjoiov —  nhfiiui%iQUi',  Uerod.  4,  112. 

§.3.  De  iMdtuirbio  ovf»^  <^i9», 

Sunt  vero  etiam,  quae,  quum  dentalem  modo  abiciant 
modo  in  sigma  mutent,  qaaiii  ancipiti  sint  natura,  vdati 
llqnmg  afpvia  inprimisque  quod  omniam  ionge  est  freqaen- 
titaimum  omtag  r)t'f <tp,  de  qaibus  jam  veteres  technici  diece- 
ptantes,  atrum  g  antiqaitus  ad  formas  peiiinaerit  an  postea 
additam  sit,  sat  multa  argutius  quam  verias  commentati 
simt.  Ncque  vero  solnm  apud  vetercs  dissensio  erut,  sed  a 
reccDtioriljiis  qiKMpie  rrs  non  semei  in  controversiam  vocata 
est,  uimI»  tiictuni  ut,  qtii  0110  priniitiviini  tjsse  at"tirma.nt,  ab 
iis  qui  ncgunt  acriter  inipu<;ni'utur.  Pro  ilhi  senteiitia  Hutt- 
mannuB  '-^),  pro  bac  SchacfcruB  propugnat.  Ego  neglecta 
illa  Solonis  lege  neatrius  partis  sam,  quam  totam  istaio  dis- 
ceptationem  plane  sapervaeaneam  essecenseam;  namsigma*  * 
iilud  non  extrinsecas  adjectam  est,  id  qaod  es  iis  qoae 
supra  diximas  elacet,  sed  littera  est  clitica  ablativo  attributa, 
cui  nonnanquam,  at  alibi  quoque,  fugam  capessere  Ucet. 
Quae  quum  ita  sint,  non  est,  quod  dintius  bac  In  re  verse- 
nuir.  Multo  plus  autcm  lucri  cum  ^ranunaticis  uostris  tuni 
scnpluiuin  cditoribus  atlVrrctur,  m  quis  quaerentibus  uobisj 
(jui  fiu  tiun  sit  ut  adverbio  oi  itoi;  —  nibil  enini  tlicam  de 
reliquis  rariujs  occurreulibuH  —  Graeci,  cxceptis  lonibuB 
qui  constauter  omw  scripserunt,  sigma  nunc  tribuerint  mmc 
detraxerint,  accurate  et  in  omneB  partes  apto  respondere 
poBset.  Nam  qaantumvis  ex  pbilologia  muiti  iidemque  do» 
etissimi  certap  cuidam  legi  a  scriptoribas  observatae  inda* 


t3^  Buttmann  Gramm.  II.  p.  340.  not.  .i. 
14)  Ad  Plutarcb.  V.  p.  219. 
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gandae  upcram  navai  int,  taiucii  i  em  aondum  pcrfectam  at<jue 
absolutam  videmus :  nam  critici  ,,certant  et  adLuc  subjudice 
lis  est."  Quod  euim  Tiioraas  Magister  dicit  ovzwg  ponendum 
esse  ante  vocalem  subsequeatem,  aute  conaonam  ovtw  idque 
ubicunque  otTf/jc^  ante  coBBonam  poaitam  exBtet,  restituen- 
dnm  (vo  ovtmg  inayofiipov  fiiv  ipiatfi^ewog  fiera  tov  a  in- 
fpi^fUy  hrayofiipov  Si  avfi^dvov  xoHf^S  7O0  o*  el  6i 
tat  juri  inayofiivov  avfig^dvov  fisra.Tov  a^  &fiafifni(ux  yqa^ 
^mv  iati  p.  262,  13  Ritsch.,  cf.  Anonyfb.  in  Cram.  An.  1. 
p.  307  (Etym.  M.):  otB  fiiv  intrpf^teTai  avfi(pU)vov^  l^i^grai 
tb  a,  oT«  di  qmvijeVf  qivli  Litiai,  oi  dinoca  di  ijciqEQOfie- 
rov  rpiovrei  iog  i/.[iaXkf>%ai  to  o),  verum  (piidem  esse  paucis 
cxr.  ptirf  de  llomeri  carminibus,  aliunde  autem  non  prorsus 
comprobari  Lobeckius  docte  expoduit:  ovziag  emm  sex- 
centies  inveniri  ante  consonam,  oCfxcii  saepissime  quidem 
ante  rocalem  in  clausulis  enontiatorum;  rarissime  autemin 
sermone  continno.  Idem  vir  summus  ^^eria''  illa  ratione,  qua 
alii  nonnonqnam  Boni  cauBa  oJkti^g  ante  consonam  et  ovtm 
ante  vocalem  poBitum,  alii  ovttog  ab  Atticis  saepe  ^^signiilica- 
tioiiiB  canBa^^siTe  „ob  majorem  tonosin"  iisurpatum  opinantur, 
victricibus  armis  pi  opnlsata,  praeceptum  quoddam  '^)  pro- 
ponit,  quo  iiullum,  opiniu-,  usque  ad  huuc  diem  «latum  me- 
Hn».  ,,Notani  illam,  iiiijuit,  a  Thoma  traditam  non  du))ito 
ex  codicibus  ductam  esse,  quos  Tbomas  ejusque  ma<:^istri 
UBarpanmt;  sed  num  hi  ex  libris  antiqaiB  et  aetati  Attico* 
rom  prozimiB  religioBe  tranBBcripti  an  ex  technicoram  de- 
cretiB  eonstantiae  BerTandae  cauaa  roBcripti  et  correcti  fu- 
erint,  qniB  est  qm  nos  certiorea  &ciat?  Apograpba  quiboB 
hodie  ntimur  ubique  fere  diBBontiant  Beu  casu  et  errore  li- 
brMiorum  Ben  quia  alius  aliam  rationem  sequutus  cst,  ple- 
rique  nullam.  Quare  recipiendum  est  quod  <pioque  in  loco 
optimi  quique  exhibent,  non  ut  aitero  verius^  sed  quia  cer- 
tior  probatio  non  invenitur.'' 


1$)  iD  diMertatMme  de  proflchematiaino  Patbol.  11.  p.  214  aq. 
1«)  L  1.  p.  217  iq. 
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§.  4.  De  adoerbiis  Dorici^  in  -ta  et  de  Gothicis  in  -d* 

Prneter^^a  Dorica  aliqnot  adverhia  pronominalia  ablati- 
vorum  speciem  prae  se  ferre  eorum  non  solum  torma  sed 
etiam  sigiiificatio  vere  et  mere  ablativa  luculentissime  do- 
cet  Attieorum  enim  adverbiorum  in  -^€iv)  cadentium  vice 
ftmgttDtar:  nta  (nta  mo  ttg  ovov  wvaaenat]  Apollon.  m 
Bekk.  An.  p«  604^  7  ex  Sophrone)  atYcD  tovtw  tijvw  Bekk. 
An.  I.  1.  6;  p.  942,  3t;  zi^m'  iim&9v  Heeych.  (cf.  Ahreiw 
De  dial.  Dor.  p.  374),  quibus  licet  comparari  Gothica  al- 
jatliro  aliunde,  hvathro  unde?,  thathro  indc,  »lalailir6  xcrrw- 
d-evy  allatiiro  7Tayt6i}Bv,  TratTayox^sv ,  jjiinthrA  illiiu*,  iairra- 
thro  TTOQQtod^iry  f.ta/.(j(ti/tyy  jupathr*»  civvf^tyy  utathro  f^eK^ti' 
alia,  in  quibus  num  ablativi  insiuti  pro  cerio  a£drmari  nou 
potest 

S.      De  Un^uarum  Bomanen§ium  adverhiie  in 

ment,  'mente. 

Poteram  hic  finem  laoere  sed  poetremo  rationem  iHam 
jam  ab  aliis  perspectam  qua  in  lingnis  Bomaaennbna 
adverbiomm  non  minima  para  fonnatur,  obiter  et  breviter 

iiidicare  libet.  Kurum  enim  usitatissinui  lerminatio  -ment, 
-mentenihil  nlnul  oBt  nisi  sin<;ulaii^  i^at.  substantivi  ^niens" 
ablativus,  (jiii  ivyc  cuui  louunino  M»ljectivo  c»>njujQctu.s  scr- 
moni  adverbium  suppeditat,  propna  vocabuli  mentif*  slijrni- 
iicationc  sa<  pissime  tanquam  veste  vel  detracta  vei  mutata, 
id  quod  haud  raro  alibi  lieri  notiBsimum  eflt*  Dicunt  igitur 
Francogalli :  tranquillement  (■>  tranquilla  mente)  heureuaemeot 
am^ement;  ^perdument  constamment  gentiment  pro  ^perdiie-' 
ment  conatantement  gentillement '  ^).  in  recentiorum  lialorum 
(lispanorum  Luaitanorumlinguu  ablativo  illi  formam  reHctam 

tT)  Vid.  SchleicLer  Compendiiun  >p.  554.  %,  251  ada.  nHiiii, 
IH^  Cf.  Griinin  Gnumn.  Ili.  p.  m, 
l^)  Ul.  FuchB  i&oman.  epnicli.  p.  355. 
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esBe  intugriim  adverbiu  ostendunt  hapce:  ItaJ.:  ordinaria- 
mente  raranu  iite  interiamente  certamentc  veramente  coubtau- 
tmente  amarameute  etc,  HiBpan. :  clarameute  concisamente 
ek^temonte^^)^  Lasitaii.:  doatMDDeiite  fortiB«mamaite  ni- 
iBtamente. 

Sed  dennam  jem  plora  afferre  de  re  tam  penpicaa; 
oe  ridieolas  yidear  eoram  obseqaem»  coneaetadiai,  qui,  qaam 
ea  qoae  eant  ante  ocaloe  posita  non  animadvertanty  omnia 

longius  repetunt  quam  necesse  est.   DemonstraBse  igitor 

iiobis  viJciimr  ablativum  easum  Graecis  nou  dee.sse,  quippe 
qmim  eorum  adverbia  in  -f'>c  et  -io  exeuntia  aeque  ae  La- 
tiiiurum  in  -o  et  -e  et  Konmnensium  iu  -ment  et  -mente  ca- 
deatia  illiufi  specie  sint  induta. 

§.6.  De  adverbiis  a  verborum  participiia  pro/ectis» 

Proximum  est  ut  adverbia  in  -o>s  ab  unoquuquv;  aJje- 
ctivonini  nenere  propagata  recenseantur.  Venim  de  hac 
parte,  qiii{>];i'  quae  in  gramniaticorum  artil)us  ita  jam  tra- 
ctata  ait,  ut  uiliii  uovi  addeuduui  videatur;  piui  a  verba  la- 
coeVc  loco  nen  opaa  eet.  In  adverbiia  autem  a  verbo* 
nim  parlicipiis  profectis  aoooratiaB  contemplandis  paollisper 
eoDnnorari  mihi  liceat. 

A  verbornm  participib  adverbla  in  -^g  ppsse  profi- 
diei  non  qoidem  eaty  quod  miremur;  sa^iMime  enim  ad* 
jectivoram  vi  ac  natora  participia  praedita  sant  Ejusniodi 
tutem  generis  numerum  haudquaquam  esise  exiguum,  priud- 
quarn  huic  rei  operam  coepissem  navare,  me  latuit.  Netjue 
eniDi  ex  pauciB  excmpli.s  a  liuttmanno  Lobeckioque  ^*) 
*  t  Kruegero--)  iu  mcdium  prolatiB  tautaui  conicere  poteram 
tarraginem  quantam  ego  collegi.  Quam  ai  aecundom  ver- 
borum  et  tempora  et  categorias  a  thematom  natura  sumptaB 
dittribatam  protalero^  faaad  inatilem  ~  at  profeoto  mole* 


)0)  Ct  FuchB  Lebihaefa  der  tpaa.  epnche  p.  136. 

21)  Gmnm.  'U.  p.  840. 

S3)  Oitmm.  I.  p.  905.  |.  41.  12.  Adn.  4. 

0 
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BtiMimaiii  —  me  suscepiBse  operam  arbitror,  quum  ex  eleneho 
illo  optinie  intellegi  poBsit,  et  quanta  infiit  in  Graeoonmi 

liiigua  lacilitjis  adverbia  ista  ratiuiie  Hngeudi  el,  id  quod  ex 
grammaticoruiii  artibus  paium  perspicitur^  quae  qualisque 
sit  singulorum  participiorum  hae  in  re  totunditas.  Adde 
quod  in  co  uon  ita  pauca  iuvemes  quae  in  iexiclB  iraslra 
quaeBiveriB, 

* 

I. 

ADVKRBIA  A  rARTlCIPlO  PKAESENTIS  ACTIVI  DUCTA. 

«)  a  verbis  in 

ita(}ajiaioynog  dya/mjytuig  dnox^fjovtwg  ineQanoxQOJVTwg 
vn6(^0Qywytia^  ayyoovynag  avtxloyovyKag  dQAOvvttog  dna^ 
%ovvtwg  ifytqtmAvsiitg  inaQaaox  vnog  deovttog  Ivdeovtiog  ^aQ^ 
Q{Qa)ovyt(ag  na^BffOvvwwg  IvaizBlovpttog ovn€kovyrwgavfiq>fth~ 
>otivro>$  ipQovovwiagnli^ovPTwg  aulfiort^  iXkemiifUig 
Ttivfmg  htnQ€n6vfwg  avpuiQBnivtmg  n^qtivfiog  vnegayot^ 
tojg  dv&eXTi6re(og  na^ekiioifriog  xad^rjxovtwg  nQoaijx6vT€og 
nQOvnaQXovttog  naQai^ex^^'^^'^?  ^oviiog  vovv  vovvex^ivriog 
koyov  ixoriojQ  koyot  t'/j>i  i  t  i^  jiiJOO^ovTtog  luBQexoi ko^  avv€~ 
Xovtiog  diK^dtniMg  cn  ludovKOQ  onEvdovttog  d  iKoiiZfnTuog 
dQUoLniTdtj^  a^fuojioiTog  oiwaQ^ioiiovtcjg  in(tjU(foi£QiC6vi(og 
IduL^ovttog  uataanovdaCovttog  nlsova^oymg  ospeikovtiog  dva^ 
X9Qaiv6vtiog  vnBQ^akkovtmg  diaq>8Q6vtiag  avfnp^vtiag 
anivtiag  lav^avovtng, 

/9)  a  vcibis  iu  'fn. 

ivtiag^  ion.  iovttag^  vmQamag  Flotin.  p«  749  £1 

ADVEKBIA  A  PAUTICIPIO  PRAKftETJTlS  PASSIVI  (DEPON.)  DUCTA. 

«)  a  verbis  ia 

neQtamafAivwg  jiQo^ieQionwfienog  enaivovfitiviog  evSoxt^ 

fioifii^iog  iKvovfiivvig  6fiokoyovfiiv(og  i^oftokoyovjiiviog  aw- 
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Ofioloyovfiivojg  ogdmnvovfiipii^  nQorr/nvfAivfag  TT^oy.a-^fyov^ 

fitvtDg,  OKpoaiovfiivcjg  ae^ofiiviag  v7io(i).€nofiivwg  (nofiivvjg 
ovydiojAOfiivug  ivdhiouinog  fyofiivuig  layofiiviog  avvagxofii- 
riog  Iva/JMnoofjiroiQ  Idnjtlpwg  Ai^dofiivioQ  cpeiSoftinog  ifi- 
jToSil^ofiiri»^  nffiilofiivw^  avofelXofiivutg  aiaxvvofLivm$  gmi^ 
pofiivutg  ov(jOfiivcjg, 

/f)  a  Terbis  in  -/ii. 

m 

dyafiinag  Plat.  Phaed.  p.  80  A. 

ijiiaiafiirojg  Hoin.  H  317.  li  2G5.  Xi623,  i  245.  250.  l  oGT. 
fi  307.  Q  341.  T  422.  457.  v  159.  16L  q>  44.  ip  197.  Xwi. 
Cyr.  1,  1,  3. 
^sfiivwg  Schol.  Apoil.  Rh.  F  890. 
avfiMBifiinog  Aristot.  Hhet.  3^  10.  2,  24. 
ixxetfiiviog  Philostr.  v.  S.  2^  14. 

ivdtmui^inifg  Hermog.  p.  284  ed.  Sturm.   EuBtatb.  op.  p. 
261,  49, 

nttQaKSifiipiag  Athen.  11.  p.  489  B.  Plut.  Mor.  p.  882  B. 
rregixeifiivtog  Caas.  prohl.  1.  p.  331,  13. 
avyxEtfiivoig  Eustath.  Od.  p.  1634,  54. 

UL 

A  participio  aoriBti  H  adiTi  praeter  %v%6vuig{JkjnAit3X. 
£th.  Nic.  4,  3;  8.  9,  8  fin.  De  gen.  aa.  4, 4  med.  De  partt. 

anim.  1,  5  med.  Polyb.  38  ^  4,  11.    Eustath.  ad  H  109) 

liulla  forraari  ativerbia  Butiiniiuiuis  et  Kruegcrus  dueeiit. 
CuiJipusitum  anoTvxoyt^og  invenitur  in  lexicis  auctore  non 
addito.  fi^oXafiovtwg  legi  Aesop.  iab.  U9.  p.  65  extr.  Cor. 

IV. 

A  partioipio  aoriati  paasiTi  formatom  eat  oQia&ivTwg 

quod  Kruegerua  es  Exc  Vat.  p.  457  Mai.  excitat 

6* 
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V. 

ADVKliBlA  A  FAETKIPIO  PERFECTl  AUTIVl  DUCTA. 

1)  a  per/eeto  iMeappaio, 

a)  &  verbis  iu  -m. 

vBVfitpotia^  ivetjfyittag  yeytj^^vufg  iUaMiwg  A^Xi^^ofct»^ 

Terblsin-^i  eoriiiiiqme  analogiam  eeqiietitibva. 

scrtaoi lag  nonnulli  Hom.  7'  79  schol.  et  Kustatbium  secuti. 
dedtatojg  ddoKog  davv£idottog  eixofoig  ioiKOttag  tdnQtag 
aneixottag  dn80i*6totg  ft€tff€Oinot(»fg  nqoOBOVMfto^ 

2)  a  p&rf^ek>  etippatieo* 

a)  a  V er b is  i n  -(u. 
7f£<fv/.nj('jg  tAnttCpvAmug  ifi^refpvy.oTOjg  TiqoonttfVKotiog 
d^todadeikiaxotajg  u/ir^QV^Qiaxonog  fLieftaKr^ttjxottog  xstnX^r^- 
xdttag  tfv(4fis(ifjK6iijg  insQavafie^i^xmtag  xex^i^nditag  ts^a^  . 
Qrjxotiog  ncttcvtti^aQQTjxfhiog  ntatanBtfQorrjTiottag  avwjnoXttv^ 
xhjKOttog  dTtaoKiijxdttag  dneyvontdtofg  dvantnttiintdttag  v/ro- 
neTtttoxcittag  niq>Qovtix6ttag  d$doix6ttag» 

tatr^xottog  Eastath.  ad  i)d.  f4  392. 
xa^eatrjKOHog  Aristot.  Pol.  S,  5. 
avv€0tijx6t(jog  Aristoi.  Pol.  8,  5. 

VI. 

ADVEBBU  ▲  PABTICIPIO  PERFBCTI  FASSm  (DBP029.)  DUCTA. 

m)    Yerbis  in 

ftefirjvifiinog  xmuaXv^tivmg  Xtkiffthmg  dnoKelvfidvmg  Siale^ 
htfUvtag  ixlalufiivtjg  ^ejiovkevftiptiog  iTtiteti^devfiivtas  itJ^tx- 
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• 

wiag  neiuv^vtvfiiH^  anoicmiipivpivfUptagnaQttKeiuvdvvnjiU» 
mg  nmatdtvfihmg  nmia%^iihmg  neQwSevfiivtag  taafiusv- 
fitmg  naffvpunfafidptag  na^afiefivafiimg, 

xexvfiiHiig  diaxtixvfiivioq  ixatx^fiivfag  avyKex^fiiviog  vTioavy- 
wg^fiiywg  iaavftiwiag  Hom.  ixeaavftimg  Aret.  p.  100. 

amiQmjfiiyijjg  rjnatfffiimg  fiB^eqiftviifiivtigfieiioiQaydvwg  na- 
qaomiuamiftimg  nafffOQftrifiivtog  nmlav^jfiiviag  neqnjarifiiivotg 
atatftfftivafg  oweanHQafiivtag  mexvtjfiivotg  dieanaafiiviag 
texlaaftivtag  xexalaafiiHag. 

anovevorfiUvfag  dit^vxQwrjiitivfag  6iif^i,i.tivtag  iSifgyftivtag  avv- 
i^fUviag  iQQifStovQyrj^ivtog  ioKOnfiftivwg  i^XXtiyoQrjteviog 
Ifttlr^uivfog  a/ti^fielr^i^ivojg  y.ari^ueXrjftevoK  jia^r^ineXrjfievfag 
?^<Txiy//f'i'f'iC  OtVTjaxrjfiivwg  x((xhoifi?.ru/i()^  Kiy.aKovQytjiiivwg 
uy.naiu^uiv(t)^  y^eygarrjn^vcog  y.ex^on  ntrojg  (riyKey.ootrifiivwg 
fUfiaQTVQrjfiivvjg  (nefinQijfiiviog  ovfifiefietQrjfiivojg  f.i6fiTjxavtj- 
fiiviag  ftefttaijfiixag  nenotijfiiviag  naQanmouiftimg  nQoa- 
nenotffftiviog  nmovtfftivtag  Stanmovtiftivmg  nmoQ^ftivofg 
n$(pQonifiikiag  mtteanefpf^vi^ftivtag  avftne^pQovffftivtag^^aeao^ 
fiivtag  aeavnotpavTfifiivtag  te^etoQijftivtag  %e9oQvpiqftivtag 
u^qvXrifiivtag  teti}Qtjfiivotg  inixetrjQr^fiivtag  noQatetr^gr^fti^ 
vt9g  awtetrjQijfiivtog  otfioXoyr-fiivtog  awdedefiivwg  tfwtete- 
Xiaftivvjg  fiSfieXrjfihwg  fietafiefiBXrjitivojg  ija&rjfiivwg  avv- 
rfl&r^uiviag  rjfictQtrjfiivtog  i§tjfiaQTiifiivujg  r^v^fiiviog  yta^ei»- 
Hrjfiivufg. 

'inoy.e^Xi^QOjfin  (oQ  fcneviofiivojg  rr.Qi(iioiiiviog  arrr^oifttouevroQ 
SirjTKQi^tjjfiivujg  i§rf/.Qi^tofiiv<og  x.atrjXQifiMfiivv)g  r^vujfiivtag 
mrnivtaftivtag  vfteQiivtaftevtag  ^ttfttafiivtag  Ttmeywmaftivtag  xo- 
tentokuaftivoig  newQetfiivwg  nexaQeetoftivtag  fieftovtoftevojg 
nentvtaftdvtag  nmuntoftevwg  nenXriQWftivtag  nenmveefUve^ 
tetwptaftiviag  ineQiinXmftive»g  taamftimg» 

vtatmkvitfUkog  anoKejuxlvftfitviag  intiteKalvftftivtag  ««t^axaca- 
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avpultjfifUvuis  n^QUiktjH^ivwg  avfiJiBQuUt^fifiipaig. 

iaxefifiiyfag  dimxififiipws  ineoKSfifiirms  xa%€mt9ftfiiwg 
Qieoxsftftims  nqownBftfiims  nctQansKOfiftims  neQiMnofi" 
fUnag  ovynsnoftfiims  nttQaTs^Qafifiims. 

an€QQtfifiivias  SieQQiftfiivwg  7iaQ£QQififiiv(o$  io^Qaftfiivws 
avBGTQafifiivog  avteatoctfiii/vfog  dieaTQafiftevtag  i^earQaft- 
fiivwg  frreGTQafifiiviog  /.ai taiQa/t^i^viog  ni  vtatQnfifitvuyg  ;f€- 
QieatgafiLiuujg  nexQVfifttviag  iinoAt/.QVfifiiv^K  ifttTisxQVft- 
ftn'(iK  neQiyeyQafifiivtos  te^QVfiftivets  dtate^^QVfifUvmg  avv- 
i^fifitvtjjs» 

hnfXhzyfiivfas  i^kXmyfiivtas  in^klayfiivas  na^Xkmyfiivias 
vni^kkayfiivtag  rfffdvtos  naqt^ffiivtas  tfwj^yftivag  ^vtffiivtas 
ineiyfiewag  xamjneiyfiivtas  neq)Qayfiivias  avftnenviyftivtas 
%9%ayftivtas  htwfrayftivtas  inixetayftivtas  ntarawetayftivtag' 
naQOtexayfiivtas  avvie^ayfiivwg  jjnotetayfiivwg  avvea^iy^ 
fuviog, 

/.€Kr]ovyiitn'(og  Ttaort jreirXiyfiivfag  /teQtnenkeyfiivtag  netpvkay'^ 
.  fUvtji{S  neQineipvkayfiivtas» 

auvimvyftivtas  tertxQayfiivtas  tnitexevyftivtas, 

canjQvttfftivtas  ^efiiaafiivtas  u^ioftivtas  iveeneotpQayiaftivtas 
i^etQyaoftivtas  i^ritaafiivwg  inetnttaOftivtas  trvveoititi^ftivtas 

iQQvi^fuaofAlyotg  ianevafiivwg  inetntevoftivutg  xareanevaftivtag^ 
io7rovdaafu'vo)g  dttaiiovdaoftivoyg  ovvto.invdaOfiivioQ  ioro- 
XaOfiiwjg  ioxtificettoitiviog  ii^ftvoiidvtoi^  HitWsvofitviu^  /.uTe- 
iJferoftivo}g  iipififivd-iofiivwg  tjiaofiivwg  i^dtf.if  lOftivioQ  t^x^QOL- 
Ofiivws  ^vayjtaafiivwg  x,aTrivayKaafiivwg  ^Qfioofiivwg  /fQoa^ 
tlQfiJOOfiivtas  avvi^QftttOftivtag  iptpotktafiivtas  rivwfuntttfU'^ 
vtas  wx&tanktafiivtas  nttntmtKvxaofiivtas  n&ttytoviOftivtas  xe- 
xokaoftivtas  nextxQtOfiivtag  xcg^iatf^eMtfg  xextti^i0/ilM0^  dtaw^ 
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l(aQiafi€V(og Uloyta/iiiftug  imliloyia^evMg  naQaleloyiafiivmg 
fiefi€Qtafiiv(og  vsvaa^iviog  vevofitafiiviog  nBnaQQrjaiaaiiivtag 

ntneiattivfOij;  luiiLeafiivwg  rreTTXaoti^ }  o)^  laQieniLOfiivtjjg 
niftiofiivtog  7T€q^Qa6fiivaig  jitQuitq^Qao/itvcog  luqQOviLOfii' 
nog  otoo(fL6ftii(oQ  aeatnrpQovtaftivtag  avveaitevaaftivwQ  vno^ 

QtOftinas. 

Imomfv^liivmg  nctQWfwvQfiivtag  iifaa(ffiipofg  iog>alfiini^g  Si- 
MpaXfiimfg  itp&aQfiinog  noQaipd^aQfiivmg  ^QfUviag  fisfia^ 
TtQtmfiifwg  ftefitaaftivwg  fCBnkatvaftinag  jrmXrjd^vaftivwg 
n€n£Qaafiiv(og  nBQtiaxakfiivtog  avvsataXfiivtog  imarah- 
finojg  lutpaOfiivwg  dnone^aafiivwg  nBtpvQfiivwg  avunetpvQ' 
fitmg. 

wntQifiinag  diaiuiiQtfiinag  naqaiunikLfiiviog  ava%$tafiiv(ag 
itat^afiinag  ixritafiinag  inferafiiwmg  initerafiinag  inm^ 
%eTafiiv(og  naffoxetafiinag  nqctesafiitmg  6WT€tafiinog  iva- 
fffh^fUmg  xatafiefiljffiinag  nagafiwfilrjfiinag  neQifisfiXiifiir 
ms  vneQfiefiXrjftinag  inttetfiijftinag  Ttatawet fir^fiivofg  «mre- 
tftt^img, 

f)  a  Torb»  in  -ju i.  ^ 

(rvne^ifiipatg  Pachymeres  Declam. 

GniLihwq  Thttc,  2,  39.  Xen.  Cyr,  4,  5,  8.  Isocr.  fcijrmm. 

p.  167  D. 
noQUftinag  Hesych. 
iipUfiinog  Xen.  An.  7^  7^  16. 
maHifiinag  DioBC.  46. 
ivStdofiinag  Phot.  Soid. 
ftiftiyftivwg  SchoL  AriiBtoph.  Rao.  401. 
htifteutyitivwg  Apollon.  Lex.  s.      inifii^^  p.  288. 
1'fd.aiuubiiiyuii'wg  Schol.  Sopli.  OR.  95. 
ovfLftifiiyfiivwQ  Schol.  Nic.  th.  s77. 

^ttCevyfiiviog  Justu.  Mart.  p.  401  B.  JSicom.  Ger.  p.  1 10,  27. 
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av¥€^evyfiivo>g  Schol.  Aristoph.  Av.  305. 
ixit67ttQfi4vtag  Xen.  Cyr.  8,  7,  3. 
nexgajnevwg  Phit.  Mor.  p.  335  A. 

ovyxeTigainevcjg  Gloss. 

xsy.no 60 fiivwci  Et.  M.  p.  16,  42. 

i(}Q(t}f4erMg  Acsch.  l*roii).  65.  Aristoph.  Vesp.  230  j  safepis- 

sime  in  pedestri  uratione. 
vntQeQQV)f.iev(i}g  PoU.  4,  89.  5,  125. 

Ab  BQQiontvcog  formatur  comparatiTas  iQQofteviarfQtffg 
6t  superlativus  if^QMfuvimattx  Flat.  Rep.  3.  p.  401  sient 
a  itex^giafiivtag  descendit  x<xa^<<V^£y(^crra  Xen.  Hipp.  U 
Atqoe  hinc  tranrituB  patet  ad  ea  quae  de  adverbiornm  com- 
paratione  quam  vocant  exponenda  snnt. 

§.  7.  De  adverbiorum  gradihua  comparatiQni*  in  'tte 

exeuntibus, 

I. 

Quae  adverbia  comparationem  graduum  poseint  reci- 

pere,  quae  non  possint,  et  qua  ratione  cx  positivo  et  com- 
pnrativus  et  superliuiviis  proficiscantur  apertmn  est  legi- 
busque  de  quibub  uemo  dubitat  constitutuiii.  N»^que  quis- 
quam  hodie  in  litteris  (Jraecis  adeo  hospes  est  (jui  nesciat 
adv^bia  Bolere  ia  comparativo  et  superlativo  suam  tanquam 
vcBtem  exuere  eorumque  loco  adjectivorum  neutrorum  accu- 
BativoB  pluraiis  aumeri  ( —  a)  hic ,  illic  nt  in  lingua  Latina 
Bingolaris  ( —  ov)  usarpari.  Of.  LaBcariB  Gramm.  p.  141. 

II. 

Licuisse  autem  Graecis  quam  in  positivo  terminationem 
eandem  in  comparativo  quoque  adverbiiB  tribuere^  diu  sive 
prorsufik  igttoratum  Bive  parum  aaimadverBum  videtur,  donec 
P.  EHmslejuB;  primuB  ni  fallor,  abhinc  lustra  undedm  fere 
de  hac  iioentia  dubitare  coepit  Ib  enim;  quum  in  recen- 
senda  Euripidis  illa  fahula,  (piae  Heraclidarum  nomine  5n- 
Bcripta  est;  ad  verbum  044  pcrvenisset,  ubi  sunt  lolai 
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verba:  frAA*  ij  ytvon  €(v  nih/o)T^o(Oi:,  (pgdm  f,  \\\  i  l  iali 
illa  forma  ivdi/joT/n(')c  oflendens  evdiyjnteoot'  uim  soliim 
praeferendum  putavit  sed  etiam  in  textum  recepit:  rariBsime 
enim  apud  Atticos  poetaB  adverbiorum  comparativos  m  ^fog 
terminari.  8ed  non  ita  multo  posi  accidit  ut  alitcr  rem  se 
habentem  cognosceret  Kamquoi  ut  ipse  dicit,  plura  qoam 
putarat  faujus  formae  apud  Atticos  acriptorcf  invenerat. 
Itaque  atatim  in  iiSy  quae  libro  buo  tunc  emittendo  addidit, 
MiJtfatsQOP  pro  MixmiQct^  justo  celeriuB  se  reeepisBe 
aperte  contitentein  hominem  xQiTixdjraznv  audimus.  Ex 
paucis  illin  exemplis,  quibus  commotus  est ,  ut  suam  ipRC 
fieutentiam  uJtro  rctractaret,  sex  septemv''  iu  lifnt;!  sunt  ab 
,,Attici8ta  Anonymo^*,  reliqua  novem  sumpta  a  Thucydide  et 
Antipbontei  quem  Thuc^didis  magistrum  fuisse  nonnulli  — 
m  his  etiam  Eimsiejus  —  opinantur  ^^).  His  si  addideris 
qnae  a  Scboemaimo  ad  Isaeum  de  Hagn.  hcred.  §.  3  p. 
4S9  ooUeeta  et  quae  a  gramroaticorum  prindpibus  Matthiaeo 

p.  507.  §.  26%  Buttmanno  'II.  p.  345  sq.  §.  115b|  Erue- 
I  p.  75.  §.  23 ,  8  hospitaliter  ezcepta  et  ciyitate  do* 
sata  sunt,  satis  persuasum  tibi  ent  non  jam  eBse,  qnod  de 
comparativi  formatione  in  -io^  dul)it  tar.  Neque  e^o  du- 
bito;  scd.  ut  ingenue  fatc^ar,  exemplorum  ista  paucitate  non 
C0Dteutup>  racemationeni  quandam  iiistituere  t>perae  pretium 
*  sse  ducebam  eo  magis,  quod  certam  aUquam  legem  a  scri- 
ptoiibtts  observatam  inyestigari  poese  arbitrabar.  ded  hicem 
qoamvis  aedulo  ac  strenue  quaesitam  non  repperi.  For- 
tawis  doctiori  alicui  me  et  sagaciori  eontinget,  siquidem 
potoit  contingerei  ut  alter  quidam  Columbus  existat  Quam- 
quim  non  licet  ingemiscere:  nunc  enim  intellego  al>  optimis 
■eriptoribus  in  iisdem  adverbiis  priorem  rationem  compa- 
rttivam  adeo  saepe  anteferri  alteri,  ut,  qui  hanc  ubivis  pro 
iUa  usurpari  posse  putet,  probe  erraverit. 

£a  exempla  adjectivorum  generibus  disposita: 


23)  Cf.  Krfiger  Uiitennichnnge&  Uber  dss  lebeu  des  Thneydidei  p. 
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a^QatiQmg  Helioil.  Aeth.  l,  17.  p.  29  Cor. 

ayifOixotiQwg  Plai  Pol.  2.  p.  361  E.  Xen.  Oomm.  3,  13,  f. 

ctdQOTiQtog  Ilippocr.  A^bor.  seot.  1.  aphor.  7.  p.  1243  (J.  4, 
9,  p.  t249  C. 

a%hfioiiQOtg  non  inveni  apud  Isaeuni,  uiulr  citatuni  a  Pol- 

luce  2  y  2'M) ,  sed  ap.  Isoer.  or.  4.  c.  33.  §.  1 16.  Ariatot, 

b.  a.  9,  40.  p.  300.  1.  l  «ylb. 
ctyLaiQOTiQOjg  Hippocr.  cle  morb.  vulg.  l.  p.  955  F. 
a/.olaoioTiqiag  Xen,  Comm.  %  I,  l.  AeaeM  Tact.  26.  p.  79. 
anaiifaiiiiufg  Isocr.  or.  12.  c,  13 ,  §.  37,  p.  240  0.  Aristot 

De  respir.  c.  1. 
draxsoriQtjg  Demetr.  PIiaI.  De  eloc.  c  53. 
^B^aiotiQiog  Xen.  Cyr.  2,  1,  13.  Isocr.  or.  8.  60^  p.  171  C; 

cod.  Paria.  Isae.-  dc  Cleuu.  ber.  §.  18.  Strabo  1.  p.  23. 
^muntoiog  fcicbol.  ad  Aristopb.  Nub.  136,  vol.  1.  p.  1S9,  13 

Dindorf. 

fioQUoriQog  Ptoiouiaeus  in  ^dOBaiv  anL  daz,  in  Fabricii 

BibL  Gr.  v.  4.  p.  427. 
yBXoiotiQmg  Plat.  Hipp.  Maj.  p.  293  C.  Hippocr.  p.  156. 
yewaimi^g  Plat.  Tbeaet.  p.  166  C. 
dtxaiowiiuag  Isocr.  de  Anttd.  §.  181,  p.  462  Bekk. 
dva^tfowiQotg  AriBtot.  p.  863,  2  Bekk. 
tpLBvtQOtiQfog  Georg.  Alex.  rita  Ohr.  t  S,  243,  4. 
ilag>QOTiQGig  Aristox.  Harm.  p.  10  Meib. 
ifineiQOtiQOpg  Aescbiii.  iu  Tim.  p.  105,  §.  82.  Dnmosth. 
"p.  1350. 

ivdoBoTiQ(og  Pkit.  de  nobil.  p  193  (Woli.  .tluecd.  vol.  4.) 
imdr^koztQOig  Aristot.  b.  a.  8,  21  lin. 
ifiiftolaioiiQog  Origen.  voi.  1.  p.  122,  39. 
initrjdeioi:iQwg  Hippocr.  p.  602,  38.  Antiatt.  Bekk.  p.  92, 25. 
iQVfivotiQmg  ' Aristot  Pol.  7,  12, 

hoifiotifimg  Joseph.  Antt.  15,  7,  8.  Alex.  TraU.  12.  p.  237. 

svaia^&riQcog  Plat  Rep.  7,  p.  527  D. 

€vaQB(nariQwg  Xen.  Comm.  3,  5,  5,  ubi  legebator  «ia^wneo- 

liQiogy  ci.  Lobcck.  Pbryn.  p.  62!. 
eifiPtjfioyevTaiiQiog  vid.  evfivrjfioyeaieQotg. 
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maxKntQtag  Xen.  Hipp.  3,  7.  • 
difiaiwiitiag  Diim.  Pbal.  §.  267, 

ex^^i(ftae  arti  toi-  ix^qof^qoVf  0ovx,w^i^g:  AntiftU.  Bekk. 
p.  92>  24,  sed  locum  non  mveni;  DemoBth.  p.  61|  26,  ubi 
.Ubri  nonnulli  minus  bene  ut  videtur  ix9((iadwTiQwg, 
*  9iuniQU)g  Herodot.  1,  122,  2. 

laxvQoiigwg  Herodot.  3,  129. 
unvmiQCjg  Arietot.  p.  308;  31. 

Mnoiiqwg  Schol.  Tlieoci\  l,  27.  Theon  ap.  Walz.  Khett. 

Gr.  vol.  1.  p.  173,  2. 
MntpoiiQtog  Isocr.  or.  15  (do  Antid.>  §.  195.  B&it  et  «Saupp. 

»  p.  468  Bokk. 
xovtpatii^g  Arrian.  Alex.  An.  6,  26,  1.  Caliim.  .ap.  Stob. 

Flor.  113,  6  (fir.  67.). 
lafmQoriQtag  Theod.  Prodr.  io  Notitt  Mss.  vol.  8.  p»  154. 
UtoriQiug  MoecliOp.  ad  Demosth.  01.  3.  p.  72,  12. 
lanotiQwg  iu  Bekk.  An.  106;  18  Atticiiita:  'AhSctvd^i' 

ftaTLQotiQwg  Aiustot.  Rhet.  3,  10.  llipp.  p.  75  Bj  cum  var. 

lect.  —  (o  ap.  Plat.  8oph.  p.  258  C. 
fuyaksioiiQiag  Xen.  Heli.  1,  1,  9. 
ftox^t^QOviQOtg  Plat.  Rep.  1.  p.  343  E.  Strab.  8.  p.  3Hr». 
oiutntiQOig  Ariatot.  Cat^.  c.  7,  p.  7,  16.  Theophr.  Caus. 

Plant  6,  16,  1. 
oxh^Qotioiag  Hippocr.  p.  955  R 
m^iQwg  Teets.  in  Oram.  An.  vol.  3.  p«  374,  29. 
ftiQittotiQtog  Jo.  Ciim  p.  11.  Schol.  £ur.  Jlfod.  500. 
niouQdjL:  Hi})p(KT.  p.  12iii  E. 
TiUioiiQVii^  Lachin.  behol.  D.  l,  3Ub,  35. 
nn!minriQ03c  Xeii.  Rep.  Lac.  1,  5. 
nnyrooiiQwg  Marc  Krem.  p.  31. 

nQamiqwg  ex  Isaeo  citatum  ap.  Stob.  Flor,  t.  U.  p,  306 

Gaiflf.  Joseph.  Ant.  Jud.  17,  6,  4. 
fSQOiitQotiQOig  Flat.  Alcib.  II.  .p.  144  D. 
iKtxmi^atf  Lesbonax  p.  1S6  Valck. 
iaydatofdQwg  £t.  M.  807,  28. 
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6(f9vfioti^QOjg  AxUvii.      p.  360  E. 
n€ftroTe(jo)g  Eudtath.  ad  II.  tOOI,  31. 
aidijif&rd^g  Schol.  ad  II.  O  162  p.  416,  18  Bekk. 
anovSaioviQ<ag  Plut.  Mor.  t  5.  p.  963  Wytt  TzetE.  «d  He- 

siod.  p.  i4y  8  Gaisf. 
avxyoviQUfg  Jo.  Clim.  Scal.  c.  S8.  p.  438.  Et.  M.  s.  y.  ilspi-  * 

(ttpodQOTtQiog  Thoopbr.  Cane.  Plant.  5,  9,  13. 
axolaiOTeQwg  Diosc.  Thcr.  Pracf.  fin.  p.  422  £. 
TfXsioTfQwg  Schol.  11.  B  350. 

iQarorfQtoi,  Athanas.  vol.  2.  p.  300.  Doroth.  Ductr.  p.  S21  R* 

vyifAroi  HHog  Xen.  Rcp.  Lac.  2,  6.  Aristot.  De  sens.  c.  5. 

vyQOvaQwg  Xen.  De  re  equ.  1,  6. 

fpaioTlQiog  Doroth.  Doctr.  p.  821 

^in;Aov^^S  Plat.  Legg.  9.  p.  876  D. 

q^OTifiotiQwg  Isocr.  or.9.  c  2.  §.  5.  p.  190.  Strab.  I.  p.  45. 

Scbol.  BL  ad  II.  £  449  p.  163.  1.  49  Bekk. 
ipvxQOTiQ(og  Epiphan.  vol.  1.  p.  382 

d}QionHj(')i:  Plat.  Kuihyd.  p.  285  -^.  Legg.  9.  p.  867  D. 
aXXi^yoQiKtun  Qifjg  Tzctz.  Exeg.  Huiu.  11.  p.  72;  adLycophr. 

167,  21*2,  363,  uhi  codd.  -qov. 
dkXoKOTvnfQwg  Phryn.  p.  28  correcium  ez  dlXoKOtiQwg, 
avaXoYWTfQwg  Et.  Gud.  423,  25. 

analtaTiQwg  Hippocr.  De  articul.  31.  t.  2.  p.  78S  Lind. 
anoQotviomg  Isocr.  or.  4.  &  31.  §.  109.  p.  63  0.  Antiph. 
p.  121,  17. 

ylaffVQWTfQwg  Ari^tot.  de  an.  1,  2^  §.  12.  p.  10  L  20  Trendel. 
yiwQifiwTfowg  Aristot.  p.  1053,  14. 

(iwQiTiWTfQwg  Bachin.  Schol.  II.  l,  686,  11. 

f  KTomoTf.Qtog  Aristot.  p.  9SD,  30. 

ixTvmoTiQwg  Zonar.  p.  6bl. 

ivdix.(ouo(og  Eiir.  llcracl.  544. 

fniTioviaTiqfag  Hippocr.  2.  p.  608. 

iSeQyccotixwt€Q(og  Phurnut.  Nat.  Dcor.  c.  35,  p.  236. 

BvnolbniQwg  Agathem.  Geogr.  p.207.  Iklaoric.  Strat^.  p.  1 13. 
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tiloywfiiftas  PoUnx  2,  119  afibrt  exlsoer.  (or.6.  e.9.  §.  28. 
p.  121  C.) 

dfOixwtiQwg  Pollux  2,  230  affert  ex  Deinosth.  (p.  1228,  14.) 
tvnoguregtaQ  Glossogr. 
r^i^mtmgidg  Tzetz.  Hist.  2.  1%. 

ij^tQuntQw^  Plat.  Legg.  1).  p.  bG7  D.  Plut  Alcx.  o.  49.  iiluaeb. 

T.  Coofit  1,  59. 
T(!Timi^^  Demosth.  p.  1296,  7. 

i^avpuitfwfwi^^  TlieocL  Prod.  m  Notitl.  M8B.  yoI.  6b  p.  529« 
Uumtxitnii^g  Tsetz.  ad  Lycophr.  373«  • 
\iimiq$og  affertur  ex  TLeopIirasto,  ubi  non  inveiu. 
24^<Kaif^^cci$  Anstot.  Probl.  2^  40. 

tti%nlixoniQ(og  Tzetz.  ad  Lycophr.  16. 

/MiiJKttTtQfog  Xen.  Cyr.  4,  5,  49. 

xro/fcjrr(^f     Aristot.  Metaph.  8j  8,  p.  1050,  6. 

^u^r.uatixcuziQwg  Tzetz.  llist.  2,  195;  ad  Hes.  Op.  596. 

ft(^la/,uniQtttg  Thuc,  8,  50,  3. 

fMl^wmwi^ug  Plat.  Sopb.  p.  230 

HmQtmiQwg  Aristot  b.  a.  ly  9. 

^omiimiifutg  Aristot.  Rbet.  %  22  haud  proo.  ab  init.  Speii*  ' 
gel.,  recentisannua  editor,  ,,ez  A  com  Victorio  dedit  ^ov- 
mmiQovg^  non  adyerbiom  -cti^,  quod  Bekkerus  aoriptit 

et  vulgatae  rationi  3icendi  magis  convenit;  Aristoteles 
Euripiais  ipaius  verba  (Hippulyt.  v.  989;  eorum^ue  stru- 
cturam  reddere  voluit.''  In  vetusta  autem  ti  aiislatioae  La- 
tina  (Spciip:.  vol.  1.  p.  2S2,       est:  niagia  diserte. 

liv^txmigoig  bchoL  Lycophr.  IS,  276. 

990QmiifUfg  Isocr.  or.  12.  §.  229.  (90)  p.  280  C. 
liat  Legg.  10.  p.  907  D. 

Hv^atmigiag  AriBtot.  Pol.  8,  e.  5. 

a»^ai«|iain(i|^(  Andoc.  p.  32»  8  a  Reifikio  restitutum^  edd. 
▼ett.         codd.  -Q^orop. 

n9muuotiQO)g  Theophr.  Metaph.  c.  1. 
.  ^  M^funixwitQO}^  Tzutz.  Hist.  4,  377. 

mnforfiixurtiQuyQ  Phot.  465,  16. 

n^oo&KXiTnmiQiag  Anon.  Prooem.  ad  £xc.  Legat.  p.  5, 3  Nieh. 
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oofpuniQfog  Taeti.  Hist  13,  434.  Scbol  Ear»  Hec.  984  MAitti. 

aisaoiiAmi^g  Plat.  Tim.  p.  55  E, 

aw€Ptmi^g  Ms.  inc  in  Welckeri  Mub.  Rhen.  6,  p.  167. 

OTOXttOTinuoTiQtag  Tzetx.  Oram.  An.  Yoh  4.  p.  56^  11. 

ovvetmifKag  Jo.  Chrys.    In  Joann.  hom.  58,  vol.  2.  p.  792. 

ovvTOinotfQwg  Isac.  or.  11.  (Jlagn.  her.)  §.  ,3  p.  11. 
Isocr.  or.  4.  c.  17.  §.  64  ,,qnamquani  ilti  Bekkeras  edidit 
Ovvtof.u'nu}ny .  r j i : <  tii n^hiind i :i ii  iii  rr.  do  pernmt,,  ubi  hic 
ipse  iocuB  repetitur,  »iue  varictutc  scriptum  esf  Schoe- 
mann.  ad  Isae.  p.  450 

ovvtovfoiif^g  Theophr.  i  i  .1.  iJe  vent.  58.  Taetz.  Hist.  12,  342. 

%Qonimniqmg  Tzetz.  ad  Heeiod*  Op.  97. 

TVQonfVixoniQfag  ConBt.  Maiiass.  Chron.  1878. 

^favBQoniQiog  Aristot  Partt  anim.  2,  10.  Zonar.  p.  681. 

(ptlmuxtTigcog  Mtao,  Erem.  do  poenit  p.  909  C. 

q>ikoaofftoTfooK  Arist.  de  sens.  c.  1. 

(|()07'///r>r/^i>f/c,  Isocr.  ur.  13.  c.  8.  §.  5."».  p.  2ft4  li.  ,,God.  Blgr. 

iii  ejusdem  or.  de  permut.  p.  9G  Orell."  iSchoemaun.  1. 1. 
q^raixMtigwg  Tzetz.  Ilist.  4,  385.  5,  286. 
XoXaQWtiQOig  Hippocr.  3;  110. 

XaUftmiQOig  Thucyd.  2,  50,  1.  8,  40,  2.  Dio  0.  47,  5  init 
XQ09imi(f(og  Hippocr.  t  1.  p.  264  KUhn      p.  150  D). 

iSiaitiiuog  Theophr.  Hist  Plant.  1,  19,  4  14,  3* 

^/itiqwg  Hippocr.  p.  588,  23.  p.  601,  10. 

v7T€giii)(og  i).^o\lon.  Lex.  llom.  p.  158,  24  Bekk.  Aciimet 
p.  217,  22. 

hdoTiQittg  Philopou.  ad  Aristot  Met  voL  1.  p.  214  Ideier. 

ankovorigajg  Strab  0.  p.  255.  p.  260,  Ales.  Trall.  12.  p.  739,  . 

Eustath.  Od.  p.  1477,  tl.  Jo.  Damasc.  vol.  1.  p.  108  il 
7r(fOvovOfiQwg  dwi  tov  nQOP09j[€aimriQ09ft  Photius  eitat  ex 

Soph.  Ai  119,  ubi  (recte,  ut  ait  Elmlej.  Eur.  HeraoL  . 
544)  vulgo  legitur  -Qog,  cf.  Lobeck. 
iQQWfityioiigwg  Lsocr.  de  antid.  p.  408  Bekk.,  or.  2,  c.  4. 
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§.  14,  p.  17  D.  or.  4.  c.  43.  §.  163-  et  c.  4%  §.172,  Xeu, 
Hell.  3,  5,  14.  De  ro  equ.  7,  5. 

nlij^£au()(')c  Plat.  Kip.  p.  347  E.  p.  5S5  £.  Bekk.  Ad.  78, 

23:  ak,  Hkdttov  t^jhq)  (scrib.  /r^oirr^i).  nokueiag, 
dfta^emiQfag  Schol.  Xen.  Ao,  1,  5,  6. 
ao^BVEOTfQwg  Plat.  Phaedr.  p.  255  is. 
otf^ffiUorit^S  Thnc.  4,  71,  2.  Hippocr.  p.  100  0.  p.  782  G. 
diwmwwiQtag  Hippocr.  p.  456,  22. 

hxwnmiQiog  L.  Di&dorf.  flcribi  jubet  Macjir.  Homil.  29, 

p.  172  A  pro  htniWMtiqiog. 
iU.i7rmiig(og  Joseph.  Aiit.  19,  1,7. 
^ftfieAtaitgwg  Plat.  Phaedr.  p.  278  D. 
.  h(^Hm.-^g  Thuc.  2,  35,  2.  4,  30,  2.  Plat.  Alcib.  IJ.  p.  149  .^. 

Phacd.  p.  74  K  p.  75       Epii^t.  4.  p.  321       Xen.  Hep.  * 

Lac.  2,  5.  laocr.  ori       ^5  p.  354.  Aescliin.  c.  Otes,  26(1. 

Demostb.  p.  162,  3.  Hippocr,  de  ari  p.  821 
hn%lmiQiag  Mauria  Strateg.  p.  96. 
hwQapwriQwg  Theod.  Prodr.  4.  p.  157.  * 
inQixmniQtag  Anon.  in  Grana.  An.  vol.  3.  p.  188,  30. 
kuKvSeoTiQtag  Polyb.  5,  23,  2. 
intfiehoiiQOjg  Athen.  14.  p.  629  B. 

Poliorc.  26  (p.  81  Ur.). 

BvXafieaitQiog  Eur.  TT.  1375. 

dfieveatiQwg  Isocr.  or.  4.  c  12.  g.  43.  p.  49  U,  Dionys.  H. 
A«  rh.  o.  5,  1. 

iinegmigtog  lieTodoU  3,  143.  Hippocr.  p.  52, 15.  p.  456,  22. 

tinQtnwriQtifg  GUossogr. 

d6ifitariQi»g  Mara  Erendt.  p.  7d. 

thiUariQwg  Glos&ogr. 

ix^(a^90TiQ(ag  yid.  ixi^QiniQiog, 

T>o€fi((niQiog  Xen.  Cyr.  3,  1,  30. 

/.anoTTQeneat^QVj^  Aristot.  Met.  1,  8. 

lAKTCidesiniQiog  Bekk.  An.  103,  17  Atticijita:  'lan/odnjQ  7rt<ji 
*AviidnOHogy  in  qua  oratione  non  inveni ;  una  aut<'ni 
Gam  ^LfmQOfriQntg  iegitur  in  ejusdem  or.  12  (Panatk) 
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e.  J3.  §;  37.  p.  240  O  (c£  §.  137.  p.  26!  B).  Demostli. 
p.  1182  fin. 

x€gmXat€odiari^g  Tzets.  schol.  in  Hermog.  in  Oram.  An. 
vol.  4.  p.  100,  1. 

).t  icweoii^oc:  Nic.  Cliuii.  II,  7.  * 

2ion;rtTefntQ(og  Ciriiiani.  179^  1. 

;H)OGi^iiaxl{t('iQ  Polyb.  Exc.  Vat.  p.  loB. 

aatpamti^mg  Antipb.  p.  121  sub  tin.  Tbeopbr.  Metapb.  e.  1* 

ovvexf^ai^Qwg  Scliol.  Lycopbr.  365.  Hippiatr,  p.  160,  16. 

vdagiortQwg  Moscbion  De  mulierum  paBttoidbiui  p.  26>  21. 

ed.  F.  O.  Dewez.  Viennae  1793. 
vnodi&nii^q  Thttc.  S>  87,  4.  Antjph.  p.  128j  34. 

CKfQortot:  iiwg  Plat.  Laoh.  p.  193  0. 

avj(fgov€OTiQVJS  Eur.  lA.  379  ex  btubaeo  rcposuit  Mai*kland. 
pro  -Qog. 

q*iko(pQov€OziQwg  Xen.  Synip.  1,  10. 

ei  fivt]^tov£aTfo(og  Xen.  Ag.  11,  1,  ubi  nonDulli  de  hac  forma 
injuria  duSitantes  evfiv^wevvariQms  BcripBerunt. 

Xa^imi^g  Taetz.  £xeg.  36,  1.  Apnd  Aristotelem  ertare 
lexica  docent,  Bod  non  inveni. 

afifiXvu-Qvtg  Joseph.  Ant.  Jnd.  19,  2,  5. 

fia^vtiQwg  Georg.  Metrop.  Combei'.  Auct.  Patr.  vol.  I.  p. 

17(iG  C. 
(iaQvttQujg  III  Maccab.  3,  1. 
jiQadiTdQwg  Acn.  Poliorc.  1677,  2. 

fi^axvTiQwg  Stxt.  disput  antiscept.  c.  4  in  Fabr.  Bibl.  'Gr. 

VoL  12.  p.  630. 
£tQVTig(og  AriBtoph.  Lys.  419; 
^kvriQtag  ArBen.  VioL  221. 
oSvrii^g  Bekk.  An.  755,  32.  Hippocr.  p.  1096  F. 
naxiniQwg  Plat  Pol.  p.  295  A.  Job.  in  Pfaotii  BibL  p. 

193,  19. 

7ij.uiviiQwg  Tzctz.  ad  Lycopbr.  177,  513,  517,  540,  1003. 
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nQeafivTiQOjg  Pkt.  Rep.  8.  p.  548  C. 
fHaxvri^utg  Plat.  Clitoph.  p.  406  D. 

aftsiPiiymg  Bekken  Aiitiaitirist;i  p.  78,  24  affert  ex  Aristo- 
phanis  Thesmophor.,  ubi  Irustra  quaesivi. 

^ttoviog  Plat  Rep.  6.  p.  484  A.  Alcib.  1.  p.  127.  Hip- 
poor.  p.  590.  £t  M. 

ihwe^img  Antiph.  p.  128,  36.    Plat.  L^^^.  9.  p.  867  B. 

lljppocr.    de    vict.   rat,    I.   p.   352,    23.   Schol.  8oph. 

00.  104. 
h^iovtag  Xen.  Symp.  4,  3. 
rtfaorwg  Joseph.  Ant.  19,  l,  15. 
wlkwmq  Flat  Theaet  p.  169  £.  Legg.  2.  p.  660  D. 
t^wnMms  Antiph.  p.  128,  39.  Orig.  C.  CeU.  6.  p.  228. 

Eustatk  p.  107,  22.  Philop.  De  creat  p.  176,  7. 

^GOonvtag  conjecit  Elmblejus*  Aesch.  Prom.  (KiO  xiiii  ,,Ubri 
fiaocnv  otg  iiioi  yXv/.v.  Elraslejub  [.iciaanyo)^  T  \ioi  y?,., 
elegante  et  valde  probabili  conjectura,  licet  eani  ipse  ad 
Heracl.  544  non  magm  se  facere  dixerit.^'  G.  Hermaim. 
Aetch.  >1L  p.  113. 

(tuJi&wmg  Antiatt  p.  107,  26.  —  Thuc  1,  130,  1.  4,  19,  3. 

6,  27,  3.  —  iBoer.  or.  9.  21.  or.  11.  24.  or.  15,  39.  — 

Plat  Rep.  4.  p.  422  E.  6.  p.  509  A.  Tim.  p.  48  E.  Criti 

p.  106  C.  Crat  p.  407  B.  J.egg.  3.  p.  093  E.  5.  p.  740  A. 

7.  p.  789  B.  p,  797  D.  9.  p.  867  B.  11.  p.  930  A.  Epist 

6.  p.  322  E.  —  Xen.  Cyn.  13,  3.  —  Poljb.  3,  S6,  7.  3, 
103,  1.  —  Pausan.  10,  21 ,  4.  —  Eur.  Hec.  1121. 
Rhes.  849  et  alii  —  fnetnvwg  „qo&  raro  ap.  jierodotum^' 
£hnalej.  Eur.  Heracl.  544. 

fmomg  Soph.  00.  104. 

sduows  JoBepk  Ant  17,  1,  1.  Aeneas  Tact  c  7.  PoUiuc 
4,  164.  Phot  p.  433;  7.  nX^oms  Herodot  3,  34.  5,  18 
Ahicht,  alii  nltvnog.  Nicet  Choo.  175,  17.  210,  14. 

i^mg  cf.  Lobeek.  ad  Phryn.  p.  403  e  Nicet  Chon,  Hist 

7,  1,  p.  114  C  et  8,  p.  133  A  atferens. 
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XUffOi^tag  Joieph.  Ant  17,  9^  5.  lilMui.  p.  82.  Smd,  s.  t. 

Atque  ex  his  adverbiid  quae  ab  opiiini.H  vei  clariddiuus 
ftciiptoribua  uflurpAta  sunty  indicuiud  ostendftt  hic: 

HerodotuB  osus  est:  «^eior^^s  iaxvifotiifwg  9vn9€99U^mg 
ft^ioptag  nXsovtag, 

Thttcydides:  ix^ifotiQkig?  fialuxfmiif&g  XfifXffftav4g<Qg  dofa'- 
IsoriQtag  iydesoreQiog  vnodimi^og  /4£i^0Mug, 

Xenophon,  in  cujos  Anabasi  ne^unnm  qnidem  ^emplom  in- 
vcni:  uYQOiin.nT^QVjg  axokaaiottQiog  ^elktiotfQcog  «;ap£OTo- 
TfQCjg  evtaxtojfQwg  fnyaliKntQVjg  ;ioi^uior^QO)g  vyteiio- 
liQOjg  vyQoifQtog  xaiQtojTfQiog  iQQio^iavemi^ocjg  ii  dttaitQUfg 
T^Qe^tefftiQOjg  av^yt^ftot^^aiiQwg  <fikoq>QOP4afdQU)g  ix^iopwg 
fisiiovwgt 

Plato:  ciyQOixoTiQtag  yskoiOTiQwg  ysyvaioviQiag  ^uaw^to- 
ziQiog  ^iaxQotfQiog  iioxdn^QOtiQtag  nQO%B%QoeiiQtag  cpavkoiti^ 
QOig  aYQimriQotg  i^eQwriQwg  naX^awuniQtag  yutniQtag  oro- 
atfttatiQwg  aktjx^^ariQiag  aa^eyeotiQtag  iftfieXsatfQwg 
$atiQiog  atpQOveatiQiog  jraxvTf^Qwg  :iQiOfiuTfQiog  tQaxvtiQtag 
ffekrtonog  ikaaany<ag  Ix&tovotg  xa).li6v(ogy 

Aiuiplion:  (uioQioitQwg  oai^  tuHQiog  i7iod€t6tiQU)g  iktntthwg 

y.o':nionn'jgy 
Aniiur ides :  .i ctuuioiuji ^{ttog, 

Isocrates:  uO^LfiotiQwg  affttooif^otDQ  fieiicnoTiQmc  StxatoitQCji; 
Ao^ipntiQujg  neQtvtntiQiog  (f  i/.oTtfiOTeQtog  annQUitiQiag  iv~ 
XoytatiQtag  veaQtotiQtog  avvtofdujteQug  fpQOviincotiQUfg  iQQOt* 
piBvwtiQtag  ivdeoatiQiog  wfi^viatiQtag  KatadtiatiQOtg 

IsaeuB:  a^ftatiQ<ag7  atvtofnmiQo^^ 

DemostheneB:  i^neiQoteQiog  ix^QotiQiog  svvoixiatiQiag  i^ita- 
ttQtog  ivdeeatiQtag  KaTadmneQwgf 

Aescbm' s:  fuieiQOHQUjg  ivdttoitQwgj 
Aeschylus:  fuiooonog^^f 
6ophocleB:  jTQovovatiQtag  fieiovmg. 
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finripidaB:  Mtmavi^i^  tilafimni^wg  amipQOvmi^g  ^ti- 

AristophaiiM:  t&nmiQtoq  afistvomg^ 
CaUimaclius;  navqtotiQwg. 

Haec  de  singulari  isto  adverbiorom  comparativo.  Pro- 
gredi  ad  auperiatirom  lioet 

HL 

Superlativa  quoque  adverbia  in  -(og  desineutia  reperiri 
jam  et  alii  monueruut  ot  ego  suprii  indica\n.  Sed  quod 
coniparativis,  idem  his  accidit.  Quum  enim  apud  seriorea 
scriptores  paucai  apud  Atticos  autcm  unum  tantum  hujus 
gviieria  SwcofimctTiog  Soph.  OC.  1579  exstare  animadver- 
Biimewet,  Yocea  audiri  ooeptae  sunt  clamitantium  Sophodenm 
illud  esse  ezplodendum.  Explosit  Elmslejus^  repudiavit 
Beisigius'^},  rejecit  Buttmannus '^);  salutem  omnes  aut  ab' 
seholiasta  ^  apud  quem  legitur  ^wtofiminog,  om  tov  aw- 
fo/i&ig,  aut  aliunde  petentes. 

At  vero  aunt  qui  adversentur.  Refragatur  enim  Rei- 
sigio  dubitanti  Ellendtius  ''^;,  vehementissime  invehitur  in 
Eimslejum  G.  Hermanuus  temeritatem  illam  ei  exprobrans 
et  audaciam^  qua  in  adverbia  comparativa  primuni  saevie- 
rit,  paullo  post  autem  intellecto  errore  valde  doluerit|  pa^ 
trodnari  videtur  Lobeckius^^)  potius  adversus  Hippocratettm 
momdtwg  (p.  t2.  Lind.)  arma  sumenda  esse  ratns;  non 
invident  denique  sdioliastae  illius  yirtuti  ac  sapientiae  nu- 
peri  Sophodis  editores  Dindorfius  Bergkius  Schneidewinus 
Kanckius  alii,  qui  ^cvzo^unatioi^  intactura  reliquerunt.  Ne- 
que  ego,  postquam  tot  tamque  ilJustres  defensores  exstite- 
runt,  adverbium  illud  tanquam  sanctissimum  Atticonim 
iiorr^Q€$i  quod  aerioribus  quasi  exemplar  fuit,  habere  desi- 


24)  CoimiL  eril  p. 

25)  Gramm.  11.  p.  346  Adn. 

26)  Ler  Roph  t  TT.  p.  770  s.  v.  auvtofin^. 

27)  Buttm.  Gramm  1 1. 

7* 
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naiD;  donee  quis  aat  djuiiiiandimi  id  eese  argumentis  gra* 
vissimis  allatis  milii  persaaserit  aat  plnra  apud  AttiooB 

invenerit.  Repperi  quidem  iii  onomastico  Polydeuceo  3,  63 
fiQOoq^ileoidiwg  :  id  autem  quoniam  apud  Isoeratcmi  ,  quem 
PoUux  hujus  vocis  auctorem  nuncupat  ,  summo  studio  ad- 
Libito  Irustra  quaesivi,  non  magni  lecerim.  Ncquc  inter- 
cedam^  si  quia  de  dvotavoiatwg  sive  dvoTi^voTunog  j  quod  * 
apud  Euripidem  (Suppl.  967)  a  Reiskio  et  Marklaudo  pro 
librorum  dvotrivotottog  Bcriptum  multisque  probatum  est^ 
Bimiliter  judicandum  exiBtimet.  At  esto  apud  omnes  honos 
Sophodeo  iUi  £vito^C(Itotqi$  ,  quod  jam  Inl  Iv^ov  mnidj/s 
erat  ut  foede  interiret 

Jam  quae  repperi  apud  seriores  eodem  ordlne  quo  bu- 
pra  ubub  aum  deBCribam. 

.ax^OTceicug  Aelian.  h.  a.  16,  II.   Epiphan.  Haer.  s.  57.  p. 
481  D. 

avorjftotatiag  Cyrill.  C.  Theodoret.  vol.  6.  part  I.  p.  217  C. 
vL%a%tox<itiDg  Buttmannus  affert  ex  HepbaeBtione. 
dv/MiOvaxtag  Aeiian.  b.  a.  5,  30. 
iatdt^Xmimg  Aristot  de  gen.  an.  1,  23. 
inixaii^d%wg  Cinnam.  p.  169,  4« 

ev^^X^^^S  L.  DindorfiuB  restituit  ex  shvxuff^fug  Dio> 

dor.  Exc,  Vat  p.  57.  ed.  Mai. 
9^avfA,aoioicii(.og  Theodos.  Alex.  125,  6. 
^.tnrocdioiQ  Schol.  Theocr.  1.  p.  71. 
Xvyqonx%0)g  Schol.  Soph.  p.  105  Elni>^l. 
ntiiofid%Uig  Hermias  In  Plat  Phaedr.  p.  145. 
n(f€totdtwg  Hesych.  s.  v.  r^^CKorarojg. 
atpodQoidiug  Theod.  Stud.  p.  45  B. 
qfatdQozdtwg  Amphilocb.  p.  99. 
fifiovduag  Nic.  Chon.  83|  20. 

ddoyii^iotdtMi:  AbreBchiuB  scribendum  ceniuit  pro  Pfarynichi 
(p.  421)  (ido/Afitutdtqtf  „non  pcrspecto  Phrynichi  ,U8U."  Lo- 
beck.  p.  422. 
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yXaq*iQioiai(og  Tzetz.  ChiL  6,  4(). 

tv/.olondtijg  Glossogr. 
r.nv)id%wg  ITcsych. 

d.u^€Quna%iag  Theod  Prodromus  Galfioni.  213. 
/iv^iJUtfvofois  TfletE.  Hist  %  671. 
%t^pnMia%cnu^£  Tzetz.  Hist  ll^  709. 
ifwimMmms  BwiL  Hagn.  i  t.  p.  790  C. 

vniQTatutg  Dionys.  Areopag.  p.  27,  28. 
UndfUfg  Hippiatr.  p.  69,  19. 

anAovajazutg  Taetz.  Schol.  in  Hermog.  Cramer.  An.  4. 
p.  51,  3. 

axQiSeoTdjcog  Ex  Procl.  Praei*.  ad  Schol.  Hesiod.  affert 

^  Buttmannus.  —  Tzetz.  Interpret  Alleg.  Hom.  init 

«ifia^itndms  ^o.  Malalas  p.  76,  4. 

inifineaTQTwg  Taeta.  Hi«t  8,  812. 

httfielwwafmg  Hardaii.  Herad.  y.  728. 

dfimardtwg  Sdiol.  B.  Hom.  D.  A  138.  lo.  Damasc  Ep. 

ad  TJieopL  De  imagg.  p.  142. 
tifvmndrtog  Tzetz.  Hist.  8,  119. 
fityttkofigsn&oiaziog  Tzetz.  Hist.  3,  974. 
nQoa(pv€(ndz(og  Tzetz.  Hist  8,  762.  9,  734. 
(fatpeoTdTtog  Tzetz.  Hist  6,  874.  8,  872.  9,  713.  10,650.  Aga- 

them.  Geogr.  p.  196. 

tc^imnikmg  Leont  Neapol  Vita  Sym.  SaU  Aott  SS.  Jnlii 
t  1.  p.  143  B. 

h^dmg  Jaoobe.  conjec.  ad  Aelian.  h.  a.  14,  14. 

?qaxnmwg  Glossogr. 

{^««►5  Schoh  Aristoph.   Av.  1381.  Et  Gud.  12,  It. 
y>Qa(fv%dT(og  libri  nonnulli  ap.  Diodor.  17,  44  pro  -lara. 
o^TaTcog  Ephraem.  Syr.  vol.  3.  p.  2  C 
nlaTrTikajg  Tzetz.  Hist  12,  891. 
taxvtdtwg  GlosBOgr. 
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alaximioQ  Maneth.  1,  21.  Mnasalcas  Sicyon.  in  E[>igr. 
ap.  Athrn.  4,  163  A.  —  Apud  l*ollui  (  in  5.  127  Diudortius 
librorum  iitaioxlouo^  (vel  inaiaxQiog)  correxii  in  ^naioxihg, 

aftiarwg  Anon.  Vit.  Pythag.  p.  00  Kust.  JambL  Myst  p.  78, 
17.  Nioeph.  Call.  H.  £.  1.  p.  23  A.  Hioraoofloph.  p.  121 

ikaximiag  Hippocr.  Praecept  p.  26^  22. 

^^/oTctig  S.  QregentittB  foL  137,  a. 

xaxioTfag  vulgo  PoUiix  5,  118,  ubi  Bekkeros  xa*imtm»g. — 
Aesop.  Fab.  57,  310. 

yLaXUmtJQ  Hesycli.  g.  v.  l^oxtnQ.  Alex.  Tiall.  p.   431  ,  476, 

509.  Bachm.  An.  1,  42r>,  12.    Taetz.  Hi^t.  9,  t)7t>.  Glus- 

sator  Aristaen.  1,  1  p.  104. 
fityiatiog  Aristeas  Hist.  LXX  intt.  p.  105  D.  Gl.  Soph.  (  )C. 

m  £x  Schol.  Aristoph.  Av.  427  (1.  p.  436  Dind.)  BuU- 

maniiiu  aflfert. 
oligfiarfag  Phalaridi  tribiiitor. 
olmawmiag  Aeliao.  h.  a.  14,  7. 
oliyiattag  adespot  in  lexicis. 
nXeiasm^  Galen.  vol.  9.  p.  375. 
^(^(nitig  Bekk.  An.  p.  243,  24. 
Xeiqlaiwg  ISic.  Chon.  336.  U  Maccab.  7,  39. 


Digitized  by  Google 


CAPUT  IIL 


BB  ADVBRBUS  ▲OCUfiATIVl  FO&MA  PEAEmTIS. 
$.1.  />«  adverhiit  tn  -(fijr,  -<Tov,  -^m. 

L 

Jam  Jac.  Grimmius  in  (iiaiiun.  Germ.  II.  p.  239,  ubi 
de  adverbiis  verbalibus  disserens  priscae  linguae  Germani- 
cae  adverbia  in  -  ^  desinentia ,  veluti  stuiing^  haling^, 
quom  siat  femiDipi  accusativi  sing.  nani.,  Latiuorum  adver- 
biis  in>tim;-im  cadentibos  ^^)  comparat;  videri  dicit  neque 
opos  plemmi  pericoiosae  aleae  Graecorum  quoqne  adverbia 
m-df^p  huc  r^erre,  neque  incredibile  in  vocibas  quales  aint 

28)  Vid.  Cofflsen  Kritiache  beitrage  zur  lateiu.  foniu  riiehre  Neue 
Formcnl<*hre  dor  latein.  sprache  II,  p.  506  sqq.  Quod  Boppiua  quon- 
diuu  putabat  Latiiiorurn  adverbia  iu  -im  cadentia  cognata  esse  super- 
UtiTiB  in  -timus,  -simus,  ipse  ultro  reidens  iu  libro  auuo  1832  emisso 
Uttber  den  eiiifliiN  der  pronoviiiia  «of  worlbiliiimg  p.  24  (cf.  OTanmu 
>nL  p.  243)  advarbiAlet  aeeoMtmis  ad  abetraeU  intemiortaa  spectaatee 
ene  dicit.  Frimariiim  illnd  •nffixam-ti  «(Donmiaqwm mntelam  in 

fr-r  mm  fnio-^t  Dor.  ipmfri  »  ifttaif  alia)  omnibiui  liiigiiie  Indoger- 
muilcis  eommime  (cf.  Sanscr.  jdk-ti-s  »  Graec.  dvy^tt-e  »  C(v»-r«-f 
=  C(vx~at^f  Ctv$is  =  Lat.  jano-tio)  ooigiiiigi  ciim  thttnatibus  ver- 
balibas  siye  vivis  sive  defunctis,  rarius  cum  nominibus,  ita  tamen  ut 
euphoniae  legnm  ratio  Bit  habita.  In  mag^napersuadendi  arte,quaBoppius 
p<»ll»>t.  uon  facile  aiiquam  7iti'f(a'c'yxrjr  ng-nnpcMP.  Vrr.ini  psse  ejufi  seu- 
tentiamjam  agnoveruntCuftius  et  Coisseuutt,  par  noi)ilr  phiiologorum. — 
Pottins  qTiid  dp  hoc  vocabtiloruni  iiere  judicet,  (  quniem  iipscio;  cum 
euim  tjjU-b  ' ut^yu  ^i^Coy'  iudicibut)  adhuc  ciucal,  uiirum  quaulum  ct  diii- 
ge&tiae  et  temporis  ad  indagaudum  id  quod  petitur  opus  est. 
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avatpavdov  et  KQvqtavdbv  accusativoa  maficuliui  (potiub  uoutri) 
generis  ineBBe.  Qoae  genteutia  quamvis  a  Lobeckio  ^^)  aoer- 
rime  impugnetur^  tamen  ei  et  siint  et  enrnt  adstipalatoreB 
promptissimi ,  qaoniam  verior  ac  firmior  est  quam  cui  pos- 
sint  Yoces  adversantium  licet  elarissimae  nocere.  Errore 
enim  inveterato  et  temerario  ducontur  qui  flagitant;  ut  cu- 
jusvis  sive  nominis  sive  verbi  partes  et  formae  ad  unam 
omnes  iu  uau  siut  ac  tritae.  Qua  ratione  quo  perventum 
sit,  documento  est,  ut  ex  sexcentis  cxemplum  uuum  eunime- 
murem,  vorl^um  rhrKo,  a  quo  iurma.s  fictas  esse  cunstat, 
quas  qui  icrat  duro  stomacho  sit  oportet,  ut  vel  saxa  con- 
coquere  possit.  Nobis  igitur  adverbia  de  quibus  agimus 
accuBativi  sunt  adjectivorum,  quorum  reliqui  casus  antiquis- 
simis  jam  temporibus  interisse  putandi  sunt,  ita  ut,  qnaein-di^v 
cadont,  ad  femininumi  quae  in  -dnr,  ad  neutrum  singularia 
numeri  spectent,  quae  denique  in  ^a,  ad  neutmoi  plaralis. 
Hoc  ita  esse  reapse  inter  onmes,  quod  sdam;  qui  Ghrinmiii  ve- 
stigiis  ingressi  huic  rei  operam  dederimt,  hodie  constat,  quam- 
quam  de  suffixi  -do  origine  et  siguiticatione  coutroversia  est. 

De  his  adverbiis  a  Leone  Mey<  ro  disputatum  esse  plane 
me  fugiaset,  nisi  ex  Pottii  Corbseui  Curtii  libris  comperis- 
sem  ejus  de  sutiixo  illo  praecepta  nullo  modo  probari  posse. 
Quamquam  valde  doleo,  quod  mihi  bomini  in  scholae  an- 
gulo  delitescenti  ut  multorum  aliomm  sie  Meyeri  Kuhnii 
Hoeferi  librorum  syllogarttmve  copia  negata  est:  qood  om* 
ninoi  quaeso,  hujos  scriptiuiiciilae  arbitri  qaa  sunt  humani- 
tate  meminerinty  si  multa  in  ea  prave  aut  minuB  accurate 
disputata  et  explicata  esse  videantur*^. 

We}  t  j  laiiae  Bententiac  re})rehcn3ores  quid  de  suffixo 
illu  statiK.rint,  non  iiidicabo  nisi  brevissime.  Ae  primum 
quidem  Pottius  duas  vias  patere  dicit|  quibus  quide  ait  iu- 

2y)  Pnrnlip^^mrnj^  1.  p.  ]r^1  pqq. 

30)  Sc3  ii)(a  liaec  cr.int,  cura  G.  Cnrtiiiy  sua  sponte  —  tanta  cst  viri 
errregii  humauitas  et  comitas  — 'non  Boluni  libi-os  istos  verum  etiam  aiiot 
niihi  misit.  Le^\  igitarquae  Leo  Meyerub  m  iibro  suo  Vergleich.  gram- 
matik  11.  p.  359  sqq.  et  p.  533  uqq.  et  in  KfUm.  Z.  f.  Bjuraclifonch.  VL 
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teU^gatar:  altera  reyocandam  id  esBe  ad  id-ely^'),  altera 
$d  radicem  Sanscr.  dh&-,  Graec.  d-i-  (^eUyai)^^  Hoc 
po8teria8  aatem  fieri  non  posse  com  Sanacritom  db  in  Grae- 
cum  &  (minime  &}  abire  necesse  sit;  jam  animadyersnm  vi- 

deo  a  Corsseno^^).  qui.  qiiamquam  priori  illi  Puttii  senten- 
tiae  aiiqaid  iidei  tribueiuiuiii  esse  censet,  tamen  ipse'*')  sa- 
tiui>  C8se  ducit  omnia  illa  adverbia  cum  Latinoriiin  adjecti- 
vis  in  -dus  conterri,  quorum  suftixura  in  radice  d^i^  ,,gcben 
(tbun)''  positom  sit,  ita  ut  quemadmodum  frigidus  ^,kalte  ge-  • 
bend'',  ita  atoi%ii-d6v  ^^reihe  gebend^'  significet.  Cortios  deni- 
qne^^)  d  ez  /  repetenB  -do  cognatam  arbitratar  SaHBCrlto 
BnfBxo  -ja  ad  genmdiom  pertinenti;  cni  quidem  opinioni 
non  mediocris,  opinor,  commendatio  ex  eo  accedit,  quod  qui 
esm  Becatus  erit  alia  quoque  bis  »imflMfha  optime^  ut  poBtea 
apparebit;  perspieerc  potest. 

Sed  ut  ut  reti  baec  sese  habet,  ex  omnibus  quae  pro- 
latA  suiit  ehicet  cara  esse  difficiUimam  dijudieatu.  Quod 
enim  fieri  solet,  ut;  quo  qtiid  diligentius  examinetur,  eo  ma- 
giB  difiicaltateB,  ai  quae  latuerinty  emineant  atque  appareant, 
id  hic  quoque  accidxt. 

Technicoram  ▼eteram  de  horom  ▼ocabolorom  deriva- 
tioae  praecepta  BaepiBsime  aat  inatiHa  prorsoB  aot  adeo 
fiitUia  esse  satiB  nnnc  erit  monnisBe.  —  De  accentibus  vid. 
Goettlingii  librum  p.  338  sq.  et  p.  342  sq. 

Jam  vero  quae  adverbiorum  in  -diyv,  -(Jov,  -do  repperi 
exempla  certo  quodam  digcram  ordinc,  qui  qualis  sit  ex 
ipso  indice  apparebit. 

3S7— dOO  et  in  Benfey.  Oiient  ond  Oecident  II.  p.  603  de  advecbnB 
iDii  diBaeniit;  Md  non  potai  a  me  impetnre  ut  emn  viro  «agseiBamo 
toran:  opinionibaB  eoim  msgis  qaam  aigmnentis  quae  de  snffixi 
oiigme  eommentoB  est  nitmitiir.  Baasii  De  adrerbiit  in  -«fifv  etden* 
filroB  diBSertatio  Kegimont.  Bor.  1849  nomine  tsntam  nrihi  nota  eitb 

31)  Etymolog.  forechungen  'IL  p.  882. 

32)  Etym.  forsch.  >IL  p.  497. 

ZT,^  Krit.  beitrS^e  p.  141.  Krit.  naelitr.  p.  141  sq. 

34)  Knt.  beitrage  p.  1U5, 

35)  ILtpaoL  ^570. 
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n. 

SUPnXUM  Hlip  ACCBDIT 

A.  sine  iuterTe&ta  vocalis 

1}  ad  themata  in  conBonam  desinentia 
a.  ed  theokata  ▼erbonun  liqiiidoram: 

aigdtjv  Aesch.  Ag.  234. 

agdfjv  Aefich.  Prom«  105L  Soph.  Ank  430.  AL  1280.  £ar. 

Alc.  611. 
fisaotpindt^v  Hesjchf  Phoi 
evgdtjv  Aeseh.  Pera.  54.  Eiir.  Rhes.  58. 

q>vQST]v  Aesch.  Pers.  798.  Xen.  Cyr.  7,  1,  37.  Polyb.  16,  S, 
9.  30,  M,  6.  Plut.  Sidl.  IS.  Alex.  IH.  Dpp.  hal.  1  ,  4S3. 
Anth.  7,  531.  Alciphr.  1,  23,  p.  92.  PuUux  6,  175.  Suid. 
1,  602. 

nafiq>VQdr}v  ( ^pp.  hal.  2,  548,  al.  nafiqn/ydtjP, 
ovfHprQSriv  Nic.  ther.  110. 

dutipapdiiv  PoU.  6,  208,  abi  ood.  dia^a^i^ir,  Bekkertu  ava^ 
ipawd^, 

in^pdtjv  Philostr.     Ap.  7,  20.  Hesych. 

b.  ad  tfaeniata  verbofuia  matonun 
aa.  labiaUa: 

y^a/?f^rv  Eiistath.  II.  p.  852,  a  £t  M.  p.  781,  27. 
imy^dfidtjv  Hom.  H  0  166. 
xUfidt^v  Bekk.  An.  p.  6U>  27.  £t  M.  p.  103,  13. 
xQi^fiStjv,  Dor.  -ap  Hom.  Od.  A  454.  ff  153.  Find.  Pjtii. 

3,  25.  Theocr.  4,  3.  AriBtuph.  Vesp.  1013.  Mat  Legg.  6. 

p.  766  B.  Lys.  or.  6.  §.  53.  or.  15.  §.  10.   Lycurg.  c. 

Leocr.  c.  37.  §.  146. 
nataxi^v^dt^v  Ptol.  tetrab.  p.  64,  24. 
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ki^dt^p  Et  M.  p.  78!,  26. 

o^dijv  Bekk.  Au.  p.  6U,  28.  p.  942,  5.  cf.  Lobeck.  Parall. 

p.  255. 

ko^dr^v  Bekk.  An.  p  042,  7,  ubi  cit.  Callimacbus. 
ovXlrj^drjv  Tbeogn.  147.  Aesch.  Prom.  505.  Aristoph.  Vesp. 

657.  Aesch.  a  Ctes.  p.  276  tin.  Lys.  or.  13.  §.  4.  Isocr. 

or.  3.  c  3«  §.  9.  p.  28  B.;  antid.  §.  257.  or.  4.  c.  6.  §.  29. 

p.  46  a  Xeu.  Oec  19,  14.  Plat  Parin.  p.  166  B.  Prot 

p.  325  C.  Hesycb.  «.  v.  ncttaTiX^dT]^. 
[inofilipdrjv  quod  niisquam  occurrit  Passovius  conjecit  h. 

Hom.  Merc.  415.J 
hmfidr;}'  Phot.  p.  491,  2. 
hudQoiiidi^p  Eur.  Herc»  lur.  bbU. 

bb.  gnttanlia: 

Sydrjv  Luc.  Lexipb.  c.  10. 

ot^^y  Ap.  Bh.  B  828  Merk. 

itat^p  citatar  ez  Oppiano. 

hotydrjv  Opp.  hal.  I,  495.  2,  616.  4,  673. 

wtatyd};y  Ap.  Rb.  .4  61.  Orpb.  Arg.  1180.  lith.  502. 
^HQiydriv  Ap.  Rh.  ^4  95. 
Qnaiydi^v  Hes.  bc.  189. 
nqoY.cctatydr^v  Ap.  Rb.  B  298. 
dQdydrjv  Luc.  Lexipb.  c.  5. 

a^drjv  Ap.  Rb.  u4  1017.  J  874.  Opp,  hal.  2,  567.  3,  219. 
htt^ydfjv  Ap.  Bh.  ^  577.  1230. 
fgvySipr  Anth.  9,  14. 

d^ay&iip  Qn.  Sm.  13,  91.  Plat  mor.  p.  418  £. 

htnXi^Ydrjv  Siiid. 

innXriYdr^v  Hom.  Od.  v  132. 

ovfinlrjYdi^y  Theocr.  24,  55. 
naftnlrjYdr^i'  Suid. 
(Xlydrjv  Aescb.  Prom.  882. 
httlXccydr^v  Maneth.  4,  181. 
ttnalkdydt^p  Heaych. 
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inMydijv  £u8tath.  H.  p.  955,  8  ad  N  6S9.  p.  1036,  54  «d 
O  660. 

avlleydtjv  Georg.  Acropolit.  Hist  p.  93  A. 

Xdydrjv  Soph.  fr.  606  Dind. 
kiydr^v  Honi.  ( >d.  %  278. 
ijiiUydrjV  Hom.  11.  iP  599. 
Ivydr^v  Sopli.  OC.  1621.  Anth.  5,  4S,  3. 
fiiydi.i  hjmn.  Mero.  494.  Ap.  Rh.  T  1380.  Kic  ai.  179.  m 
th.  932. 

a/iiiydrjv  var.  lect.  projUi/d^y  ap.  PauL  SiL  therm.  Pyth.  156. 

afAliiydtiv  Nic  th.  912.  93. 

avafifydt^v  in  loxicis  adoBpotum. 

avfi^iydr^v  Vic  th.  677.  Man.  4,  266. 

vvyifiv  B^k-  An.  p.  611,  30. 

ogiydt^v  KSchol.  Jl.  B  543. 

TreginXiydrjv  Hesych. 

nliydr^v  Opp.  hal.  2,  317.  AutL  Pl.  196.  Herodian.  n.fi.L 
p.  28,  6. 

iftnkdydijv  Nicomach.  arithm.  2,  p.  153  Ast. 

ntQinUydr^v  Opp.  hal.  %  376.  4,  152.  Koon.  dioo.  %  271. 

itviinXiydr^v  Nonn»  dion,  10,  158. 

a(iq>in€^inXiy6ijv  Anth.  Pl.  5,  276,  6.  Konn.  dion.  36,  360. 
noi^ydrjv  l^iQ,  th.  371. 
idydrjv  Plnt  mor.  p.  418  £. 

aniQydr^v  Hesych. 

ardydr]v  Hipp.  p.  1174  H.  Aretae.  p.  12,  2. 
(pQdydr^v  Hom.  fr.  142  Em. 
q>vydrjv  Nic.  th.  21. 

nafi(pvydr^v  Opp.  hal.  2,  548  c.  var.  lect.  naf.Kfvq6rjv, 
anSfixvXdydi^v,  quod  in  ood.  Hesych.  est,  correctum  est  in 
ms^XXdd^  xfyoayag  (Com.  CCCLXXXVIl).  ayava* 
itfr^aag  vXanct^is  ayav^  naffa  %6  oniq%mi9ai. 

ec  dflntalia  charactere  interempto: 

i^mXd6r}y  Nic.  al.  215. 

nt^iOiaXddijv  ci.  nfi^iatoXd6rjv. 
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ladr^y  Hippocr.  p.  234,  46. 
ittnixalh^v  Heaych. 

iiuc  referalia  iui6/iddr^v  Hippoci*.  p.  546,  23. 

2)  ad  tiiemata  in  yocalem  desiuentia 
a.  td  themata  a  qaibiis  tempiii  praesenB  fomiatiir: 

huttfov&^  Sdiol.  H.  P  599.  Said. 
fmanoQtvdijv  Hesych. 

b.  ad  themata  quue  vocautur  radices 

aa.  orgauica  characteris  productioue  omiftaa: 

oi  Srjv  Aesch.  Pers.  4S0. 

iidt^v  Cratin.  ap.  Suid.  s.  v.  Plnt.  Sull.  21.  Lucull.  39.  Ca^a. 
29.  Cleom.  21.  Brut  50.  mor.  p.  318  A.  „QuodPoUux  6, 
175  Don  ob  aUam  cansam  improbare  potuit  quam  quia 
poeUcom  est**  Lobeck.  Pathoi.  1.  p.  408.  —  De  ^vpdr^v 
Hippon.  fr.  34,  quod  Bergkius  pro  fvdt^v  Bcripsit,  Tid. 
CnrtiaB  Etym.  '572. 

ita^'d€ty  AescL  Ohoeph.  67.  d  Lobeck.  ParaU.  p.  156. 

Xi  drjv,  Dor.  -av  Anth.  9,  316,  8.  Anth.  Pl.  308,  1.  Xaa. 
Hi|>p.  1,  16.  Plat.  HiaeJr.  p.  2tj4  B.  Legg.  7.  p.  811  D. 
9.  p.  858  B.  Isocr.  or.  12.  24  p.  238.  , 

xcrtttx^dr^y  Anacr.  fr.  90,  3  Bergk. 

(tndi^y  AescL  buppl.  15.  Hesych. 

afiipadrjv  Archiloch.  Stob.  Flor.  20,  28,  4. 

dtafddr^p  PoUux  2,  129. 

t^ddrjv  Hesych. 

daoid&tgir  Luc.  Zeox.  4.  AeL  n.  a*  4,  21.  Phibatr.  p.  481. 

500.  585.  PoU.  6^  175. 
Ixrad^  Enr.  Pboen.  1698.  Lno.  d.  m.  7,  2. 

fditiif  Hom.  II.  iV  516.  Aesch.  Pers.  19.  Aristoph.  Ach.  535. 
Lygistr.  2o4.  Xeu.  An.  4,  6,  25.  Cyr.  2,  2,  30. 
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apafiadtfv  Anv^^h.  PL1124.  Plut  deAlex.fort  o.  3.  Athen. 

p.  528  F.  PolL  6;  175. 
ivttfA^v  Plnt  mor.  p.  381  A. 

iantt(iddijv  Aristoph.  Ach.  411. 

neQi^ddr^v  Hesych.  s.  v.  ^iaQinXiydtji:  Plut.  Artax.  14.  Ach. 

Tat  14.  Poll.  3,  90. 
;iQn,iddt]v  Hesiorl.  op.  727.  Aristoph.  Ran.  351. 
aviA^dd^v  Kicet  aDii.  2,  4.  p.  41  A.  Apud  Poliucem  6,  175 

restltuendum  putat  Bekkerus  pro  avatd^v, 
nsQinerddt^v  Tzetz.  exeg.  p.  4,  20. 
tfQiddijv  ApolloD.  Dj9C  in  Bekk.  An.  p.  612,  10. 
awadr^v  ap.  Atheu.  14.  p.  628  E. 
ntqiatddrjv  Theod.  Prodr.  am.  1,  9. 
avmttlit  v  Pol.  3,  73;  8.  11,  32,  7.  13,  3,  7. 
xatani  aiddr^v  Theophyl.  Siiii.  Ilist.  2.  p.  36  A. 
ionoiddrjr  Snid.  s.  v.  di  rayojriori^:. 

OQ^noTudt^v  Acsch.  Proxu.  32.  Luc.  Jup.   tr.  U.  Poiiux 
6,  175. 

XOQoa%d(hiv  Theod.  Prodr.  p.  174. 

bb.  orgauica  ciiaracteris  productiuae  tacta: 

att]dt^r  Nic  al.  327. 
i§inlr^dtjv  Nie.  aL  129. 

fi.  mttaHkenn  ptuta 
•a.  organiea  Toealii  trtmpoiitM  produetioiie  omiiM: 

axidtiv  Machon  ap.  Athen.  9.  p.  349  B.  Xeu.  Hipp.  3,  4. 
Plut  Cam.  29. 

bb.  orgauica  vocaliB  trauspositae  productioue  aMumpta: 

avafiXtlSrjv  Arat  1070. 
d^^h\drjv  Hom.  D.  A*  476. 

l7ii^h\6r^v  Ap.  Rh.  B  SO. 

7raQa^h\dr^v  Hom.  II.  J  (>.  Ap.  Hli.  B  150. 

avftfikijdi^v  Aretae.  p.  115,  38.  cl.  ovkki^fidi^v. 
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i.jL{jfih\di]V  Orph.  Aig.  255. 

vnnHlrfyv  Hom.  II.  A  292.  Ap.  Rb.  T  400.  1118. 

ifia^^lrjdr^v  Hesjch. 

xibjdi/v  Hora.  U.  /  9.  Hesych. 

xtnaxXr^dtjv  Hesych. 

inuti,i]dr,v  Opp.  cju.  1,  471.  4,  241.  hai.  1,  776. 
imfimtli^dijv  Hom.  Od.  d  278. 
^yofiaxittjdi/y  Hom.  li  X  415. 

jr^dijy  Et.  M.  p.  363,  42.  p.  781,  29.  Bekk.  An.  p.  612,  6. 

diagQrdrjV  hymn.  Merc.  313.  Demosth.  p.  118,  1.  352,  12« 

Pollux  2,  121). 
i.unn^,<),^i'  Arat.  UM.  261.  Ap.  Rh.  B  643.  849. 
niQiQQr^dr^i'  Ap.  Rh.  J  1579. 
dQQrfir^v  Pollux  2,  129.  Hesych. 
f/iijd^y  Hoin.  U.  6/  262. 
mot^Tldriv  Tzetz.  Exeg.  II.  p.  4,  2t.  129,  9. 

Addere  licet  et  nafifti^^Vf  quae  singulari  qaadam 
ratioiie  nata  eimt 

B.  interYeniente  vocali  a  ad  paucus  i-adiceA: 
ftt^d-dijyy  cf.  ^v^d^i',  ap.  Pollux.  6,  175  repositum  ex 
codd.  pro  tpQtwdijv*^  Lobeckiua  autem  Pathol.  1.  p.  408, 
quom  nulla  a  yerbiB  circumflexiB  nascantur  adverbia,  yi- 
tioanm  OBae  dicit  BCribendumque  jubet  <pvyttdi]v,  Sed  Te- 
reor  nt  yir  Bummus  recte  id  monuerit 
ittY-a-drjVf  cf.  fiiydr^v,  Nic.  al.  349. 
^i/^-u-dr^  Suid.  Phot. 

II.  ad  thenuUa  nominalia 
A.  siue  iuterventu  vocaiia 

1.  ad  themata  nominum,  quae  a  yerbiB  oriunda  partim 
uBitata  partim  inusitata  ante  Buffizum  characterem 

o  in  a  (fj)  mutant: 

an^oidSrjV  Polemo  ap.  Macrob.  Sat.  5,  19. 
aiifio/.adt^v  Hora.  II.  0)  364.  h.  Merc.  411.  425.  iicrodot.  4, 
181.  Pind.  Nem.  10,  33.  Hesych.  ayxoddtp^'  dfi^kadf^K 
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naqapolddr}v  Schol.  II.  ^  6  Arat  525. 
TiaQfiokddf^y  Ap.  Rh.  ^  934. 
vnsQfioXddi^v  Theogn.  484. 
dvdoxdSf^t  Hesych. 
dvatnqnffddr]v  Hesych.  Stiid. 

eiTiGTQOCpddrfV  llom.  11.  A  483.  (/>  20.  Od.  x  1^08.  w  IS4. 
/.i€TaaTQO(pddf]v  Agath,  Ilist.  5,  19.  p.  165  A. 
ireQtargoffddtjv  Opp.  Iial.  .i,  146.  Orpk.  Aj-^. 
vnoaTQog>ddijv  var*  iect  ap.  Opp.  hal.  l,  036.  ci'.  vnorQo- 

difOfidi^v  Hesych. ,  qui  f^iiTadQo/tddrjv  ex  Honi.  11.  £  80 
Bumpsity  Don  illad|  at  Maur.  Schmidt  8.  v.  dicit. 

imdQOfiddijv  Nic.  th.  481.  Orph.  Arg.  599. 

fitzadQOfiddipf  Hom.  U.  E  80.  Ap.  Rh.  ^  755.  Opp.  hal 
4,  508. 

naQadQOfxddi^y  Orph.  Arg.  856. 

XQonddtjv  Procop.  Hist  p.  6o5  B,  ubi  nunc  legitur  nQoiQ. 
tn  i  Toonddr^v  Hedych, 
ubQiCQOnddriv  Ap.  Rh.  B  143. 

uqovQ07irU^^^  V  Hom.  U.  i2  304.  Pind.  Pyth.  4,  167.  Piat  Syinp. 

p.  221  C.  Xen.  Mem.  1,  3,  13. 
vnotQOnddtiv  Opp.  hal.  1,  636;  c.  var.  lect  vnotneotpddt^v 

3,  274. 

loyddTjv  Thuc  4,  4.  Joscph.  Antt  4, 8;  5.  Plut  Oth.  6.  Pol- 
lux  6,  175. 

dvaXoyddr^v  Hesych. 

7<.aTtc?.oyc(drjv  Plat.  Lys.  p.  203  D.  Syiup.  p.  177  B.  Atheu. 

10.  p.  445  B.  Pollux  6,  175. 
Xoxddrjv  Nic.  th.  125. 
iniaiokudtjv  Hesiod.  sc.  287. 
nsQtaToXddrjv  Nic.  al.  175  pro  niqtQvakdhfV, 
n9QUtXo%ddr^v  Anth.  h,  252. 

nMQigmQadijv  Hipp.  p.  852  D.  819  B.  Gal.  t  12.  p.  400  sq' 

iS,  i.  p.  602,  4. 
anoQaiffv  Thuc  2,  4.  Plat  Prot  p.  322  A.kocr.  or.  10.  e. 

17.  §.  35.  p.  214  E.  Poll.  6,  175. 
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dittcno^driv  Olena.  Alez.  p.  348  D. 

nu^aOnoQddt^v  Tasets.  exeg.  in  Uiad.  p.  4,  20. 

x^^dt^v  Bekk.  An.  p.  611^  25.  Corp.  inscr.  n.  2647,  I. 

htn^d^  Honi.  U.  F  219.  Od  a  26.  HaH.  1,  11. 

weKaxQOxaif^v  Dac.  HiBt  Bys.  p.  23 

foqa&r^v  Soph.  OR.  1311.  Eur.  Andr.  1167.  ^lEOiefl.  886.  De- 

1II08&.  54,  20  p.  1263.  PoUux  6,  17$. 
afimpi]dr^v  Ap.  Rh.  B  1073.  J  76. 
Huc  relerantur: 

uoWdr^v  Upp.  hal.  1,  788.  Mo&ch.  2,  49. 
0ii^adi;;y  Pallad,  Laos  p.  55. 

2)  eodem  modo  formata  sunt:  . 

fiovadrjv  Bekk.  An.  p.  011,  25. 

u^adt^v  Theod.  Prodr.  Rh.  p.  194;  366. 

B.  tnterve  nien  te  vocali  f?,  sed  cbaractere  pulso  ad 
thema  substautivi 

^ax-u-d/^y  Hesych.  v  . 

m. 

TranBeundiiiii  est  ad  adverbia  ia  "dw^,   Suffixom  -doy 

I.  sine  inUrveatu  vocoIm  ad  thenuUa  verbaUa 

1)  in  oontonam  desinentia. 
a.  ad  tbemata  liqtuda; 

favdov  Apoll.  Dysc.  in  Bekk.  An.  p.  61 1,  16, 
a^i^vdov  Pind.  Pyth.  9,  41. 

ivwpavdov  Hom.  U.  il  178.  Herod.  2,  46.  Flat  Protag.  p. 

348  £.  Soph.  p.  219  D.  PoUnz  6,  208. 
htqtaydov  fortMse  scribendnm  est  apnd  Heaydiimn  pro  &c- 

fav%iv  (ap.  Maur.  Scfamidt  Ik^amv)*  q^cevtQov, 

s 
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i§am(pavd6p  Uom.  Od.  v  48. 

Xapd6v  ApolL  Djac  ia  Bekk.  An.  p.  61 1,  16. 

b.  «4  ibeiiMrta  iiiite  fta,  nt  qvae  deiitalia  aonty  ehanctara  paiMtar: 

r^fieQoXeydov  Aasch.  Pers.  64.  Luc.  Lexiph.  9.  Aristot.  h.  a. 
6,  21;  2.  De  accentu  vid.  Gk>ettUng.  p.  343  etHermann. 
Aesch.  1.  1. 

diaaxMv  Schol.  Dion.  Thr.  inBekk.  Au.  p.  784;  2.  788;  13. 
&taxid6v  Bekk.  An.  p.  1171.  of.  Lobeck.  Patbol.  1.  p.  332 
Adn.  7. 

ifineXadop  Heaiod.  op.  732.  Bekk.  Ad.  p.  61 1,  15. 
yoo^tddy  EuBtatli.  P.  p.  894;  50. 
inladop  Ap.  Rh.  r  122. 
ifioxlaMp  Opp.  cyn.  4;  205. 

♦ 

2)  in  voc&lum  deBinentia. 

a.  ad  themala,  a  qaibiiB  tempos  piattaiu  ftnrniatttr  ita,  ut  chatacter 

orgaaiea  atatur  prodnetione. 

wQvdov  Nic.  al.  222. 
i^aQji^doy  Hesych. 
ainQztidin'  Orpli.  i'r.  23,  1. 
fiOiifiifdoy  Ap.  Uh.  B  m.  ' 
VlMfidov  Heaiod.  ac.  302. 

b.  ad  tfaeaiala  qaaa  voeaatiir  radieei 

a.  mtUationi  nuUif  sed  vrganicae  duiractej-is  ^roduetioni  loro  daio : 

d^(pad6p  Hom.  E  JSf  243.  /  370.  Od.  a  296.  k  119.  f  330. 

T  299. 

dyu^udoy  Aristot.  h.  a.  6,  c,  30. 
i^Padov  Hoiii.  u.  o  :)or>. 
nagatpaSnv  Upp.  cyn.  I;  483  (?). 
in€filiad6v  Anth.  9;  668. 

ixTodov  Thom.  Mag.  p.  289.  Suid.  Zobar.  p.  681. 
nlMp  Bekk.  Au.  p.  61 1,  20. 
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i/xAidov  h.  Hom.  22,  3.  Ap.  Rli.  A  790. 
na^ar.lLd6v  Hom.  Ud.  d  348.  «  139.  i>.  Ven.  183. 
.  w^dv  Tryphiod.  224 ,  ubi  nunc  auctore  Sohaefero  6  Sh^ 
tQMv  pro  ^  di  iKfidov  Idffltar,  Bokk*  Asl  p.  611,  15, 19. 
inmtiftd6y  Ap.  Rfa.  B  15. 

itm^Sov  Hom.  H.  M  103.  O  108.  Bekk.Ao.  p.6ll,  15;  19. 
hnKQtd^  Ap.  Rh.  B  302. 

fiaqafp&adov  Opp.  hal.  3,  298. 

ino(^ad6v  Opp.  hul.  3,  145.  (>18.  5,  387. 

^vdov  Hum.  Od.  o  420.  Laconea  ^ot-doi'  Hesych. 

aiadov  Bekk.  An.  p.  611,  22. 

Qnm<na66v  Hom.  II.  /  667.  ¥^  469. 

anwnadov  Hom.  IL  O  556. 

<!<€t(rradoV  Ap.  Rh.  B  67.      942.  Opp.  hai.  l^  502. 
kunador  fiom.  Od.  fi  392.    54.  n  453.  a  424. 
OQ^owtadow  Ap.  Rh.  ^  1724.  Hesych. 
na^adov  Hom.  B.  O  22.  Od.  x  173.  547. 

fre^MiTodDi/  Hom.  II.  iV  551. 

OiOiadSv  Thuc.  7,  81.  Bio  C.  41,  60.  4:;,  ;i7.  Hdn.  {],  7,  20. 
7,  12,  12.  4,  7,  2.  ovdTi^doi'  pro  -oiadoi'  puuit  Gramm.  in 
Boisson.  An.  vol.  1.  p.  406:  toe  dia  rov  -tjdov  iK(pa^6fityu 
diu  zoL  Tj  yi)dq>ovtat,  olov  nota^t^dov,  ijprjdnVf  XQ0vv¥jd6v, 
otiKTjdov'  xai  ' H{ttadiap6g'  U(fog  rrjv  avati^dop  ftdxfiv»  Oa- 
jiu  libri  6^  7,  20  cvofoddp  Tel  cvatddr^y. 

aa,  orgauica  Tocalis  traDBpoaitae  productioue  omiBsa: 

oxid6p  Hom.  U.  r  115.  J  24l  E  14.  458^  607.  630.  S50. 
883.  Z  121.  i304.  A  100.  308.  320.  395.  422.  116.  232. 
488.  /W  53.  N  268.  402.  559.  576.  604.  810.  817.  O  456. 
737.  //  462.  828.  P  202.  600.  601.  699.  Y  176.  290.  363. 
378.  462.  64.  14S.  179.  A'  131.  248.  334.  499.  816. 
817.  —  Od.  284.  d  439.  €  288.  392.  475.  £  27.  125. 
f  23.  117.  280.  X  156.  441.  X  141.  165.  480.  fi  368.  p.  161. 
162.  flr  157.     145.  C0  490.  492. 
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ui  joaxtdriv  Hom.  Jl.  K  213.  A  496.  526.  O  386.  708.  746. 

P  530.  —  Od.  X  293. 
iiaaxedov  h.  Hom.  Ap.  3,  Ap.  Rh.  H  490.  604.  J  948.  1 187 
naQaaxedop  Ap.  Rh.  ^  354.  698.  1091.  B  liL  859.  Nic.  th. 

799.  Dion.  H,  ant.  45. 

bb.  organica  Tocalis  trAUBpoeitae  prodnctione  aMompta: 

uva^h^dov  in  lexicis  adespotum. 
inavapkr^dov  Herodot.  2,  M_. 

U.  cul  thimata  notmnalia  characUre  a  aut  o  insignia  ita^  td  uierque 

pUrumque  in  i}  aheeU. 

a.  ad  themata  primae  quae  tlicitur  <lerlinationis : 
ayeki^dov  Hom.  II.  11  mh 

aiq>vrjd6v  Et.  Gud.  23^  31±  Herodian.  epim.  p.  70*  cf.  Lo- 

beck.  ad  Phryn.  p. 
afii-xti^ov  Et.  Mag. 

afioi^adov  Ap.  Rh.  B  1229.  Tim.  Locr.  p.  98  E.  afioiflr^dov 
Hippocr.  Epist.  8.  p.  1281,  4^  Theogn.  Can.  p.  163,  26. 

ina^ot^adov  Hcsych.  Maur.  Schniidtiufi  citat  ex  Hom.  Od. 
«481,  ubi  ijiafdoiliadig, 

^Qiftrjdov  Nonn.  Joann.  p.  147,  16. 

§Qvxi,d6v  Ap.  Kh.  /•  1374  (?).  Bekk.  An.  611,  12. 

yvtofifjdov  Dion.  H.  ant  8,  13. 

thni]d6v  Theophr.  h.  pl.  3^  l^  13..  Luc.  h.  conscr.  LiL 
f^rjd6v  Herodot  Ij  172.      2L  Luc.  v.  auct.  14,  Tim.  3L 

Diodor.  3^  54^ 
7iavri(ifi66v  Tz^z.  hist.  996. 

Ikadov  Hom.  11.  -B  93,  Ap.  Rh.  J  241L  Hcs.  op  28iL 

BlXad6v  c.  var.  lect  ikadov  ap.  Herod.  112. 

ilrid6v  Qu.  Sm.  1,  7.  2,  397.  6,  643. 

ijnlad6v  Dion.  Per.  703. 

navikadov  Tzetz.  Honi.  433. 

%avayr}66v  Dion.  Pcr.  145.  Aretae.  p.  28  A. 

y(.ata<fv}.a()nv  Houi.  D.  B  G6S. 
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tttpalrfdov  Opp.  cyn.  A,  437. 
Klayp^dov  Hom.  II.  B  463.  Luc.  Pisc.  c.  12. 
^vffjdov  Hom.  Od.  i  330.  %  299.  Qu.  i>m,  U,  60.  Bekt 
An.  p.  r»Il,  14. 

w^^doj  Diud.  5,  6.  Dion.  H.  ant  l,  9.  Ptol.  3,  2.  Pliilo  t 

1  p.  457,  12.  Strab.  3.  p.  151. 
h/mnjdov  Opp.  bal.  2,  573, 
^doxj/ddr  Hipptatr. 
fiilwatjdop  £iistatb.  op.  p.  309,  60. 
fuxQr^doy  Nonn.  diac.  48,  340. 
^oibn/ddi'  Ae«ch.  Pers.  3SS. 
Htpdr^dor  Xoim.  par.  3,  135.  dion.  15,  1. 
ogfirjdov  Hermes  ap.  Stob.  ecl.  pbys.  p.  107U. 
nv^Tjdov  Aristot.  h.  a.  5,  2. 

nahfinvyijdov  Ariatot.  p.  an.  2,  16  *=  p.  658,  26  Bekk. 

Hefijch. 
m^i^v  Luc.  Tim.  3. 
m^gp^dov  Suid. 

to^ai^ddy  0al.  t.  2.  p.  394.  10.  p.  143.  * 
W5?doV  Heliod.  I,  29.  Aihaiias.  t.  2.  p.  265  A. 

i^pf}d6v  Polyaen.  4,  3,  5.  4,  6. 

otn\n}dnv  Paid.  Aeg.  (>,  SO.  Soran.  in  Cocchii  chirurg.  p.  47. 
o-ir,vifiov  ApoU.  Dysc.  m  Bekk.  An.  p.  609,  29.  p.  611,  3. 
ami^dov  Antli.  9,  301,  4.  Opp.  hal.  1,  516.  Bekk.  An.  1170. 

1171.  PoL  5,  4,  9.  n,  11,  6.  Strab.  3.  p.  414 
m^faviidov  Man.  4,  429.  Noim.  par.  1,  211.  6,  8. 
9ul§r^d6v  Suid. 

9tHfitjd6¥  Simplic.  ad  Arist  t  4.  p.  30.  b)  43  BeroL 
msfopfie»  AAth.  9;  343;  3. 

mwjiitdip  He§.  tb.  690.  Qu.  Sm.  14,  517.  cf.  ApolL  Dysc. 
in  Bekk.  An.  p.  609,  30.  Lobcck.  Phryn.  p.  701. 

Oifaiiir^dov  Hom.  11.  N  204,  ubi  Bekkcrus  propter  f  quod 
■equitur  a<pan>rjdd.  Ap.  Arat  531  <  x  codd.  Buttraannus 
et  Bekkerua  ns^iaipaiQi^dov ,  bchueiderus   jii^ii  aqnxtn 

fffptydonjddy  SchoL  Hom.  II  ^  165.  £t  M.  p.  738,  26. 
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Ljoyofii^dov  ihuc.  6,  100,  1. 
XalaCi^dop  Aim.  Comu.  489. 

fi,  ad  tkemtUa  feewidae  qnae  didkKT  dedmtiU&imi 

alertjdov  Scliol.  Ven.  II.  2  410. 

ahpniidnp  Dioscor.  De  fac  par.  1.  2.  c  49.  p,  261  Spr. 

avtoxQOir^dov  Uesych. 

fia^fiijdov  Athen.  I.  p.  1  C. 

fiaaaPi^dov  Maneth.  4^  197. 

^(oXijdov  in  lexlcis  adespotiun. 

^vyi^dov  Heliod.  10,  17.  p.  496. 

l^tprjdov  Pol.  G,  ."),  9. 

^vapi^dnr  A«  liau.  n.  a.  16,  11. 

tnnijdni'  AcslIi.  Siippl.  440.  SepU  313.  Aristoph.  Fac.  81. 

xcdafiijdov  Paul.  Aeg.  6,  89. 

ttaevr^Sov  Paol.  Aeg.  6;  ^^.K  Cial.  t.  2.  p,  397. 

MKvhjdoi'  Opp.  cjn.  2,  5U.  PauL  Aeg.  p.  210,  36. 

Kovafifjdov  Anih.  7^.531. 

noQfiijSov  HeL  9>  19. 

xooKivi^dov  Luc.  Tim.  3.  £p.  sat.  24. 

ttoq^ivt^dov  Et  M.  p.  798,  56. 

>CQii^d6v  Aristoph.  Lys.  309. 

KQni  rt^doi'  II  Macc.  !4,  45. 

xrxA/^doj  Posidon.  ap.  Athen.  5.  p.  212  F.  Ptol.  3,  6. 
kvxr^dov  Aesch.  i\\  'M)  D. 

fietQtjdov  Nic.  al.  45,  203.  Nonn.  dion.  7,  115. 

fietmntjdov  Herodot.  7,  100.  Thtic.  2,  90^  4.  ^  futwnadov 

Opp.  cyn.  2,  65  Nonn.  dion.  5,  65. 
ftoox>i66v  Nic.  al.  357. 
ohtQiid6v  Opp.  hal.  4,  142. 

ofuXaS^v  Hom.  H.  M3.  O  277.  P730.  -i^doi^Hes.  17a 

ovrid6v  Nic.  an.  20,  3. 

oq^^aXjnrdnr  Gloss. 

7r?av.'h  d6v  Hcrodot.  2,  96.  B.  kk.  An.  p.  786,  30.  p.  787,  2. 
TTma^ifdnv  Imv.  Sat.  7.  Eustath.  op.  p.  172,  60. 
nvQYTidov  Hom.  il.  M  43.  N  152.  O  618. 
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htlidrjSov  Qn.  Sm  5,  381. 

iiouiidnv  Nic.  th.  550.  Lyc.  6b.  Geopon,  \b,2,^  Jo.  Chrya. 

t  6,  p.  1 3S  A. 
^oft/irjdov  Man.  4,  108. 
(fMnaQytjSov  Hipp.  p.  770  G. 
90^doy  Philo  VM.  1,  17.  p.  96.  Hesycsh. 
M^ddir  Anth.  7,  71»,  5.  Opp.  hal.  4,  473.  PoL  t,  34,  5. 

Lae.  TxttL  5.  Heliod.  1,  30.  Hdn.  4v  6,  2. 
«m^i^My  iB  lexicts  adetpotiun. 

mipjSop  Hdn.  4,  9,  9.  Enstath.  Od.  p.  1756,  29.  Bekk.  An. 

p.  784,  2. 

aimxi/Sov  Ap.  Rh.      10()4  c.  var.  lect  arelexrjSov,  Dion. 

Per.  63.  Man.  4,  621.  Aatk  Pal.  6,  131.  Theophff.  k  pL 

3,  12,  7.  HeRych. 
tnqon^TjSov  Antii.  Plan.  300,  4. 

m^T^doy  Aristoph.  Kan.  804.  Plat.  Phaed.  p.  117  B.  PoUuz 
%  52.  Nic.  aL  496. 

Thnc  2,  75,  2.  4,  48,  4. 
^Ofi^  Lne.  Tim.  21.  , 
w^ifo^d^  Nie.  ann.  p.  243  B.  403  A. 
tpafia&r)S6v  Orac.  Sib.  p.  560. 
ipia^r^doy  Soliol.  Thuc.  p.  72. 

lafiadov  Hesych.  s.  v.  cifiadiov;  fortasae  etiam  Autk  Vat. 

p.  307,  634  Jac. 
hbfftaSov  Ap.  iih.  A  738.  J  1170.  Qu.  Sm.  13,  541. 
vaui»aS6v  Hom.  II.  O  352.  ^  500.  Ap.  Rh.  B  681. 
tHpafiaSov  Soid.  Phot.  p.  635,  10.  Loheck.  ParaL  p.  153. 

Ab  adjeetiyia  tradncta  Bimt: 

AotlL  7, 292,  i.  Lnc.  oalninii.  21.  e.  w.  leet  iL«- 

«e^dd.  Et  Gud.  23,  31.  Hcfodian.  Epim.  p.  270.  Bekk. 

iffl.  p.  611,  9. 
iaififjdov  Et.  M.  p.  107,  12. 
taganoSrjSov  Aristoph.  Pac.  896. 
i»€konrjS6v  Thuc.  8,  98,  2. 

foinnifotpr^Snv  Paus.  5,  17,  6.  Euphorio  Irag.  5.  Bekk.  An. 
^  787,  11.  Heayoh. 
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xQiovQyr^w  Herodot.  3,  13. 
fwwdov  Schol.  Nic.  th.  148. 

finvmdoi-  Opp.  hal.  1,  444.  cyn.  4,  40.  Nuim.  Ju.  c.  20,  32. 

oladnv  Nic.  th.  148. 

hftaSnv  Oonstant.  Cftorim.  p.  56  C. 

Ofio^ifiadoy  AriBtoph.  Pac.  484.  Av,  1015.  Xea.  H.  Gr.  2, 

4,  17. 

nav^fiad^p  Hora.  Od.  o  33. 

naXifin(fVftvtf66v  Heaych.  Earipidi  IT,  1964  reetittteiidiim 

6BBe  conjedt  Hermaoiiiis. 
navonsgfirjdov  Nic.  ap.  Athen.  8.  p.  372  F. 

UL  ad  ihetnatfi,  tiuorfn/i  chararter  ferf.  smnper  littera  coiufomtm  etl, 
h.  e.  ad  UietiuUa  tertiae  quae  dicitur  tLeelinalioniit 

a.  stne  interventn  voealii 

a.  ad  thema  deniale^  </^tod  in  nominatiro  fingemlo  fMHam  g  adtciBeit, 

ita  ut  character  opprimatur ; 

onvQidov  Bekk.  An.  p.  783,  15.  p.  786|  19. 

fi.  ad  themata^  guae  m  -ir  din&ttem  paHmu  memty  ita  «1  Idtora  c  pro- 

l^t^ddi^  Joseph.  I.  2.  p.  500. 

nxTjvrjSov  Herodot.  4,  180. 

ftelr/Sov  Posid.  ap.  Athcn.  4.  p.  153  E. 

niiilvrjSov  Herodian.  Epim.  p.  127. 

oteleytjSov  var.  lcct.  ap.  Ap.  Rh.  Iil()4,  vul[i,.  njoi^rjSov. 
Ad  adjectiFum  nQf^vi^^  speotat  Ti^i^vtjdov  Noim.  parapiur. 
4,  117. 

b.  intenreniente  ToeaU  fi 

a,  ad  themata  guttwaUa^  cf.  ApoU.  Dy$c.  in  Bekk.  An,  p.  611. 

fpaXayp  Snv  Hoiii.  11.  O  Ji60. 
dovaiit^dov  Bekk.  An.  p.  611^  8. 
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xlifittKr^doy  Bekk.  An.  p.  611,  8.  Basil.  Ep.  34.  Synes.  p. 

48  C.  Hesych.  s.  v,  TTQoxoaaag,  < 
nia/.i^dov  Bekk.  An.  p.  619,  9. 
7iivay(.r^d6v  Aristupii.  Ran.  824. 
moikoaaidov  Syues.  p.  U<)  A. 
^gUkaaidov  Diosc.  5,  125.  Gal.  t.  10.  p.  143. 
fo&w^oxqdoi^  Lua  de  conBcr.  hiBt  19.  Philop».  32. 

fi.  ad  itetola  dndalia  gmm  m  nminatioo  fimgmido  wokm  c  fv- 

xkrjtttii^dov  Melet.  iii  Craiii.  xVa.  ^».  39,  3. 
xtyLmt^dov  lo.  Lyd.  de  ost.  p.  188  C. 

nttvr^^ittdov  Opp.  hal.  3,  360.  Maxini.  /ntuQx,  182.  Oenom. 

ap.  £uaeb.  pr.  ev.  p.  214  A.  Heayck 
It/mridov  11  Macc.  11,  11. 
hmrn^dov  Bekk.  An.  p.  611^  7. 

y.  ad  themaia  lupdda 

antimjSSv  Lac  de  salt  e.  18. 

Wivr^dov  Bekk.  An.  p.  781,  1.  p.  787,  24. 
uirSnv  Soph.  fr.  646  D.  Aristoph.  Nub.  191.  Equ.  1033. 
Luc  Tim.  54. 

i.  ad  themata  characteribm  i  et  v  iiungnia  {Nam.  ig,  Gen,  imsi  JSom. 

Qea.  vos) 

1)  charaetere  oppreeso 
aXvatiMv  Haneth.  4;  486. 

iwfiw  Herodot  7»  144.  Hesych.  Suid.  cf.  Lobeck.  PathoL 
1.  p.  332. 

2)  charaotere  manente 

«xf-ij-ddi'  —  vkY.i-dov 

De  hie  audiendus  est  Uerodiaaua        iL  p.  46:  fa  e«( 
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li^ytma  iniQQ^fma  SSvyofiBHit  06  MXm  itA  twf  Jtg 

^eg  Sqo  to  ^OTQvdop.  6  ptivTOt  Ei  cpogiwv  naQct  to  elg  vg 
naQayojyov  noirjaag  hiigQt^^a  ovk  tdwxe  ttqo  tiXovg  x6  r, 
dXXa  t6  v£iivr^S6v.  ^jrdvia  di  o)  vexvt^dov  iXevxaivovTo 
TTQooiona*.  Itaque  rExv-(^6i'y  quod  Schol.  ad  Dionys.  Gramm. 
in  Bekkeri  An.  p.  941  profcrty  alio  quodam  codioe  Ap. 
Cram.  An.  vol.  4.  p.  330,  18  corrigendum  putator  in  veyLvr^ 
Sov.  —  Lobeckio  PathoL  l.p.  332  diceDta  /SiO(|^iMloy  (Hom. 
IL  B  89.  Heijch.)  ortum  esse  per  synoopen  ez  fim^vijdop 
(cod.  Urbm.  Theophr.  h.  pL  3,  tS,  14  dnoqae  oodiL  Luoiml 
PIbc.  §.  43.  p.  6tO);  quod  vnuiD  «d  *dverbIoram  (ia  hSov) 
paronymomm  oonvenifti,  adstipiilari  non  possum,  quippe 
quum  (ioTQvd6v  mihi  sit  forma  primaria  atque  appareat  ij 
illud  in  [ioTQvt^dav  non  ad  thema  pcrtinere,  sed  eodem  modo 
iusertum  esae  quo  in  q^aXaYy^f^-dov  aliis. 

IV.  Singukuri  ^wuhm  mfioiM  Hflts  $md 

naittftjSop  Theogn.  can.  p.  16d|  15  et  jydoK. 

IV. 

Haec  igitur  tota  est  illa  fiurrago  quam  collegi.  Prins- 
qaam  anlem  ad  alia  transeamaBi  cognita  non  indignom  pa- 
tamus,  qoae  quantaqae  sit  adTerbioram  in  -di/y  et  -doy  ex- 
euntium  in  Homerids  carminibus  frequentia. 

Atque  occarrunt  in  iis  ez  priore  genere  duodeviginti; 

in  utroque  enim  carmine  haece  tria: 

ifHTQoxdSrjv  U.  r  312  Od.  a  26 
i^ovofiaxlrjSrjv  -  X415  -  ^  278 
inunQogwdtjp     -     483       -    x  308 

-  r  20       -    cu  184 
in  8ola  Odyssea  qualtBbr: 
ifinkj^ySrjv      r  132 
liySijP  X  278 
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orofiiay.Xrjdi^v     d  278 
THQV^driv  X  455  n  153. 

in  8ola  Biade  tmdeoim: 

vmfili^dfjv  A  292 

naQtt^lrjSr^v  J  6 

finaSQOfiddt^v  S  80 

t^rjSr^v  H  262 

Kli\Sr>v  /  11 

fidSrv  -  JSi  .'>16 

nQOtgq/tddtjv  JT  304 

inUiySi^v  P  599 
lmyQdpSi]v  166 

<x^i/9oAddj;y  (P  364 

iftfi^&rjv  X  476. 

£z  altero  genere  mveniuntiir  Tigiiiti  septem; 

*     in  utroque  carmine  quattHor: 

neQioiiidov  in  11.  scmel  in  Od.  ter 

ciitffaSdv        -  bis  -  quater 

axiSov          -  duodequinquagies  -  bis  etvicieft 

«tvfaox^M^    *  seplaeB  semel. 

in  aola  Odyasea  septem: 

inunaSov        /1  392  p  bi  ft  453  e  425 
7ro^axA»doy       d  348  ^  139 
tigvipidov         I  330  T  299 

0  426 
l^ava<pavS6v     v  48 
Xav<f<)>'  9P  294 

nuv^vfiaSov     a  33 

in  sola  Iliadc  scdGcim: 

B  fio^QiSov  89,  Uadoj'  93,  xar«<;pDiladoi'  668,  xJUjfyyfydo*-  463. 
£{  dv€ui^vS6v  ns,  aysXijSov  160. 
'V  mQmaSov  55t|  tf^cri^ddy  204. 
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NMO  m^dov  iV  152  Jlf  43  O  618. 
910  ikoM^Mv  M  103  O  108. 
MOP  ifuXaMw  M  d  O  m  P  IdXI. 
O    ififieMv  505,  anfHrtctSop  55(i,  (palayyrjdov  360. 
0*F  xarotftaSnv  O  352  500. 
W  civatfiat)^*   ^  4G9  /  671. 

Unde  apparet  1)  nulliiin  e&An  ex  adverbiis 

m^dtjv  in  -  doy 

io  biaoe  ciuiiiiiiibitfl 

OdjBB.  Uiad.  Odyss.  * 

BZBAM8       •  fiY*'^ 
gripx  OZTVQ 

2;  utriusque  generis  nuUum  iaveniri 

od..^y«-i  V        u.  B&na 

V. 

Restat  ut  enumerentur  adverbia  in  -da  cadentia,  quorum 
suf&ram  ^da  sine  interrenta  ▼ocalia  conjnngitur 

1)  cum  thematibui  verbaiibus: 

xQv^da  Hom.  11.  £  168.  Aesch.  Choeph.  171  Herm. 

Aristopli.  Equ.         Thesm.  489. 
fiiy6(t  Iloiu.  II.  e  437.  Od.  w  77. 
ava^r/da  8oph.  Tr.  519.  Nic.  al.  560. 
anqiyda  Aesch.  Pers.  1026.  1031. 
fpvyda  AcRch.  Eum.  254. 

avatpavda  Hom.  Od.  ^  221.  222.  il  454.  Ap.  Rh.  J  84. 
aiitpada  Hom.  Od.  t  391.  Ap.  Rh.  F  615. 
Xaydo  formMn  aliunde  non  cognitam  memorftt  Apoll.  DyK. 
in  Bekk.  An.  p.  562,  16,  20. 

antt-Aoida  Joann.  Alex.  %ov,  naqayy,  p.  33,  4. 

6ia%{ii6d  Opp.  cyn.  2,  496. 

^i;da,  fv^a  vid.  Goettling.  de  accent  p.  338  sq. 


IHad. 
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fUQiXvdct  Hippocr.  p.  528,  38. 
moaiedd  Hom.  U.  //  319. 
inooTttdd  Hom.  Od.  $  143»,  146. 
oinnada  Lobeck.  Paiml.  p.  153. 
hcftt&a  Idem  1.  1.  Adn. 

2)  cum  lihematibttB  aominalibits: 

aysXtfda  Arat.  Dio&em.  233,  347. 

al^i^da  apud  Alexa&drinoB  demum  se  repperisae  notat  Lo* 

beck.  ad  Phryn.  p.  19. 
SiafioiQfjdtt  Ap.  Rb.  V  1028  ^  abi  metri  cattsa  diafifioi^da, 
MffSd  Arat  916. 

Mciaxrjdct  Hes.  th.  367.  Pind.  Nem.  8,  25.  Ap.  Rh.  F  71. 

Bekk.  An.  p.  562,  19. 
^.aS^gr^Sd  Luc.  calumn.  2!  c.  var.  lect.  -oy. 
ioiir^dd  Nic.  al.  t82.  498. 

wpaiQtidd  Bekkerus  Hom.  11.  N  204  ob  Finseqaens  pro  tfijpai-' 

fp^oy  legi  jubet. 
Ignotae  originis  est  HeBjcbii  %kbi7iwdd'  to  xo^^a^^ai  ht* 

aiA^wiqotg  nnalv, 
Pro  nayt^d  Jo.  Alez.  1.  1.  fortaBBC  Bcribendum  CBt  /rafi- 

Homerica  sunt  scx  (septem):  inveniuntur 
in  utroque  carmine :  ittlyda 

in  Odyssea:  ctpacfavdci  ter,  dTroaiada  bis,  dfiqtada 
in  Uiade:  KQv^da,  avtoox^dd,  {acpatq^dd), 
De  acoentn  vid.  Apoli.'  de  adv.  p.  502. 

§•  2.  />«  advtrhii»   v i6p  et  fiv  Cti  f. 

Unnm  qniddani  nondnm  tetigimus,  de  quo  pauca  nnnc 

dicenda  bimt.    Quod  enim  Buttmannus  ^^)  statuit,  a  verhia^ 


96)  Bntlm.  Onmua.  >n.  %.  119.  p.  453. 
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quorum  tormae  derivatae  sigma  assumant  (ipse  mmiinftt 
ovoficunos,  ynlainog,  xtiati^g),  adverbia  neqae  in  -doy 
neque  in  h^v  proiicisci^  refellitur  illis  quae  supra  aiio 
loco  sont  prolata.  (Cf.  iTnana^g^^  aHx-  Ini-vm^joatfa&utg 
Qtc.  —  inntlatnvMaqt  ineldo^ijp  eta  hfnwa^pf  mtffov' 
fftog  etc.  —  ojtMlTog  etc.  ivoag^x^r^Vf  yoafpiarr^g  etc.).  In  fiv- 
Kr^v  autem  et  ^vl^ov,  qoae  flola  eese  excepta  dicit,  alind 
quoddam  suffixum  quacrendum  videtur.  Imprudentius  enim 
hodic  a<?eret  nec  siiie  levitate  quadara,  qui  rem  illam,  quam 
vir  eiuiissimus  confidenter  quidem  sed  argumeiitis  minime 
gravibus  decernit  et  quae  muitorum  et  quondaui  tulit  et 
adhuc  iert  assensioncm,  t  illud  ortum  esse  ex  a-d|  pro  ex- 
plorata  haberet.  At  vero  hoc  miuime  ita  esse  planissima 
nnnc  tostimonia  clamant  cum  ab  aliia  tum  a  Schleichero  et 
CSnrtio  prolata  et  iUnstratai  quae  BiButtmannus  jam  oognita 
habuisset,  vix  dubito  quin  paullo  aliter  de  seta  illiuB  ori- 
gine  BtatniBset.  DemonBtrarunt  enim  viri  doctiBBimi  seta 
saepissime  poni  pro  d*  dj  (cf.  (pqad^jta  =  (p^aS-ito  =  (pga^(o 
aJia;.  C^uod  quuni  ila  sit,  nemo  nou  concedet  /t^rC'/»'  urigi- 
nem  traxisse  a  (iv-diTi^p  ^v^dfrj-Vy  eodeinque  m odo  jffiZov 
a  jiV'din-y  ^v-djo-v,  et  utrumque  spectare  uon  ad  verbum 
^vyuif  sed  ad  fiv^vi-ot, 

Invenitnr  autem  fiv^dv  apud  Hesychium  qui  explicat 
fiv^ov  Tivxvov,  avvet()v.  yavQov  Si  xai  fiiya*  Feminina  illa 
forma  fiv^t^v  (HeBjchio  ixamgf  a&gwog^  datpilt^f  nvxv^gt 
inaklrjXufg,  ^  nltj(^0  Thucydides  4;  8,  7,  HippocralaB  1.  p. 
3S6  K.,  ArrianuB  Alez.  An.  1,  20;  2,  20  alii  usi  aunt 

I*  3.  Deit  d«#rd  ii$  i%  k 

Via  jam  patefacta  est  qua  possint  alia  quacdani  ad- 
verbiis  in  -di^r^  dc  quibus  supra  dcmonstratum  e:>t,  simii- 
lima  et  eonjunctis&ima  perspici.  ^AiKpadir^v  Ilom.  II.  H  I9(i 
A  336  Od.  «  120  dico  et  ax^diriv  Hom.  U.  E  830  Nic.  al. 
88  ^uBque  compositum  ahoaxMijv  Hom.  U.  ikf  192  P  294 
Od.  X  &35  et  nffo^a&iiiv  Nonn.  par.  16,  64  —  plura  non 
inveiii  —  qui  adjectivornm  partim  Buperatitum  partim  de- 
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timctorum  accusativi  femiiiini  putantli  sunt.   Tam  exie^iium 
autom  esse  eorum  numerum  nemo  mirabitui^  qui  adjectivo-  ' 
nuD  in  *dio-$  genur  Herodiaiu;  aetatev*^)  esse  freqiMiLtassi- 
nam,  rarum  antiquo  tempore  BeBninenf^J. 

SufiGixiini  iUnd  -dio  e  primario  "Ja  manaBBO;  id  qnod 
Curtios  conicit ,  jure  jorando  qnidem  af&rmari  nequit,  aed 
kmge  ▼erinmilinB  eei  qnam  quod  alii  atatnerttnt,  qaomm 
placita  persequi  et  longum  est  nec  res  ipsa  videlar  po< 
stulare. 

§.  4.        adverbii$  in  ^ia  {-inm), 

Statira  potius  huc  addam  plui^ales  aliquot  accusativos, 
qni  aL  illis  uuUh  alia  re  differunt,  nisi  ut  sufExo  -dio  m- 
serta  sit  6  vocalis :  duo- ^  quud  et  ipsum  videmus  in  Ifa7i  \ 
lij  et  (f^vy:  (piy.  Inusitata  quidem  iis  quorum  scripta  ae- 
tatem  tulerunt,  sed  a  grammaticis  et  glossograpius  ab  ia- 
terita  «errata  sunt  dixddM  tvnadBW  hmtddeia  %Q07T('Saia 
iiiivfadua  iyxQmddeia,  qoae  imQQij§iata  TtQonoQoSfkopa 
6886  in  Anecdotis  Crameri  p.  164^  26  et  B^eri  p.  1364^ 
Tbeogn.  164|  26  legimus'^).  Accedit  Homericum  (Od.  x. 
169)  xataXofddia]  quod  postqoam  Im.  Bekkemsy  semisae' 
cidaris  ille  carminura  Homericorum  corrector,  natakoipd' 
^ua  scribi  jussit,  ultimo  privati  sunt  praesidio,  quicun- 
que  omnia  illa  non  -Seta  sed  -dia  scribenda  esse  pulant. 

Qnibus  c  xcniplis  qui  plura  desideret  nonimllas  (juoque 
alias  Yocea  jungere  poasity  quae  tameu  ita  comparatae  sunt, 
vt  merito  in  dabitationem  Tocentar. 

§.  5.  De  adv€rbii$  in-ivdijy  et-ltia, 

Onm  adverbiis  simplici  saffixo  (-dixi  -dr^v)  fictis  artis- 
lime  cohaerent  qoae  duplici  praedita  tn  "Iv^da  et  "Iv^dt^v 

exeunt.    Huc  refereuda  sunt  pauca  hacce  a  nomiuibus  pro- 

37)  niQi  fiov.  It^.  p.  18  L. 

38)  Cf.  Liobeck.  Prolegom.  p.  35t  tqq. 

39)  Cf.  GoeCtiiiig  Aeeentlehre  p.  339  g. 
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uQiarlvdr^v  Andoc.  de  pac.  p,  104.  Isocr.  Paneg.  t46.  p.  71 
B,  Demo8th.'p,  1069,  8  (typoram  errore  in  Maur  Schmid- 
tu  HMycbio.  1009).  Plat.  Legg.  9  p.  855  C.  cf.  Tim.  I.ex. 
Yoc.  Plat.  8.  V.  Plttt  LjMiid.  0. 13  p.  440  D.  AHstot  PoL 
3.  c.  9.  c  11.  Lttciaik  Joy.  trag.  c.  7.  PoUtts  1,  17d.  6, 
175  etc 

VQavtOTivStjv  Pollux  1,  176. 

ayxiarlrdtjv  Moechop.  n.  ojf.  190.  Pollux  6,  175.  Suid.  Phot 

Bekk.  ^i  i'.  It^.  XQ'  333.  Su»j>ectuni  Hesychii  dyx^o%t6  . 

oftviioi'  lyyvg  nor  ftioft(ov.  laQCt  ^oUovi. 
nXovzlvdrjv  Ariatot  Pol.  2.  c.  9.  Plut.  mor.  p.  154  C.  Ly- 

sand.  0.  13  med.  Lucian.  Jov.  tr.  o.  7.  Polyb,  6,  20,  9. 

Phot.  p.  6,  8. 

q^^vyivdijv  £t  M.  p.  788,  38.  PoUttx  6,  175.  Com.  aiL  237 
ap.  Meinek.  Com.  voL  2.  p.  290;  vid.  Hesych.  —  Phot. 
p.  840  y  23.   De  daplici  y  ytd.  Hermann.  ad  Enr.  CycL 

355.    Apud  Suidam  corruptum  in  (falayylvSrjv, 

iiluc  ludoruin  (juorundaui  iioiiiiiui  spectant,  quae  infra 
punam.  Utrumque  genus,  eodem  niodu  inter  se  conjunctum 
quo  THirSSi  r  (  t  xijv^da,  si  quis  disjiin^^i  ietj  a  vero  aberra- 
ret  Aberravit  igitur  Jos.  Budenzius  vir  sagacisBimuB,  qui, 
quum  in  libro  suo  ,;Das  BufiEz-xo^  (ri^og,  -axoSf  -VKO^ 
Gotting.  1858.'' p.  87  docteexponat  SQanetMa  esse  aecttsa- 
tivum  ungularem  abstracti  cujttsdam  feminini  d^anmyd- 
(—  dQWiettd-'  =  doangitd^)  iUa  ia^lvi^v  qualia  sint  non 
ezpedit  Revocandum  esse  "Ma  ad  radicem  «d  (Fid-<it>)» 
quod  Pottio^'')  visum  est,  vereor  ut  probari  posBit:  adjectiTa 
enim  cum  idelv  composita  ueque  in  -irdrjg  exeunt  neque  in 
-idrjg,  sed  aucitt  vocali  —  qui  modus  in  lingua  Sanscrita 
guua  dicitur  —  in-etSinc.  Sed  his  nolo  nunc  inmiorari ; 
Corssenus  enim  eadeni  egregieque  alia  adversus  Budenziuui 
et  Pottium  monuit^O.  Hoeferi  syliogen,  in  qua^^)  Schmid- 

 ^   '  I 

40)  Ktjiiioi.  forech.  2 II.  p.  565.  p.  882. 

41)  Krit  beitrage  p.  139  »q. 

42)  I.  p.  201  dqq.  p.  264  eqq. 
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titun  quendam  de  hia  ludorum  nomiiiibiiB  Potiiiu  *  et  Cur- 
tias  ^^)  disseniisse  narranty  inspieere  me  non  potniaee  jam 
snpra  cnm  dolore  oommemorayi  *^)«  Cortiaa  et  Ooraaenna,  hic 
eoofidenter  **)  dubitanter  ille^^)  ntramque  formam  cognatam 
eiae  dieont  adjectiyis  illis  verbalibtis,  quibns  non  ita  bene 
nomeu  gerundivum  a  grainmaticis  inditum  ebt:  quae  quidem 
sententia  verisimilior  esse  illis  videtur. 

Adverhia  in  -Ivda  et  a  nominibua  ct  a  verbi.s  ita  pro- 
liciscuutur,  ut  suifixo  charactcr  eoruui;  exceptis  quinque 
istis  quae  prima  posui  in  indice  meo;  tanqnam  in  exiliam 
extnrbetiir.  Formantur  igitur 

I.  a  verbis  et  derivatis  et  noh  derifolM: 

imfMa  Pollox  9,  110,  tl3.  Tbeognost  164,  28;  Bekk.  An. 

p.  1353.  Hesych. 
(fiQvyiyda  Pollux  9,  IIO,  114.  Hesych. 
%QVfrrii  d((  J'<.11lix  9,  llo,  U7. 
uftodidQaaA.i  t  du  PoiJiix  9,  110,  117. 

(paivivda  Poliux  104  sq.  Schol.  Piat  p.  358  Bekk.  Eu- 
stath.  p.  1601,  30.  p.  1554,  35.  Athen.  1.  p.  4  F.  p.  15. 
Schol.  cod.  Paris.  ad  Clem.  Alez.  p.  283,  39  ed.  Pott 
Quum  Schol.  Plat  1.  1.  ezplicet:  ipaitfivda  naidia  iativ^ 

nififtwc€v  aliiqae  fere  eandem  explieattonem  praebeant, 

apparet  adverbium  illud  derivandum  esse  a  fpalvto,  Ha- 

riolaiitur  eniin  qui  (fuivivda  dietiiia  us.se  expoiiunt  aul  a 
aomine  iaventoris,  quem  alii  PUainiQ^um  vocant,  alii 


43)  Etymot  Ibndi.  ^H.  p.  487, 

44)  EtyiDoL  U,  pw  217. 

45)  AbaolBto  jam  boc  libeUo  Qt.  Ciirtii  opm  mihi  ooatigit  nt  K. 

£.  A,  Schmidtii  accuratajn  de  adverhiis  in-  ivdu  commciitationem  in 
Ho^fer.  Z.  f.  d.  wiMensoh.  der  spr.  I.  p.  204—275  (apud  Pottiam  1.  1. 
typothetanmi  laptiu  p.  201  sqq.)  cognosceram  mnltiaqiie  m  lelnii  enm 
firo  doctiBeimo       ooTiHontire  viderem. 

46)  l.  1.  kxit.  liHchtrage  p.  14$  iqq. 
4i)  ILtpaoX.  U.  p.  217,  tM, 

9 
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i^^hamidum  ^  alii  Phainedtiiun,  aut  ano  tr^g  ag^iaeutg 
w¥  o^t^ifsivuaPf  aut  per  Bjnoopen  a  (p&foniiuv,  Ine- 
ptiQB  myeniri  non  poterit. 

mvfunMa,  quod  apad  Hesychinm  et  Photiiim  nonnuUi  ma- 
Inenmt  pro  xvfirjaivda.    Utraque  fbrma  linguae  legibas 

non  adversatiir,  sed  diversas  refi  indicat :  xt?/{?icrr/vdir  enim, 
quum  ad  /.v^iorav  i.  e.  deicore  se  ia  caput,  saluiie  in 
caput  spectet,  idcm  cst  quud  uos  et  novimus  ct  dicimus 
,,radschla^en^'  8ive„purzell)aumRehlagen";xv/?iy<y£V(Jcrautem 
derjvandum  est  a  nvfii^i^  (vid.  Maur.  Schmidt  in  Heajck. 
B.  V.  xv(ir]aiay)\  atque  siverum  est  quod  nonnuDi  codices 
apud  PoJlncem  9,  122  tradunt  ludum  iv  xonlAj^  vocatum 
(cf.  Athen.  11.  p.  479  A.  Schol  B.  ^  34)>  in  qoo  ^  ^ey 
Ttqfiaysi  %(a  Tovniofa  ttai  owdmUf  o  6i  lutva 

TO  yow  ig>undfisvog  avtalg  (f  i^utrai,  inika^v  taiv 
QoTv  Tfb  ^q^d^alfiw  rnv  tftQOVtng^  alio  nomitie  mjTaSa  %ai 
y.iiiioiydti  apptilaUiiii  esse,  dubitari  nequit,  quin  xt(^/^- 
airda  n  >stro  „hiuikepl'er(l'^  respondeat  FortasBe  autem 
scribendum  est  xvfieaivda  et  reiereadum  ad  Kvfisaig,  quod 
Hesychio  est  ni^a. 

xfnjXaffivda  Phryn.  in  Bekk.  An.  p.  73,  18. 

k^ivda  Lucian.  Lexiphan.  8.  Apollon.  Djbc  in  fiekker. 
An.  p.  562,  16. 

dxtv^ivda  Foliiix  9»  110,  117. 

axpivoqnlivda  PoUwc  9,  110,  116,  ubi  cod.  Palat  Heidelb. 

n.  37.'i  axoivoif  n^ivdtty  quod  nihili  est,  exhib<  t.  Nonnnllis 
visum  est  seribere  oxoiV(>^u/u%6a.  Ex  lutiUa  autem  raliune 
quam  Pulhix  hanc  esse  narrat:  Aui^i^iai  xtxAog,  ^lg  Si 
axoivlfn'  fxwj  Aa^e^»-  Trao*  avrop  ti^rjai'  xoV  fiiv  uyvoijaf^ 
ix€ivogf  nag'  t^]  KeUai,  n^qtii^ifav  nagi  tov  xvnXov  tvnt*' 
taif  d  di  fid&oij  TreQielavvetat  tov  ^ivta  tinrtdv^  ne- 
mo  non  intellegit  aliud  esse  tt^ivai,  Blitid  (tdkleiv,  Po- 
titts,  si  cm  axoivoq>tkivda  mvLimdxm  videatuTi  flcribi  pos- 
flit  axotvoq>o^ivda» 
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TiWf/tMa  PoIIux  9,  110,  111  s(|.  Moschop.  jr,  0%.  p.  164:. 
aTQtnTlvda  i^oilux  9,  110,  117.  • 
llxvarhda  Eustath.  ad  Hom.  II.  P  380. 
duXxvarivda  Pollux  9,  IIO,  112.  Hesych.  Cf.  Plat  Theaet. 
p.  181  A. 

SganetMa  Theognost.  in  Bekk.  An,  p.  1553.  Et  M.  p. 

286.  Hesjch.  Suid. 
htaixMu  Theognost  1.  I. 

iipewMa,  quo  118Q8  est  CratiniiB  p.  184  (£t  M.  p.  402,  39). 
Perperam  Hesychins!  7renotr/tat  naQc)  to  (peraxll^Biv.  Luce 
enim  clarius  tacturn  id  csse  ab  i(f&hai.  Kustath.  Od.  p. 
1554.  —  Kjuadem  origiuis  sed  sine  dubio  diversae  na- 
turae  est 

iq>€rivda,  cnjus  rationem  PoUux  9;  117  (110;  explicat 

ILI.  a  siibtituntivM : 

XVToiiSa  Polluz  9,  ItO;  113.  Hesych.  Suidas. 
fvyipda  Theognost  J.  1. 

ior^axMa,  quo  utitur  Aristophanes  Equ.  B55  in  ostracismi 
nomine  ludens,  PoHux  9,  110  sq.  Plat  com.  145  (ap.  Her- 

miam  ad  Plat.  Phaedr.  211  B.  cf.  Th,  Bergk.  Commeu- 
tatt.  de  reliquiis  comoed.  Atticae  antiquae  iibri  duo  p.  2(31). 

Xakxirda  Alexid.  fr.  LXX\',  11.  Hcsycli. 

Btrfivda  ortum  cx  ^i(feo-i'rda,  Thcogiiost.  1.  I. 

fiaaiklvday  ortum  ex  t^aoi/.t!'-  trda,  Pollux  9,  110.  Theo- 
gnost  L  1.  £ustath.  p.  1425,  41.  Hesych.  Suidas  s.  v.  ^i^ 
%^Ma,  apud  quem  8.  t.  Kvgog  baec  leguntur:  KvQog  6 
n9Q0wp  fiacil^  avtOH;  inl^^hj  dia  ta  iv  ^aiXM^ 
(nc)  leyoftdp^  naidia  xvQiwaai  wv  ^khuaVk  Serione  lo- 
qneriB,  Smda,  an  jocaris? 

%vpr^aivda,  vid.  xvfitavivda, 

ly,  ab  Q^SteUw  «pm  proMmim  n6aot 

nooirda  ex  '^riieogTiORto  1.  1.  upud  Xeiiopliontein  Hipparcb. 
5,  10,  ubi  vitiose  iegebatui*:  onmt.  yt  xai  ol  ualdtg  oiar 
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naiKwai  noaidi  a  dvvavtai  axatay  xrA.,  aG.  Dindorfio 
et  G.  Hermaiiuo  restitutum.  Cf.  Scbol.  ad  Aristoph.  Plut. 
y.  1058.  p.  146  ed.  Dind.,  LwaagL  Hermot  a  66.  Amtot 
rket  3»  5,  4. 

His  pliira  non  inyeni,  quamquun  leadca  nonniiDqiuun 

docent  horum  vocabulorum  numerum  esse  permagnum.  Om- 
nia  autoTii  ludoruin  iiumina  in  -tydu  desinentia  iii  adver- 
biorum  nuniero  liubenda  esse  Theognostus  Apolloniua  Dyi- 
colus  Joannes  Alt  xandrinus  1.  1.  dicunt.  Dativus  enim  fia- 
aiXivdfjt  apud  Suidam  s.  v.  KvQog,  et  Kvvrjftivdav  j  quod  in 
Cratetis  versibus  apud  PoUueem  9|  155  a  Lobeckio*^)  cor- 
rectum  eat  et  ab  Im.  fiekkero  reoeptunii  Utopica  sant  et 
in  Boribanmi  oerebris  nata,  id  qnod  praeter  analogiam  et 
Tetenun  dieerta  testimonia  etiam  libroram  optimoram  scri- 
ptorae  luculenter  demonetrant  Mime  igitnr  aocordiae  ae- 
cnsandi  Bunt,  quicunqne  crambe  iata  repetita  ejusmodi  voces 
nominativoB  sing.  num.  esse  opinantur. 

De  acconUi  vid.  Goettlingii  librum  p.  338,  ubi  addas 
Schol.  ad  Aristoph.  Equ.  865  (851)  p.  602  ed.  Dind.,  Suid. 
s.  v.  xv^givda, 

§.  6.   De  adverbii»  in  "ttv-^dv, 

Restat  nt  his  duo  adverbia  simiii  suffixo  praedita  sdi- 
ciam: 

xifvf-op^Sv ,  quod  Hesjchio  est  i^vqtUag, .  q£.  Cnrtiui 
Etym.  H.  p.  216  sq.  et 
4n4i%'ay-dm'  Theogn.  Can.  p.  162^  7. 


48)  PsiaUp.  I.  p.  155  int 
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Antiquiuris  Graecoruni  poesis  eleg^iacac  ct  iaiiibicHe 
reliquiaa  —  Caliini  intellego,  Tyrtaei,  Mimueruii,  Sulonis, 
Phocylidis,  XenophaniB,  Theognidis  atque  Archiloclii,  Si- 
monidis  Amorgini,  Hippouactis,  Anani  ^  qoae  nunc  a 
Bergkio  coUectae  simt*);  accurate  inspicieDtem  non  fugiet, 
quanta  abique  sit  incoostantia  et  varietas  dialecti.  Itaque 
u  quis  en  eis,  quae  tradita  8unt|  crisi  Beveriore  non  adhi* 
bita  dlalectum  poStarum  componere  vellet,  is  efficeret  spe- 
ciem  Proteo  simillimaui.  Quod  non  est,  cur  miremur,  cum 
rfcpmiiinus,  qua  temporum  iniquitate  liaec  iragiiiciiia  ;ul 
nostram  aetatcni  pervenerint.  Librarios  enim  scripluriiin 
opera  describcntes,  cum  assuiti  essent,  qua  illi  uterentur 
dialecto  (Attica  vcl  vulgari),  huic  saepissime  accommo- 
dasse  verii«imilc  est  locos  poetarum  allatos,  vel  neglegentia 
perducti  vel  quod  non  diligenter  versati  in  Graecae  linguae 
dialectia  formas,  quae  in  poetarum  versibus  apparerent, 
scriptorum  dicendi  rationi  repugnare  putabaht.  Alii  facile 
fieri  poterat  ut  linguae  epicae  analogia  decepti  formas  ge- 
nuinas  removerent,  id  qaod  maxime  in  iambographorum 
rehquiis  valet.  Haud  raro  autem  veJ  scriptures  ipsi,  prae- 
sertim  cuni  poetanuii  loci  plerumque  tani  exip^ui  ambitus 
essent,  quos  facile  possent  ex  meraoria  afferre,  bolam  ver- 
borum  sententiam^  non  dialectum  respexisse  videutur.  De- 
nique  minime  neglegendum  est,  quod  multo  plurima  fragmenta 


PoStae  lyrid  Ghraed,  tertiis  euris  racentnit  Theodonis  Beigk. 
Pim  IL  poStss  el^giacoa  et  iambographos  continena.  Lipeiaet  in  ae- 
dihns  Tenbneri  1866.  —  PoStarom  qiiinti  aaeeuli  firagmenta,  propterea 
qood  niiBia  ezigiia  aimt  et  nbiqQe  fere  Attieam  dialeelnm  pfiebeat» 
ciniattlto  ab  biB  qnaeationibaB  etclnai. 
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a  ftcriptoribus  receniioriH  demum  temporiB  tradita  aunt,  qaos 
interdiun  eiusdem  cuius  librarios  insdtiae  arguere  nemo 

dubitabit. 

Ac  veri>>iinilG  quidein  csse  puetaruiu  dialectum ,  qualis 
tradita  est,  niagiiab  con-upteJab  ti  axi.Hsc,  satis  dcnionstratum 
videtur.  Umnino  ne  potnisf^e  quideni  pocta»  eiusiuodo  dia- 
iecto  multiformi  uti|  nunc  probare  studebimus.  Qua  in  re 
efficienda  egregium  ducem  sequi  licet.  Praedare  enim 
Henricus  LudoliiiB  Abrens  docuit^)  poetas  lyricos  non  ad 
arbitrium  modo  ez  bac  modo  ex  iOa  dialecto  formas  hau- 
Bisse,  sed  semper  certam  secutos  esse  rationem^  quae  in 
po^sie,  quod  excolebant,  genere  posita  esBCt  fiaec  ergo, 
quantum  ad  poStas  degiacos  et  iambographos  pertinety  ante 
omnia  mihi  Ijrcviter  exponenda  <  rit. 

Quoniam  mctruni  elegiacum  ab  bcroico  uriginem  traxit, 
ita  ut  tantum  in  altero  quiKjue  hexametro  tertii  ct  gcxti 
pedis  thesis  exstingueretur,  consentaneum  est  elcgoruni  dia- 
lectum  in  universum  quidem  similem  esse  epicae.  Sed  tamen 
argumentum  mutatum  etiam  dialectum  patdlo.  diversam  po* 
stulabat.  Cum  enim  carminibus  Homericis  res  ab  berol*bus 
ultima  antiquitate  praedare  gestae  celebrentur,  cum  argu- 
mento  optime  congruit;  quod  dialectus  principatis,  quae  est 
lonica,  copia  formarum  temperatur  vel  ex  antiquo  tempore 
siolum  iu  poctarum  collegiis  traditarum  vel  ex  variis  dialectis 
petitarum,  qiutu  sermoni  m  ;n  itatem  et  granditatcm  quandam 
tribuant.  Alia  vero  ratio  conspicua  cst  in  carminc  elegiaco, 
quo  poeta  hominum  aniraos  in  se  ipsum  et  .suam  aetatem 
convertit;  cum  res  persequatur  ct  sectindas  et  adversas, 
quibus  vel  eius  civitas  vei  ipse  aolus  atHciatur.  A  talibns 
argumentis  quantopere  formae  nimis  obsoietae  et  ommno 
nimia  formarum  yarietas  abborrebat!  Immo  potiufi  res  fe- 
rebat;  ut  patria  po^tae  dialectns  paullulum  quasi  perlaceret. 


2)  in  dissertatione  inscripta:  „Ueber  die  Hiachung  der  INalelcte 
in  der  griechisohen  Lyrik"^  quao  legitor  pag.  55^80  actomm  eon- 
veatu  pMologOKinn  Qonnsiuae  Xili,  edd,  Gottingse  1863. 
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Itaqiip  loniri  pocitae  Callimis,  Mimnprmns,  Phutylides,  Xe- 
nuphuiKo  soveriore  (sive  recendore)  luuisnio  quam  Flomerus 
usi  sunt:  j^imiJiter  Solon,  qni  lonicos  poetas  secutus  est, 
Atticismo  illorum  diaiectum  temperavit;  qua  in  re  non  ne- 
glegendnm  est  iam  ab  origine  inter  Atthidem  et  ladem 
niBmam  interoesBisse  giniilitudinem.  Hoc  iam  yeteret 
flcriptores  Tideront,  cf.  StrafooniB  VIII.  p.  333:  mvxtov 

avTT^v  ^fiip  {xai  yaQ^^IwPig  htakfnipto  oi  tnt€*u4vtnioi 
toi  htet&^p  uatp  ol  Ttjv  ^Aalap  imixi^aavTeg  ^lwveg  xal 
XQi^adfiirni  itj  vvv  kiyofiivQ  yXioTtj)  ^ fddt),  Galeni  Tom.  V, 
p.  525,  qiiin  etiam  Homerum  ipsum  natione  fuisse  Athe- 
nienseni  Aristarchus  statuit').  Tyrtppo  vero  et  Theognidi, 
quanqnam  se  non  prorsus  abstinuerunt  a  formis  quae  Do- 
rieae  dialecto  propriae  eraot,  tamen  cum  haec  nhniom  ab 
epica  et  elegiaca  discreparet,  elucet  cautissimc  agendum 
hoBM*  Qnod  in  embateriie  Tyrtaens  puro,  ut  videtur,  Do- 
rismo  ntitiiry  in  ipsa  iUoruin  carminum  natura  poaitum  eat, 
qoae  ab  adolescentibue  LacedaemoniiB  canerentnr  atque  in 
tcrra  Laconica  maxiroe  excolerentur. 

Quae  de  elegiaeis  lonicis  potissimum  diximus,  muUo 
macris  valent  in  poesi  iambica,  quae  neque  cum  originem 
neque  cuin  argumeiita  tractata  spectas,  commune  quidquam 
habet  cmn  epica.  lambi  enim  peculiari  modo  praeter  hexa- 
metros  a  gente  lonica,  ut  ita  dicam,  procreati  sunt  et  ab 
Archiiocho  ut  videtur  primo  ad  artem  redactL  Praecipue 
cu  Qtltar  po6ta,  convenienter  eorum  origini,  ad  vitia  et 
peceata  bominum  ac  qnaecnnque  sibi  dieplicent  Balia  acer- 
Iritate  cavillanda  et  deridenda  vel  onmino  iudicio  exami- 
nanda.  Quam  longe  ab  his  rebus  absit  grftvitas  illa  Ho- 
merica.  manifesttim  est.  Minime  igitur  iambograplus  licc- 
bat  fusiore  iJlo  genere  dicendi  uti,  quod  no  eiegiaci  quidem 
prorstts  deseruenmt,  nec  lingua  ex  obsoletis  et  variarum 
dialectorum  iormis  composita,  qualia  nuuquam  in  vitae  co- 


3)  M.  Seugebuschi  diasertatio  Homerica  pnor,  p.  31. 
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tidianae  UBimi  recepta  erat;  «ed  taQtiim  puro  laniama  Op- 
timam  analogiam  praebet  comoedia  Attica.  —  Panllo  aliam 
rationem  in  troehaeiB  obsenratam  yidemus^  qui  cnm  eorum 

propriam  naturam  ingeniumque  re^ijicinuH,  medium  quen- 
clain  locum  teneut  inter  elegos  et  iambos.  Trochaei  enim, 
in  (fuibus  ab  arsi  ad  thesin  ilescemlitur,  iion  tali  quo  iambi 
ii]i|>etu  incedunt:  uxores  quasi  sunt  viriiium  iamborum. 
Quapropter  ooa  mirandum  e&t,  quod  dialecto  I(»mm  popm* 
lari  iii  Ids  vestigia  epicae  linguae  lenisBime  impreesa  aont 

—  In  epodis  poStae  etiam  maiore  lieentia  uai  esee  videntar. 

Solonem;  cnm  iambos  primuB  ex  lonia  in  terram  Atti- 
cam  introduceret^  consentaneum  est,  ut  in  elegiie  epicae 
(elegiaoae)  dialecto,  eie  in  iliis  lonicae  Atticam  inlezniaBe. 

—  Ceterum  de  formis  nonnullis,  quae  apud  iambograpbos 
prupter  metrum  exceptiuiiem  patiuntur,  infra  dicetur. 

Ex  eis,  quae  hucuRque  disseruimus,  sequitur,  ut  ulii- 
cunque  reperiuntur  quae  his  legibus  respondeant  turmae, 
bae  genuinae  sint  habendae  atque  ad  earum  analogiani  ce- 
terae  quac  repugnent  emendandae.  Neque  iu  eo  offendi 
licet;  quod  Baepiesime  baec  ratio  etiam  ibi  ingredienda  eet, 
ubi  quae  ez  noetra  sententia  formae  genuinae  sunty  mmiero 
non  Buperant  eabditidae,  vel  etiam  eb  inferiores  eun^  cum 
in  univerBum  talem  oriaiD;  quae  nnmerum  looorum  ad  oal- 
ouloB  Yoeet,  constanter  adhiberi  non  oporteat  nisi  in  sorip- 
toribus,  quoiuni  upcra  vel  umnia  vel  magnam  saltem  par- 
tem  servata  sint,  nuu  in  fragmentis  quae  plerumque  nec 
magni  ambitus  sint  nec  niulta. 

In  restituendiB  reliquiia  Theognideis  magno  quidem 
impedimento  «eBt;  quod  aliorum  po(dtarum  fi-agmenta  cora 
vere  Theognideis  oonfhsa  sunt*  Sed  tamen  hoc  pro  oerto 
haberi  iioet^)  bac  sylloge  praeter  multo  pluria  carmiaa 
Theognidea  veterum  taatom  po^tarum  monumenta  ooatineri 
Praeterea  autem,  ut  taceam  de  m,  quae  iam  scriptoraai 
testimoniis  ceteris  elegiaciB  tributa  sunt;  prooul  dubio  reele 


4)  fieink.  fld  m.  4tt7  «|q. 
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A  Bergkio  3iimiioriiio  agcribiintur:  vss.  527 — 8,  567 — 70,  877 
—b,  i«:^9~42,  S,    IU07— 12,  lt»(i;;-  7(K  1129—32,  ac 

1055— S  (probata  Bergki  coniectura),  non  boiuiu  quia  maxime 
abhorreDt  a  po&ia  vere  Theognideac  iugenio,  optimc  con- 
gnrant  cum  Minmermi  poesi,  Bed  etiam  quia  nuper  Fride- 
ricnB  Nietzsche^)  optime  demoiiBtraBBe  mihi  videtur  eum^ 
qiii  hanc  Byllogen  institiiity  po6tae  Dorico  inBcrendis  versi- 
hnB,  qui  eiiiB  moribus  v^hementer  repugnarenty  infamiam 
raovere  volnisBe.  Utmm  antem  omnes  illi  verBUB  1231  sqq. 
qui  inscripti  t?unt  fiovoa  naidty.ij  (a  mc  nota  mp  signati), 
exceptis  vsg.  I25!5 — 4  ((ui  ut  iortassc  etiani  125^) — 1»  Solonia 
suiit,  Mininermo  trihuendi  sint,  ea  quac  est  Nietz(*chi  sen- 
tentia,  an  potiue  alii  poetae,  in  dubio  rchnquo.  Mihi  quidem 
a  Mimnermi  ingenio,  quale  apparet  in  fragmentis  veterum 
t^timonio  ei  aBcriptiB^  nimis  alieni  videntur.  Sed  tamen 
lonici  alicuiuB  po^tae  certe  Bunt  —  Jn  relicuis  verBibus  hanc 
rationem  ingresBUB  Bum,  ut  omnee  pro  vere  TheognideiB 
haberem;  aliter  enim  nihil  fere  profid  videbam.  Cetenim 
heet  nonnnlioB  verpus  et  oerte  factnm  est  —  Dorico  po< 
etae  falso  ascripserim,  qui  proprie  lonici  poetae  vel  Solonis 
Athenieusih  es^sent,  hoc,  ut  in  fine  totius  disputationis  do-' 
cebo,  parvi  momenti  est. 

Ne  tainen  putes,  cum  in  his  quaestionihus  elegiacorum 
reiiqoias  una  cum  fragmentiB  iambicis  comprehenderim,  me 
nimiB  diversa  tractaBse»  monere  satiB  cBt,  Baepe  ntromque 
poesia  genus  ab  uno  eodemque  poSta  excultum  eBse*)  et 
diaiectOB  multa  communia  habere.  OonferaB  mazime  qoae 
de  trochaeiB  et  epodiB  diximua. 

Ut  de  recentiore  lade  recte  iudicare  pOBBem,  omnes 
Bcriptores  lonici,  qui  usque  ad  quinti  saeculi  finem  fere 
vixerunt,  mihi  inspiciendi  erant. 

Itaque    usus  sum  iragmeutii}   veterum  liidtoricorum 

5)  in  egregia  diseertatione,  cuiujs  tjtuluii  est:  „Zur  Geschichte  der 
Tbeogn^bdien  Sprachsammlung^' Mus.  Rhenan.  to1.XXII,  p.  161  sqq. 

e)  Etiani  Simonidem  Soidas  et  Eudocia  canneD  elegiaemn  com- 
ponMe  teatantnr.  De  Xenopbane  conferas  Diog.  La.  IX,  2,  18. 
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(maxime  Ilecataei  Milcsii,  Pherecydis  Lerii,  lonis  Chii;  ei 
philosophorum  (potiaaimum  Anaxagorae  Cla/oinciiii,  Dio- 
p:eniH  Apolloiiitae,  MclisHi  Saiuiij  Heracliti  Ephesii,  Derao- 
criti  Abderitae)^  quorum  iila  contineatur  in  I  et  11  vola* 
mine  editionis  quae  inscripta  est:  ^^agmcnta  historiconun 
Graec,  notis  et  prolegg.  illustr,  C.  et  TL  MaeUeri,  P«r. 
1842— 5 1  (4  VoU.)*^^  haecin  editione  cuiua  tituliu  est:  ^^^9%- 
menta  philosophorom  Graec  coQeg.,  recene.,  vert»  aimolt. 
et  prolegg.  illustr.,  indd.  instr.  F.  S.  A.  MuUachiiu.  Poeaeoe 
philosophicae  caeteronimque  ante  Socr.  philosophonim  qaae 
Bupersunt.  Par.  1860.*'  L  traquc  tamen  cum  ipsa  magnam  par- 
tcm  depravata  siut  atque  in  linguam  Atticam  conversa,  ita 
taotiun  respicere  iicet,  si  quae  vestigia  purae  dialecti  aer- 
varunt. 

Quod  ad  irerodoti  dialectum  attinet,  nitor  C.  Struvi 
quaestionum  de  dialecto  Herodoti  speciminibuB  III  edd. 
Regimonti  1828—30  (in  opusculorum  vol.  JL),  G.  Dindorfi 
dissertatione  de  dial.  Her.  quae  legitur  in  editione  ab  eo 
ourata  Parisiifl  1844  (insunt  etiam  Ctesiae  iragm.  illustr.  % 
C.  Muellero);  Lhardyi  et  Abichti  quaestiombus  inira  allatiBy 
maxime  autem  Bredovi  ,,quaebtionum  de  dial.  Her.  libris 
IV.  cd.  Lipsiae  1846";  quaii^uiiin  ei  non  temere  fides  ha- 
bcnda  est,  quia  nou  multum  curat  singulurum  libronim 
auctoritatem  atque  iiaud  raro  quaestiones  ambiguas  diiudi- 
care  studet  solo  eorum  numero  in  calcuios  vocato. 

Hippooratis  scriptorum  genuina  Bola  a  me  adhibita 
Bimt:  a)  Ktaaxai  Tigoypioaeig  (haec  signavi  nota  C)  b)  ini- 
&tlfmj»y  to  f€((thoy  (£1)^)  c)  inidrjfiwv  td  takov  {EUS)  0  d) 
n9Qt  aiffiav  idottav  tontav  (A,AL)  e)  nsQi  dialtfig  ifiiav  (VA) 
f)  nBQi  ti3v  iv  X6q>alfj  tgav^atiav  (CV);  quae  continentnr  in 
volumine  I  optimao  editionis  quae  inscripta  est:  ,3ippo- 
cratis  et  aliorum  niodicorum  vctcrum  reliquiae,  ed.  Fran- 
ciscus  Zacharias  Kruierins,  Traiectis  ad  Rhenum  1859 — 65 
'ii  VoU.)"    Neque  haec  quidem  in  oumibus  rebus  norma 


7)  boB  fibn»  modi»  aeeuidiiim  paginai  dtsrl  lieet 
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pone  Iftdis  ad  qoam  poetarum  firagmeDta  emendemus,  1»- 
beri  possont,  quoniam  molta  mvmi  a  receQtioribuB  medicis 
iaterpolata.  Aooedit,  quod  non  est  dabium,  qnin  Hippo> 
cnlis  dialecto,  i.  e.  ladi  mitiorii  mnlta  cnm  vetere  AtUiide 
coauDimia  sinl 

PraetL-rea  ex  titulis  lonicis;  quorum  numerum  valde 
exipiium  esse  vehementer  dolendum  est,  emendandia  poetis 
saiutem  afferrc  etndui.  Quanquani  plerifpie  eum  recentiort; 
demum  tempore  exarati  siut;  multa  iinguae  vulgai  is  vestigia 
piae  se  fenmt  Quodrca  nobis  non  qoaerendum  erat^  quid- 
Dtm  omnino  praeberent,  aed  potins  quid  genoinae  ladia 
•erraaaent. 

Inter  hoe  primmn  locum  obtinet  titulna  Mileeiaa 
Corp.  Inscript  Qraec  nr.  39  (Boeekhins  non  recte  ver- 
n»  esse  pi^bat);    qni  Becundnm  A.  Kirehbof&mn  pag. 

24  Kbri  inscr. :  ^^Studien  zur  Geschichte  des  grieehischen 
Alphabets»  2.  Auiiage,  Berliu  18(57^'  sie  restituendus  videtur: 

liaui  pcrtiuct  ad  01.  60. 

Sigeus  Corp.  1.8;  cuius  inscriptio  superior  lonica  est^ 
inferior  Attica.  Boeckhios  (vol.  I.  pag.  19)  ^^inscriptiones 
has^',  inqnit,  ^  eamm  refero  dassem,  qnae  falsam  atiti- 
qtiitatis  spedem  prae  se  fenmt^  easque  hoc,  quo  posui 
loeoy  nonnisi  ductuum  priscorum  et  pristinae  auctoritatis 
,  eaosa  reHneo.'^  Eodem  auetore  propius  accedit  ad  Aristo- 
telie  aetatem  (^uani  ad  Aiistaroheorum.  Kirchhollius  vero 
p.  18  »qq.  demonstra\dt  eum  cxaratum  esse  Pisistratidarum 
tempore  vel  brevi  post,  sine  dubio  ante  01.  lu, 

Teius  3044  sive  i,dirae  Teiae*^,  optimus  titulus,  qui 
Boeckhio  post  pestem^  quae  iuitio  beUi  Peloponnesiaci  gras- 
eata  est^  vel  post  paullo  antiquiorem;  quae  Lemntun  et  alia 
loca  bvaserat^  exaratus  videtur,  rectius  Kirchhoffio  p.  13: 
OL  78—77. 

Halicarnassins;  qui  nuper  a  Newtone^  repertus 


%)  Cuioi  praeatantimimo  libro  inicr.:  ^  hifttoiy  of  diflcoverie* 


142 


eit,  acoorate  editaB  ei  explicatus  atque  intra  annoB  460 — 
450  a.  Cbr.  n.  poritas  ab  Hermanno  Sauppio^.  Kirchhoffins 
p.  tO  porait  eum  in  01.  81. 

Epheains  G.  I.  2953»  qui  Kirclihoffio  anctore  p.  12 
est  cx  iiiitio  periodi  Ol.  82— Kil^  Ibrta^se  paullo  aiitiquior 
quam  Halicarii  At  vir  doctus  tantum  propler  signuiu  », 
qund  vcrbis  intcr|)o.situm  ost,  titnluni  tani  antiquiim  habet. 
Kquidem  eum  ibi  iam  coutracta  iorma  indgfj  (scil.  ap- 
pareaty  credo  eum  ad  inediam  periodum  pertinere.  Signum 
illttd  appositttin  videtttr,  cum  trtulus  ait  tabeila  auguralia* 

Amphipolitanus  2008  in  medio  fere  &aecalo  quarto 
Demosthenis  tempore  scriptus.  Accuratius  edituB  est  ab 
Hermanno  Sauppio  in  programmate  inscr.t  ;,JahreBb6richt 
Uber  daB  Wilhelm  EmBtische  Gymnasium  m  Weimar  von 
Ostern  1846  hh  Ostern  1847,  erstattet  von  dem  Director 
H.  Sauppe.  Mu  ciucr  Abiiandlung  desseiben:  luBcriptiones 
macedonicae  quatuor",  pag.  19  sq. 

Mylasensis  *2H91  intra  aunos  400 — 350  Artaxerxe 
U  et  ni  regibua  exaratus,  in  quo  dialectus  Carica  expreasa 
reperitur. 

ThaBiuB  2  (61  O^Thasii  sunt  loncB  ex  Paro'0>  qQO 
satiB  muita  veBtigia  dialecti  lonicae  exakant  praeter  vulgarOB 
formaB. 

OlynthiacttB  editaa  a  Sauppio  1.  c.  pag.  15  sqq.  II.; 
pertinet  ad  initium  quarti  saeculi. 

Mycalensis  C.  I.  2l)09.  lam  piura  vulgaris  linguae 
vestigiu  continet  aeque  ac 

TrallinnuB  2919  ,,qui  aut  usque  ad  351  a.  Chr.  n. 
BcriptttB  est  aut  ex  antiquiore  tranBBcriptua  vei  tictuB.^^ 


at  Haljffamaiinft,  CnidoB  and  finnchidae»  London  1862.  1869,  eam 
bibliotbeca  imivefntatia  lipaienaiB  primnm  la&tain  volamen  ■appeditflt, 
ttti  miiil  non  Licuit. 

9)  Nacluichten  von  der  G.  A  1'iiiversitHt  und  dcr  Kunigl.  Gre- 
Belbchaft  der  WigBeuschaftPn  zu  (^ottingeii-.  Ho.  17,  Septbr.  2.  IWH^ 
pog.  dOd  ff.  HaiioaruaaBtia.^* 
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liueriptioniim  Sarmatiae^  cmuB  dyitates  Ghraecae 
naximam  partem  lonicae  erant  originis: 

Fetustiores  Boeporanae  (^^anticapaei  et  Pbanagoriae 

et  in  vicinia,  hoc  est  iu  Milesiorum  et  Teiorum  coloniis"): 

2Hi4.  2108.  2117—2119,  quae  in  altero  dimidio  «jaeculi 
qu*rti  a.  Chr.  u.  exaratae  sunt, 

receutiores  Olbiauae  (,/)lbia  coionia  est  Milesiorum") ^ 
m  2059.  2067.  2070—74.  2076.  2081,  quae  secundum  vel 
priiDum  saeculum  a.  Chr.  n.  non  superare  videntor. 

Reliqni  tituli  lonici  vel  nuUius  fere  momenti  erant,  ita 
ot  omitti  poBsent;  Tel  tam  pauca  commemoratu  digna  exhi- 
bent,  quoB  infra  occasione  data  nominari  satis  habeam. 

Valde  dolendum  e»t,  quod  graromatici  nobit  nullum 
tcit  iiuxilium  ferunt,  quia  epicara  dialectum  putissimum  re- 
spiciunt  aut  hanc  et  recentiorem  ladem  coniundunt,  aut 
fiiam  qni  prae  ceteris  sajjtTo  videntur,  recentissiniam  dia- 
lectum  inteilegunt;  atque  oumiuo  poetaS  louicos  admodum 
laro  commemorant  Pauca  testimonia  quae  adhibere  licuity 
«ommodiuB  infra  suis  locis  afferentnr. 

Solonie  dialecti  instauraadae  caasa  contuli  tituloe  At- 
tieie  antiquisaimoB,  quos  infra  ubi  rea*  postulat^  enumerabo. 

In  poetarum  Dcnicomm  dialecto  restituenda  magnopere 
■diutus  8um  praedaro  Ahrensi  libro  de  dialecto  Dorica  eive 
de  Graecae  linguae  dialuctis  libro  11.,  ed.  Gottiuf^ae  a.  1843,  " 
et  inscriptionibns  M(  garensibus  nr.  1327 — 1330  cphemeridis 
archaeolo^.  1853  pag.  804  aqq.,  quae  pertinent  ad  aetatem 
i^emetri  Antigoni. 


Digitized  by  Google 


DE  CONSONANTIBUS. 

§  1. 

De  digammatis  vestigiis. 

lam  apud  Homerom  non  yivi,  qaod  dieitar,  digammatb 
osttm  agnoBoendmn  eBse,  recte  perepexenmt  G.  Curtiiui  et 
qui  eius  sententiam  amplexi  smit  A.  Leskien  et  £.  Windisdi*). 

iioc  eiimi  liiuxiiiitj  kkida  apparet,  quod  di^auimatis  vis  in 
eisdeiii  vocibus  raodo  servata  modo  neglucU  est,  vel  in 
(  0(1(111  (  annine.  Ubicunque  igitur  ex  hiatu  admisso  vel  ex 
syilabarum  finis  brevium  productiouc  digammatis  vestigia 
apparere  videntur,  statuendum  eat  Uomeridas  antlquioriB 
temporis  consuetudinem  secutos  esse,  quatis  etiam  tonc  in 
carminibtts  memoria  traditls  conspicua  erat.  Ubi  cQntra 
digamma  prorstts  n^legitor^  recentiorisy  quo  Uias  et  Odjssea 
conditae  sunt,  temporis  usum  comparere  ezistima.  £x  his 
satis  elttcet;  quanto  minns  quo  tempore  Iones>  et  elegiad 
et  ianiborum  scriptores,  et  Solon  carmina  composuerunt, 
consoua  s|)iraa8  pronuntiata  sit.  Ubstare  videtur  huic  seu- 
tentiac,  (jnod  reperitur  in  titulo  Naxio  C.  1.  10,  qui  scriptus 
est  exeunte  saeculo  «exto,  ineuiite  (luinto,  fbrma  yiFYTX) 
(avtov),  At  optime  Kjrchholtius  ,,Studicn'*  p.  (>!  sqq.  eam  . 
in  sttspitionem  vocavit.  (Trammaticorum  igitur  tcBtimoniis: 
Tryphon.  naO-.  /J^.  §.  11.  Mus.  crit.  Cant.  T.  I.  p.  34: 
n^oe^i^nai  de  xat  t6  diyafifiu  nai^a  t%  ^ltoai  nai  Jw^fuvai 


1)  De  hymniB  Homericia  maiohbuB  scr.  Emestus  Wiudiflch  Lapsiae 
1867.  pag.  2  sq. 
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x«ti  Jdwwfiv^  olo»  avaS  fdv^f  ^EHva  F^liva,  cf.  PriBoian. 
Ip.  13  dUuI  Uibueiidiim  eBse^  Tix  est  qued  moneftm.  Qoid? 
^od  in  miihifl  YoeabuliB,  in  qaibus  eiuB  veetigia  ab  Home^ 
ridli  retenta  Bunt,  ab  iUis  exBttucta  sint,  cf.  ainv  lOmnenni 

fr.  9,  1.  Simoii.  7»  74;  aarog  Archil.  eleg.  9,  l.  Solou.  eleg. 
10,  1;  iiog  Sol.  27  (Tyrtae.  5,4).  Sim.  t,  S  etc;  'Eanegldec 
Mimn.  12,  8,  etc.  Quid?  quod  tantum  eadem  vocabula  at- 
que  iu  carmiuibus  Homericis  digauimatis  olim  pronuntiati 
TMtigia  servarunt,  idque  BnepisBime  in  eisdem  formulis,  num 
aegabis  poetas  illoa  Homemm  imitatOB  eBse?  Qoid?  quod 
ne  in  eisdem  quidem  YocibuB  eonstanter  digammatis  vestigia 
nmauBenmt»  eed  multo  Baepius  prorsus  eyanuerunt?  Quid? 
qBod  in  po#tarum  retiquiiB  oonsonae  exstinetae  vim  vel  an- 
goitioribuB  finibus  quam  apud  Homerum  circnmBcriptam 
videmus?  Nusquam  enim  breves^  quae  in  consonam  desi- 
u&ni  syllabac  ante  voces  digaiimialu  uJiin  instructaH  jirodu- 
cuntiir.  At(jue  etiani,  ubi  quodammodo  autiquior  coufiuetudo 
resedit,  saepe  caesura  cxcasatur. 

ProrBUfi  eadem  est  ratio  Tyrtaei  eiegiarum.  Unde  ap- 
paret  enm  vestlgiis  elegiacorum  lonicorum  ingroBBum  esse, 
Qon  antiquioriB  Laconum  dialecti^  digamma  retinebat, 
coiD  in  lade  et  Atlhide  iam  diu  evanuisset. 

Aliam  tamen  rationem  Tbeognia  observaBse  videtur^ 
qoippe  qui  digammatis  vestigia  etiam  in  vocibuB  tov  vs.  250: 
Ai^  lo(n£(favtav  et  tSwg  vs.  440:  avtftv  \dtnv  praebeat, 
ubi  ne  apud  Uomerum  quidem  servata  siiit.  Homeri  (ed. 
I  Bekker.)  €  72  enini:  XeuujDreg  iiala/,tu  hinv  i^dt  aeXLyov\ 
et  v/  298:  le  y,n'htl/.<>aivti  hiofi(&tdia  novinv  OQivei  ,  ubi 
Bekicerus  digamma  pusuit,  et  d  314:  dr^iuov  ij  idiov  cae- 
sora  suiHcit  ad  biaturo  defendendum.  Cum  vero  hymn. 
Hont  (ed.  fiaumeiBter.)  iu  Ven.  VI;  18  reperiatur  eldog  d^av^ 
f(ttCom$  lonetpdvav  Kv^^sQsifjg^et  Solon.  19;  4:-  KvnQig 


2)  Arsi  eoim  hiatus  excusari  non  potest,  cf.  Ahrensi  commeuta 
tioupin  .,d«>  hiatu  apud  elegiacos  Gniecorum  po^tat  aiitiqiuoreft",  Fhi- 
loiu|(i  vol.  111.  pag.  223  sqq. 

JO 
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iaati<favogl^  recte  dicemufl  Theognidem  com  illis  ez  com- 
miui  foDte  poesis  epioae^  nunc  quidem  non  iftm  apertov 
.  Tooem  lotnitf  avoQ  hauBiflsey  nisi  quod  hiatum  qaoque  inde 
recepit.  Eodem  mudo  cxplicari  potest  hiatus;  qui  iit  ante 
idiog  vucem. 

Kuiii  taiiKM  iiide,  quod  reperitur  «criptura  evySQyinii^ 
lii  nptimo  codice  A  vas.  548  et  574,  vs.  413  ohng  iu 

Af  fie/  ohog  inKO  pro  fA€  olrog  et  440  y.idtov  in  AKO  pro 
fdfW,  nobis  concludere  liceat  ab  ipBo  Theognide  digamma 
iitteram  in  liis  carminibufl  scriptam  eBse,  quae  Ahrenn  et 
Bergki^  opinio  ease  videtor»  admodum  dubiom  est 

QuominuB  enim  in  TheognidiB  carminibaB  de  viyo  di- 
gammate  cvi^  itemus,  impedimur  eiBdem  fere  cauBiS;  ex  qui' 
bu8  ab  elegiacis  ceteriB  et  iambographis  id  abindicaYimiM. 
Nam  iu  nonnullis  stiipibus  spiranlis  vestigia^  i|uau  apuil 
ll(-iri  .rum  exstant,  iani  non  apjiArent»  cf.  aatv  vs.  785. 
aorn^iW.  iyi.7;)l».  le^^'  -^{/i^'  -I}.  V.r2.  ot'«  532.  elntg  33^^). 
Dcindc  in  eisdem  voeibus  niuito  saepius  prorsus  neglecta 
quam  servata  cst,  d.  olvos  et  unelv  iinog)j  quarum  atraque 
uno  Bolum  loco  excepto  cum  vocali  antecadenti  oecorrity 
contra  prorBoa  depoBuit  priatinam  Bpeciem:  illa  vb.  261. 
497.  879.  1039  etc.  haec:  96.  414.  519;  16.  18.  30«  22.  87. 
159.  307.  414.  755.  lt6$(IWo^}.  Deinde  ex  multis  formoliB 
apparet  Theognidem  quoque  se  ab  Homeri  imitatione  noo 
abtitinuiBBe.  Denique  etiam  apud  hunc  nulla  exompla  re* 
pcriuutur  syilabac  brevis  ante  vocalem  digamniate  antiqui- 
'  tn«  instructani  productae.  Praeterea,  quoniam  Dorienses 
mitiore  dialocti  specie  usi,  quorum  in  numero  Megarenses 
habeutur,  a  quinto  fere  gaeculo  digamma  prorsus  abieceruut'^;; 
non  ut  severior  Doris  pOBtea  in  motarant^  disBimillimujD 
est  yeri  Theognidis  tempore  digamma  in  mediia  vocabolii 


1)  in  annotatiotiibus  ad  lio»  vcrsuH. 

2)  ubi  oerte  noa  opus  est  Bergki  ooniectara,  cf.  Ahr.  i  c.  pag. 
227  tq. 

3)  Ahr.  11.  p.       6t  414. 
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iiuntiimi  pioiiuiitiari  desiisse.  Nam  gemper  consona  illa 
tipirans  in  inedia  vucum  sede  umlto  prius  quam  m  iuitio 
evaneacere  solet.  Cura  igitur  in  «criptura  svysQYBoir}  f 
aperte  aabditicium  habeudum  sit^  monemar^  ne  omnino  oe- 
teru  oxemplis  uilam  fidem  tribaamaB. 

Itaqoe  dubitari  non,potest,  qain  Theognis  po^tanmi 
elegiaoonim,  quoe  aecatas  est|  consaetadinem  sibi  ad  imi- 
iandam  proposaerit,  nisi  qaod  ante  paucas  alias  voces  eadem 
fieentia  prosodiaca  uteretur,  quam  dialecti  epicae  et  el^acae 
analogiae  non  repugnare  intelleg^ebat. 

Cetenim  autem,  cmu  in  hexametro  euain  illud  genus 
niaiub .  «juod  sola  ineisione  nietrica  nititur,  haiid  frequens 
esse  videamus ';,  cum  in  |ienlametro,  qui  ..post  hexiiuietrum 
gravius  incedentem  properantiore  quodani  gradu  uti  vi- 
deatur^S  biatus  nisi  ante  vocabuia  digammate  olim  instruota 
Mt  post  quaedam  vocabaia^  non  admittantur^  omntno  po^- 
taa^egiacos^  Theognidenon  excepto,  hiatus  fugere  quam 
quaerere  maJuisse  existuna^). 

Voces  autem,  utpote  quae  otim  digamma  in  fronte  ha- 
baerint,  hiatum  admittunt  hae^): 

adi  ii :  rheogn.  52 :  ijide  adoi |j. 

(^akiaxofiai :  Theogn.  235: 

wg  %dYXu  fmkeif  JLvqvhf  dltaaa^Uvii» 


1)  Ahr.  PhOol.  III.  p.  237  eqq. 

2)  ibid.  230,  coU.  p.  226. 

3;  fndc  B.itis  clucet  err&Me  Leutdchiuin,  qui  ante  avdavn}'  ver- 
bum,  et  eerte  etiam  alia,  ubicunquc  v  ((/elxvanydv  legitur,  hoc  abici 
Toluerit  (vide  Bcrgki  aniiot  ad  vs.  44.)  •*  44  xaM,,irfty  nittj.  382.  S02. 
%04.  24.  Quid  tandom ,  (jiuirso,  omnino  his  iiiutatiouibu.s  jiruficitur, 
quoiiiuin  ne  itn  quideni  iiKOutitautia  toiUpotest,  ct'.  22(i:  antatot  a6ov, 
34:  Is*  ^'f»  nnhirt  luti.  7.12.  ^ 

4i  Quurum  digautmu  iam  ex  ilomeri  consuetudiue  mim  uotum 
est ,  dc  bartim  origine  nihil  dicamos  brevitatiB  stadiod.  Eodem  conailio 
hiatns,  qui  poet  ariiii  leguntiir,  aateriBeo  notahimiu  Ahrentium  secuti. 
Scripturae  ▼arietatem  tanttim  uhi  necewarinm  ridetnr,  aBcribsm  ple- 
mmqne  ipait  Beigki  ▼srhiB  ubiw. 

10» 
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Haeo  extrema  tamen,  cum  aptam  Bententiam  noa  prae- 

beant;  aperte  comipta  sunt   Palmaria^  ut  alionnn  coniec- 

turas  vix  prubaiKlutj  omittamvi.s,  mibi  esse  videtur  Bei^ki 
emeudatio:  avlhg  irdyx^'  nokBiy  Kror^fv  alwaofiivi],) 

aya^:  Arcb.  oleg'.  1,1:  tuui  ()' hyoj  ^€Qdna)v  fniv  'En^a- 
kiou)  uyQKiog  (Athen.,  ^eoio  Pbitarcli.  (C  ipvakioii;  ^aohj 
Tiiemist.)»  conf.  ^  322:  dvti^sov  d^egdnovta  MoUova  %6io 
Swxjog,  alia  abi  genetivua  in  oio  desincns  (vel  in  oo)  ante 
aWxTog  in  versus  ultima  eede  legitur.  Potest  tamen  etiani 
imitatio  esse  Heaiodi  ecut*  371 :  xori  ^EwaJUoio  aP€atxog%  — 
Theogn.  ava^  quod  umillimum  est  locutioni  Zsv  aw 

r  351,  /1  233,  Q  354.  —  Thcogn.  5.  773:  0fufis  «wf,  foi^ 
tasse  petitum  est  ex  bynm.  in  Apoll.  Pytb.  II,  79.  —  Tbeogn. 
987  (Mimn.):  aht  ayaKia  (pigovoi  <A,  ai  Tctracfio,  KO,  a'i 
tt  ;Vf()  avdoa  (p.  cttpri  codd.^.  —  Axcbil.  tetram.  77,  t: 
^iiovvaov  cuaxTOt:  (vidc  iulra). 

§LK(o:  Theogn.  389*  XQfif^oavvi^  uAUiv-^  conferai 
maxime:  A  122:  ow'  oW//  siymv-^  {  157:  nBvijj  u-Kiov. 

Bln^ivi  Theogn.  177:  ov%b  n  ^imivlif  eimillima 
reperimuB  J  t2,  &  45d:  ovdi  t$  &tevit  %  397:  o^a  ti 
eL  ii^l  etc. 

tQyov:  Tyrt.  5,7:  7fi'om  4>ya,  ef.  318.  Af  283.  — 
Tyrt.  11,  27:  Fodon  d\>§Qifia  tQya  — ,  quod  dictum  videtur 
ad  similitudinoni  418:  ofiotiiof.oy6v\.  —  Sol.  13,  21:  dr^vt- 
aag  na^a  tQya — |,  ct".  xax«,  ^idxcAa,  loiyia^  KOQteQa  fQya 
et  multa  aliaHomeri  propria.  —  Sol.  13,  31:  ^Ut;^e  ^rdvrmg 
avve  xa/  dvti%a  eQfa  tivavatv  optime  olim  coniecit  Bcrgk 
pro  ovTiV  ^vaitioi  (quae  nimc  in  contextum  recepit  dis- 
plicent  propter  ^qya  vooem  nimis  universe  dictam),  cf.  q 
51.  6rt!  avtixa  tQya  tsXiacfHQ  213 — av  %i%a  egya  yivotv^ol,-' 
Theogn.  733:  —  artrha  egya  — ,  cf.  i  295,  |  83,  x  413. 
licsiodi  optruHi  vt..  lil.  2:{S.  254.  —  Theogn.  1167  «a^Afr 
df  :oyu  ,  cl".  siuiilliiiia  Ktde  tQya\\x  49,  &  9  etc.,  di  iQyovl 
3  1H7,  r  212,  /  179. 

tQdoji  8ol  i;j,  r,7.  Theogn.  1(15.  955.  1203  (mp.)  1317, 
post  HCcuudam  arsin,  573  post  I.  a.,  368.  1266:  ev  ^duv** 
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Ettam  Sim.  7,  80:  nvS^  avttv*  ev  ho^ettp;  cf.  praeter  E  650: 
c(  ?g^ctvi((  iii.ixime  composiia  evs^ytaif^f  aviQytjg,  ei  eQyog 
apud  Hom^runi  obvia. 

Yov,  quocum  propter  digamma  conferas  Latinonim 
viola:  Tlieogn.  250:  aylaa  Movauutv  d^aga  ioav£q>dvwv  ^), 
iSelv:  Tyrt.  1  o,  '2t):  aiaxifct  tu  y*  ^g>&akfiots  xoi  vBfu^ 
ai^a  idelv  mc  Frankius  recte  cooiedtpro  volgata  scriptuni 
wi/imn^aVf  qnae  nimis  dura  eet  Cf.  A  587  S  190.  135.  x 
385:  h  a^^lftokfi  llSi»ftat^idf)ai{idiadttil, 

olSa:  Theogn.  159*  ayoQa^^at  ¥ftog  ftiya'  oJSe  yag 
^eic^  a,  E  761:  og  owtva  nlSe  d^^fiiaral  e  215:  x^Jcw 
oida  Aiu  ctiTnci}.  O  03  Q  105.  (proptcr  caesuram  confcras 
etiam:  Theogu.  1085.  1141.  1195).  —  Theogn.  375:  (' y^hjclnov 
^ ex  nio9it  voov^  frequentatur  ab  HoTnero  coniunctio  verbo- 
ram  €1;  udivai,  ut  A  185.  Idem  hiatas  nobis  occurrit  So- 
phoclis  Oed.  R.  959,  saepius  apud  comicoB:  AristoplL  Pac 
973.  Eqa.  43S  etc. 

olxo^:  Mimii.  2,  11:  —  akloTB  o!xog'|  v^avtat^  cf. 
«  248|  n  126  {%  133):  tftvxowit  Si  olxov. 

oli^og:  Theogn.  413.  4:  ovSi  ft$  mvogWiidyei,  similHma 
sunt:  r  269  /I  231.  ^2  306  y  332:  di  ohovl 

ov  et  ng:  Mimn.  12,  ncc  ni  ^oov  aof^ia  xai  ijtnoiJli 
knSa*  (apud  Athenucma  V  L ;  iU^  iV  dlrjd-oop;  iude  Bergk. 
licr.  iva  dr).  —  Xenophanis  2,  9:  H  oi  ytufitjkiov  eYr^  ^  quo- 
cum  oooferaa  £  326  et  t  295 :  Toaaa  ol  iv  ft&ydQOtg  xeifirjXia 
xtho  Svaytzog.  (p  9  (quanquam  totus  loeus  similior  est  his: 
4^618:  aoi  wvio,  yigor,  ntetfir.liov  eOToijl,  et  o  311,  <l  600 1  ). 
—  Theogn.  iTS:  ykwaaa  Si  ot  SiSetat%  391:  jMxx^y  Si  ot 
ovd^  (otK9P»  405  *  xorc  oi  t&ipie  Sonuv^  S  fiev  ^  xoicd,  tovt^ 
elpatt  519:  —  tSSi  oS  dnelvt  —  1256  (mp.)  ovnati 
0«  ^vfiog  iv  evtpQOOvvtj.  1376:  ot  di  oi  iv  novzf^  vv^  iniovaa 
^iXuf.  Sol.  42  Cmelos)  4:  yXuiaaa  6i  o\  diyofxvd-og  iyt  jiteXaU 
vrg  (f  ^)tPog  yEywi  fj.  —  Sol.  el.  13,27:  alti  (fol  f  XiXr  f^/^  ()nrf(- 
Jimig,  ooftg  dlitQoviyhffidv       {ov  h  coni.  Uermaon.,  «Sto- 


1)  O.  Oarthiat  GnmdsCge,  2.*Aiiflage  p.  348. 
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baei*B  m.  tec.  ovtiy  b  ovt€  et  supra  ovv»»  reL  omX  — 
Tyrt.  10,  2:  SvdQ'  dya^dv  n^Qi  i,  natQidi  fiuQiainepovl,  — 
Qnoniam  apnd  Homeriim  httiaRtnodi  hiatibttB  nihii  freqnen- 
tius  o,st,  nou  miraudum^  qiiod  «Hi;uu  apud  elegiaL-os  constau- 
ter  fere  apparent.  Non  eniiu  antiquiuri  usui  repu<j^nant: 
Xenoph.  l,  20:  ot  urtjinavv^  /]  (coni.  R(rr:;kl  TlfULin. 
186:  —  01  xQrl/uata  jrokka  didot.  —  Ktiam  apud  iambu- 
graphos  exempla  nondesiint;  legitur  enim  Arch.  trim.  29,2: 
—  r;  Se  01  xo/iiylL  epod.  97,  l:  61  oi  au^r^W  Sim.  7,  79:  — 
ovdi  o€  yilug  fiiXiit  Ne  a  tragicis  quidem  aliena  aQnt 
HiB  yocoUs  adiiingatar: 

idiog,  quippe  qaod  eaBdem  radicem  oFs  habeai,  oum 
natum  sit  e  aFi*dio^^),  Legitur  Theogtt.439.  40:  vtiniog^ 
og  tov  ifibv  /uiv  ex^i  voov  iv  fpvkanfjaiv^fitdfv  ^^avrov  iSuov 
ovSiy  871  iGTQiq)£tai\\  (recte  coni.  Jacobs,  AO/roj  ,  ceteri  toi', 
AKO  nidiov  y  cet.  Xdvov),  Idem  hiatus  apud  rindarum  OL 
I3y  40  reperitur. 

Piaeterea  huo  spectant  multa  composita,  quorum  altera 
pars  cnm  antiquissimo  tempore  a  digammate  inciperet,  of- 
fendi  non  poterat  in  concursu  vocalium.  Neqae  tamen  hoe 
quwquam  iugieti  omnia  fere  ex  epica  lingua  deprompta 
eise  aat  saltem  ad  eiaa  nmilitudinem  ficta^.  Reperiantar 
autem  haeo: 

«cxwFf  Theof^.  H7I.  467.  471.  —  1379  (^mp.)  vox  Jonica, 
et  dtrLovoiogy  quod  etiam  apud  Herodotum  invenitur:  1343. 

aekntog  (dekTTtinc,  dekTitiot,  hiiiknofiat  f  ):  Arc  h  tetr.  71, 
1.  SoL  tetr.  35.  fortasse  ex  hymn.  in  Apoll.  Del.  91,  in 
Oer.  V;  219  petitum  OBt.  —  aBXTVtiij  Arch.  tetr.  54,  3.  — 
initXittoqi  Arcb.  tetr.  74,  5. 

dtdiikog\  Tyrt.  11,  7:  Xoxe  yaQ  "j^Qtjog  lokrSaxQiov  egy' 
dtdtpMWy  cf.  E  l'u  :  ov  vmeai^ri^AQei  tudt  tQ'/  dtdr^ka, 
a  309:  dtdrjkov^jQr^ai  J  879  wd'  dtSr^kogU 


1)  Gruuik.  p.  352. 

2)  crucem  appoauL 
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'Atdrjcf  Tyrt.  12,  38.    Mimn.  2,  14.  Theogn.  802  etc.  Sim. 

1,  14.  7,  117:  quo  loco  «  ut  apud  tragicos  productum  ost 

consonae  ( ioctae  causa, 
aid^i<;t  Theogu.  txb3.  aidgitjy  iSoL  9^  4.  HokvidQit^  The- 

ogn.  703. 
dnot$ntav  (f  T  35)  Theogn.  89. 

iSi^xovtaiji^g  (Aog-f)  Mimn.  6,  2.  oydfaxowaitijg  Sol.  20, 
4.  £iusi]iodi  composita  prosa  qaoquo  oratio  reoepit 

de^yog  fTfaeogn.  1177.  Contra  legitvr:  Theogn.  584  d^ya 
(ooni.  Eldick  pro  librorum  €Qya),  HipponaetiB  trim.  28 
(de  qtto  vide  infra). 

ojiQijnoeQyog-f  Callin.  3:  6fiQifiO€Qyutp  \.  cf.  V  418  o/^^i- 

ixo€^^04,f  Tjrrt.  3,  2  et  8ol.  13,  53:  ara^  <^Hi'uQyog 
'Anokko)r\\  cf.  O  253  a>  4t)l  ^  323||  et  ex.  ^/t.li..^  479 
etc.  (sexies). 

fi€kirjSr]gf  Theogn.  475:  i^alitjdiog  olVot  ; ,  usitatissimum 

▼ini  apnd  Homerum  epitheton,  quod  in  eadem  Yersus  sede 

legiiiir:  46  et  Z  545  ^  aoeuBattvus  (quateri  ut:}  K  579. 
fgfotoaofiai  {n^t^f  ftQotnn^gf)  Arcli.  (fr.  incertae  sedis) 

130,  epod.  92  (xavanQoi^etai) '). 
ffOjfoetdr/g  (ioeidffg,  fivXoeidtjgf  etc.)  Theogn.  7.  Idem 

compositura  et  alia  similia  'veluti  ^rjpoeid/jgf  avd^Qfanoei- 

S^g)  apud  Ilerodutuin  in  usu  sunt 
irrt  oii  iog  (olmgj)  soltim  iiieu^n.  071  exstat.    Poptae  ante 

ocidos  versatum  videtur  inioivoxouw  liyum.  m  Ven. 

204. 

§.  2. 

De  neglecta  quadam  consonaulium  mutarum 

aapir  atioue. 

a)  Notissima  res  est  recentiorem  ladem,  qualem  maxime 
Herodotus  expressit,  in  vocibub  (^mbu^idam  mcdiis  atque  iu 


1)  Propter  digamma  oL  Gmiuis.  p.  128. 
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elisione,  quae  lit  aote  vocalem  spirita  aspero  vaigo  praedi- 
Umy  pro  muta  aspirata  viilgari  tenaem  ponere.  Sererioris 
modo  ladie  hoe  proprium  eese  inde  apparet,  qood  in  Hip- 
poeratiB  dialeeto  qnae  nt  iam  dupra  isdicavi  non  una  tan- 

tuni  de  causa  mitior  voeauda  est,  semper  aspiratae  ut  vulgo 
le^  iniur Nonne  igitur,  si  quae  in  lani])ograpliur um  re- 
liquiib  huius  rei  <^xempia  exstant ,  yro  tii  mo  testimonio  ha- 
henda  sunt,  eo?  (iiligentiasime  patriam  dialectom  ef£nxieae? 
Jam  legiuntur  haec: 

Arch.  epod.  115:  ifi^  ^?r}g  (apud  Hephaest.  i/r*  ^]?^^ 
FIE,  i/ri5/S?i?5  ACPS,  vulgo  iy'  r^fir^g)  tetr.  70,  2:  in 
{jhi  Diog.  Laerty  l^'  ceteri,  vid.  Bergk.).  —  Sim.  7 ,  51 : 
kn(^BQov  (apud  Stob.  A  Voss.  Vind.  Ars.,  ^^.  ▼ulgo).  in 
afintxovtec  12  tenuie  propter  x  sequentiB  Byllahae  aasam* 
pta  esse  videtur  aliis  dialectis  conspirantibus.  —  Hipp.  trim. 
42,  \:  ifi^  a^i^icnfoy ^  cf.  Tzetz.  exej?.  II,  p.  78:  xa/  nvii 
nov  6a6H'iv  \lnla  i^afpwvovv,  ('og  ixEi  tj  agxctia  '/crniz/, 
in  ifiQv  X ii)  V  ct vTi  To r  inii^iQ i  xov  ,  nai  to  in^  d  q /natMf 
%£  xai  Gffijixiijjv  auiXiiiv,  xai  fi^zaQiiooag  (recte  fortawe 
ptttat  BergkiuB  etiam  iTnpQvxiov  et  fietagfi6aag  ex  Hippo- 
nacte  petita  esse),  MeinekiuB  scripait  in*  aqfi, 

Arch.  tetr.  54,  1 :  riUerx'  S^cr,  apud  Heradidem  Ponti- 
cum  et  Plutarchiun  codd.  rJlttrx«,  vulgo  rXavx\  Schneide- 

winiis  ,,(^x  graiumaticorum  placitis''  scripsit  FXavn^  Hqa. 
Hippoii.  tr.  7:  ycWpjjj  Tzetzae  AB  in  m.  exhibent:  riq^r  /.m 
cronrt  xai  rct  Xnura  n)  *'fo)V£Q  \ptkov6( .  31  :  xe)7foAAeii'  (vide 
taroen  g.  8).  Auaui  tetr.  5,  10:  Kr^fAiQtj^,  apud  Athenaeum 
PVL  nr^fi^Qt^t:,  C  xwian^- 

Sim.  7,  113:  xovi^qov  (apud  Stob.  Voss.  et  Vind.  a  ra. 
8.  [m.  prima  yvvavMt]^  A  %ov  hi^ov,  ArB.  tov  xiov^  Tnac, 

\)  TenuiaiD  consonanmi  exempla  nulla  inveni  nisi:  E.  I,  ISO  ovs 

vniorQfilfar  AAL  2**  'wy  otovrt,  nJi"   ntMV  ovy  vnoSixoviat.  CV  2f. 
22:  rrtr/f  (coiitra  .7:  F.HT  p.  22(>.  222.  AAT.  :M\    Qriac  propt<'r  im 
ineusam  niultitudiiu-in  ncte  scriptorum  nihili  facieuda  sunt.  Semper 
dicit  Hipp.  d^x(o»it,,  cf.  C.  103.  143.  IbU.  EI,  p.  163.  VA  68.  CV  31. 
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tovriov.    Hipp.  tr.  18,  3:  xnvtiqnvy  in  Tzetzae  Vit.  2  glossa 
,.t(<>wzwg"  ascripta  est.  tr.  37,  3:  TagyrjXioioiv  japud  Athe- 
naeiim  VL  ya()yrp./ntaiv,  P  yagyiLj  A  l^aQyrjX.,  B  O^aQysX) 
Anan.  tetr.  5,6:  avT\  otav  (Athenaei  AavTott^  avTO 
PYL).   Addi  potest  Hipp.  89*0-  vnvov,  nam  Ploti 

codex  h&hpt :  KuiTUnNOi\.  — 

In  elegHft^  eeteroqmii  hanc  ladtB  receatioris  conBuettt- 
diDem  non  adoptantibnB  (cf.  ArcL  19^  2:  ktpinmty  5,  2: 
hp%hL9^  Ca]]in.  K3:  ^«^i^yr<5,  Mimn.  9,2:  ag>ix6fitx^a,  Xe- 
oopliatt.  1,  17:  ndx  v^Qig  etc.),  quod  Arebilochns  dhrit 
«rric  9,  9  ct  6,  4  (ubi  vulgo  ih)ii  rccte  pro  i^ai  O-ig,  non 
miiaudum  est,  cum  eadem  forma  iu  veteriore  lade  usitata 
sit.  Solon  tr.  37,  3  et  eL  13,  22  videtiir  Atticam  ronsnetu- 
dinem  sequi  ccvxf^ig  dicens,  Theognis  Doricam,  nam  ubique 
praestantissimus  codex  A  Qrv«^«$  exbibet:  y«b.  202.  357.863. 
m,  1250  (mp.)  ^ 

Hifi  mnlta  adverBantor;  ex  qmbuB  mea  quidem  Benten- 
Ha  cmn  qnadam  probabilitate  tantmn  corrigi  licet:  Arcb. 
tt.  21,3  i(pifi€gog.  epod,  93,2:  ffiTiqrj,  praefiertim  omnetlam 
Phoenix  Colophonius  po^ta  multo  recentior  tr.  3,  5 :  (delec^ 
tus  Schneidewiniani)  ttjitQTj  ojievSti  dicat  et  Herodas  mi- 
mijimb.  5,  3:  tovtIqov  (apud  Stob.  vidgo  tov  frfpor).  Porro 
Arch.  epod.  113:  QaqpiXia,  Sim.  1,3:  iipi^fieQOi  (coniciunt 
ht'  ^i(njv), 

Cetera,  yelati:  Sim.  9,  2:  aq>Blkno,  Hipp.;  tetr.  83,  2: 
lumi  ofiOfivAwt  Sim.  1,  107:  Ssxoiato;  ArcL  epod,  87,  *3 
ta^^ai  Anan.  tr.  1,  3:  na^*$BQCv  etc.  atkrectare  non  aa- 
d«o.  Nam  primmn  ne  titnfi  quidem,  nt  taceam  de  Bcri- 
ploribnB  minoribns,  oibi  in  bac  re  conBtant:  legimnB  ia 
optimo  Halicarn.  1.  18:  an'  ov,  19.43  yLCcrdTreo,  at  40:  yLa&o- 
iov,  19:  \yM]d-nSf)^  't.o  llSog  mavult  Bergk.  ail  Hippon.  100;, 
in  Sig.  8:  lOVQfWKQaieog,  in  Teio  3041.  A  31  :  '/Mxhjftivov^ 
20.  21:  dixoito,  in  Ampb.  2008,  19:  Six[i^}fai,  in  Mjc 


1)  BeigUqm  seeotnfl  fragmentb,  quae  poStBrani  nomine  non  «d- 
diio  tmiinitar,  aeteriMam  appiaxi. 
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3909  L  5:  wtaae^  (etiam  in Hdieamauio  2655,  qui  1.  yel 

2.  post  (%r.  n.  Meoalo  exaratns  eat,  resedit  L  5:  nmidqv* 

%^ivwogf  quanquam  in  oeteriB  vulgans  dialectus  apparetj. 
Deiiidc  ex  Atheuaci  lucu  111,  lU7  F:  /aairtiov  Si  Xfyoviag 
to  InaQy  Kol  yccQ  ovvaXoifpri  ioiL  ;ict{>'  'j4qX^^^^'/.'i^  (^ia  Sa- 
(j^oc"  cprjci  ycto'  XoXyjv  '/i''o  orx  f/£/c  i^jn*  rTTcni  (iiic.  131i, 
collaiu  cum  aliis;  ubi  gramiuatici  de  psiiosi  lonica  verba 
faciunt:  praeter  Tzetz.  Epex*  II,  62,  20:  ol  uiioXetg  u  xai 
''Jwvsg  ndv%a  %a  naQ  r^fiiv  Samtvaftsva  tpiXovai  xai  dia  ^pUw 
avfiftmw  ix^e^tfi;  107,  18;  119,  28  cf.  EtymoL  M.  351, 
54  8.  V.  io^aS»,  364,  50  8.  inimafiai,  624»  9  b.  ▼.  oft^ 
X^ri  ijfjvt^  ofilxli^^^j  %a%a  SiaXswov  *Itavix^,  Oi 
^tmvig  joig  ipiXoig  awi  Saahttv  XQ^^^^'  inpixofiM^  yoQ 
anLKOfitif^a  Xiyovoi  y  xai  id  cti  yi\  orx/.  ovrot  xai  tb 
1^'vd'*  oiilylrjy  ^  vt^  onlyXfj  fquanquunt  ibi  receutior  las  non 
arcurate  distinguitnr  w  vf^tnstiore'  C(>lliL;itar  lunas,  secuudum 
^rammaticorum  Bcutoutiam;  iu  mutarum  aspiratione  negle- 
gend»  quocbmmodo  rationem  habuisse  naturae  vocaiia,  unde 
▼ox,  qime  sequitur,  indpit  Deniqne  etiam  apod  Herodo- 
tum  codicee  sibi  non  oonstant,  et  maxime  qnaeritnr,  ntrom 
a  BredoWo  aliisqne  exempla  quae  adverseator,  omnia  recte 
necne  ad  onam  eandemqne  normam  oorrecta  sint  *Ex  hia 
satiB  elacet;  quam  incerta  sit  omnis  in  hac  re  coniectnra. 

b)  In  ^evtig  voce  Hipp.  115  quam  Hesychius  affert, 
aspirata  et  tenuis  collata  vulgari  tbrma  iLv^ii;  transpositae 
videntur.  Simiiia.  ut  x/.'>^>r,  prael^et  dialectus  Herodotea. 
Ab  huius  vero  cousuetudnie  receduut:  Sira.  23,  1:  evrav&aj 
et  Hipp.  25  xf^Qonodiop  a  Poiluce  aHatum.  FortasBe  tamen 
hoc  mntandiim  est  in  xv^QonodMv^  com  neHerodas  qiiidem 

3,  1:  XVtQipf,  aed  xv^^y  dicat 

§.  3. 

De  X  pro  n  pobitu. 
Recentioris  ladis  ^  propria  et  peculiariB  eet  x  consona 

I)  Hiraberis,  quod  apud  Uippooratem  couatauier  iieie  {b  taiiiuiD, 
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gutturalis  in  prunominibiiJj  et  advorbii»  interrogativis,  quae 
in  cetcris  dialectis  rr  consona  labiali  in^trui  8oleat.  No 
elegia  js  quidem,  qui  ionicae  gentis  (frrtnt,  his  formis  se 
abstmere  voluissc,  demonstrat  exemplorum  copia,  in  quibus 
X  traditmn  ett.  Qaaiiquam  oum  in  horam  tam  in  iambo- 
graphomm  fragmQntb  libri  saepiiu  n  vulgare  exhibent. 
Quid  igitar  de  hac  axemplonun  inter  se  diiorepanlia  iudi- 
candam  sity  qnaeritar.  Contenderit  qiuBpiam  iambographoB 
et  ekgiaooa  in  hac  re  mediam  fere  locnm  tnter  Homeri  an* 
tiqaierem  et  recentiorem  ladem  tennisfle^  ita  nt  x  guttora- 
letn  per  annos  illam  quidem  natam  et  quasi  regni  appeten- 
tem,  sed  taincii  quac  inwulum  prorsus  aiiliquiurom  usum 
lo!!<*re  potuibset,  j^rar  t.  r  labialem  usurparent.  At  haec  sen- 
tentia,  ut  iillam  probal»iiitatis  speciem  sibi  assnraere  poBsit, 
maltom  abeat.  Nam  ut  saepe  ioco  k  et  g  autiquiorum  con- 
9onaram  gnttoralium  in  Graeca  aliisqae  linguis  p  et  b  la- 
biales  comparent')|  eic  etiam  in  hii  Toculis  k  coneonaro 
ab  origine  fuisse  nos  edocet  lingnanim  inter  »e  comparatio 
Unde  satas^  elaoet  iambographos;  cum  etiam  prosae  scripto- 
res,  qui  aliquanto  pott  ▼ixerint,  oam  Phoenix  Oolophonina 
%  12  (nxov),  2,  18  {oxoaov)^  2,  19  (xwxoo*),  Herodas  mi- 
Qiiaiiib.  2  {j'r/.(o^)  antiquam  gutturalcm  servaverint,  non  po- 
tuisse  n  labiali  uti.  Ex  Callimachi,  qui  iamlx>grapho»  imi- 
Uitus  est,  fragmentis  choiiambicis  85  oxor  93  xort  ^editio- 
m  IMomfieidianae)  idem  coniirmatur.  Accedit  testimomum 
grammatici  in  Cram.  An.  Ox.  I  (O^ijQoi  ini/nBQiaiioi  K) 
Wi  Ktar  „xai  KiSy  E^^vnvloio  noliv^'  (B  677)  17  «v^eio 


al  fiJlor,  locis  exceptis^  libri  in  forinis  ab  o  rocali  iiicipientibus  Utte- 
fm  Iflaifaun  aamminti  ia  ceteris  n  Yulgarem  praebent:  15[17]  UmIi: 
»ort  C.  117.  171  337.  402.  EUI  p.  206.318,  8.  VA  83.  AAL.  36  [EI 
p.  183].  Inoao  v  £1.  p.  183]  nn  AAL  10  nmt  VA  28.  GY.  11,  nov 
VA28. 83.  CV.  3  (bii)  \ «  tantammodo  AAL 10  in  Jtov.  ^ueriptiones  nal* 
Ivin  anzQinm  femnt;  omnino  tantom  in  Amphip.  3008  jvov  inTemtur, 
qiM  fonna  certe  leeentioii  aetati  tribnenda  est. 

2)  Gnindx.  p.  399  8(|q. 

3)  iiiid.  p.  409  iq. 
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xmtwg  (legas  Ko^g^  xa  i.  e.  xai  irrepsit  ex  Homeri  versu). 
o  Toyng  n€Qion(x)iiif,vo(;'  ovdiv  aXXn  eig  log  ^Xvxnv  ntoiafia- 
tai  fj  fiovov  10  Kwg^  S  avfint7nio/,tv  ovdeitoiit  rm  Ktigj 
Ttai  hTiQQrpiari  neifarixa^  xata  tov  g  vetote  govg^Iwvag' 
ffTLoatuljs  di  ^mi"'  (aut  \eg.*Kai  mag  tMixdtg),  GrAminaticiiB 
qaosnam  inteiiegat  reoentiores  lonas,  oognOBciniufi  ex  pag^ 

6  ubi  t^^ytpmiiM  ^fd^,  cniaa  «uctor  «fiortnr  Hip* 
ponax  (fr.  opponitar  Homeri  dialecto,  ot  287,  fBf  ubt 
Herodoti  ot  HipponaRStis  (fr.  62)  eseropla  IbnDatioiiis  coios- 
dam  lonicae  dtantur;  cetemm  etiam  ▼erba  y,xiog  di  &9ai** 
aperte  poetao  alicuius  lonici  sunt.  Itaque  nou  dubito  ea 
quac  adversantur  excinpla  corric^ere. 

Jam  ad  singula  transeamuti.  Eecte  igitur  x  traditur 
his  locis : 

ArclL  tetr.  70,  2:  OKoirjv  (quod  multi  auctores  exhibont) 
et  3  (quem  versum  adionzit  Jacobsius)  oxoioig.  Sim.  T,  82 
ox«^  (Stobaei  A  onnugj  Ars.  olwg),  91:  Sxot*  (B  ^neVf  A 
oX7tw)j  99:  nm*,  106:  B»nv  (A  oSxor). 

Eodem  modo  Hipp,  tr.  19;  1  (Tselsae  Vit  2.  S  Barooc. 
ovte  x^"^i^'^^y  x^lawop)  reete  reetitneniiit  edito- 

res:  nvre  zw  ^jAaivav. 

CaUin.  1,  1:  xore  (ap.  Stobaeum  Ursinus  xan,  12:  ov 
yaq  x(oq  (A  //mc  ,  2,  2:  €i  xot€.  Mimn.  11,  1:  ovrif  xoi '  av 
[V.  ovd'  oAoiavj.  iiaec  contra  Titium  traxenmt  ao  corri- 
genda  sunt: 

Arck  tr.  25,  2  fm.  tetr.  60  nfj  /'quanquam  a  compluri- 
bm»  auctoribus  traditur)  73  mw,  Epod.  94,  t  itoioy  (itemX 
Inc  122  n&gf  cnius  fhutuii  cum  etiam  cetera  Terba  Talde 
dilacerata  mif  yulgarie  forma  niliil  fere  auctoritatia  babet 

Sim.  1,  2:  nnjjy  5  Hm»g  (Stob.  A  a  pr.  m.  o^iuc).  Hipp. 
tr.  51,  2  0  7  0t'  hex.  S7  /rcJc,  quoruin  prius  Tzeiza  tradit, 
alterum  hort  Aduiud. ,  itaque  neutrum  magna  fulcitur  au- 
ctoritate.  — •  hex.  85,3:  ono)^.  —  Anan.  tr.  1,1:  nov,  quod 
cum  Ari»tophanea  ran.  vs.  t>5U  trc8  illo8  versus  Dionysum 
dicentem  faciat,  non  mirum  videtur  in  Atticam  dialeotum 
abiiese. 
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Xenoph.  1,5:  ovnote.  6,  2:  xai  nmB,  1,  t7:  ono^ov, 
Mimu.  14,  5  ovnote.  12,  2  ovdi  not ,  Theogn.  (mp.)  124.> 
(hLs).  1256  (?).  1287.  1307.  1331.  1345:  no%i.  1265:  n(a. 

Non  tamen  attrectari  licet: 

CaU.  1,  8:  onnotg  jup  df^n  Moii^ai  iniKl(jj0wo\  ubi  on- 
n6fe  xev^dl  formula  aperta  est  imitatio  Homarioay  cf.  s 
504  J  115  365  357  237||  et  v  155,  atque  ab  Jiide 
ncenliore  preniu  ftbkorreret  oonsenae  x  geminatio. 

§.  4. 

De  littera  v  paragogica. 

(^uod  iaialju;^raplu  lonici —  ut  taceam  de  elegiacis^  quos 
Hoiuei  uin  iiuitatob  esse  statuere  licct  —  littera  paragogica 
UBi  Bunt,  ubi  vel  ad  hiatum  evitandum  vel  ad  positionem 
efficiendam  metro  flagitabatur,  velut  Arcb.  tr.  39,  1:  liovs 
itniv  iq^lp  tetr.  54;  1:  xv^aaiv  xagckkjetai.  Sim.  1,  91: 
hmf  lifownv  wpQodi^iovg  layavg,  Hipp.  tr.  45,  2;  dv4U 
n»  ivdQmv  ang>Qoviinmav,  hoc  maxime  abhorrere  videtur 
ib  lonum  dialecto  pitra;  quomam  prosae  scriptoreB  In  hu- 
ioiBiodi  exemplis  hiatum  praetulerunt.  Atque  hanc  sen- 
tentiaiii  optiinc  eo  lirmari  putaveris^  quud  v  conaona  uhiquu 
fere  non  a  stirpe  ingenerata ,  sed  extrinsucus  quodamiuudo 
wcessita  est.  Attameii  hoc  iion  obliviscendum  est  Hero- 
dotum  in  adverbiis  saltem  in  ^^ev  desinentibuS;  sex  tautum 
exoeptia,  atque  in  MnMev  et  ^Sv&iBv  hanc  consouam  ad^ 
Tenticiam  uon  respuere  atque  Hippocratem  ne  in  iUis  sex 
qiiidem.  Nonne  igitur  patare  cogeris  in  lingua  lonum 
pelria  V  paragogicum  non  promua  inuiitatum  ftusBe?  Jam 
vero  illnd;  qubd  in  optimis  tituliB  y  apparet,  omnem  dubi- 

1)  Onmds.  p.  52. 

2)  Bfedov.  p.  106  sqq 

3)  Sma^tv  leperitur:  C.  7.  188.  E  UI.  p.  2i4.  AAL.  10.  G  T.  t 
^).  4  (ter).  5.  —  ngog^tv  £  I,  1.  V  A  63. 0. 200  (V).  £  m.  p.  212 
(wto.).  CV  12  {An6-).  1  (bU).  4.  6  (f^-).  —  ConfenHi  «r^tf^  apuii 
Antttgofain  fr.  6  et  Ueradit^  1. 
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tationetn  toUat  necesse  est.  Legitur  enim  in  Amph.  2008, 
1:  ado^ii  j/p  in  Sig.  8:  sdojxiy  2^1  Aitroti\  utquc  m 

TeYo  3044  33:  'Ai'%Mi}i^ioiaiv  xai  ' HqanltUnatv  xai 
Jloioiv^  ivy  36:  iv  t^Oiv  r  ^raQtj  yeygantaij  B  44:  ^^ii  Trft" 
oiai[v]f  t6  %wm,  in  praestantissimo  Hal.,  qui  ipsius  He- 
rodoti  aetate  exaratus  est:  1.  10:  iiifr^^[oa]tv  Ini  iinoXmi'- 
SH$y  18:  oKtia  xa[i  64\  xo  iui^ir^y,  an,  21:  w]i  d«i{«]*- 
SiiMiv,  tovt[o]f  pOBtrenio  in  titnlo  Thasi  insiilae,  qutm  Ad. 
Micfaaetis  edidit  ^  et  medio  BaeGoIo  quinto  Tel  ante  exara- 
tum  esse  dicit:  xa^roilAwM  m^/^qrrjyht^  d^i^kv  xal 

aqaev  Sfi  iioli^  TigoQ^gdeiv  oYv  ov  i^^fiig  ovdi  xoiqoh^  (tota 
est  inscriptio),  iii  Milesio  39:  avt^rr/.ev  [o  ^An\o'K[(ov\i6uo\ 
in  Milesiu  \>:  Kirchh.  „Studien"  p.  24:  ^ li\](,i\dr^^6^  ^  inoi- 
£iVj  qui  (.irca  ( )1.  BO  scriptus  est. 

Qoae  exompia  nos  edoc^nt  iambographos  purae  ladis 
▼eetigia  etiam  in  hac  re  non  deseraisfle.  Contra  iilos  scri» 
ptores  ezietima,  cmoti  ex  UBa  sibi  non  conBtanti  utnunqiie 
admitti  poBse  viderent^  onum  elegisfle,  ut  certam^  qnafii 
decet  orationiB  pedoBtriB  Bcriptoremi  normam  Beqnerentnr. 

§.  5. 

De  conBonantibuB  geminatiB. 

Tn  voeibus  quibusdam,  quae  apucl  recentiores  lonas  et 
Atticos  simpiici  consona  instrui  solent,  eiegiaci,  rarius  iam- 
bograplii  epicos  poStas  imitati  duplicem,  quae  in  Doride 
et  mazime  in  Aeoiide  ex  summa  antiquitate  senrata  eet^  in- 
terdnm  poBuerunt^  ubi  metro  commendaii  videbatur. 

a)  Omnium  autem  BaepisBime  a  couBona  geminata  re- 
perittu*. 

Ac  prinuiiii  (juidcni  huc  spectant  aoristus  secunflanus 
(vid.  §.  IQj,  de  cuius  dupiicis  a  origiue  in  paucis  tautum 

1)  Denkmaeier,  Feneh.  n.  Ber.»  henMug.  y.  £.  Oerliard.  71  Iie> 
ferHBg  (1967)  XIV.  Jahigaog,  No.  217,  jtag.  t  sq. 

2)  Vide  quae  in  pniefatione  diximu. 
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hrmis  satis  constat^  *)  et  fiitarum;  ubi  (ftr  flj^  qnae  est 
utirps  Aituri  eifti  verbi,  liuiuiii  fsse  cognituiii  huLemus. 
Cuius  furmationis  exempltt  oxstant  hac^ce: 
Tyrt.  11,  14:  zgcoaavriov  d^dpdQwy,  Theugii.  \i:  sytXaaae, 
127:  eiy.uaaaig.  321:  H-onctaofj.  323:  fit;  not*'Uvd(t  djto- 
haaaill-Kvgvi.  511:  dwaaasW'  543:  Xd^t  f<€-^ixa0#a«||.  762: 
aQiaadfi€vot\\  (locus  tajneii  oomiptas  videtnrX  8dt:  XQW^^* 
Unsa  {K  &X6a\  Apost  SXMa^  unde  Hemuumna  aiMiW). 

hikwaa  tMaaag,  Arch.  el.  11 1  2:  &sa^dft€»ot 
akfVMig  £yoilo/9ovr«g,  alft/<ram$">  po^taruai  modo  pro* 
prittm.  —  Maaoiiai,  qaod  ortam  est  ex  a8-ja*mai,  Areb. 
eL  4,  3.  Theogn.  %il  ctc.  (viU.  §.  19).   Aicii.  el.  4,  1:  l^d 
lo^  tavvaarrai. 

Deiudc  duplex  n  apparet  in  dativis  pluialis  declinatio- 
nis  alterius  (vid.  iulra).  Quorum  duo  geuera  accurate  dis- 
tiD^enda  aant:  altenuDi  in  quo  stirpis  ultima  consona  ter- 
mlnationis  conBoime  a  asflimilatur:  Arch.  eL  11|  1: 
ymat».  Theogn.  121. 387. 507. 899:  at^i^maif  qaontm  atirpea 
9  in  fine  habenl,  Theogn.  72.  331.  950:  naaai{it)^  oiiias  stirpB 
m  d  cadit. 

Alternn  «ntem  genoB  datiyi  antiqniBBimom  BoiBxQm  aai, 

quod  per  assimilationeni  natum  cst  ex  svi  (ava),  £  vocali 
cupulativa  ascita  stirpi  anuectit;  quo  spectant: 

Arch.  el.  7:  ^dvia  6nffAivt-t-(J6u'\  Ai^yga  yaQi^ojUBvoi 
•schol.  Soph.  Ki.  05  praobet  ^^via  dvofuviair  A.  X  j  eadem 
habet  Suidas  v.  ^tviaj  contra  v.  i^tviaiv'  dvafitvkoiv  (BE 
^iu»imiaiv)f  Yuigo  dvafievioat  v ;  cur  Bergkio  verba  sic  coa- 
HHQta  minuB  plaoeant,  aegre  iatellego),  Xenoph.  3,  5:  xa^ 
t^n»  ayaXl6fiwoi  sinQsnieaaii^W  (diffioile  eet  dicta,  atram 
OQrmptela  laleat  in  dativo  an  in  participio)|  in  quibuB  BtirpB 
pieprie  in  a  deitniii  2$ol*  6|  1:  t/ysfiov^at^   TheogiL  26: 


1)  In  TerbU  syllaha  C*»  terminatiB  dabiuin  non  eit,  qoin  prioB  a 
ei  «wimfliitione  ■tirpiB  nltimae  eonionae  natum  lit;  com  hfUaaa 
conferenduin  <>st  rfAie  stirps  subitaiiti?i  r/Ao^;  d^MOufiiv»  ladieem 
*99  habet;  ef.  Grandz.  p.  230. 
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ftarr^-Wf^H  tf^^^M  (A,  vad.  tsmeii  Bergk.)  373:  ^iv-MNriv. 
a06.  897:  apdQ-MCi.  522  (Kbcdee?!  nlio^  itn\  AO  fbmw 
tiXiov  ia%).  800:  nA<oi^«ao(0.  559:  xraoMoai.  741:  (ioxia^ 
e&oi.  833:  xo^aK^ffai.  1043:  ^wilaxi-Mffe.  1097:  /neQvy- 
toaiv. 

Denique  hae  siugiihie  voces  duplex  o  pracbent: 

fi^aooQ,  quacimi  confprciKluin  est  Liitiuuruin  mediu», 
Sanscrit.  madhjas:  Theogn.  a3i.  994.  tl64.  998  (fitaaaTng\ 

toaaog  ArcL  hex.  14*:  l^kctvx  ifrijiovifog  dvijQ  %6aaov 
tpUogf  iktKS  fidpivai  (recte  scripsit  Bergkias  pro  vulgatis 
%Av  aop).  Theogo.  83:  Ov  toaaovg  %  t&Qoig  (Bergk.  coni); 
et  %oaog  Tyrt.  11,  16.  SoL  5,  1.  Xenoph.  2,  1&  Theoga. 
93.  139.  996.  In  quibus  duplex  a  ex  antiquiore  ti  natam 
esBe  docet  Latinoram  tot 

oniaaof  Tyrt.  II,  13.    Theogn,  735. 

do^ r ooou w  rheogn.  (Miran;)  987. 

Consulto  in  antecedeutibus  exeinpla  ex  fragmentis  iain- 
bicis  et  truchaicis  affcrre  neglexi,  ut  de  eis  iu  uuum  quasi 
oonspectum  redactis  facilius  iudicare  possem. 

Atque  aatiquum  ao  quidem,  ubicunque  in  troehaeis  le- 
gitur,  eac  eia  quae  ineunte  oommentalione  expoauimus,  non 
attentandum  eet  Itaque  reote  Bese  habet:  Anaa.  tetr.  5, 9: 
akka  naOiv  t%^woiv  ifinf^eniig  iv  ftvtTom^\\,  Arck.  tetr. 
58|  4:  Galenus  exhibet  #roae  xaffdir^g  nkiwgf  etiani  schol. 
Hippocrat.  ^oixog  aaq>aXi(og  ^efir^Kwg  jioaiv  (reliquis  omis- 
sia);  Rpud  Diunem  Chrysosi  d.aq>aX.  (i,  xal  i/nvorjiaaiv 
daavg  vulgo  legitur,  sed  codd.  praebent  y.al  i/fi  xvruaiai 
{nvtjiLieaLV).  Videre  licet  a  Diouis  librariis  aberratum  esse 
in  versum. tertium  xat  n£gi  K^HMA^l^£li\\\  unde  xm^ 
lAatot  in  vs.  4  illatum  est.  (^uo  facto  cum  alii  nHog  seii- 
tentiae  non  aptum  hAberent;  dooi^^  Bubstituerunt.  Quam 
facile  autem  ex  inwvri^atat  yel  xvtjfimv  oriri  potuerit  vul- 
gata  inivoi^fioatVf  litterarum  umilitudo  docet  Uniee  igitur 
veram  Bcripturam  servavit  Galenus,  id  quod  rectiesime  vidit 
Bergkius  «cribens:  ^o^xoc,  da(pakeiog  ^f(ir]xoK:  iroaai  xao- 
dir^g  ^/.10^;^     Deiude  llippon.   tetr.  79.  pru  diKuouuJuif 
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quod  Strabo  tradit,  Sdmeidewmns  coniecit  dunuaactodvtii 
qoaiiquani  fortasse  praeferendum  est  dixct^sa^ai^  quod  ex- 
hibent  Dioge&es  LaertittSy  Eudoday  Saida»  (bis).  Non  miniu 
dubinm  est,  utrum  fr,  84  cttm  Meinekio  vafiqYioaat\\  scri- 
beodum  sit^  an  cum  Bergkio  vnogyriaai,  an  serrandttm 
vnogyctcai,  iUi  ut  purus  tetraiiietLT  exiji.stat. 

C^uod  in  metro  troehaico  udmitti  potest,  idcm  quum  maxime 
abhorret  ab  iambis  puram  dialectum  lonicam  iiegitantibus. 
Vehementer  igitor  offendimus  in  archaismo;  qui  Icgitur  Arcb. 
tr.  30:  ia/iV(fiaftiif9j  xo/uag||  itai  ati^^oq^  otg  av  xot  yi(ftav 
^(fflaaa%o\\,  Ai,  inquies^  reperitor  Hipp»  tr.  2,  1:  offi|to- 
^o^  xcirt'?;c:  II ,  quod  a  vanis  coniectaris  satis  tutum  est  Quasi 
?6ro  omnia  una  eademque  norma  dirigcnda  sint  Etenim 
ttfifioQog  est  vox  ex  Homeri  carminibus  (lcproinpta.  Quo- 
cum  optime  convenit  cam,  quam  iih  origine  hjihebat,  Ibr- 
inam  retineri,  prae.sertim  euin  iam  ei>  i})80,  qund  in  poe- 
tae  hngua  patria  non  usitata  est,  se  rpiarii  profitcatur  poe- 
ticam.  Quam  cum  recipit  poeta,  non  peccat  in  formatione 
kte  patentii  quoniam  ratione  quadam  peculiari  formata 
est;  peccareti  Bi  formis  uteretur,  quae  in  dialecto  patria 
una  cum  imiamerabiiibus  aliis  diveream  normam  secuntur. 
Adde,  quod  omnino  geminatum,  cum  fi6Qog  in  fronte 
Qonsonam  non  amisisse  videatur,  debetur  tantum  consuetu- 
dini  illi  Homericae,  ex  qua  ante  nasales  /i  et  quippe 
quae  habeantur  in  earuni  eonsoiKLntiiim  «^enerc  quae  duran- 
tes  voeantur,  interdum  brevis  syllalia  producitur.  —  Itaque 
r^Quooaio  sine  haesitatione  libr;ii'iis  tribuo  Horaeri  diale- 
ctom  ab  lade  recentiorc  uou  accurate  distingueutibus.  iScri- 
bendum  videtur  rjQrjoaiOy  aoristus  verbi  iQccofnai,  quod 
«ctivam  significationem  babet      Similiter  Hipp.  inc.  127 


3>  Cmn  Meiuekiu  ^iu  aiialt:ctiu  criticiii  ad  Athenaeum  p.  33(>)  probo 
h&uc  \N  aketicldi  coniecturam  pro  lafiv^»Kiuhag. 

4>  Cf.  n  2(Jb  if  vXoTTiSos  fify»  ^(>yot\  'tt)i  t6  nglv  y  ^  ndna^f. 
Sappho  (ed.  Berfrk.  fr.  13:  ^Eyito  dt  xr,v'  ui-  tm  Tif  ^ofirai. 
Theocnt.  {tid.  InUaciie;  1,  79:  jit^os^i^aaai.    11,  49:  xijui  fioi  ai^a 
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luaat^yvdoiiaQxtimjg  ferri  non  poU»t,  cam  non  ex  tetrame- 
tris,  sed  necessario  ex  iambis  petitam  sit  a  seholiasta 
(cf.  ftBOfjyvSoQnoxiimitW), 

b)  Praeter  a  haec  paaca  taotam  alias  ooiuonae  dapfica- 
tae  exempla  reperiuntor: 

OTTi  Theogn.  17.  818  (pron.).  1200  (conL)  et  irm6t.e 
531.  CaJl.  1,  8,  quae  ex  o-Tjiy  H-xJi  et  o-nFmB,  o-xFarB 
nata  simt,  hnvc  ox  btirpiLiis  ki  ct  ka.       Cf.  8. 

fptiQefi fieli^gf  quod  lormatum  est  ad  simiiitudinem 
Homerici  ivftfi,^  Mimn.  14|  4. 

ififio^ev  Theogn.  234  et  Sfifiogog  Hipp.  2,  1. 

iv^vifro),  ubi  antiquum  a  radicis  obtt,  quae  conspici- 
tur  in  H(»ni.  l-a  i-tie,  bvi-a.i t-g,  Latinorum  in-sec-e  prae- 
pubiiiuiiis  V  cousouae  se  abtiiuiiiavit:  Hipp.  hex.  85 >  3  et 
8oL  mel.  42;  3. 

DE  VOCALIBUS. 
8-  6. 

De  17  Tocali  posita  pro  a. 

1)  Pro  antiquiore  a  longo,  quod  Aeoies  et  Dores  con- 
stanter  servarunt^  iambographi|  at  ab  his  initium  faciamusi 
aeque  atque  Homerus  et  ceteri  recentaores  lones  in  s^pi* 
bus  et  terminationibuB,  convenienter  dialectP  mollitiei|  vo- 
calem  usurpare  solent  Pauca  iUa,  maxime  l.  dedinationis 


rc  nMk  «o^  «^c       ^thpif  LuciAD.  de  BynaDea  17:  r«( 

O  nQOyoViif  ^QTjfTttTn.  — 

5)  N:im  ilii  pcr  utrumquo  beuiisticliium  dispertieiitiuiii  crat,  itu  ut 
cacsura  prineipalis  prorsu»  ue^-^lfrta  fuiBR<?t,  sie  fvre  .  v>|-/ti«ajo»};'t/)J"^- 
no\xiar€t^^\^yu\Z\\  itl  quod  ciedi  uuu  licet.  Vid.  lio(»sbach  uud  VV^t- 
pbal,  griech.  Metrik  III.  p.  149. 

6>  Gniuds!.  410.  laOi  426.  7. 

7)  Gruudz.  410. 
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terminationes,  in  qiiil)us  a  reperitnr,  emendamia  esse  appa- 
ret,  quuuium  biiius  usus  iiicoustaiitia  illi  teiiipuri  tributa 
ornni  ratione  carert-t ,  cuni  in  prusae  orationis  seriptoribus, 
cum  in  optimis  titulis,  qiii  multo  post  po("tai  um  aetatem  ex- 
arati  smit,  ubique  tj  nobis  occurrat  Quidy  quod  in  inscri- 
ptionibus  Sarmaticis  2117—2119  Qeodoair-g  et  ^/sr^oait^g, 
1108  JijfitjfiQli^  legitur,  in  laBensi  2672,  Alexandri  Magni 
tempore  inscnlpta  J.  5:  /i<x^$g»  1.  t(f:  nqoBdqhj/iff  quanqnam 
ibi  iam  mnlta  vnlgaris  dialeeti  yestigia  deprehendnntur? 
Qnid?  qnod  non  solnm  in  vetastis  nnmmis,  sed  etiam  Ca- 
racallae  et  Severi  Alexandii  tempore  incusis  nomen  ^OXliirj 
legitur?  Q.uidy  Num  ambigi  potest  de  restitueiidu  iii- 
spectis  verbi»  ^runHnatici  Crani,  An.  Ox.  I,  265,  6:  ro  Xctdg 
itigtmov  tfAttvk  7iaQ  *0;/f'(/r//,  Kaiioi  ij]  uetayevB(ntf^(f  lcidi 
tqaniv,  udtjov  ^  a^qr^qag  ^lnnwva^  (fr.  88)  qui  noa 
certiores  faciat  etiam  iambographos  ut  ceteros  lonaa  recen- 
tioreB  yel  nbi  Homerus  a  retinnit,  17  dixisse. 

Eodem  modo  apud  poStas  degiacos,  qiu  in  lonia  nati 
simt,  nbique  f}  restitnendnm  est,  ubi  apnd  Homeruni  et  in 

recentiore  lade  apparet,  voluti:  Call.  1,  IG:  iiurac,.  Xenuph. 
l,  4:  y.QaTt;Q.  Aiiaui  enim  dialectum  sequi  non  puterant 
Xaoi;  turiiiam  iortasso  ex  Uomero  retinuerunt  Caii.  1,  18. 
Xen.  2,  15. 

DifiScilior  est  quaeBtio  de  ceteris  poetis,  qui  non  sunt 
lonicae  atirpiB.   Cum  eiiim  etiam  in  aliis  rebus  epicam  pa- 
.  tria  dialecto  temperaverint,  idem  videtur  fltatuendum  esBe, 
ubi  a  traditum  est  >). 

Alqut;  iii  Stilonis  quidrm  reliquiis  exstant  (dativos  plu- 
ralis  1.  decl.  infra  afferam):  eleg.  4,  1:  tjmi^ga,  2u:  ;/^a- 
iiivtag^  26:  ^ifj^  (legitur  ^ia  apud  Demosth.),  32:  dvavo^ia^ 


1)  Cum  Bergkio      inserui,  ut  haee  verba  ad  iambos  revocentur. 

2)  Cf.  Schneidewini  egrpginm  libplhim,  cuius  tituhis  est:  „Bei- 
trSgt»  znr  Kritik  dnr  poc^ao  1}  r.  Uraeci,  Uottingeii  lb44"  pag.  48,  ubi 
ceiuet  a  maxiuie  poet  ^  poaitum  esse. 

II* 
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33:  «vvofila^  35:  v^oxett,  38:  nqoeSvui  9,  2:  lafutQog  nc 
Diod.  SicuL  et  Plut,  contra  Diog.  L.  Aapr^^g,  5:  (^dioy 
(Diod.  Sic  cod.  ^ai6iov)^^  {] ,  1:  tfmiQaw  Diod.,  contra 

Diog.  L. ,  Plut.  —  tetr.  32,  3:  (tiiccvag;  33,  3:  ayqav^  6: 
[utQLiv  (iacilu  poterat  corrumpi  propter  f.tiav).  tr.  36,  5: 
bXei^fQa,  7:  rtga^ivtag,  14:  fiiav  AristitL,  conli-a  Flut&ixli. 
7^;  37,  3:  duuout. 

Ut  de  iambis  et  trocliaeis  priore  loco  iudicium  faciam: 
hoc  pro  certo  sumere  licebit,  ubicunque  exstat,  non  illa- 
tum  esse  a  librariis,  nam  analogia  tragoediae  et  comoediae 
satiB  edoeti  erant  ab  hia  metris  vooalem^  ubi  non  eat  in 
lingna  Attica»  apud  AtticoB  poStas  alienam  esse.  Hlatttm 
vero  esse  in  Solonis  fragmenta  statuendum  eeset  ei,  qui 
or  genuinum  haberet  Nam  eerte  nemo  poetae  largietur  in- 
constantiam  quac  exBisteret,  si  probareinus  cum  scripturam 
iilorum  tuni  horum  iocorum:  tcti'.  32,  2:  [iitig  (31,  2:  dnnii, 
tr.  36,  S:  amy/.altjg,  1t:  SovUtjv.  lam  hac  de  causn  ^u^pi- 
tio  oritur  a  librariis  deberi.  Quam  faciie  ilii  homineB  in 
errorem  induci  poterant,  qui  lingua  Attica  aBSueti  eBaent, 
•  qualem  ex  prosae  8criptoribua  et  certe  etiam  ex  poStifl 
scaenicis  cognitam  habebant  Qua  re  simul  fides  formarum 
in  elegiis  per  a  scriptarum  aliquanto  imminuitur. 

Quid?  si  luculentis  exemplis  demonstrabo  veterem  dia» 
lectum  Atticam  etiam  in  hac  re  non  tam  diversam  fiiiase 
ab  lade,  quaro  a  multis  credi  videtur. 

Antiquo  enim  tenipore,  Clisthenis  uisi  me  fallit  opiuiu, 
ab  Atticis  /;  iii  dativiB  l.  decl.  adhibitam  esse,  testimonio 
est  Deniosthen.  XLllI  (nohg  MaY.ui)i  (iinr)  ^  ubi  §.  51  ex 
antiqua  lege  aflferuntur:  U<Tiig  av  ^ij  dia^ifA£vog  dnoif^avt], 
iav  fiiv  7iaidag  xatakeiTtfj  ^keiovgy  ohv  rctvTfjiaWj  iav  6i 
fiiff  tovgde  xvf^i&vg  uvai  vuiv  XQW^^^^"  ^nuno  vero  ne  in 
altero  quidem  quinti  saeculi  dimidio  evanuerat  in  senatos 
et  populi  Atheniensis  actis,  quales  antiquioris  usus  tena- 
ciores  esse  solent  Leguntur  enim  dativi  pluralis  in 
vei  j^Oi  exeuntes  Corp.  1.  1,  71,  col.  b,  5 — 10:  toiq  fivof^ 
lljajiv  xal  tot[g  i7i6\  uti^aiv,  25.  6:  iv  f^[atj  jioIiolv,  30.  31: 
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htj^aiv]  avTffji  fe6l^a\t¥f  ctiius  inscriptioniB  aetatem  Boeck- 
hias  ciroa  OL  82—83  definit  G;licet  litterae  sane  antiqnas 

formas  retineant'')?  73  c,  A,  5:  ^ni  zr^oi  \d]i7irj[oi  (Boeckh. 
scr.  dixi^[oi),  quaiu  JJu(jckliiu.s  iii  Ul.  84,  1  aiit  paullo  post 
poni  posse  dicit;  Uangabci  tjyllog^B  i  ,,antiqiiites  llelieni- 
ques")  vol.  I,  114  (^Coniptes  rendus  des  recettes  d  Ath^ 
nes"?  ^),  1.  t:  loig  IniGtfxirjOiy  quae  inscriptio  hoc  viro  docto 
auctorc  })ertinet  ad  Ol.  86,  3;  123,  1.  2:  roig  imm<k\rioiy 
quae  ab  A.  KirchhoiHo  recte  refertor  ad  initium  OL  86,  2 
vel  3  *);  in  titulo  qui  inscriptus  eat  „Ms^val{av  ht,  Uii^ 
qUt^y  quem  optime  edidit  A.  Rirchhoffius  ^),  1.  14.  15:  %fav 
wpuktiiidrmv  twv  h  tT^[ai  oxi\  hf^ai^  1.  43:  ttfli,  nolsai, 
cuiuB  tituli  decretam  primum  Kirchhoffius  posuit  01.  87, 
2—88,  2,  secundum  et  tertium  Ul.  88,  3  (qiun  tuni  deperdi- 
tum  01.  89,  1);  in  tabula  quaestoria,  quam  edidit  Ivirch- 
hoffius      l  24.  25:  Qovdmno^  uu^  bn6a\^i]at  u6\X€ai>  (po- 


3)  BoeckhiQs  in  libro,  qui  inscribitnr:  „StaatBhaaBh/'  11,  p.  340, 

XVI  „Bruch8tuecke  von  Abrechnungeii  von  Vorstehenj  of- 
fcntlicher  Werke^,  nbi  nr.  2  kie  titubt»  affartur,  optime  lefatavit 
lUngab^  sententiatn. 

4)  „Benierkungen  zu  len  Urkunden  dcr  SobRtzTnfister  der  ande- 
ren  Goetter",  Abhandluugeni  der  Berliner  Ak  i  If  ini.>  der  Wissenschaf- 
tpn  mB4,  pag  25,  Antea  non  recte  a  Boeckhio  1.  c.  p.  344,  3,  ubi 
legitur,  praetHUitibus  Kessio  ot  Rangabi^o  ad  01.  93,  4  rolata  crat. 

5)  „Ueber  die  Chrouologie  tler  attiacheu  Volksbeschluesse  fuer  Me- 
llione'S  Abhaudl.  der  Herl  Akad.  1861.  1.  14.  U  restituit  Rirchhof- 
fittt  pag.  561  Nol;  aatea  icribebant;  iv  rl|[<n  .irol|Xe](r(,  vel  T^[at  n,^ 
oe  Baogabte  in  Sjllog.  250,  quanquam  seqaitor  infira  t^at  n6lta$, 
In  fine  secandi  decreti  Sauppiat  „Inaeriptionet  maoedonieae  qaatuoi^, 
Wdnuur  1847,  pag.  6.  L  ,4nscriptio  methoaenni  scripserat*'  St]$  ^^i§i  t] 
9»  7tQlt[ot  ;^]^ij^ffr/<raf ;  sed  ibi  potius  cum  Kirchhoffio  (pag.  583) 
Wttituaa:  [7ttQ]l  [Hyjrjamn  [iL}<[Mf]  vel  [Ti^|^fff7rd[A]<f«ff]  vel  f/fy]- 
yiaino[k]^[f4ov\.  —  De  aetate  secundi  et  tertii  decreti  cf  pap.  574 
iquarti  pacr  '«fi',  primi  (quod  omnes  fere  ad  01.  8'.),  2  rettulerfliil, 
ip«e  Kirchhottius  pag.  592  ad  01.  S7.  1'i  pag.  606  et  „Bemerkuiigen 
lu  den  Urknudeu  d.  Schatzm  "  pag.  27.  i>. 

6)  „Ueber  die  Chrouologie  der  att.  Volkeb.  f.  Meth."  pag.  605.  6, 
Beilage  IV. 


Digitized  by  Googlc 


166 


dos,  1.  27:  eralSev  %6fi  ip6[i^ov  t^]in  noltaiv  ^  fiovhQt  L  tl: 
pertinet  ad  01  88,  4. 

Exemplum,  ubi  in  vocum  Btirpe  conspicitiiry  habes  in 
uQoyrjovx  0.  I.  I  in  tabulifi  magigtratuimi  138^  6:  %^ 
TiQOVTjiffi  etc.,  ex  01.  87,  3—88,  2;  142,  5:  \tv  xtji  n\(^ovffi^ 
ex  01.  91,  3—93,  2,  Rangalxn  syll.  I,  90  +  91,92  (reslitutum 
est:  95,  4:  iv  ttjt  jrQoi  rjHo;  96,  4:  if  nQOv\i-i({i]j  quae 
8unt  exaratae  01.  8t),  3.  bt),  4  [90,  3—4.  91,  1—2].  Contra 


7)  Qnod  praeterea  repeiitor  toff  ittfUtt4n{v)  C.  I.  I,  137 — 140  inde 

ab  01.  86,  3— S9,  2  expreseis,  L.  Hossi  sylloges  inscr.  „IXe  Demim 
▼on  Attica"  nr.  9,  I.  12.  23.  24,  ex  01.  S8,  2,  Raugabei  sylioges  I,  0»i  et  ',»1 
ex  01.  86,  3  [r(>8titutum  eat  92  =  Kirchhoff.  „Bcmcrk.  zu  Ueii  Urk. 
etc."  pnp.  10.  Roila^'»'  II.,  secuudum  Rangab.  ex  01.  86,  1,  rci  tius 
KivrhlK.tfio  aucton-  cx  Ol.  «7,  1)  93,  ex  Ol.  3-4,  lOD  <'t  KH  = 
Kirchh.  BeuK  ik  \r.i^.  191*44.  fieil.  III.  «'x  ol.  s",  1—2,  H)2  vx  01.  ^7, 
3 — 1,  103,  10.'.  f\  01.  S8,  1-^2,  8H.  4,  lOO,  quod  eupphnit  KirehhoffiiiB 
Beraerk.  pag.  14  sn^q.  Btlliigc  1  cx  01.  b7,  I,  107  vx  Ul,  S7,  2,  post- 
remo  Kirchh.  Bcmerk.  pag.  26  Beiltige  lY,  cuius  fragmcuttun  Eau* 
gab.«J09  contmet  L  2  Tor;  Tafi]iaai,  quae  mseriptb  01.  90,  2  ex> 
arata  eat,  meae  sententiae  non  repugnare  quis(jue  intelleget.  Haee 
enim  ibcma,  qnae  ad  enalogiam  locatiToram  nt  //Aarmairi ,  tS^^ 
COnoit  jiXmntMnot)  etc  foimata  est  iota  non  ascito,  tribnenda  eet  ae- 
cundae  periodo,  nbi  »  iam  magnam  partem  dominabator. 

ut  hoc  addam,  primum  deprebenditur  G.  I.  141,  2  etc  ia 
toi(  toftiaie  ex  01.  (89,  3—)  90,  2;  et76,  6:  toie  ^EUiivotufiime,  IS: 
k&mvu((n£  ta/tiate,  quod  decretom  circiter  01.  90,  2  scriptum  est 
Rangab^i  enim  syll.  116-}-  117  (coutinnator  Kircbhoff.  Bctn.  pag.  37. 

S.  Beilage  V^,  ubi  1.  26  legitur  'EklrivorafjiUug,  non  ciun  BoedLbio  ad 
01.  89,  1  referendum  est,  sed  cum  Kirchhoffio  ad  OL  90. 

Apparet  igitor,  circa  Olympiadem  90  bieviorem  formam  tafiia4( 
in  longiorifl  locum  successisse,  neque  minuB,  ^alde  dubiam  esse  Ran- 
gab^i  rationem .  qui  vel  his  titulif  formain  iuf.itaai  rc.stifuit:  9.5  ex  01. 
90,  .-^»-!^  ijti  rx  01.  91,  1-  2,  9S  ct  !»'.♦.  ubi  (t-f  Kirrhhoft".  Hcm.  pag. 
4S  ^(\t\.  Beila^M'  VTI,  l.  49;  [Ei.XT]VijTnu]{in<;  !<  Lilur.  1  x  01.  '.».{.  1  vi  2, 
1U4,  ubi  Kangabtiua  utramque  fonnnin  |>  Mi.t  -  \  ( )1.  'Jl,  ;t — ^l,  111  ex 
01.  91,  4.  —  Forma  nim  iiun  ;iui<  h  praeter  i]ai  apparet  in  titulo  M«v 
tboueu&i  bupra  alUto;  1.  3b.  39:  fAV{iiaiat  ^Q[ax\\fia]iat  iu  t^ecuncio 

decreto. 
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legitur:  h  ttft  ngoritp:  93,  94  (n^opi[(^7)  91,  3  (obi  Mno  R. 
Bcripsit  nQoyjjUit),  98,  24,  quaa  sunt  ex  OL  87,  Z — 4.  88,  2. 
92,  4.  93,  1—2. 

Jam  vestigia  antiqiiiorii  coiuaetiidiiiiBi  cum  yel  tot  an- 
Dis  post  Solonem  nondnm  prorsua  exBtineta  essent,  qois 
tandem  negare  andebit  etiam  ipsa  Solonis  aetate  yocalem 
Baltem,  ut  ita  dicam,  imperium  tenuisBe? 

Deinde  apud  Tyrt«a(nun  iuveniuntur:  in  onibatoriis  15,  1 : 
IjraQTagf  2:  TroAfcrrav  (Diou.  Chrysostomi  codd. exhibcnt, 
cf.  tamen  Pindar.  Isthm.  I.  51 ,  ubi  est  noXicnav  Doricae 
lationi  aocomodatutn  ;  facile  librarii  in  voce  ex  epica  dia- 
leoto  sumpta  ad  lonicam  oonsnetudinem  aberrare  poterant), 
3:  lcu^f  5:  tag  ^u/agf  6:  Snd^^  16*:  Sna^aSf  tav 
tiniaip  (sic  recte  Hepliaest  DE,  nam  quod  BcrgkiuB  re- 
cepit  xlvaoiv ,  hyperdoriciun  est  ®).  In  his  carminibus  for- 
mad  Doricas  nemo  nmuljitui. 

In  elegias  inquir^tibuB  ante  omnia  scponendus  ost  ver- 
niB  3,  1:  &  g>ilox(fti^unia  SffdQtop  oleii  ex  quo  nihil  col- 
ligitur^  qui»  ipaius  oraculi  Ddphici  verba  continere  dicitur. 
(^od  4^  4  ubi  Diodorus  Sic.  habet  Sndqtrig^  PlutarchuB 
og  {a  fiicile  corruinpi  poterat,  quoniam  Attici  SndQTt]  dice- 
bant),  veri  dissimile  non  est  poetam  ipsius  terrae  Lacoui 
cao  nomen  inimutatiim  retinoru  voluisse.  Jam  restaut:  10, 
4:  dnaQOKdoi'  (optimi  Lycurgi  codd.  AB  dvLaQcnazov  cx- 
liibent,  idem  L  a  pr.  m.,  P  dviaQOTaTov)'^  10,  10:  dtiftta, 
16:  (fvyi^g  aiax^agi  12,  17:  alax^as  di  ipvy^gi  11,  5:  ix- 

Deni<iuc  apud  Theognidem  legitur  in  A  cpdice,  duce 
no8tro  praestantissimo : 

256:  nQdyfitt  (inAKO  bcdfglmn,  cetorum  vbs.  255,6 
procol  dubio  TheognidiB  non  Bunt,  sed  epigramma  Delia- 
com),  644:  uQdyfiatii  642:  9qdyiimog^  UQa^g 


8)  Ahr.  U,  149. 
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AK).  —  120:  i^SioK  429:  iqov,  1220:  i^Siov.  323: 
a/iU7iQ^  et  888*  1210:  mxtgt^g  y^g  (codd.  omnes).  582:  il- 
loftQltjv,  607:  fiixQa  (AK  Stob.)  1059:  Ttfioyoifdf  noXhSv 
(CameraiiiiSy  x^^ayoQmolXtop  A,  tmoL  yctQ  anohav  K,  vi^a 
yarp  anoXhay  ceteri).  93:  (AKO,  d  ceteri,  iJV  recte 
Welcker).  682  vulgo  av  8clmeidewiii).  —  84.  856:  vavg. 
680:  ycdv.  — 

136t  (mp.)  vavg.  1305:  naiduag  (1348:  naideitjg),  1327: 
Aeeov  (fiekker^  XtW  A). 

In  aliis  exemplis  yero  A  f/  praebet,  ceteris  omnibus  fere 

in  a  conspirantibus: 

1*26:  nQiv  neiQrjd^ett^f;  A,  fietQttOxHii.c  g,  /i£iQa&€tT]g  ce- 
teri  cum  Arist.  et  Apost.  270:  ix^Qi^  A,  rel  1188: 
dvawxb^v  A,  ceteri  a.  664:  /li^  AO»  cet 

Exempla  attata  perltutrantem  hoc  praeterire  non  potesty 
vbce  vavg  exceptay  de  qna  infra  dicemiu,  in  omnibns  fere 

vocibus  a  vocalem  puram  C8se.  Itaque  sunt ,  qui  censeant 
poStas  iu  his  solis  patriarn  dialectum  sequi  voluisse.  Oni 
senteutiae  obstant  taraen  libri  manuscripti.  Multo  enim 
piuribus  iocis  (apud  Tyrtaeum  f]  habes:  10,  8  atvysQrj  Tia- 
vifli  11^24:  BVQsirjg,  25:  de^itaQ^;  12,  3:  ^ir^Vf  22:  tQifffiiag 
(pdlayYug,  8:  ^A6Qrfl%m>  etc.;  quod  apud  hunc  poStam  ex> 
empla  contraria  numero  non  tam  inferiora  sunt,  quam  apnd 
Theognidem,  in  mentem  tibi  rerocee  qnam  multa  fragmenta 
Theognidis  habeamuS;  quam  pauca  Tyrtaei,  ac  qtuun  di- 
versa  ratione  utraque  tradantnr),  etiam  in  eisdem  vocibus, 
r;  traditum  ebt.  Exemplis  luculentisBimis  utar.  Apparent: 
nQtjyfia:  70.  80  (solus  Themist.  a).  204  {jnjayfiaiog  c  I, 
ffQcxTaoQeg  margo  g).  65^^  (a:  K).  TiQfj^ig:  73.  1026.  1()27. 
dinTTQrj^ovai:  553.  7rQi]§ai:  GOl.  7CQin^ag  1'nQtj^a  :  953.  aiTQrj' 
xiniai/v):  lOI.  t031.  7iQrj^atog  anQrntov:  XOlh.  ei  Q  tfi  d log: 
239.  524.  502.  1034.  1027.  i^diog:  574.  577  (e  iddtov).  — 
(1370  [mp.)  i^eQov), 

Forsitan  putaverit  quispiam  ceteris  illis  locis  a  in  ^ 
corruptum  essc.   At  haec  senteutia  onmi  probabilitate  caret. 
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Quis  tandem  ne^are  poterit  a  librariis  lingua  Attica  assue- 
tift  nmho  faciliiis  a  invehi  potuisse  quam  ly?  Nonne  etiam 
apud  lonicof*  poetas  ot  SolnnuDi  sacpe  n  falso  pro  genuiTia 
vocali  scriptiuu  vidimus  V  Deniquc  qui  vel  his  monitiB  non 
patitar,  quin  a  purum  sibi  eripiatur,  huic  opponaro,  eum 
sine  uUa  iaata  causa  poStae  invito  regulam  Atticae  dialecti 
obtrudere  conari,  quam  dialectus  Dorica  prorsus  ignorabat. 
—  Noque  minus  dubito  qnin  tss.  84  et  856  vavg  corrigen- 
dum  sit;  haboB  970:  m^vg  (A),  12:  vijvaL  b\Z:  VTfOg,  —  680 
vero  pavv  forma  cormptelam  non  trant  Oum  enim  brevior 
tbrma  ri^Lv  ab  lonibus  bonae  actatis  pruraus  aliena  esset, 
poeta  eam  non  poterat  nisi  cx  patria  dialucto  accipere. 
Elucet  autem  ab  eo  forraam  illam  insertam  esse,  cum  bre- 
viori  pentametro  versui  {dtiLiaivm  firj  jiwg  vaiv  xata  y.iiia 
nirf)  magifl  idonea  esse  videretur.  Fortasae  etiam  vb.  1059 
po^  Tiftayo^a  retinoity  cum  esBet  nomen  proprinm  Dori- 
ctun. 

Eus  vero,  qui  opineutur  a  vocalcni  taniqnam  pipcrig 
^anum  hic  et  illic  insertum  esse  a  pocta.  ut  carmina  ne- 
sciu  quam  miriticam  Doricam  accrbitatcm  saperent,  quaero, 
ut  exempio  Htar^  quidnam  efiicere  volucrit  poeta  643.  4: 
n.olkoi  yoQ  x^^jrjQi  q>iloi  yivovra$  hatQOif  \\ivdi  oaovdaiifi 
nQdyfiOKi  navQifw^oi  dicens?  Qiiam  ▼arietatem,  ut  a  po§ta 
manasse  credat,  certe  nemo  adducetur*).  —  Ceterum  in 
hanc  qnaestionem  in  vltima  §.  recnrram. 

2)  Multo  arli(jril)U8  finibus  circumscriptus  est  usus 
vocalis  pro  a,  quam  ceterae  dialocti  corripueruut.  Huc 
apectant  nonnulla  feminina  I.  decl.  in  nia  et  la:  8im.  I,  6 
imtw^ai^,  Arch.  tetr.  78^  5  avaiSifjv  (Dindorf ;  „libri  Atbe- 


9)  Ne  Bergkios  quidem  nQayf*aft  letintiit,  quaiiirii  aliii  locifl  « 
iatactam  rdinquat  et  (in  uinotatione  ad  w.  84)  vel  «  leYOcari  inbeat 
v«.  970  in  pttvt;  eontra  tb.  12  „epicam**  yiyv«r/  coonilto  serrai  Gnr 
idem  tamen  yb,  513  tacite  yqof ,  quod  non  poeitiun  ait  in  fbtmnla 
«pica,  ez  codidbu»  receperit,  non  intellego. 
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naeit  at  videtur,  avaidBut»  Tel  araidwtiv*^)  qua  in  Toce  etiam 
veterea  Attici  aatiqiiiorem  (ab  origine  d)  vocalem  longam  eer- 
vanmt  M imn.  8;  l  aXrjdeir^,  Xen.  1 ,  24  frQOfnrjd^eifjv.  Theogn. 
291.  648  avaidtit^  (O  avaidirj).  Pri.sciHnus  7,  7  etiara  affcrt  \h. 
18S;  „Hipponax  evifjihQ  xgnr^  pro  x^izd.^^  Practcrea  m  btirpe 
vocum  tj  apparct  Arcli.  tr.  43:  in  qii<Hi  in  Etym.  M. 
inepte  ab  r//coj  dcrivatui' ;  pertinet  potius  ad  radicem  ax ; 
longam  vocalem  habes  in  Uomerico  avijju^  et  in  Hesychi 
glossa  T;xt^'  ax(axi^d%(ii^f  atque  in  Latinorum  accr.  Callinua 
{fr.  5)  dlKisse  refertur  a  Strabone  *Hatoveig  Asiae  incolas, 
^  cf.  Hesjch,  8.      *Howus9  Stepk  Bys.  s.  y.  *Haiovia, 

* 

§.  7. 

De  diphthongis  et  vocalibuB  productis. 

Saepe  dialectus  lonica;  ubi  in  aliis  dialectiB^  praedpue 
in  Attica,  simplcx  vocaiis  apparere  Bolet;  antiquiorem  diph- 
thongum  oBtendit;  quae  vel  ab  origiue  erat  vel  saltem  con- 
sona  aliqua  eiecta  ex  vocali  simplici  nata  ost  Nonnullae 

fonnac,  qiiibus  elegiaci  usi  bunt,  vetUbtioriB  boliub  ladis 
propriae  sunt 

1)  Ac  primum  quidem  plenius  ai  pro  a  positum  vide- 
muB  in: 

aiai  sive  aiiv  adverbio,  quocum  conferas  Latinorum 
aevum,  Gothorum  aiv-s  ^),  Tyrt  5,  5.  Mimn.  1,  7.  SoL  13, 
4.  Theogn.  (plus  quam  viginti  iocis,  ut:)  354.  Sim.  1,  4 
(Bcripsit  Bergk.);  et  aiiv:  Xen.  1, 24.  Theogn.  631  etc.  Pro 

vulgari  forma  quae  legebatnr  Theogn.  634,  nunc  recte 
a  Bergkio  tni  scriptum  cst,  quippc  quod  A  uptinius  cxlii- 
bcat.  Idem  vir  doctus  recto  restituit  Sim  7,  65  formam 
lonicam:  ahi  di  %aiuiy  i'/.i€ytafi8vrjv  (poQeij  pro  (hl ,  quod 
ab  omnibus  lonibus  alienum  esti  neque  deiendi  iicet  voce 


1)  Gruttds.  p.  345. 
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iitfifYi^  \m  in  Amph.  2008  obvia^  qnomaiii  tiAaliu  mitlto 
recentioiiB  temporis  esi  ^  Contra  in  vetu8tb8imo  HaL  L  37 
Bcriptam  est:  q^evyeiv  (x[lei]  —  |{ ,  atque  in  Jaeenai  2672 
Alexandri  Magni  demum  tempore  exarato  L  10  servatum 

est  aul,  quaiiquaiii  pleraqup  vulgaris  dialecti  sunt.  Omnino 
plenior  syllaba  antiquior»'  t(Mn};ore  oninium  dialectonun  pro- 
priu  liiissje  videtur,  nam  etiam  in  vetu^^tissimo  iituio  Cri- 
saeo  alFei  legituf;  in  inacriptioao  Attica,  quae  anno  4()9 — 
408  vel  paullo  post  inscolpta  est,  L  13  tov  aUi  fiaailsv* 
eana  ^). 

al9%6gi  Archil.  epod.  86,  2:  xaUwog 

ayaiofiai  Arch.  tr.  25^  2,  xaelii  Theogn.  1145|XXflrcQi 

Thoogn.  931.  1041.  1132  (Mimn.  j  etc.  Arch.  ci  13,  1.  tr.  20, 
iu  (juibus  ab  urigine  j  erat.  /.cdw  ne  ab  Atticis  quidem  jili- 
i  iium  cst.  Apparet  autem  non  recte  coniecisso  Bergkium 
in  iambis  Solonis  37,  3:  av&ig  d^a  loioi  avveiaQOig  d^aaai 
(sciL  ^dtofev)  uhi  vulgo  iegitor  corruptum  atiqoiQy  cum 
ha^og  epicae  modo  dialecti  propria  sit. 

2)  Deinde  antiqoius  quod  respondet  «  vocali  cete- 
rarum  dialectoram,  ah  lonibus  in  mtdtis  vocabuKs  servatum 

est,  a  recentioribus  tameu  i;intuai  ante  liqiiidam.  quao  a 
Lesbiis  plerumque  geminari  boiet  e  vocali  non  pruducta. 
Muc  spectant: 

e%vB7La  Sim.  7,  118.  Theogu.  46.  730  etc,  Conferas 
Leshiorum  &y£xa. 

BiqwTam  Theogn.  519. 

Stlvog^  ubi  Bi  ex  consona  eiecta  natum  esse  docet 
SwFanifs  in  inscriptione  CorcyrenBi,  SivFwv  tn  vaee  Co- 
lintfaio,  naoltvFog  in  Menecratis  sepulcro^)  et  Lesbiorum 


2)  fixrtaaae  tamen  aocentiis  in  fine  podtus  coireptionem  postnlabat. 

3)  ed.  U.  Koehler  in  diario  inscr.:  HermeB,  Zeitschr.  fDGr  cIam. 
Philn]  II,  1  (1867)  No.  6.  Eodein  modo  Poppo  piotog.  p.  211  tetta* 
tar  Tluicydidis  codices  eaepe  haiic  formam  praeberc. 

})  K.  BergmaDn  ^Griecb,  lnachxifteD  voo  KockTxa**  pag.  136  aqq. 
in  Heim.  U,  1. 
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^iwog:  Sim.  7^  19.  29.  lO^Tlieogn.  521  ete.  Arch.  d.  19,2, 
et  $6ma  7. 

7i  ii{iant,  (|Uod  apud  Lesbius  /uoQcaa  soiiasse  vide- 
tur  "»),  Arch.  tetr.  55.  Sol.  16,  2.  Theogn.  140.  1078.  1172. 

X€igoiv  8ol.  13,  50.  62.  qaae  forma  sola  praeter  da- 
tivum  pluraliB  X^tv  apud  Atticos  e  habere  solet;  quanquam 
in  ceteris  casibus  ut  apad  lonas  si  apparet  Etiam  in  hac 
voce  cnius  stirpB  eat  xi^i  Lesbii  geminatione  X^4i^S  etc. 
ufli  Bunt 

His  addendus  videtur  comparativus  TrXBltoVy  cuius  stirps 
est  7iX£*''jy  undc  nascitur  TiXe-iwp:  Siiii.  2,  2  nXBtor  i^fit^r^g 
filfjg.  II  Itaque  quod  Arch.  tetr.  58,  4  iiXiog  brevior  iormaad- 
iecti\n  oiusdem  stirpis  Icgitiir,  hoc  tribuondura  est  licentiae, 
cx  qua  in  tetrametris  epicas  formas  admitti  licct.  Cum  ta- 
men  Herodotus^)  (et  fortassc  ceteri  scriptores)  sempcr  in 
nXdov  aeque  atqiie  in  nleioQ  iota  omittat,  putaveris  Simo- 
nidis  locum  usui  lonico  repugnare.  At  iUam  sententiam 
satb  confidenter  refello  nisuB  analogia  femininorum  adiec- 
tivorum,  de  quibuB  infra  agam.  Apud  Tbeognidem  plenior 
forma  legitur:  vs.  702  nXeiova.  907  nleita  jf^oyoy  etc.  — 
Solon  tetr.  32,  4:  nXeov  yaq  wda  vmrjoetv  doxiw  ||  fortasse 
ad  Atthidis  uormam  dixit 

£  contrario  in  multis  vocibus  recentiores  lones,  omnes 
ut  videtur,  cum  ceteris  dialectis  formam  pristinam  deserue- 
runt  Haec  enim  tantum  apud  poStaa  elegiacos  et  in  tetra- 
metris  leguntnr: 

ctTtonve  1(0,  ubi  ab  origine  j  erat,  Tyrt.  10,  2.4. 

6  tid  10 1  €£  Theogn.  764  et  deidil^i  llTii,  ubi  redu- 

5)  Abr.  „de  dialeetiB  Aeolicis  et  psendaeolids**,  uve  „de  Gneeae 
lingiue  dialectis  lib.  I"  p.  60. 

6)  Gnmds.  254. 

7)  Bredov.  153  iqq.  —  Qoidiiam  Uippocratea  sciipserit,  in  dubio 
adhuc  relictum  cbt;  nam  tam  saepe  fere  ei  atquc  c  vocalis  reperitur. 
—  Apud  Anaxagoram  led  fr  «:  (ni  nX/nr,  13  nXi»,  apud  MeliMam 
§.  14  akia»  et  lov  nXiov  xtU  tov  fiit  nXiov. 

I 
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plicatio&is  syllaba  producta  ex  dMjif^  per  ependiesiii 
quandam  litterae  j  nata  eet,  niai  forte  umiliter  atque  in 

iii-Sl-a^x-^fiai  ex  di  aucta  est. 

tiu^ivog:  Theogn.  1270,  quod  ;x  FeaaQivog  natum 
est^l  Contra  in  ^aui ,  quod  iegitiu^  Anan-  tetr.  5,  1  di- 
ganwna  prorsu.s  negloctum  eat. 

aiv^Xios:  Tlieogn.  576.  At  Arcbil  tetr.  74,  8:  ivdXio^ 
legimuB. 

9tif€tag,  qaam  formam  ex.  antiqoiore  XQSP^a^g  natam 
esse  docet  Sct  kraTjar-m  ^^):  Anan.  5,  3  x^urg  ||  (ftlso  Athe- 
naei  libri  ngiag  ezLibent).  Recentior  forma  apparet  Sim. 
24,  l  (xgia  neutr.  plnr.)  Hipp.  tr.  77:  xgiag]  ht  fio^ 

lf)^()itov  avog.  ||  Ne  quis  hanc  synizesin  niolestam  habeat: 
brevis  syllaba,  tjuippe  (juae  aute  caesuram ,  ubi  desinit 
urdo  metricus  prior,  locum  habeat,  vim  tt  re  luugae  syllabae 
sibi  vmdicat.  Sic  apud  Uomerum  saepe  iavenis  in  versus 
fine  «a,  veluti  Jiofirjdtaf  quin  etiam  avdQOftsa  y.g^a  \\  i  347 
dixit  Archil.  el.  9,  7  exhibet  rjftiag  || .  Conferas  Hero- 
dae  mimiamb.  6,  2:  fjfiiag  wx^ikxu  — »  Sommam  vero  eimi- 
litadinem  cmn  hoc  loco  habet  Arch.  tr*  27;  2  ai^fiaiw  mai 
^feag  oXlv  ||  Inde  Bimol  apparet  hoc  fruBtuium  a  cri- 
ticis  nullo  iure  attentatnm  esse. 

leiaivu),  ubi  l  ab  originc  iuistie,  iiilog  a  quo  descendit 
licmunstrat:  SoL  4,  35. 

vnt  t  Q  iXf^,  cuius  compositi  prior  para  ex  vjuqi  nata 
est  *  *) :  Theogn.  757. 

XQ^tog  Theogn.  1196. 

Praeter  haa  tamen  formas  pleniores  in  elegiis  ut  iam 
spud  Homerum  saepissime  recentioreB  inveniuntar;  sic:  Sol. 
33,  2:  Sivog,  Theogn.  518  Imi^s.  605  nUovag  (quanquam 
79,  606  inaequitur  nluoiO»  800  nleopeaoi,  488  vwpmut,  854 


8)  Grandz.  586. 

9)  Grundz.  348. 

10)  ibid.  14i  aq. 

11)  261. 
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oi'v«(Of.  Xen.  2,  19  rovvexev.  Theo«^n.  780  dadoiyM.  777  r.Qng, 
2iK>  /oi^iti:  etc.  Quam  alieiui  tucrit  pleniur  uvtKU  forma  ab 
Attica  dialecto,  optime  coguobcimut»  ex  Sql.  tr.  37^  5  hjjv 

QWS^  . 

In  aliis  vero  vocibuB ,  ubi  non  solum  Homerica ,  sed 
etiam  Attica  liiigua  plemoreni  formam  praebet,  vel  ipsi  <'lo 
giaci,  qui  stirpis  lonlcae  smit,  consenticnteB  com  popuiari- 
buB  suiB  et  DoribuB     breviore  forma  utuntur,  adducti  ut 
▼idetur  oonsona  duplici  scquentiB  ayllabae. 

£iuB  generiB  Bunt  haec: 

XQ^uatovy  quod  ex  xgeTjwv  '^)  natum  est  epenthesi,  quae 
in  y.Qeiaotov  conspicitur.  nonadhibita:  Phocylidis  5,  2  (Dion. 
ChrjH.  MAv,  rel.  AQtiaoLDV).  Hipp.  tolr.  79  ubi  8trabo 
-AQtooov  servavit,  contra  Diop.  Laert.,  Kuiloc, :  Kouoartv^  Snid. 
xiftiaaatv  (altero  1.  B  xQ€iaoov),  8ehneidewinus  recte  xQfaawv 
restituit).  Anan.  tr.  3 ,  3 :  KQtaau)  (Athen.  ©t  apud  Stob.  B, 
sed  AmQuaaoy^  Vind.ut  vulgo  Kifelaata),  Theogn.  218.618. 
631.  996^  unde  corrigendum  est  1173  (et  1074)  et 

§iiZiap  quod  e  li^-jtov  natum  OBt:  Theogn.  338.  517, 
quibuB  lodB  omnoB  oodd.  UX%o  u  exhibent 

Paullo  aliter  res  seBe  habet  in 

praepositione ;  quae  cum  ex  svi-g  iiata  sit  "\  appa- 
ret  in  forma  origiucm  accuratius  servatani  esse.  Brevior 
forma  ctiam  a})U(l  llomenim  sola  fere  usitala  r^t,  ul;ican(jue 
metrum  cam  admittit.  Kaudem  ratiouem  Bequi  videntur 
elegiaci,  qui  sunt  lonicae  gcntis.  Cf.  Mimn.  9,  3  d*fQa- 
Tt]i.  12,  9  yaiav  ig  AU^ionuv.  5,  2  igo^v.  Arch.  el.  9,  7 
ig  r^ftiag,  Dubium  eet,  quam  rationcm  ingroBSUB  sit  Theo- 
gniB.  TyrtaeuB  et  Solon,  ubicunque  licet,  iongiorem  fbrmam 
ponere  Tidentnr,  cf.  Tyrt  \t,4  eig  n^ofidx^vSf  10  im^, 
Sol.  2,  5.  4,  18.  9,  3  etc.;  tr.  36,  6:  e«?  ^«feww,  36,  17 

tKuoiov.   Apud  iambographos  lonicos  in  iambifl  brevior 


12)  Abr.  II,  188  0q. 

13)  GrundB.  610. 

14)  277. 
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fonna  reperitor:  Sim.  7,  105  ig  ftdxv^  ohirjv  | . 

Hipp.  tr.  6:  ig  ^paqnanov,  Addas  Aroh.  tetr.  52:  h  (^aov. 
Longioreiii  formun  in  tetrametris  adhibitam  videmus,  abi 
akera  metro  non  idonea  est:  Arch.  74,  6  eioogaiy.  78,  2 
HaspeyxfSv  5  dg  dvatdlijv.  Contra  corrupta  habenda  sunt 
ti .  4G.  2  tlg  MlXrjtav.  48*  tlg  a/.onr.  Practer  prosae 
scriptores  etiaiii  uptimi  tituii  nus  T^ionrnt.  nt  ita  sentiamus. 
Nam  sg  lcgitur  in  Hai.  1.  40  ig  AkixaQvr^oonvy  iu  Teio  3044, 
H  41  ig  yfjv,  4S  iodyead-ai,  51  iaax^ivra,  in  8ig.  8:  £4; 
ngvtcnniioVf  Amph.  2008,  tO  is  ^V^V^f  ^pbes.  2953, 6  is 

Propter  duplicem  oonsonam  lones  recentioreB  etiam  di- 
gamma  qood  ab  origine  erat  m  Ironte  Terbi  ,Si^  pror- 
Wfl  neglegentes  non  com  Atticis  eiQyw  dixerunt  Itaque 

corrigendum  est  Anan.  tr.  3,  1 :  &  ttjg  xa&elg^at  yovobv 

h  doftioig  noXXov  ||  .  Idcm  diceuduin  videtur  dc  locis  Tlieo- 
^iijdeis  vss.  68().  710.  1180,  ubi  vul^o  tlqyM  logitur,  cum 
brevior  iorma  vetustioris  quoque  ladis  praeter  iifiyui  pro- 
pha  sit. 

d«i^  contra  Sol.  10,  1  et  ed<i|6  Theogn.  500  certe 
recte  eeae  habent  Soli  enim  recentioreB  lonee  d^|cii  et  edfi|or 
dioebant 

PoBtremo  Herodotus .  quidem  in  ifomininiB  adieetiToram 
Tolgo  in  vg^  9ut,  V  exeontium  iota  omittit  aeqne  ac  Leebii* 
et  Doree^*),  apud  quoB  hieuBUB  Tel  latiuB  patet;  eed  tamen 

cum  nullum  talis  correptionis  excni})luin  apud  iambogra- 
phos  exstet,  ubi(|ut  pleuior  forma  appareat:  ArcL.  inc.  185 
naxeJa.  Sim.  7,  66  (iui^alap,  75  ^(jaxtla.  Hipp.  tr.  19,  2 
fiaouuVj  3  daaBtfjaiv.  47,  2  TQrjyiir^g  re  tmI  Aljigi^g  ivAii^g^ 
statuere  cogimur  hanc  litteraeyymobilia**  iota  omiftaion  in  non 
onmium  lonum  propriam  fuiBse.  Idem  colligi  potest  ex 
Democriti  fragmento  physico,  quod  in  Etymol.  M.  affertur 
Bub  voce  vivmai  ttfpvY^  l^s%  vtvwat,*^  Opthno  iure  igi- 


15)  ijintidz.  165.  6. 

16)  Bretiov.  157  sqq.  Ahr.  1,  lOo  sq.  11,  Ibb. 
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tur  eodem  loco  formas  uleiwVf  nXeio&  habere  milii  videor, 
quas  supra  commemoraTL 

Rarissime  Homenia  eiiumodi  formaB  exhibet,  neqae 
saepins  elegiaci;  reperitiir  enim  tantum  apud  Theogtiidem  * 
715  vaxfifav^J^fnviWP»  Conferri  quodammodo  potest:  &g>pa6(i 
pro  dq>vet6$:  188.  559. 

3)  Denique  ab  emnibus  lonibue  ot?  pro  quod  con- 
stanter  fere  in  ceteris  dialectis  invenitur,  ante  sequcns  A, 
V,  Q  positum  cst  in  iiis: 

yotvaxct  Theogn.  978.  Tyrt  H),  19  etc.  Arcb.  tetr.  75. 
1:  yavvovfitvi^,  In  hac  voce  v  (Fj  stirpis  yoia,  quod  Lesbii 
V  consonae  assimilaverunt ,  per  epenthcain  quaudam  in 
syllabam  antecedentem  transiit  non  aliter  qnam  in  vooe 

dov^ogf  dovQoa iiTyrt  11,  20.  37.  Arch.  eL  4,  5:  dot* 

Kov^fj  etc,  quae  a  parteDorieneium '^)xitf^(K  etc.  pro- 
nuntiabantur:  Hipp.  inc.  120.  Tjrt  iO,  ^  xovQtStog,  embat 

15,  2  et  KJ:  noiQng. 

fiiovrog:  Arch.  epod.  89,  1.  Sim.  7,  24;  14,  3.  Call. 
21.  Arcli.  ex  inc.  182:  f4.ovvo/,tQa  (lep;.  cum  Bergkio /iot*- 
voiUQOv),    Theogn.  52  f^ovvaQxoa  ctc.   Etiau)  Soion  tetr.  33, 
6  ftovvog  dicit 

vox  aog:  Mimn.  6,  1.  Sol.  24,  10.  Theogn.  274  etc. 

Ovlvfinov-de:  Theogn.  1136,  cuius  radix  cum  ait 
Ivfm  (lafin  c£  Idfin-Wf  lafm^i^g),  o  yocalis  prothetica 
intellegitur  v  per  epentheBin  sive  aseimiladonem  qnandam 
in  priorem  syllabam  tranBmigrasse. 

oiXo^tevog:  Tyrt  7,  2.  Theogn.  156.  1062  etc. 
.  .    oti^o^a',  LUius  diphthougus  ex  o-yro-fia  eiecta  cou- 
sona  y  explicatur       Sim.  7,  S7:  xaXov  xovvofidxlvfov 
yivog, 

ovQogf  01  Theogn.  826;  yijg  d  ovQog  (paivtxai  i£  dyo- 


17)  Ahr.  11,  161. 

18)  Gnmdz.  240.  654. 

19)  ibid.  387. 
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^g.  HmvLB  vocis  diphthongitm  antiqaae  originin  esee  te- 

stimonii»  siint  lurniiie  ogji-og  et  OQp-og,  quae  in  inscriptiu- 
nibus  Corcyraeis  icguiiiur '^*'),  ol  wQOi  quae  iu  in^riptioue 
Cretensi  '-^ 

ovdog,  To^  quod  ex  ylnq-o^  JtoQ-og  (d'.  i/o^'c-g)  UB^ 
tom  videtur  --):  Sim.  14,  1.  Theogn.  S8I. 

novXvg:  Tbeogn.  [211].  509  et  215:  Jlovlvnov  oifytjy 
laxt  (vid.  taweii  20).  In  hoc  vocabalo  v  per  epenthesin  in 
priorem  syllabam  illata  est  ov  tamen  tantam  epicorum  est 
et  dialecti  Hippocrateae,  cf.  novXvgj  rfovXv,  novlvPi  £1  166. 
1%.  ish.  K  111.  203.  209.  213.  210.  227.  232.  VA  14.  19. 
CV.  23  ete.  ceteri  lones  7iolXng  et  nokvg  dicunt:  illud  ap- 
paret  Arcli.  tetr.  7S,  1.  Anan.  trim.  3,  1  (cf.  tamen  §.  lo,  3  c) 
etc,  hoc:  Arch.  Epod.  94,  3  etc. 

Elegiacos  constanter  bis  longioribus  formis  ati  nemo 
exflpectabit,  qui  Homeri  ofium  cognitum  habet.  Itaque  saepe 
breviorea  in  conspectam  veniunt:  cf.  Arch.  el.  3,  1.  2  do^lf 
Sol  24,  3  fiova,  9,  3  ii0fia(fxov.  Xenoph.  2,  3  ^Olvfi^ 
nifjf  Theogn.  1347  (mp):  "Olvfmog.  —  246  ovofia  (23  ovo- 
fittojog,  5()3  ^  OvqfidxQLtB  metro  flagitabantur).  853  uoXv, 
T)rt.  12,  31  ovofia'  5,  9  oqIiov  etc. 

Recte  sesc  habet  etiam  apud  JSoloneni  Athenienseni  trini. 
36,4:  OQOvg  avukov,%  '  OkvfiJiiatv  \\,  nequc  minus  Areh.  tetr. 
74,  9:  totat,  i^vXrjuv  (oamBergkio  scripsi)  oqoq\\.  epod.  115: 
xai  pi^aaag  oQtiav  dvOnamaXovg,  iobaccb.  120:  Jr^nritQog 
cyy^  %ai  xdfp^g.Tr^v  Ttavf^yvift»  aifimp\\t  porro:  Arch.  tetr. 
74, 2:  2kvs  nm^Q  ^OXvftniwv\\  et  Slm.  7, 21  di  nlaaaih' 
ug  Y^ivriv  *Olvfinioi  J ,  quae  certe  non  in  Ovk.  mutanda 
sant,  quoniam  obstat  Hipp.  tr.  30  A  Zsv  na%BQ  Zev 
(Zev  cum  Aleinekio  iuserui;  cf.  Arch.  ep.  88,  1)  ^efov  ^O/.i^- 
nifjov  7fttAfii;|,ac  ne  Herodotus  quidem  Ovkvfiniog  dixit^^). 


20)  ib.  516. 

31)  De  inBcriptione  Cretenii  scr.  R.  Bergnuum,  fieroL  1800.  ■ 

22)  Onmdi.  312. 

23)  Etiam  Oilvitnoq  ab  Uerodoti  dialecto  abiadicandimi  Yidetiir. 
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At  sitnimae  oifenRioni  simt  in  SimonidiB  iambii  1 ,  ti: 
et  in  cboliambis  Hipponactis  35^  4.  5:  &n9  xiH^  aK€tm€iP\ 

Ac  prior  quiderii  l<»rus  etiam  aliis  de  ciiiif»ift  corniptus 
habeudiis  «'st,  nam  quod  mutn  consona  coniuntta  cum  na- 
sali  syliabani,  (juae  antccodit,  non  pruducit,  prorsus  alitnuju 
e8t  a  Simonide;  cum  po^tae  lonici  aeque  aique  Homerua  a 
tali  conreptioiie>  qua  po^e  Atticonmi  scaenici  usi  sint^  ee 
abstioere  soleant  conTenienter,  ut  praeclare  Westpbaliiu  di* 
cit'^),  pecuUari  naturae  ladis^  quae  maiorem  qaam  Attict 
vim  et  pondns  vocalibus  tribnat.  Deinde  quam  maxime 
flaccescit  oratio  &vffft(av  genetivo  partitivo  qni  ad  Tovcfi% 
pertinoat,  in  tinc  totius  cnuutiuti  posito.  Dcniquc  cimi  Sto- 
baei  codex  A  exhibeat  fiQonhr  ^rrjTtor,  indicntur  prius  vo- 
cabuluin,  quippe  quod  rarius  sit  (|uani  alteruni,  ab  initio  a 
poctii  .seriptum  esse.  Itaque  asseutior  AJirensio,  qui  conie- 
cit:  tois  di  dvovqvoL  ^Q(nuiv^y  (p^iiqovo^  vovaoi, 

In  altero  autem  looo  eis,  quae  vnlgo  legantar,  fidem 


Nequc  cnim  asseutior  Bredovi^;,  (|iii  liorodotum  OvXvfXTiog  dixisse  cre- 
dit  iii  Ovlvjuniijrc^  ^uuo  loeo  exatiil),  ct  Ovlvfintx^,  coutm 'Oir/i-riof, 
*0JiVfX7iide,  *Oi.vfjntoi>fxtig,  'OlvfiniodtaQos.  Naui  primum  pro&uc  scri- 
ptori  MBe  iuita  ralimie  mniiiifliii  incoMtantiain  tribmt.  Deindc  omnino 
tastum  tribmi  lod*  optimiu  M  prMbet  OvXvfinog  et  Odlvfinirjroi, 
quuttaor  oontra  lodB  "Olvftnof  et  in  omnibnB  oetaris  foimis,  vocakm  o 
quarom  *Okvfintot  pfaedpoe  flaepiMime  eppaiet. 

24)  WoB^ha],  aUgem.  Motrik  p.  292  et  294. 

25)  Tantum  apud  Theognidem  unmn  correptionis  exemplum  repe- 
ritur  TB.  910  xal  dtaafofiai  rpvxnv  (188  ct  559  in  Kifvfog  yviiizcsin  nd- 
hibeas),  quod  patriae  oerte  dlalccto  tribucndum  est  Apud  Mimnor- 
mnm  contra  lonicum  poi-tara  2,  10;  «vr^/a  rif^vttvfti  corruptum  esse 
omne»  editores  a^ioverunt.  —  Quod  llipp.  tr.  t'.).  •»  ruivrtxi-rtftiov  tt«- 
X)  |y  1]  Ipgitnr.  oert»'  iIcIm  tur  i-idem  licentiac,  mia  pocJii,  ut  ita  dicain, 
uiii^Ms  j^K  lndus  ftiain  alibi  Uhus  cst,  cf.  fr.  22  A  OrjQttn.  22  \\  f-tojr.r, 
—  Ajiiul  SolonfTn  cum  in  iambis  »yll»ba  aut4'cedcn.'«  nufntjtiHiu  rmn 
tioueui  putiutur  clariuaime  clucet,  ^uautopere  poctau  louicoa  uuita- 
tui  sit 
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non  liabendani  esse  iam  ipsi  Alhenaei  libri  iiidicant,  qui 
post  7ih^aq:  t*  cxliibent  (nani  de  vcrsu  umisso  vix  cogitari 
potc^it\  Accedjt,  qiKjd  illiid  oo£/Vrc  iidiocfivum  satis  sujjcr- 
vacaneuni  est.  Fortassc  igitur  dixit  poeta:  nei^^ag  yiqaio^ 
nErFA^il  Et^AlO:^  „nunc  cum  senex  est" 

Alias  Yocalium  et  diphthongorum  mutationes  quales 
coQspiciuntur  in  tav  pro  odv  etc.  oonsulto  omitto,  quia 
exempla  paudora  sunt 

De  formiB  solutia  et  contractis. 

1;  iuiK  s.  cum  in  concursn  duarum  vel  plurium  vocalinm 
non  ofFendcreut,  et  in  stirpium  et  termiuationum  vocalibuB 
«b  origine  solutiBy  quas  aiiae  dialecti;  praecipue  recentior 
Attica,  in  unam  coniunxerunt  syllabam,  plerumque  pristinam 
foimam  servaruni  —  Admodum  raro  contractionem  admia^ 
Mm  Tideinua, 

a)  Ac  primum  quidem  «o  et  tov  vocales  peculiari  ra- 
tione  in  formis,  quae  speotant  ad  subetantivi;  pronominisy 

verhi  rtcxuram  saepc  in  syllabam  ev  coalescunt.  Apud  lo- 
iiaii  autena  iam  inde  ab  aiiii(|ui8simo  teuipure  en  similiter 
atqne  ev  diphtbougum  prunuutiatuni  esse,  testinioniu  ijuut 
carii  iiKi  Homerica.  Formas  enim,  uhi  in  bv  syllabam 
coit,  ab  Homeridis  uiBi  ex  JLade  liauriri  nou  potuisse,  inde 
apparet,  quod  eadem  contractio  practerca  tantmn  in  Dori- 
dis  Bpecie  quadam  ab  Homericae  poesis  Bcde  eatia  magno 
intervallo  remota;  idquc  recenti  demum  tempore,  usitata 
erat.  Pronuntiatione  autem  quaaa  fluctuante  inter  ao  et 
—  hac  Bola  ratione  patefit,  cur  pro  bv  quod  ab  origine  erat, 
yd  %o  Bcribi  potuerit  ili  titulo  Amph.  2008,  3.  20 
(ptoy^Tfo  ci  in  Phanngortiu^si  2121  '  En/rd^Lovog  —  elucet 
poetis  lleuift«('  likodo  eo  iiiodo  in  versn  usurpare.  For- 
ta.sriu  antiijuiore  tnnpore  lones  plerunique  tv  noudum  scri- 
ptura  exprimebaiit,  id  quod  complures  tituli  et  codex  M 
Herodoti  (in  forma  Bog^  et  in  verbis  puris  fere  semper 

12' 
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Abichto  auctore  *])  iiidicare  videntur.  Itaque  in  titulo  Bos- 
porano  2f01  duae  syllabae  breves  €og  vocis  IIatoiOudt<i< 
vel  in  lioxainrtri  arsi  non  contractae  snnt:  siniilia  intra 
afferam.  liuc  potest  roferri  etiam  Ktym.  M.  152,  9:  dae- 
pt\g —  %ov  daepfog  (o  KOPt^w  ol  ^JiaPsg  xat  oi  noirjtat 
(yid.  pag.  69)  to^s  ^ic  £tig  ki^yovaag  ymnag  dnb  tuiv  eig  i^g 
€v&€uS¥  yivofiivag  &td  tov  €Og  nQogfiQ0v6$)  xat  da^fiovg, 
Etiam  synizesiB  ▼ocalium  eo,  «ov,  quae  liaad  raro  apud  Ho- 
menim  et  hos  poStas  reperitor^  hanc  sententiam  confirmare 
videtur.  Neqne  tamen  in  re  dubia  parvique  momenti  tra- 
ditain  scripturam  f »  inntaveriiii  in  «o.  llis  cxpositis  restat, 
ut  cxcinplis  cx  iituli^  ct  prusae  scrijitoribus  snmptiji  de- 
iiioiistiM  m  poctas  lonicos  vel  «o,  ^ov  dixijise,  vel  et  ,  nun- 
quaui  vero  Attico  more  ov. 

Le^^ntar  autein  haec  exempla  in  titulia:  Sig.  8  tov^ 
fiOKQatsog,  Ephes.  2984 ,  qui  ex  initio  quarti  saeculi  esae 
videtur:  J^^vog  Evneid^iog,  Bosporan.  'innoa^dveogf 
IlaiQiaddeog  (etsi  Yulgares  formae  alibi  in  Boaporo  dcpre- 
henduntur,  Bic2tl7  naiQUiddavg,  2i(i6 'Innoa&ivovg)^  Trali. 
2919,  in  quo  resedit  Ll:ft«oe,Myl.269l  *^t"«s^s£t^,  Tha«. 
21G1,  1:  ^AQuntmtvevgj  2  IlayxoiotiQ  (praeterca  iani  lcgitur 
^ AQLOtoi^Xiovg  etc),  in 'i^hasiis,  quus  Miilerub  edidit''*)  in  di- 
ario,  quod  iiis  ril)itur  ,,iievue  arch^ologique"  Xll.  Vol.  2. 
Ser.  (1865),  p.  139  sqq.,  268  sqq.,  368  sqq.,  nr.  I  KXeofn^ 
dtog^  4  * ETttxQccreogp  Evyfptviog^  9  MevdkyLeog ,  flayytjd^evgy 
'OvofianXeidsvgf  12  ^ewcpdvex^g;  in  Teio  3064;  29  tov  itle^- 
fiffdevg  nvQyov  (qui  multa  vulgaria  linguae  veBtigia  oonti* 


1)  in  „Quaeationum  de  dialecto  Herodotea  Bpecimine  priiuo"  eU. 
Gottingoe  1859. 

2)  neglcgcutiagiine.  Qoid  eium  proficftar  hiiitiiniodi  axmotatiaocu- 
Us:  ,4cttres  aacienneSf  tr^  beUes  et  ancienne»  (Telnti  nr.  IS,  ubi  eistat 
uiwayoQat),  channantett,  tr&i  settes  etc/*  Debebat  aetatem  mseriptio- 
Diun  definire.  — «  Oiim  reputo  recentiores  et  antiqiuofes  fonnas  ibi 
promiBcue  usurpari,  suspieor  cas  inde  ab  Alexandrl  Hagni  tempore 
exarata^  esse.  —  Voi.  xiii  xllius  diari,  quippe  quod  in  bibliotheca 
uiiiTerBitatis  iiipsiensis  deesset,  adhiberi  non  licuit. 
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n<A),  etiam  ia  Cliio  2214  qui  vel  ante  Augastum  ddmmn  yei 
ante  Mithridatem  exaratas  est  et  ubique  xotwyy  praebet, 
9:  Uya^xltvg,  10. 14  Tiiioxk&tg,  in  Chio  2225  ^Aya&OKUt  g^ 
Haficam.  2656|  2:  Mt^exXsvgf  qui  aote  Augustam  scriptuB 
6rt;  iu  diris  TeYis  A  29  tuiovxiovreg,  Oiynth.  7.  8:  wA^- 
oviag,  Ttltuioij  Thas.  'i^Ulk'.  (C.  1.  IJ.  Addend.)  1.  16  «m- 
7iUoyiu  (cetera  vulgaiia  Huiit),  qui  est  ex  tertii  aaeculi  a. 
Chr.  n.  fine  vel  initio  sccundi,  Milleri  Thas.  6.  7.  8^  lO^eo- 
Qiov.  Apud  Hippocratcm,  ut  taccam  de  Herodoto,  sexcen- 
tiea  inTemes  «o  et  «t;  in  geuetivo  Btirpium  in  a  exeuntium, 
et  iOf  «ov,  ev  in  coniugatione  verborum  purorum  in  em, 
vpttd  scriptores  minoreB:  Hecat  360  §ifpsog,  362  ^eixeog, 
Diog.  4  %^iQBog9  6  nli^eogf  HeracHi  20teixeog,  Democrit. 
iiHMral.  6:  tniJ^veog;  172  ttQoaiUnteo  (contra  174  yhov)\  He- 
cat.  67.  78.  114  ohdovat  (173  —  ovaiv)  175. 190.  195  bfiov 
giovai,  189  q^oqiovaiv.  Pherecyd.  85  ytaXiovrai,  oly.iovTeg. 
lon.  1  c\(faiQeiiovTa  y  doxiov.  Ciea,  pag.  4(),  21  q^ioviovii. 
Anaxag.  7  y.ivanf.iivov ,  mv£0f^ivwv.  10  ^f^ionofz.  Diotr.  5 
ava/tj^io>'£a.  6  xaA^o^eyog.  Meliss.  ]3c(Xyinyza.  \^).  xiPtofis- 
vov.  17  o^iofiev,  Heraci.  1  dii^yevfAai,  noUavoi,  63  doiUovai, 
96  ZQ^ofievoi,  noUovoiy  fiifiiovtat,  ofioloyeofievog.  Democr. 
moral.  5  evSaifioviovai,  13  dtaffiovfaL  29  kvjreofisvog,  42 
ewpQoviovfeg,  152  Sf^fitpoQiovregt  205  soicCmy  fr.  phyeic.  4 
i^om^»  8  vevvwag,  Quibuscum  conspirant  hi  poetamm 
lod: 

Sim.  7|  39  x^igeog  et  7,  43  uaUvzQL^iog  ovov\,  ubi  fio 
1.  et  5.  arsin  ciHciunt,  Hipp.  tr.  19,  2  r^ei/^^  ||  (apud  Tze- 
tzam;  Baroec.  Vit.  2.  3  iiyavg^  49,  2  o^v  «^tij^cvg  — | ; 
Theogn.  550  Xfilavyiog  (e:  ovg\ 

Hipp.  tr.  62,  1  fifv,  Arch.  ep.  92  Miinn.  14,  2.  Theo^. 
957.  1101.  1235  (mp.)  lfiev\  Sol.  20,  2.  Theogn.  253.  516 
o^,  Zll  aev, 

'  Arcb.  tetr.  66,  2  iw  ifsxev  (Bergkius  egregie  oonL  pro 
oodicum  corrupto  IvdSev)  et  dH^ev,  75,  2  x^^i^^,  Demo- 

dod  fr.  G  tetr.  dixd^ev  t^v  IIqii^vIi^v  dixrp;  ||  ;  Theogn.  71 
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^Oktkti  y  220  1'qx^*'\  (A,  f9;'or  el,  1'qxov  cetcri),  400  iviQtr 
Tievy  1050  {Um  uU&j),  1313  (mp)  snlev. 

Arch.  tr.  32  nopsv^iyi^,  44  noievftevog.  46  noXwnhif 
(y,LiebeI  fort.  rectias  nmlevfiiif^*)  tetr.  70,  3  gf^opww  3. 
pl.,  cp.  93,  2  dolofpQoriovoa  (tribus  loci»  traditum  est), 
\\2  itfQoveoi,  <ni.u'  syiiizesin  ostendiint,  102:  aaXtvfitvij, 
t'\  inc.  12S  i^<(/.t('iiti'Oc;  8im.  1,  15  /J.ni  {:if.iti'oi  y  7,  18 
fivi/ti  uLiOi:  f  40  ffOQtvftirij  (jStub.  B  tfOQOVfttrrj) ,  61  «/«i»-  ' 
//iiij,  8()  q>il€vyii;  SoL  tetr.  '>2,  1  aidufiai  (Plutarchi  AC 
FaL,  vulgo  ai6ovfiai)y  tr.  3(i,  12  tQOfitvftirovgy  37,  5  xt'- 
K€Vft€vog.  Phoo.  5,  2  oinevaaf  Mimn.  7,  1  di/Aei;fteyo$»  SoL 
13,  33  voevfisVi  13,  45  fpOQivfUvog ,  15,  1  ^Aovra^atv  3.  pL 
(Theogn.  315  nkovrovai),  TheogQ.  61:  noiev,  290:  av6(ftiv* 
rjYiovTai  (Bekker,  A  dvdffdhjyeovwat ,  ^vdQttiv  ylvovtai  rd.) 
337.  871  cfilBvoti'\  3.  pL  169  fttoftevfieyoi;,  36*.)  ftwftevvrat, 
385  (filti  yitg,  11)5  rftoptvvrti;  (K  qfoviovreg) ,  471  a/pi- 
Hiioitcty  ubi  synizesin  eoiiiipicinias,  575  (xktifiut,  580  /'^^z- 
friTA  (xaxwc;  71.;  x«Aoi^  /loiovvii  IStob.  Boiss.  Apost.',  737 
voevvtig,  786  iqilevv,  1153  nlovzevvft  (0,  /t^oi^taiy  Ki 
/Filovfo^m  ceteri). 

Praeter  has  formas  Baepissime  vulgares  uobis  occurmni 

At  apud  iambographos,  cum  lonum  recentiorum  et  Ho- 
meri  consuetudinem  respicimus,  a  quibus  €0  in  ov  contn- 
ctum  prorsuB  alienum  est,  cum  anaiogiam  locorum  allato- 
rum:  dubium  esse  non  potest,  fjuin  corrip^enda  Bint:  Areh. 
ep.  111,  ubi  vulgu  iiif)i  si;ribitur.  Funiiam  curruptani  osse 
iam  satis  convincuiit  ApoUon.  Soph.  et  sciiotiasta  Nicand. 
Ther.,  quorura  prior  edit:  i'itii).i^r  ifiol  te  xai  q^i/.ov,  alter: 
ifinkt^v  ifiov  %£  Aai  itpokov ,  ilipp.  tr.  76:  kaifi^  di  aov 
to  x«iito$  wg  igqfdtov,  quod  iragmcntum  omnino  vitiose  tra- 
ditum  est,  tetr.  83,  1 :  la^eve  fiov  %^ai(tatia,  Arcb.  tetr.  75, 
2:  y€vov  et  An.  tr.  1,  3  hcov;  Hipp.  tr.  73  fpqovovatv  3.  pL 

Eodem  iure,  cum  vulgata  nuUo  modo  defendi  possit,^ 
corriges  etiam  in  lonicorum  po^tarum  elegiis:  Theogn.  1345 
mp)  rawfiridovgW.    1301.   1308.   1332.  1383  KvnQoyevovc^; 
Theogn.  1240(ujp).  1340.  2  fVwi^^-  1366 //of.  1239  oor;  Fhuc. 
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3^  8  wxov,  Thepgn.  t272  (mp)  tyivovl,  1362  av99l(x{iov\\; 
1315  (mp).  1381  idoKovv  et  1359  reovovfisvnv,  1266  yivov. 

Thcogiiiij  cuntra ,  ut  priino  nlitulu  videtui*,  secunduni 
8uam  ipsius  dialectum  iurmavit;  tiu7  ipavdovg.  Certc  enim 
iili  singularog  genetivi  deiovi^  ac  OTreiovg  cxcusatiuui  csse 
aoii  possunt,  cum  Philcmon  recte  dixisse  videatur  propter 
tmtofptawiav  legitimas  formas  dUoq^  anieoq  a  poeta  reiectas 
eflse.  Atque  etiam  a  Megarensibtts  recentioribuB,  quanquam 
m  uniyersum  ratio  contrahendi  yulgaris  frcqucntata  eBse 
videtar^  tamen  genetiviB  eoluta  forma  ut  apud  plerosque 
Doris  serFabatur  ^).  Itaque  scribendum  est  vel  ^fieidtvs 
vel  ipivdaog. 

Similiter  Tiicogu.  lliU.  202.  697.  \2()X  5  i^ioC ,  lU.  969 
oor  fomiae  librariorum  errureB  produat  Cum  cuim  lur- 
mae  secuudae  per&  consona  a  instructae  iu  uulla  Uoridis 
spede  appareant,  eed  ubique  apud  Theognidem  contra 
tantummodo  illae  conBpiciantur ,  asv  recte  servatum  docere 
noB  potest  poetam  Homeri  consuetudinem  adoptasse^  itaque 
etiam  ifteVf  fiw  dixisse.  Ceterum  ibrma  vulgariB  Ijuot;, 
ftov  —  ei  quis  locos  illos  defendere  conaretur  —  vix  ab 
oripiuc  iJorica  erat,  nam  legitur  lanUim  in  Theraeo 
ubi  scmel  fi€v  traditur)|  qui  TheoguidiB  actate  multo  iu- 
leriur  est. 

Porro  in  2.  parsona  singiilari  medii  quae  ex  antiquo 
«00  nata  Bit^  vel  ipsa  ezempla  quae  in  mitiore  Doride  me- 
diae  aetatis  ov  oontractionem  prae  se  ferunt,  summam  nobis 
iiucittnt  BUBpitionem;  quapropter  credo  cum  Ahrensio  ^  ibi 
qaoque  vocaleB  non  coahiiflse.  Itaque  poStae,  qui  antiqua 
DoridiB  aetate  vixerit,  restituaB  €v  pro  ov:  129.  171  in 
tixf^v.  217  tiptnov  et  yifoi.  \h\  iyivov.  4('>'>  ii>i,iov.  633 
[iovhi  ni ,  980  a7i€vSov\  1032  Itx^ov  '(O  ax^ei,  A  tx^ti, 
Stob.  aixu  fu^d'  aiax^at).   (1073  ifpiiiov,) 

3)  Lobeck.  Paralip.  I,  §.  6.  p.  25. 

4)  Akat,  II,  217.  220.  234. 
&)  Alur.  n,  249/ 

B)  n,  217  e)  et  30$,  6.  7. 
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Quae  cum  ita  flint,  quis  dubitabit  haec:  142  tBlnvfft. 
684  tfjt&Saiv  3.  plur.  1179  aldov  12()7  italmifttp  propter 
analogiam  ceterorum  exemplomin  ad  Ilomeri  normain  cor- 
rigereV  Verum  quideni  ost  nutiortni  Doridem  etiani  m 
liac  fluxura  maximain  parlt^in  vultrari  rafioiic  uti;  sed  ta- 
men  hac  discrimini  tcmporis  trihucnduni  fst,  quod  inter- 
cedit  inter  poetae  veteris  aetatem  et  eamyqua  tituli  excusi 
sttnt.    De  qua  re  vid.  nr.  3). 

Po8tremo  apad  •Solonem  legontur  26, 1  Kvngftyerovc:,  in 
quarta  elegia  ts.  1 1  TrXovtnratv  3  pL,  vb^  22  tolg  ddmovot, 
VB.  24  iitvovvtai.  Attamen  etiam  hi  loci  non  eerto  poStae 
oonsilio,  sed  librariorum  cnlpae  tribaendi  videnturs  cum 
Solon  ne  in  iambiB  quidem  se  ab  lonica  abstinuerit  ratione 
atque,  ut  nr.  3)  videbinius,  nc  multo  quidem  post  Solonera 
pri8tina  consuetudo  prorsus  dcsertn  fuerit,  Sol.  24,  I :  Phi- 
tarchus  verha  priora  ohiiqua  modo  oratioue  reddit  aika 
nai  g)r^aiv  o/noiotg  n  AovteIv ,  o/te  etc. ,  itaque  ex  Theo- 
gnide  nlovtovaiv  restituerunt.  Cui  scripturae  omnem  fidem 
abrogandam  esae  iam  ex  Soi.  15, 1  nkovtevaiv  cognovimnB. 

b)  Tum '  in  paueiB  verbornm  formis  in  ^  co^nnt 
Quae  aptiuB  §.  16,  3  afferentur. 

c)  Deinde  ot}  tranait  in  t»  longam  vocalem  in  iySta^ 
xovta  ('hrjg),  quod  Solon.  20,  4  legitur,  et  in  eis  forrois 
verhorui]!  lindo)  ct  voho  ,  uhi  a  et  t  in  /;  protcudi  sok-nt. 
8uper^u!it:  Ilipp.tr.  1,1  i]ia)(J6  (Tzetz.  ifiorja€f  Schueidcwin 
scr.  t'ii'iot  collata  Heaychi  et  Suidac  glosba;  i'ii(»(y€r'  ^zr- 
Xtaev,  txna^Bv),  Tbeogn.  1298  (mp)  vwad^evog.  Etiam  .Snn. 
1,  17  Bergkius  couiecit  £vt  av  ijdi'  vviaiavtai  ioeiv  (vid. 
tamen  §.  18).  Praeter  has  formas  eiegiaci  ut  Homeroa  bo- 
lutis  utuntur,  sic  Sq^on  13,  67  dioit  ov  nQovoriOag,  16,  1: 
vo^aai.  —  Cum  lonibus  faciunt  Dores,^qui  in  iyMiama 
et  tetQmtovfa  idem  contractionis  genua  ostendnnt. 

d)  Denique  pro  legog  lones  iQog  formam  UBurpabsat 
consentientcs  cum  Lesbiis,  qui  Igog  dicebant.  Cuius  luuui- 
tionis  Simonidos  solus  duo  excmpla  eacpic  vjiJdc  duhia  cx- 
hibct:  7,  56:  advaza  d  if^u  (iga  Stob.  vulgo  et  Vind., 
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A  et  Athenaens\  24,  2  iow<jt<,  quod  Hecker.  restituit  pro 
eldcog'  rt.  bointa  rorina  vero  repchturr  Anan.  tr.  1,  3: 
rxot'  xa^'  UQov,  quanquain  facile  cuni  Meinekio  scribi  po- 
test  i^ov,  cuiD  AriBtophaiiiB  scholiastam  tota  verba  in 
Atticum  Bermonem  conyertisBe  videamtts.  NuUa  tamen  ez 
parte  relrdtgabor,  si  qnis  nbiqtte  aohitam  formam  pofitamm 
esse  putat  Etenim  prorsus  errant,  qui  lonas  reoentiores 
omneB  Xqhq  dixisBe  opinentur.  Nam  pristina  forma  oemitnr 
iu  titulo  Siphni  insulae  2  l23c:  ,,iVi;[,a]()p^cov  lepov**  (vid.  §. 
10,  2a;  iu  pracstantissimo  IlaL,  1.  3:  itQfji  36:  #€^a,  in  My- 
las.  2691,  d.  0:  'tEgn  avad-rjftata ,  in  Trall.  2919,  5  hgog; 
etiam  in  Mycal.  2909,  4  hocrF^lf  c.  Alteram  tormam  legi 
modo  in  Araph.  2008:  %6  d*  inMKozov  Iqov  et  in  marmore 
Pario  2374|  7.  87  Iq6v;  apud  Heeataeum  284  Iq^Vj  ut 
de  Herodoto  taceam.  —  Elegiaooa,  qnod  aaepe  aolutam  ez- 
hibent,  Homemm  aequi  eziatim%  of.  Arch.  el  t8y  1.  SoL  4^ 
12.  Theogn.  545  etc.  Brevior  caan  non  ezatai 

2)  Pleramque  vero,  ut  iam  aupra  indicavi,  voeales  quae 
ab  origine  seiunctae  erant,  contractioncm  non  patiLintur. 

Quod  niaxime  valet,  ubicun^ue  stirpi  in  vocalem  ex- 
(Hmti  Hdi(  liiiitur  terminationes  tog,  id  fiCw),  idijg,  iSioq,  ix, 
log  ad  uomina  (verba)  et  adiectiva  formMnda.  Multa,  quae 
hac  apectant,  antiquissimo  tempore  in  tine  stirpis  consonam 
aliquam  apirantem  (F,  J,  a)  habebanty  cuinai  etiam  poatquam 
exBtincta  erat,  veatigium  ita  certe  remanebat|  ut  vocalia 
Btirpia  et  sufBxi  hiatum  efficerent^).  Digammatia  amiaai 
exempla  po^tae  tantum  haec  ezliibent: 

iVKlst^w  Tyrt  12,  24  (einlstaixg),  cf.  xli(F)og. 

kr^i^ofiai  Sim.  6,  1  et  ^wl'og,  Theogij.  800.  853  (dc 
bac  positivi  forma  vid.  Bergk.  ad  vs.  800  et  96).  i^iotwv 
424.  690  »). 

driXog  Tyrt.  11,  18.  30  '-'). 

£acot  Arch.  eL  6|  1  non  minua  huc  pertinet;  ai  recte 


7)  LocoB  ez  iambogtspfais  afferam  onuies. 

8)  Gnmds.  820.     9)  209. 
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BoeckhiiiB  C.  1.  p.  85  £cuoi ,  mqtiity  et  iwawt  (?)  vi- 
detur  eadem  oiise  vox  mediaque  inter  tttramqoe  eet  tertu 
corimdem  denomimitio  £dfioi. 

(iaaiXi^Yog  Theojrn.  1 191.    JVr; l rj l'o g  •Mimu.  U,  1.  iQO- 
;ii/iov  Hipp.  tr.  57.     ^  t '/.Xr]iSt]g  (^(■AAtiSeoj  * 
iiot;  6  fiamgi.    Arch.  epod.  1U4>  2  axmot,  (^iubil&cum  cuu- 
fera»  stirpes  (iaoikev  etc. 

iKatr^(J/'o(;  Theogn.  521.  Arch.  el.  2,  1  ct  ytt^  JotSi^g 
Theogit  ll2u  {^ii,%oidi^g  A  Irjotdijg  ceteri|  idque  iure 
eommendat  Lobef^us  patholog.  elem.  11,  pag.  21 quae 
descendunt  a  substantivis  nat^g  et  uir^tw[(it] ,  quorum 
stirpes  sunt  ntXQoFo  et  jitffoFi  (vid.  g.  11;. 

-  Li  aliis  huius  generiB  vocibus  vd  stirps  iu  vocalcni  ea- 
dit,  quo  sultixum  a  spiranii  (pleruiuque  certe  F)  incipiens 
aecoHHity  vel  origo  oLsL-urior  ost  ^  fjuau  ut  certi  quidquaiu 
prolerre  audeam.    8uut  autem  liao: 

ciyXai  toiiai  Sim.  1,  70  (etiam  apud  Atticos  uaitatum). 

d^i>oti:ofia$  Areh.  tetr.  60|  ep.  104^  1. 

XevH^         7;  1*  Theogn.  1333. 
dat^w  Tyrt  11,  17. 
^'op  Sim.  13|  2. 

^wti;  Arch.  ep.  109.    „Atque  ita  iu  titulo  autiquo  Lo- 
crensi  (-/(HEl  l  O  legitm*^^  (Bergk.;. 
rjia,  itf,  8im.  31. 
XTjiov  Theogu.  107. 

^JX^^  ^^^^-  23,  1  (syliabae  seiunctae  apud  Attico»  quo- 
que  reperiuntur). 

IJoXvnatdi^  Theogn.  25.  57.  61.  541  etc« 

^idioy  Theogn.  524.  592.  1027.  1034. 

Bgrjt^  Ardb.  tr.  32,  1  (neoessaria  Toupi  emendatio  pro 
vulgari  ^^^?  scriptura),  et  0^r;txiog  Hipp.  tr.  42,  1.  inc.  120. 

(pioldei;  Hipp.  tr.  5*)  haec  enim  forma  restituenciu  csi  iii 
vorsu  admodum  mutilato,  qui  in  Krotiani  libris  sic  tradi- 
tur:  /iQog  t/;v  f.iaQiXr^v  toig  naldag  (Steph.  nodag)  &€gfitti- 
viov;  neque  vero  probaverim  quod  Bergkius  scripait  tov 
nodog  qn^dag  ^if^imv))f>   Non  enim  licet  tbnnam  oontractam 
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defendere  eo  qiiod  ErotiaTins  ipse  In  verbis  snteeedentibus 

hac  utitiir,   ciuii  illc  vofaljiilum  Labeat  Duricum.  (Jouicio 

Dcinde  in  mcdia  vel  excunti  stirpe  mnltarum  sin^ula- 
rum  vocum  contractio  nou  adbibctur.  AU|ue  in  liis  propter 
digamina,  quod  antiqtiitus  positum  erat: 

a-B^lo¥  Arch.  ep.  104,  1.  Tjrrt.  12,  13.  Mimn.  11, 
3.  Xenoph.  2,  5  (ae^Aeviiiy)  etc,,  et  a-«ftdcci  Arcli.  tetr. 
57.  —  8ol.  20,  3.  Theogn.  4.  1065  etc  Aoidas  Sol.  29, 
aoidwioXog  Xenoph.  5,  4  (scr.  Bergk.,  ap.  Athen.  vulgo 
ootdercov,  C  aoi^wi'),  et  i^lgta  Arch.  ep.  01,  2.  —  Theogn. 
90  etc.  iliuii.  letr.  56,  5:  naQ-^j-OQ-oi;  (cl".  Duiicum  /ta^ 
«(^Ow,),  ubi  a  c>8t  protheticum 

«->*-ca,  Xcii.  Oj  5,  cuius  radix  est  aF  ^^). 

oi's  Anan.  tctr.  5,  6  (otog  coni.  Schweighaeuserus,  oiog 
PVL  apud  Athenaeum  exhibent),  quod  natum  esse  ex  oF-ig 
Lat.  ovis  demonstrat. 

naig  Arch.  tetr.  70,  l  {nai)]  positum  est  pro  uaF^igt 
cf.  Lal.  puer,  quod  antiquo  tempore  pov-er  sonabat.  '^) 

fpaog  Arch.  tetr.  74,  3.  Sim  1,  19.  ^  Theogn.  569. 
1143. 

weoy  Sira.  II,  «juud  ex  antiqua  forma  ovjo-m  natum 
est,  atque  apud  i)ui  eh  <juoquu  et  Lesbios  iu  ubu  erat,  nisi 
quod  j  non  in  c,  sed  in  l  niutabant.  ^^) 

De  vocibus  a-inmv ,  d-£Koi;awg,  d-€Qy6gy  ^A-tdr^^y  tlqo- 
tocoftai,  iam  §.  1.  dictum  est. 

Addi  potest  Mimn.  12,  6:  nouXi^  (MeinekiuB  pro  xoili^ 
restituit).  CuioB  vocis  radix  est  xv,  quae  augetnr  in  forma 
wv,  Wnc  nascitur  KoF-iXog;  in  moiFiXog  forma  vero  iota 
secundae  sjllabae  per  epenthesin  quae  dicitur  in  primam 
introductum  est  '^)  Eandem  habes  Alcaei  fr.  15,  5  (Bergk.). 

Vulgo  etiara  ai^o  verbum  huc  pertinerc  putatur  U-i'. 
Sim.  7,  85.  —  8ol.  27,  5.    Theogn.  10.31.  1276  [mp.];.  Non 

10)  Gmnds.  223.  4,  316.  11)  346.  12)  259.  13)  267.  14)  351. 
i^)  144. 
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rocta  Eteniin  at^u  ah(  ra  turma  non  ex  ae^co  contracta 
oBt,  sed  potius  in  dF-t^w  t  cHt  vocalis  auxiliaris  ^*'),  ab 
Ionil)U8  comniodiori^^  pronuntiationis  eausa  ascita.  fortasse 
tautum  a  parte  quadam;  nam  Jlippocrates  dicit  av§utf 
ctv^avo),  cf.  AAL  31  cnj^egat, 

^iliog  forma  tantum  po^tae  eiegiad  ubi  sunt  ex 
imitatione  epicae  dialectL  Of.  Tyrt  11,  6.  Mimn.  1,  8. 
Sol.  13,  23.   Theogn.  168.  1185  etc.   Apud  iambographos 

forma  j^Xiog  in  usu  ost,  cf.  Arcli.  tctr.  74,  4.  Hipp.  tr.  15^  5. 

j  consona  autem  antiquitus  pobita  fiusse  vidotur  in  tt€i- 
xijg  adiectivo  a  radicc  j«x  derivato  *^),  <iuod  lcgimus  Sol. 
tr.  36>  11.  — Eleg.  5,  4.  Tlieogn.  811  et  SoL4,25  asiitilMg, 

a  conBona  eiecta  est  in 

e  Anan.  totr.  5,  I.  Himn.  %  %  qnod  antiqtiitaB  sona- 
bat  ffia-crp. 

overrcr  Theogn.  11 63,  autiqao  tempore  ovd-enr-a  erat 

Forma  non  solum  ladis,  sed  etiam  mitioris  Doridis  propria 
est.    Inde  apud  Atticos  iactum  ost  oFara,  oata,  lita, 

iv,  quod  a  radice  ig  deducendum  eat  ^%  (c£  rfvg  Ho- 
mericum,  ubi  consonae  eiectae  vestigium  remansit),  tantum 
epicorum  proprium  esti  itaque  legitur  in  eiegiia  Arcb.  11| 
1:  amknxdfiaVf  Xen.  1,  4:  ivipf^oavtn^,  Tbeogn.  1339  (mp): 
iv0veg>dpov;  contra  in  iambis  contractio  reperitur,  c£  Sim. 
7,  99:  mq>Qmp, 

De  verbo  elfti  §.  19  dicam. 

i)( iiiquo  solutam  formam  praobont: 

KQSf^ttj  Arch.  inc.  176  iKQtiit^'  ^  fiByimtj  yr;oog,  i]v 
KQei^rjv  €(fnj  'jQxiXoxog  »»xofa  nieovaofiov^^l)  Fortaase  de- 
ririt  po6ta  Cretaa  in  carmine  aliquo  eorum  nomen  com 
TtQiag  conferenB. 

naii^wv  Arcb.  tetr.  76,  1. 

nooeidamv  Arch.  el.  10,  1.  Theogn.  692.  et 

aaoipQvav  Phocyl.  9,  l,  quac  sunt  epicae  linguae  propria. 


16)  Qnmdi.  344.  17)  357.   18)  568.  19)  346.  20)  360.  21)  337. 
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Ac  de  formib  ab  origine  non  contructib  liactenus.  Vi- 
dearaus  Tiiiof  dc  eis,  in  quiliu»  geiminae  et  antiquae  (li|)h- 
thongi  in  singuias  Yocales  iliriuuuitur,  sive  de  diaeresi  (^quo 
Domine  vulgo  etiam  iliae  formae  l&iso  comprelieiidi  soleat). 
CiiiaB  YocaHmn  affectiomB  apud  iambographos  unum  modo 
ezemplum  deprehendimas:  Arch.  tetr.  52  oiivSf  cf»  Theogn. 
65  oiiv^i,  Pertinet  enim  ad  o22^ ,  quod  eet  ex  mmiero 
onomartopo^ticonun  (cf.  (pev^Cfat  /tov-^w,  oj^fJ-S»  eta)  ab 
oT  interiectione  profectum.  Diphtliongas  igitor  com  antt* 
qnae  originis  sit,  ansa  offensionis  non  inest  in  oiKvgog  forma 
Sim.  7,  50.  ArcL  iuc.  12^'  jiiig-).  Neve  magis'  ofFendas  in 
/.urai  Sim.  7,  4,  pro  quo  prosae  scriptores,  quanquain  ra- 
dix  est  xetj  %ie%aL  usurpant,  veluti  TTippocr.  AAL  1 :  Ate- 
foi,  6:  3U€0^m.  (etiam  oi^vg  etc  dicuut.)  Videtur  onmino 
diaeresiB  seqaenti  demum  tempore  in  lade  magiB  in  uBom 
▼enisBe  Bocundum  analogiam  formarum^  in  quibus  vocales 
ab  origme  seiunctae  eraiit 

Lun  cum  omnia  ezempla  formanim  ab  origine  non  con* 
tractarum  accurate  consideramuB,  coUigimus  lonas  nihil 
diligentiuB  fugisse  quam  contractionem ,  qua  unum  vocalis 
elementum  exstinguitur.  Quam  late  haec  consuetutlu  iaui- 
bographorum  aetate  patuerit,  docent  oisnv  et  Uoini'  vo- 
cabula^  quae  ne  apud  recentiores  quitlera  scriptures  solutae 
reperiuntur.  Etiam  q>dng  huc  referendum  \'idetur  ^^).  Ita- 
que  certe  nemo  temeritatiB  me  arguet,  qui  formas  contra- 
ctas  culpa  librariorum  natas  esse  censeam.  Neque  analogia 
dialecti  Hippocrateae  sententiam  meam  refiitare  oonabitur. 
lUa  enim  baud  raro  contractionem  in  stirpibus  praebet 
CoUegi:  aVgta  Co.  165  inalQ9t  294  inrjQtat,  413  1}^  htal- 
iftjtai.  EI  192  iTt^o,  178  inatQo^Bva.  169  1^v})Q€i.  187 
(bis)  ct  194  ini^Q^rj.  Aiih  G:  jiQiv  avd)  agO^i^vai  ai>).rt. 
AAL  23:  il»dri  EI  180.  Postrenio  Ixii)  dicit  quidem  veluti 
EI  160.  164,  £111  213.  221  etc.  i^cd  tamcn  r^dOQf  £1  164. 


32)  ]r««  in  Arcbiloefai  tetrametria  poSticae  dlaeresi  tribuere 
maliiD,  qaoiuaiii  fotmse  trisyllsbse  eontralinntor  Hipp.  1,  1 ;  14)  t. 
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181.  Ein  M.  115.  2f6.  m  ^pc  AAL  5,  tantam  EI  172 

ni  hXioT  Bagog  legitur,  quanqiiam  proxime  autecedit  r^gog. 
AttaiiK  u  cinii  multo  postoriorp  tompore  quam  poeiao  Hip- 
pocrate»  vixerit  ct  miuor  iJii^ j>ocratis  dialectus  iu  miiitis 
rebujj  a  cpterorum  iumnu  usu  ditterat,  elucet  contractas  for- 
m&B,  m  quae  apud  iambograplioa  legantary  hoc  modo  ez- 
casari  non  posse. 

EoL  locis  ergO;  qoi  oorrapteUm  traxemnty  syitisesi  «d- 
hiVita  Biiiaii  poiBnnt:  primam 

AfciL  ep.  114:  nnOBM^v  qaod  in  itnouUmp  matandiim 
est  Of.  Herodian.  n€Qi  ftor,  ke^.  p.  11,  5:  TIoetM&v  ttoQ- 
o^TOPtag  7rag  ^'Jioat  Aiyerat  o  y^eog. 

Tum  Hipp.  tr.  49,  4  ov^fpogr  y.ui  xAt^diin';  pro  qiw 
forma  i  f^]Mnms  /.lerdotv.  Ct^terum  iam  iiide,  quod  iiitero 
loco  Tzctza  tradit  xai  xkvdwvy  cogDOscimiifi  eum  poetae 
verba  non  accurate  momoria  tenaiMe. 

Deinde  Sim.  7,  59.  50:  ovte  nnmuvanf^  a^uif —  (apad 
Ael.  Bolus  Vat  aQeup,  oeteri  ovetQ  dds^^  onxq  «Uis 
qaod  ortnm  efit  ex  falBa  scriptora  xeoxtvov  correota.  Ne 


23)  Sclmeidewinus  proposuit  omissa  rf  particiilfi  xrri  y.ltir,^toV. 
Sfd  tamoii  >ia«'c  forrna  tantuni  in  epica  dialccto  usurpari  videtur.  — 
Vix  rcttc  iiredoviuii  pn^.  17G  Heroduto  fomiaui  jfAj^ Jt/ir  tribuit.  — 
Pro})tcr  utriusqiip  ioci  syiiiz''siii  conferiiij  .^fioff  ilof  Arcli.  tetr.  69,  1. 
2  xvxtuiiu  Ilipp.  tr.  43,  4.  ovx  iiur  Xeu.  2,  11.  nOi  tajs  Theogn.  1192. 
Deindc  iu  i^fds  vocc  sacpiBsimc  fonnae  eov,  «oi,  ito  sjuizc&i  coartan- 
twr,  veluti  Sim.  7,  104.  —  Hipp.  a3.  Theogn.  M2.  —  Arch.  tr,  25,  3. 
Mimn.  9,  6.  Postremo  l«t^^  liimn.  2,  2  in  yeFBtu  initio,  fyjc^ttt  (Oa- 
■aoboniu,  iyx^vae  Athenaei  C).  nugov  Arch.  tetr.  51.  MCltagtoi^* 
Theogn.  M4.  , 

24)  Ei  qvi  hanc  ^niieiin  doriorem  habcat  quam  qnae  admitti 
poBBtt ,  liceat  opponere  nonuulla  rarioris  genens  exempla  Homeri  el 
Piudari:  St  769  in  ▼ersuB  initio  legitur  Ja^^^cuy-,  v  194:  tovvex' 
allonJ^a  tptttviwtJO  nuVttit  Svtatti,  Piud.  Ncm.  11, 18  iuniaTq.  Pytb.  4, 
24  oa>f^o(>uf,  ctiam  xQ^^^^d^  ^*^*  Singalaris  quoque  s^^nizesis  est 
Sim.  22,  1:  [^]  nolXtt  pthv  Sin  nfoexTtopij  TrjlfftfiQtne.  Adde  iliud, 
quod  apud  iamWo^phos  synisesis,  at  infra  videbimns,  in  termiDatio- 
uibus  frequeutaiur. 
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qaid  tribiiM  formis  ^  ds  ina(^  eimmptov  nvi^ya  et 
xSr  [ina]  Qtj  1.  2  et  4  tltoli  Ephes.  2953,  iam  recentior,  qua 
inscriptio  exarata  est,  aetas  satis  monet 

Denique  liuc  pertment  Mfjovnnl  Hipp.  tr.  1,  2,  quod  ab 
ionibus  Mrjtnveg  dici  solet,  Hipp.  16,  1  Mctiadev  et  alia, 
ttbi  iota  inter  daas  vocales  positum  est.  Quod  synizofiiB 
genoB  cmn  prorsus  nullam  offensionem  praebore  poseity 
miror  car  ab  editoribtis  et  Homeri  et  aliorum  podtaram 
prorsas  fere  neglectmn  sit.  Omnino  iam  diphthongi  propria 
natara;  fert^  nt  iota  paene  consonae  Tioem  tenens  aadiatur. 
Cuins  syniKesis  exempla  servata  smit:  Theogn.  552.  Tyrt 

12,  12.  Mimn.  14,  9:  6i/Uuv.  Theogn.  U6:  kioia  (AKO). 

Posieds  opinari  eodem  modo  sananda  esse 

Sim.  1,  23.  4:  oif  in  alyea^vl  xaxoig  ii[,ovges  9vii6v 

Arck  inc.  123:  *'/^/<3(f>*'  vn  avXrjtr^QOg  et 

Hipp.  tr.  ^8:  Xgovog  6i  (pevyetd)  66  fnrjdi  eig  agyog 

sed  tamen  diversa  inemida  est  ratio.  Nani,  ut  de  primo 
looo  dieani:  iam  qaod  3olon  Athmuensis  tn  trimetris  (vid. 
supra)  formam  solatam  iuxijg  adhibait»  qaod  ne  Hippocra- 
tSB  qoidem  alx^  dicit ,  sed  d€iKig  VA  44 ,  scriptoram  tra- 
ctitam  vel  magis  in  suspitionem  vocat  Verum  summae 
corruptelae  indiciuni  (;st  itcruia  /MKog  notio,  quaiiiquam  vs. 
23  proxime  antcccdunt:  ov/.  up  /.a/jin-  tQomiv.  Ita  vix  poeta 
adiModum  mediocrid  iuduiib  dixis.sct,  neduni  Simonidcji, 
pracacrtim  cum  in  aXyeaiv  plane  suliiceret  et  xaAoig  in 
Bequentis  versus  primo  pede  assatam,  ut  appositio,  langni- 
dissimum  esset  Dicam  qaod  sentio:  debetorl  ibrario,  caius 
oculi  in  versom  antecedentem  aberrmnmt  Itaque  gra- 
riore  emendatione  opus  esse  videtur.  Conicio  ab  origine 
Bcriptam  fuzsse:  xh;fi6v  ^ikovvag  taf  auKitolfUxhx\.  cSd* 
fscile  excidere  poterat  et  ^iXovieg  (i.  e.  ipsi,  vokntarii, 
Aeo'rr€g,  cf.  K  .5.%,  y  231.272),  postquani  scriptum  erat  xa- 
xoig  et  O^vfiov  metri  causa  tran8po.siltuu,  in  EXONTEC 
abire. 
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Qttod  Autem  ad  aitorum  locam  attmet»  cnm  Theogn. 
533.  4: 

ZoiQM  f  ifinimp  mai  vn  avlr/ifjQog  aeldtaVf 
XolQOf  <f  BV{p&oyyo¥  xmal  XvqrjV  oxtv)¥ 
Archilochi  esse  videantur  „qui  primus  iure  haec  de 
se  prardicare  poterat"  B(;rgk,),  v<;ii.imile  est  Eustatjiium 
et  Arirttupiianis  scljoliaftLun  qui  verba  illa  afierunt,  ex  ele- 
gia  hausisse,  sed  iiuu  aecurate^  cum  modo  vno  praepositio- 
nia  usum  respicerent.  Quem  consenBna  illorum  auctorum 
impedit|  quomiuuB  ^dmv  fonnam  spuriam  babeat,  ie  secum 
reputety  quanto  maior  fides  contraiiae  sententiae  addatur^ 
cum  Aeoles  quoque  Asiani,  Boeoti^  Dores  antiquiorea  aolota 
forma  uterentur^  ut  taceam  de  lonicae  prosae  scriptoribuB. 
Quiii  fliam  Calliiii  fr.  90  (Blomfield.)praebet:  ov  ftuxr^y 

aeidnvragl]  tijv  BavTraXitnv. 

Dcnique  tertiu  luco  ,,credo",  ut  Meincki  verba,  eiiam 
Bergkio  fere  probata;  mea  faciam,  ,^aec  Herodae  potiu» 
ascribenda  eBse  quam  Ilipponacti,  a  cuius  po^si  eiuamodi 
fiiWf^ktXg  sententiae  alienae  8unt'' 

Apnd  elegiacos  in  fonnis  contractis  non  offendendnm 
est  Leguntur  apud  eos,  qui  lonicae  gentis  •ont:  frsvwa-- 
i^Xtviav  et  n9if%aikk^v  Xen.  2,  2.  16.  [ml^erM  Mimn.  2,  2, 
neque  uijono  Xen.  2,  7  hiic  jjortinet ,  iiaiii  cius  radix  est 
UQ,  cf.  aQ'VV-^tat  ^»).]  Thcof^u.  \'Mi)  nip  (^ijeont.  939 
(Mimn.;  ul»i  vuigo  (^defiev  legcbatur,  iure  SchncidcAnuua 
correxit  dtiddfiav,  1344  (mp)  iji  aliteliiff  nrtidl  dafisig 
iqxxniv  conferri- potest  quodammodo  cum  A' 336  aiSM^; 
quanqnam  fortasse,  in  eiectO;  auMU^p  legendum  est 

Saepius  ceteri  poetae  (Solon  et  Theognis)  contractioiie 
utnntnr»  eL  Theogn.  971.  994.  1014  J^itog,  887  adg,  968 
XQi)tu)Vy  5(M  \]Qatn,  (cf.  Bergk.)  630  i^aiQei,  1097:  iftaiifOfiai. 
750  6wq)((WVj  qua  forma  Homeruii  quidem  nou  uuiui ,  t>ed 

25)  EtUtn  Theogn.  1229.  30  certe  Archilodii  stmt  Petita  Tiden- 
tor  ez  elegiis  n^^s  nt^utlitf^  inicriptis. 

26)  Onmdi.  305.  6. 
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tamea  recenftioras  lones  (ne  necease  quidem  est  oontractio- 
nem  in  hac  voce  etatuere).   Sol.  9,  5:  ^(^diop  i^oifavw,  13, 

21  %fJffac(ll,  3  rji-^rjactTB,  Theogn.  362  av^sTai).  Non- 
iiuiK^uam  rLiaiii  ex  patria  dialecto  liauserimt,  id  quod  docent 
iiiaxime  haec  exempia :  »Sui.  1  ,  2  otd/^j  quud  etiam  hymn. 
Hom.  4,  491  apparet.  13,  19  /]<>/>'oc.  Theo^n.  584  aQya 
(com.)  243  ^oortai.  cf.  hymn.  Hom.  6,  2  {taofiai,  —  779 
naidvwv  %€  x^Q^^^G-  22  0€/;ywdog.  Quacum  voce  conferri 
tantom  potest,  quod  in  Bosporanis  2117 — 9  legitur  Sfvdo^ 
oii^  praeter  ^Mdoait^  et  in  titolo  (Dorico)  Meaaanio  Bti" 
ying;  eed  tamen  cnm  titnli  illi  non  pro  puro  fonte  habendi 
Bint,  neque  haec  contrahendi  ratio  apud  Dorienses  qui  la- 
dis,  ceteroquin  recentissimae,  contagio  patebant,  nisi  re- 
centi  teiupore  viguisse  videatur,  ^"^^  dubito  an  contractio  li- 
brariorum  culpae  tribuenda  sit,  qui  otlcndcreut  in  syuizejii 
formae  GEnyvidoc,  Accedit  qnod  Xenophon  sic  aflfert  haec 
verba  apud  Stobaeum:  Qeoyviditg  Hniy  l'nij  tov  Meyagfug. 

3)  De  formis  solutiB|  quae  in  verbi  et  nominis  iiexura 
conspiciuntur;  §.  1 1  sqq.  yerba  fademus. 

Nunc  aatis  habeo  primum  de  po^tie^  ex  alia  atque  lo- 
nica  natione  ortis^  pauoa  praefari. 

DifficiUimum  est  de  contractioney  maxime  de  vulgari 
▼erborum  in  set  et  -medii  terminationum  eai  (de  eo  p.  179-* 
1S3  diximus),  apud  Theognidem,  quae  non  congruit  cum  Ho- 
merica  ratione,  certum  iudicium  facere.  Dialectus  enim 
iMei^-iirica  quaiis  tradita  est,  plerumque  contractiouem  vul- 
L:art  in  Atticam)  nobis  ostcmdit.  Itaque  uou  absouum  vide- 
tur  Theogaidem  praeter  Homericam  rationem  nonnunquam 
Dorica  osum  esse.  At  non  neglegendnm  est  omnes  inscri- 
ptiones  mitioris  aeque  ac  severioris  Doridis  ad  mediam 
tantommodo  totius  dialecti  aetatem  pertinere,  quam  Ahren- 
unB  in  quinto  et  qnarto  saeculo  posuit^  nuilam  ad  anti- 
quam  Doridem.  Quodsi  ne  media  quidem  aetate  contractio 
ubique  adhibita  est,  sed  —  ut  taceam  de  Graecia  septen- 


27)  Ahr.  11,     26,  3.   2S)  U,  p.  399.  • 

13 
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trionali^  qiiAe  contagio  oeterorum  populonim  miiuis  patuiaBe 
videttir,  —  noniiiia  oontracta  in  aa  deuneiitia,  adiectba  in 
aog,  nomina  in  oog  (in  Doride  paollo  antiqiiiore),  Mirpet 

alterias  declinationis  quae  iu  a  cadunt,  etiam  formae  qoae- 
dam  verbi  dfil  cuauactioiicm  non  patiebantiir  et  Sicoli 
poctae  et  Rhodius  TinuKTeon  qui  multu  post  Theogni- 
dem  vixerunt,  interduiii  buiutas  formas  pracbcut  ubi  inscri-  . 
ptioues  recentiores  eiusdem  dialecti  contractas  habent :  certe 
haud  dissimile  est  veri  antiqoa  mitioris  Doridis  aetate,  qoa 
Theognis  vizit|  omnino  formaa  Bolntaa  in  usu  fttiese.'  Ita* 
que  coUigi  poterit,  uM  appareant  formae  contractaei  quae 
diTersae  sint  ab  Homeri  coneuetudine^  librarioa  in  Atticum 
uanm  aberraMe. 

Multo  confidentiu8  boc  dc  Tyrtaei  dialecto  severiore 
Btatuere  licet,  non  bolum  (juia  pocta  mulds  annis  aiue 
TiieugnidLin  carmina  couiposuit,  sed  etiam  quia  Laconum 
linp^a  mediae  aetatis  in  pluribus  formationibus  solutionem 
oflert. 

Solonis  aetate  eolas  formas  solutae  dominatas  esee  af&r- 
mare  noluerim,  cum  omnino  Atthia  contrahendi  amantiB- 
sima  e9Bet  Nonnullae  tamen  fonnae  recentioria  iemporiB 
probare  poesunt  buius  poetae  aetate  eolutionemy  etianui 
contractio  magis  magisque  in  uBum  veniret,  principatnni 
tenniBse.  Saepe  enim,  ut  omittam  formas  satis  notas  ▼eluti 
Paaikiagj  idiog,  rfiicjv^  verborum  purorum  in  tu)  stirpes 
monosylJabas,  ne  a  prosae  quidem  orationis  scriptoribus  et 
a  tragicis  poetis  in  tiimctris  contraliitur  Bubstantivorum  in 
og  alterius  declinationi»  genetivus  pl.,  ct.  luxitavy  aviP-iwv  ^**); 
nomina  cum  Mog  voce  compoBita  baud  raro  pristinam 
formam  nominativi  servamnt  (quanquam  compluria  non 
Attica  Bunt):  C.  L  1,  647  ^tiloxiL^ff.  781,  4:  '/B]9[o]xil% 
quae  snnt  monumenta  privata  Batia  ▼etueta,  neque  mimu 
^   Y^iUiijg,  ^AyotatanXir^g  j  iZrvr^oxAei^,  'jyintlh^  in  tabula 


29)  Ahr.  11,  i  26. 

30)  Krueger,  Gramm.  graec.  I,  §.  18,  d.  5;  II,  §.  18,  2,  7. 
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iiMkgistratuuiii  158,  A  6>  cuias  singulae  partes  OL  100, 
4—101 ,  3  exaratae  sunt  (quanquam  iam  in  tituio  militari 
165,  OL  80,  3  seripto,  et  171,  qui  est  ex  OL  89;  1;  etc. 
ubique  oontractio  apparet),  in  titulo  militari  167  XaQtnkhjg, 

172,  qui  aute  01.  118,  3  insculptus  est,  4  Mevsxlirjg,  con- 
tra  1.  4  KrrioiKkijgy  1.  9  NavfTr/.lrc:  reperitur,  ephemer.  arch. 
iir.  *)til,  1.  4  habeR  Mudo/.ker^g y  etiam  comoediae  Atticae 
poetae  solutionem  luterdum  servarunt  in  his  nomiuibus 
^(Hponki^g  etc,  ln(po%kiaiy  negixkeeg,  Meydnkugi  7e^d- 
itUig  dicentes,  Y.VfoxjU^g  Aeschylus  in  trimetro  exhibet^^)^ 
'H((axXi9s  Fiato  Theaet  169,  b  '^;  porro  ^aisg  reperi- 
ttir  Plat  Theaet.  109,  b  ephemer.  arcL  725,  qui  titulus 
eat  ex  OL  113,  4  promiBCue  usurpantur  formae  ee^i  eig 
substantivorum  in  avg,  veluti  AafimqiBgy  BvuywpLieg  etc; 
exstat  apud  TLucydidem  et  Platonem  duali^  nolu^  zga/Jag 
%6novQ  dicit  Xenophon  Gjneg.  9,  18  ephemeri,  arch.  304 
L  10.  11:  i/t4[a%Qati]]yiovtaL  Tigdg  %6[v  Jrj/xov],  quanquam 
iam  breviores  formae  avtoig  ts,  *AQyeioig  xai  apparent  in 
hoc  titulo,  qui  OL  89,  1  scriptus  est 

Quod  apud  Theognidem  et  Solonem  mediis  stirpibuB 
contractionem  fieri  videmue,  hoc  non  oonfundendum  est 
com  contraetione,  quae  spectat  ad  terminationes,  nam  ibi 
syllabae  maturius  coalescere  solent  Cuius  rei  etiam  in 
Herodoti  dialecto  exempla  non  desuut  {vid.  supra). 

Deinde  aniuiadvertere  opus  est  exceptiunem  quandam, 
quam  soiutio  apud  omues  poetas  patitur. 

Noniiuuquam  enim,  ut  tormas  metro  aecommodarent, 
Goacti  fnerunt  poetae,  maxime  elegiaci ,  ex  duabuB  ejUabiB 
tmam  efficere,  ai  vei  syniaeBie  ilUoita  eBset  Quodrca  hoc 
nofaiB  agendnm  erit,  ut  ubicimque  formae  oontraetae  tradir 


31)  Knieger,  II,  §.  18,  1,  5.  fiergki  ,»eoiiimeiitationiiin  de  roii' 
qoUs  comoediae  Atticae  antiquae  libri  duo^S  P*  107.  328.  9. 

32)  Kr  L  §.  18,  3,  7. 

33)  Kr.  I,  §.  18,  5,  2. 

34)  Kr.  1,  §.  18,  8,  1. 

13» 
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tae  wmt,  accurate  inquiramufiy  atrum  metro  neene  excuMri 
posflint   Ut  tamen  iufra  ad  singula  transeunteB  eo  faciUiu 
impedimentis  sublatis  recta  via  rem  ad  finem  quendam 
/  perdueere  posdemus,  non  ab  re  dxad  iam  boc  loeo  eertos 

terminus  constituere^  iuter  i^uos  tormas  coutiactas  fereudas 
ceuseam  ^^). 

a)  Ac  primuiii  quidciu  apud  elegiacos  iu  pcrmuitis  for- 
mis,  si  dissolverentur,  uua  syllaba  brevis  posita  esset  inter 
duas  iongas.  Huc  spectaut  syliabae  e«  ante  dupiicem  con- 
Bonam  poutae  et  quarum  69,  vocales  eiusdem  generis, 
omnino  non  poterant,  ee«  apud  Homerum  quidem,  quem  ele* 
giaci  Becuti  sunt,  non  solebant  synizesin  efficere.  Conferas: 
Xen*  j,  19  ehfuv,  SoL  5^  1  inaigjtd,  Theogn.  1377  (mp.)  ifii" 
leig.  CalL  1,  2  aidew^.  Tyrt.  4,  7  (iv^iMai  etc.  His 
annumerandum  vidctur  Tlieogn.  639  ev  ^ety  (vulgo  svQeiv)^ 
quac  vcrba  v  iin  unius  quasi  vocis  habent. 

b)  Deinde  muliae  lornme  ex  elegiis  a£ferendae  sunt,  in 
quibus,  Bi  soivereiitiir ,  plures  quam  duae  breves  syilabae 
aJtera  alteram  exeipereut:  Theogn.  928  Toupds  yiv€i\.  1310 
(mp.)  «ai<f  ddaif  {naiduidi^  A),  cf.  etiam  nr.  d).  —  Cailin. 
t,  3  doMtte,  Theogn.  63  dox€i.  587  evdmufiup,  960:  idoxit. 
Arcii.  ep.  93,  1  in  tripodiae  dactylicae  catalecticae  fine: 

fiiv  vdw^  itpoQety,  Addas  ^iXo^ffvxtit,  Tyrt  10, 18etc 
Neque  minus  apud  iambographos  in  quibusdam  fbrmb, 
in  quibuB  ab  origine  duae  yel  plures  syllabae  breves  oon- 
iunctae  fuerunt,  conti'actione  opus  crat,  quoniaiu  soiuta  ai- 
rtis  in  metro  trochaico  et  lambico  rarissima  est  ot  saopiu^ 
apud  «cacnicos  poctab  demum  nolus  occurrit,  soluta  thesis 
vero  (dactylus  et  anapacstus  cyclicus;  apud  scaeuicos  pri- 
mos  in  uaum  Tcnit  ^**).  Prioris  generis  exempla  ezbibent 
Hipp.  tr.  47,  t  ^KBi»  Sol.  tr.  36,  13:  y,Qdi€i\\.  Arcb.  ep.  94,  1 
ig^aw,  Contractam  thesin  reperis  liis  iocis:  Sim.  1,  4: 


35)  iiaiul  raro  in  uno  eodemciue  vocabolo  duae  (vtil  etiam  tres) 
causae  \iilcre  pctissUHt. 

36j  liosiibucii  uud  Westphal,  gried].  Metr.  lli,  pag.  U\i  sq.  Ibb. 
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xv).i%'ddiat  xctfi(xl\\.  62  jroieliai  (pilov\\.  75:  xivihai  fio^ 
yigW.  2S:  'OnXag  bi^lph;  similitcr,  cum  a  duabus  syllabis 
brevibus  in  thesi  positis  synizesis  exclusa  sit,  craflin  ad- 
hibitam  esse  esdstima  in  n^v&ifu  Arch.  tr.  38,  nqm  ntvsv 
Hipp.  tr.  39y  3|  quae  apud  recentiores  lonas  soluta  relin- 
qui  fiolent. 

c)  Deinde  in  carminibus  elegiacis  ezcuaatur  contracta 
syllaba  finalis,  quae  ante  seqttens  yocabulum,  quod  a  to- 
cali  incipit,  corri[>iutur,  Tyrt.  11,30:  ovToCoiv.  Theogn. 
1219  Sva/nnel  ^^anati^oai  (Berfi^k.  coni.  rj),  —  Theogn.  252 
inatj  ofKo^.  —  Sol.  13,  39:  doKei  tf^^^vai,  Theogn.  294 
a'/f)u  a(.ir^yaviri  etc. 

d)  Deuique  in  nominibus  et  verbis  contractiBy  ubi  the- 
matis  ultimae  vocali  vocalis  antecedit,  propter  nimiam 
(trium  vei  etiam  plurium)  vocalium  seiunctarum  concurftum 
contractione  po^tae  usi  Bunt:  Sol.  13,  62:  Theogn. 
473  olvoxoeiw  (cf.  b).  1008  (Mimn.)  ia^^ka  vo^%  —  Sim. 
1,  N  fj  Sv*  iv  ipQwlv  voH,  Quin  etiamy  ut  postea  videbi- 
mus,  prosae  orationis  scriptorcB  hanc  euphoniac  lcgem  in 
quibusdam  fornuB  s(;cuti  sunt.  Cf.  jjE\xi\drm6g  fta  inoietv'^ 
in  titulo  Milesio  b  Olympiadis  bU  apud  Kirchhoifium  iStud. 
pag.  24. 

§.  9. 

De  crasL 

Crasis  frequentiore  usu  difTcrt  Theognis  ab  Homero, 
apud  quem  perpaucae  tantum  voces  crasin  eflicinnt 
Saopisbinie  (11  iocis)  '/mI  particula  apud  illum  cum  vocali 
iuitiaii  sequentis  vocis  coire  solet;  cf.  Theogn.  355  xcio^- 
kolaiv.  100:  x^^i^*  bd^  iLCtvxiva, —  1342  (mp.)  xotx.  De- 
inde  articulus*  cum  sequenti  voce  coalescit,  veluti  Tbeogn. 
346  tafid.  918  ovni%v%iav,  488  tovv^nM  et  1349  (mp.)  ot;- 
ntuiy  quarum  vocularum  copulationibus  iam  Homerus  tam  ^ 
Bsepe  utitur^  ut  spedem  magis  umus  referant  vocabuli. 

1)  Thiencli,  grieeh.  Gnunm.  1^165. 
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Denique  haec  smgula  commemuranda  sunt:  Thcogn.  453 
0}V^Q(i)7i .  529  ngnv6(i)/M.  S13  nuni  i^or/.av.  ^^11  r*y.  (^x 
cg,  om.  A).  147  a^fiTjy  ativ  (idem  verBus  legitor  Phocyl. 
fr.  1 7),  quod  est  antiquissimum  crasis  exemplum  verbi  elfxL 

£x  lonibaB  praeter  daos  iocos  Theognideos  allatoa  soias 
Xenophanes  unum  tantum  crasia  exemplom  exhibet:  2,  19 
%ovP€K€v,  Qaod  fortasse  casai  dandam  est^  com  altima 
exempla  Theognidea  etiam  a  Doride  aliena  sint,  itaqoe  imi- 
tationi  clegiacorom  lonicomm  debeantur,  atque  optiinae 
auctoritatis  testimoniuni  watlalur  iu  Ktyni.  M.  821,38:  otl- 
koL'  ai'il  tnv  01  akXoi.  TOtavtai  nivahiKpai  zf^g  dev- 

xeQag  eioiv  ^ladoQ,  ^Ofir^Qog  ovx  tyoraaxn'  dinTreg 
Z/  vn^ni(f)  fiifKpovtai  elnoyii  deiv  avayivwoxsiv  tikkoi  fiiv 
Qa  ^hoi  te  y.ai  aviqBQ, 

Apud  Solonem  dao  exempla  inveniantur:  13,  60  xot)x. 
37  xctfWeg,  nalium  apad  Tyrtaeam. 

lam  ad  iambographos  transitam  fadamos.  Qai  quod 
saepissime  crasi  utantur,  malto  aaepias  etiam  quam  Hero- 
dotuB;  non  est  qaod  miremur.  Qaomodo  enim  fieri  potois- 
sct,  ut  voculae  vocali  clausac  scmpcr  antc  voceni  cousona 
in  fronte  instruitani  ponerentur?  lambographos  autcin 
crasin  tantummodu  ad  vitandum  hiatiim  vel  compluriimi 
sjllabarum  brevium  concursum  adhibuissc  optime  dcmun- 
stratur  fragmento  Simonidis  22:  (i^)  nokka  ^iv  di]  nQ06i/L^ 
nw^t  J)jkiftfiQ€^€y  ubi  cum  liceret,  synizesin  crasi  antepo- 
sitam  videmus.  Accedit,  quod  po§tae  omnino  a  rarionbas 
crasibus,  quales  apud  scaenicos  Atticos  maximo  in  asu 
eranty  se  abstinuerunt  Patiuntur  enim  crasin  tantummodo 
particulae  xert,  d/j,  ngo,  ta  et  articulus,  quorum  hic  in  ma- 
sculino  et  neutro  ^),  saepe  apud  Herodotum  et  Hippocra- 
tem  crasiu  ef£ciuut,  di^  uulcm  uiia  de  causa  cxcusari  potest. 


3)  Conftns  quae  ez  titnliB  coUegi:  8ig.  S  twQiiwtQuitou  HiiMio 
39:  r^ffdJUm,  T^*o3044,  A32  riiyaiKoc,  Hal.  38  jtin6nmt{ot\y  Mi- 
lesiQ  Kirchh.  ,,StiidicD"  pag.  14:  t//(m«[ioc  M9\nn%  ritirdii«p[y», 
qui  ciica  01  69  Uistiaei  tempore  ezsratnB  est. 
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xoi  apad  Herodotnm  qmdem  ranMime  tantam  inyeDitQr 
et  pauci  lUi  loci  propter  moltoe  ceteroB  mea  quidem  sen- 
tontia  yMe  incerti  snnt;  sed  tamen  conferas  titulnm  Tha- 

i^ium  antiquissimum  (ed.  Michaelis)  ubi  est  xaTiollwvt  et 
Ephes.  2953,  4:  y.iiv-Aav  (quanquam  ibi  "kV^v  exspectas). 
Etiam  apud  Hippocratem  saepe .  xi|^V  legi,  veluti  Co.  111. 
283.  491.  599.  AAL  15  etc. 

Beetat,  ut  nonnulla  afferam  exempla. 

Sicut  elegiaci,  sic  etiam  iambographi  eaepissime  xot 
particnlam  per  eraun  com  eequenti  voce  oopuUvont: 

Cf.  Sim.  If  35:  wino^fthi  Ardi.  tetr.  63,  1:  KtavoQi^ 
litiog  Hipp.  tr.  29 ^  2:  xiwf^i^.  —  Sim.  16,  1  niileixpofirjv. 
An.  tetr.  5,  10  xrjfieQrjs.  —  Sim.  21,  l  x^9'  —  Arch.  ep. 
S6,  2  xaiSTog  (oiiiisit  Bergkius:  „xa4  aietog  Choeroboac.  in 
Psalter.").  —  Sim.  1,  19  xaitdyQStoi  (Stobaei  A  ?]  avr.)  — 
Hipp.  tetr.  83,  2  y.ovx.  Contra  Hipp.  tr.  31:  ^yino  o*  oXi- 
'.A^€fiigt  ai  di  luitiolltaw  oorrupta  habenda  sunt  non 
8olQm  quia  duplex  crasie,  quae  omnino  rarissime  invenitnr 
Bommae  offeneioni  est^  sed  etiam  qnia  veri  dissimile  eet 
anapaestnm  in  quinto  pede  a  poSta  positum  esse  immo 
vero  quia  prorsus  falsa  est  haec  sententia.  Nam  Hephae» 
>tio31  (fr.  13,  2)  dicit:  To  df  xf^^ov  ov  dixetai  tovg  fcaqa" 
iTjyoviai;  T(jioi  /./.afioig  ;i6dug  oiie  6d'A%i  Xov  oizB  tQtl^Qaxvv 
ovte  dvdnaiOTOVf  dkhd  fidlioja  fiiv  yaujiov.  ore  y.ai  n»- 
nQenig  iatiVy  (og  tb  'Axovoax^'  xtk.  Hunc  egregium  aucto- 
rcm  sequi  malui  quam  Tzetaam  in  Crameri  An.  Ox*  III, 
310,  17:  ^lxoi  'InjcMvaxtog  %(fun/kldfiovg  ^arreg  tohg  Ttm^ 
^r^yoptag  nodag.  (Ezeg.  II,  83,  25  eundem  versum 
ini^Patov  causa  affert).  Recte  euim  Meinekius  suspicatur 
(fr.  54  Hipponactis  choliambormn  ^J)  illum  hominem  vitioso 
oodice  usum  esse.  Ceterum  autem  Tzetzae  iam  propterea, 
quod  erat  iudici  severioris  expers  et  BuiniiuL  igiioraiitia, 
Qon  credendum  est  Itaque  cum  Meinekio  ai  <f  unolkMv 


3)  Biwb.  und  Wes^  HI,  p.  195. 

4)  LegontQr  in  LsdiiTnaimina  Babri  editioiie»  eomta  BeioL  1845. 
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IegO|  nisi  qttod  spiritttm  lenom  in  asperum  mutavi  %  qneni 
Tzetza  tradidit  in  ntAnolXmv.  —  j^culi  coalesoentis  ez- 
empla  habes:  Arcfa.  tr.  50^  1  tafia,   Sim.  7,  113  rovffgov, 

quod  apud  Atticos  O-^igov  sonat.  Contractionem  autem, 
qn.ilis  apparet  Arch.  cp.  93,  2  in  t^J^Qft  (^id.  Bergk.)  ab 
L  iiil.iis  non  alienam  luisse  docet  tiuilus  Te¥u8  3011,  ubi 
legitur  A  23:  iv  i^nctQij,  35:  ij  *ndor^.  (iuibus  exoniplis 
simillimuui  est  Arch.  tr.  24,  1  di]  'niy.nvQog.  Porro  legitur 
Arch.  tetr.  85:  tu  (Hephacst.  FC  fraiipc).    De  for- 

mis  nQot  S^i^ABy  nQovmyov  iam  §.  8^  3b)  verba  feeimuB. 
Denique  di^f^re,  modo  ex  d^  aitE^)  natnm  sit^  inveni- 
rous:  Arcb.  tetr.  60  et  Hipp.  tetr.  78.  Non  tamen  negle- 
gendum  est,  utrumque  locum  ex  tetnimetris  sumptum  esse 
atqne  dr^vtB  fortasse  rectius  sine  coronide  scribi,  cum  eius 
oricro  iam  mature  oblitterata  ossf  vidcatur,  ita  ut  bcuiper 
vjm  unius  fere  pai-ticulae  haberet  "^). 

Apud  Soloneni ,  qui  patriam  dialectum  serjuitur,  haec 
crasis  excmpla  deprehendis:  tetr.  33i  7  %antitiQi<p%^ak,  trlm. 
36,  16:  naya&iff.  37,  5:  tuiv  ovv&l  y  quo  loco  tamen  vix 
de  vivae  crasis  usu  eogitari  potest. 

DE  DECLINATIONE. 

§.  10. 

De  declinationeprioreinvocalem(aeto;exeunti  0. 

1)  De  a  vocali  in  mutata  iam  supra  diximus.  In  re- 
licttis  igitnr,  quamnam  rationem  poctae  ingressi  sint,  nobis 
iiiquirendum  e»t. 


5)  Quoinodn  Brrp^kius  ad  fr.  45,  1:  in  moJJmv  spiritaoi  lenen 
aUato  Apolloni  Dyscoli  loco  commendare  posBit^  non  intellego. 

6)  Hartiiiig.  Lebre  ▼on  den  Partikeln  der  griech.  Sprache  I,  p.  323. 

7)  Ahr.  1,  p.  104. 

I)  Iiuli'  ab  hac  §.  iu  di«pouenda  materia  G.  Curti  grammaticain 
Gr.  secutuB  sum. 
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2)  a.  In  genetivo  singiilari  nominiini  masculinoriini  in 
ijg  desinentium  et  in  genetivo  plurali  totius^  declinationis 
in  ct  rarissime  tantum  inveniuntur  terminationes  n-o  et 
a-<i;yAeoium  maxime  propriae.  Quod  poetac  elegiaci  hanc 
iDtiquissiroam  rationcm  nondum  prorsuB  abiecerimty  firmum 
est  indicium  imitatioiiis  Homericae. 

ExMbentar  ezempla  Bingularis  numeri  a 

MimDermo  11  ^  5  AhjTaOf  a  Xenophane  2,3  et  21:  fli- 
0ao,  a  Theognide  243.  4: 

xai  otav  dvo^paQrjg  Ino  xer^cat  yctir^q 
/f^g  7tnXv'A(oy.vTOVQ  slg  ^Aidao  douoi 

427  niXui:  Aidan  neQijoai.  906:  ttc  \4l'Sao  TTfoav,  qui 
loci  nostram  sententiam  eo  magis  coniirmaut,  cum  iormu- 
Im  contineant  ex  carminibus  Homcricis  depromptas:  cum 
priore  looo  conferae  A'  482:  nry  di  av  fiiv  *jtt6ao  66fiovg 
vao  Ttevd^^ot^  yah^  ||  t^^ai  et  m  204 1|  i  cum  secondo  et 
tertio  i?646net  >F  71|. 

Pluralis  exempla  supersunt:  Phoc.  ll^  1  m^iviaoftBPaiav, 
Thcogn.  250  MovadojVy  766  /.UQifivdiov  ^Xcii.  5,  4  doiddiop 
Ber^^k.  optime  in  aoido.iokfov  mutavit). 

Multo  vcro  saepius  comparent  lonicac  terminatioiics  tot 
et  ewVf  quae  cx  illis  syliabarum  quantitate  mutata  {(ov  iam 
suaptc  natora  longum  erat)  et  er  in  «  extenuato  natae  sunt. 
Paucis  tamen  locis  vulgares  formae  contractae  traditae 
simt  De  quibus  quidnam  statuendum  sit;  quaeritnr. 
_  lonas  quidem  iambographomm  et  elegiacorum  aetate 
«to  et  tanf  dixisse,  cognoscitur  ex  Homeri  et  smptomm 
recentiorum  consuetiidine ,  (fui  ubique  his  teiiiiinationibus 
ntuntur.  Sic  legimus  Hippociat.  EI  180  'yivrayogeor.  193 
^Qi  vixlSeo)  E  III  '210  oiKtTff  K  Charon.  9:  tiov  Biaukitoiv. 
Hecat.  67  liQo^  ^oi^ioi.  140  llaQoioiv,  Democrit.  moraL  8 
nvqog  /iirpOQfOiv  xai  d^fxsfiOQitDv,  Anaxagor.  9  uov  verpB- 
ll(OK  Heraciit.  16:  Tivtdfieta,  Democrit.  76:  twv  rfioviwv, 
IHogen.  4  evdiitov,  Etiam  Phoeniz  Colophonius,  qui  vixit 
OL  ll8y  dicit  fr.  1,  1:  x^^^Q^  itqoqfiott  x^ii^iitfy||.  Post- 
remo  legimus  in  Miles.  39:  'ArtoXiaviSw ;  in  titolo  Siphni 


302 

insulae,  2423  c:  Nt  (ji)(pia)v  Uqov.  Pari  infliilAe  24,  venm 
tertio  secmidiiin  Kirchhoffi  {f^tadJ^  p.  58}  emeadatioiiem: 
Tov  Ila^lav  ln]oliifia  E[lunn]ldm  &;xofi[ai  dpai],  quo- 
mm  uterque  non  mnltom  post  initium  saeculi  qtiinti  a.  Cflir. 
n.  ezaratnB  est;  in  Hal.  1. 11:  ^ATtolwvid^u),  14  Meyapatem, 

13  ^alfia-ALtewv,  iu  Tralliano  2919,  2:  ^AQTaaoifjaBio^  in 
Myl.  21)91,  e  1.  9  resedit  %ov  evegyheco,  etiam  in  ^^pitaphio 
Cyziceno  3682,  quod  certe  uou  primum  vel  secundum  a. 
Chr.  n.  saeculum  superat:  0air^§  U[0\ay6^€w ,  in  Amph. 
2008  exstat  L  4  'A^(pinolizliov,  in  Cyziceno  3658  (Addend.) 
mnaij%mf  in  titolo  ephemeridis  archaeol.  nr.  526 ,  qni  is 
Piraeo  repertns  est:  *Hytiai»€fii$  ^H^cntl^ldm  Sinanevs. 
Quin  etiam  in  nummiB  OibianiB  Caracallae  et,  Severi 
Alexandri  tempore  ezcueis —  ut  taceam  de  Tetufltioribus  — 
nomen  ^Ok^tonoXtwifav  praeter  ^OXjSionoXttiSv  occurrit  -). 

Itaquc  cum  vidcamus  i^uanto  post  illorum  poetarum 
uutatem  solutae  formae  in  usu  fuerint  et  lin^ia  vule^ari  iam 
dominante  renianserint ,  non  possunt  illi  contractis  formis 
u&i  e&se.  Etiam  tcstimonium  scholiastae  in  Cram.  Anecd. 
Graec.  Par.  III;  115,  l^IIrjkijiadm  iA  \).  OVluiveg  xat 
ol  ftoti^tai  tag  eig  ov  Irjyovaag  yevtxag  %ag  ano  rwv  elg 
^  €v1^mSv  yivofdrag  dia  tov  ecD  nqotpiQOvaiVf  olov  Sii^iovi 
SinSmt  ^Ar^eidov  ^Jt^idmj  havtlmg  tolg  Boianoig  xoi 
jilolevaiVf  idoneum  est,  quod  huc  referatur,  nam  echdia»- 
tam  intellegere  lonicos  poetas  cum  verba  prima  tum  ultima 
ivai^iiwg  etc.  indicant.  Ccterum  genetivi  ubicunque  lcgun- 
tur,  synizesi  prolerendi  sunt,  etiani  ubi  sylhtlja  brevis  an- 
tcccdit,  quoniani  ab  epicls  et  elogiacis  coustantcr  sic  coUu- 
cari  soleut  atque  apud  lambographos  tho8in  solutam  uobis 
agnoBcere  non  licety  veluti  Hipp.  15,  2:  'Avtak^w  rvfifiovn, 
lioet  bonus  Tzetaa  de  pede  trisyllabo  fabuletur.  Cf  §.  9, 
SatiB  apertc  hoc  ipBum  praecipit  grammaticua  Choerobosc 
I,  139  (Befcker.  An.  IIL  1393)  (ivniig  .  .  .  a^ftttlvu  de  «ai 
%o  aldoiov  tov  av&QtSnovt  SntQ  laoavXXifimg  htXtH¥ 

2.)  iioeckh.  Corp.  I.  II,  p.  80,  5. 
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u$.    Cf.  Cram.  An.  Ox.  111,  231,  5. 

Exstant  haec:  Arch.  tr.  25,  1:  Fvym.  28  yfvnafi^io 
(ab  £lm8ieyo  restitutuin  pro  vulgato  AvnafifiEog  .  47,  2 
fay.m,  AS^-Ageu  tetr.  70,  l:  ABTrcivBUi.  ep.  104,  2:  Berg- 
kius  affert  ex  Hesyehio:  SMfjiHm.  Hipp.  tr.  15,  2  ^Ai%d-- 

(Schneidewin.  recte  coniecit;  apud  Tzetzam  fit^Sinim  afi€~ 
^Qov  [A  xcr/  jU6  SiOTtotHx  jiSf^goi];  ita  demom  respondent 

versus  consilio  Tzetzae,  quo  eos  afFert).  —  Semel  tantum 
in  iamhos  vulgarem  t(  rmam  lihrarii  iiitiilerunt:  Hipp.  tr. 
77.  .  .  .  Kgeag  tr.  iinloiiohnv  oi  og  \\  .  QiK^m  vcrsum  ab 
Eustathio  non  accurate  citari  iam  ex  ipsius  verbis  ibtelle- 
gitor:  ^Euayu  C AQWtoipdvrjg)  xai  '^hcnuiva^  %bv  Xdwv 
«lov  ftolofiQhrjv  nov  Hyei  iv  tt^'  Kffdag  etc.  ipse  se  quasi 
ailgiiit  negl^gentiae,  nam  alio  loco  (Archil.  fir.  48)  dicit: 

'/adtt  didXextov  inwtBlvag  ^ Aiqxl^oxog  tfrj  etc.  —  Pho- 
cyl.  3.  6.  Kai  tode  0u)%vkidm  a  Stohaeo  et  Phrynicho 
sic  exhibitum;  quamobrem  cum  Bergkio  corrigendum  est 
QHoxvlidov  y  quod  legitur  1.  4  (praesertim  cum  ab  eodem 
Stobaeo  tradatur).  5.  Quod  exordium  quoniam  proverbi 
loco  usurpabator  (cf.  Ciceron.  ad  Attic  4,  9  ubi  item  QHa^ 
tvlidcv)f  apparet,  qnanto  faoilius  in  vnlgarem  dialectum 
converti  potaerit. 

Arch.  eL  1|  2  Mwaiwy  (Plut;  Movadw  Themist 
Athen.,  epit  Eustath.)  tr.  22:  tB^faXknif.  tetr.  &4y  2  T \tQk»¥, 
inc.  127  dvQ€u>v.  Hipp.  tr.  43,  2  xQiihiwv.  Anan.  tetr.  5,  9: 
y.ai  fi£0iu)v  vvxtwv  (/u^ac»)V  Athenaei  C).  —  Corrigenda  sunt: 

Mimn.  7,  3:  nolituiv  et  6,  1  fiBladwron'  ^  contra  agya- 
Imv  quod  antecediti  recte  sese  habet,  utpote  quae  tbrma 
eontractionem  propter  €  ante  ea»*  positum  inierit.  His  ad- 
das  Theogn.  1056  (llfimn.)  Movawv  >).  —  1249  (mp.)  xqi- 
^  et  1273  &vMdiv. 


3)  De  nmili  Homeri  ooiiBMtiidiiie  cf.  Thienolii  gramm.  Or.  §.  179, 
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SecQiitar  oeteri  elegiacL  Apod  qaos  hi  genetiyi  oernan- 
tur  ad  normam  lonicae  dialecAi  formati: 

Tyrt  12 1  6:  nlwtoli}  &i  MtSm  xort  KtwQSta  fidliov 

(O.  M.  Schmidt  scripsit;  vulgo  Kivvqtoto  fnaXloVj  et  sic 
Stobaei  Vind.  A  {KiviQaoiOjf  B  Klvvqcw  nkiovy  Camerarius 
Kivt^QBti)  iiaxhfn\  7  TairaXtSetJ.  —  10,  14  rffix^itjv. 

Theogri.  7i)2  yliokideio  (A  et  Stob.,  ov  ceteri).  703  (A, 
aidao  ceteri).  802..  1124:  'Md&a.  716  BoQtio  (A),  176  /i:*- 
%^v  {Ay  ccteri  nwqm;  sed  n€tQi(ov  ap.  Stob.  AB  (vulgo 
nngwv),  et  Clem.  Strom.;  tutQw^f  Plat.  etc;  propter  syni- 
aesin  adhibendam  conferas  1361  (mp.)  Nwg  ntt^  nqogi^ 
xtf^og).  219  noXvqtiiaif  (A,  nolitaw  KO,  nolit^v  ceteri). 
1153  fiBQifivimv  (A,  K  ceteri  ft€Qtfividv).  —  g94 

KvtfjeXidetov  (legebatur  nvxpMtwv  et  xvtpelltCov)  quam- 
quaiii  891 — ^94  non  Thcognidi»  sunt.  —  In  uriojv  344  et 
tax^iov  '  uiQJivivn'  715  eoiitracta  fornia  cxcusationem  habet. 

Sol.  21,  ek  ^^tdeto  {AKO  apud  Theogn.  726,  aidi^v 
reliqui  ut  «StobaeuB).  13;  49:  'Hfpaiatov  nohnixvua.  13, 
51 :  ^Oh  ftniaSoiv  Movohov  (Brunck,  codd.  fiovoatov  et  fiov-^ 
owv).   26 1  2:  Movoiiav  (in  compiaribaB  Platarohi  codd. 

Qoibas  cum  formis  vulgaret  contractae  promiicue  uBar- 
patae  videntur  a  Solone.   ExBtant  enim: 

El.  2,  4  2aXafiU'aq^et(ov  (Is.  Vossius  et  Hermann,  v. 
^aXafUv  aqiivtiov,  sed  ^tobaei  codd.  2^alajitir  dtpitiov). 
tetr.  33>  6:  ^ui&rjvuiv,   tr.  36,  12:  ^di;  (scribas  cum 


34.  35.  QUodaminodo  tamen  haee  lez  apiid  omnes  lonas  reoentbm 
Takre  videtnr.  Namqoe  DindoifiuB,  qni  $.  ft  eliram  c  librarioram 
cnipae  tribuit,  certe  in  enore  veivatar.  Beetiiis  Bredovins  p.  21 S 
contractioDem  (eliBionem)  agnoecit,  ubi  f  vocalii  antecedit  Equidem 
nescio  an  hic  nsni  non  tam  artiB  finibus  rirctimscriptas  fnerit.  Nam 
in  titolo  Halicaniassio,  1.  12  IFava/nvo)  legitur.  Etiam  Hippocrated 
simplici  t  utitur  post  vncalcs  aut  diphthongos  Cf.  J.  Pl.  Lobecki 
commcntationem  inscr.  .•  ..Beitriige  zur  Kcnntniss  des  Dialect»  dra, 
Hippocr.'*  p.  14  sqq.  Piiilologi  VITI  Miror  tamen,  quod  vir  doctuA 
geuuiua  ticripta  nou  a  suppofiitis  bciuuxit. 
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Bergkio  in  proecdosi)  daonot^»  vQOfUvfiipovg  (F  apad  Aii- 
stid.^  Yulgo  dianmag), 

Putayerit  qnispiani,  quamquam  fortam  2aA<^«tra^«rd»v 
in  «legtis  mataiidain  sit,  tamen  defendendam  eese  seripta- 
rftin  traditam  in  iambis^  ubi  poeta  patriam  dialectum  se- 
quatur.  Attamen  nu  iii  lii»  quidem  lof  recte  se  habere 
putesi.  Cum  enim  meciira  repiito  iisurpasse  Soluiiem  in 
1.  deciiuatioiiis  in  a  exeuiitis  geuetivo  cum  lonibus  ,  di- 
xi^se  videri  etiam  illius  temporis  AtticoB  <ai  in  genetivo 
Bingulari  ov  enim  recentiue  ex  propter  accentum 
nmilHme  ac  xeo  pronuntiatO|  natom  est  — ,  ▼erinmile  fit 
Solonem,  cum  in  multiB  rebus  lonaa  Bequeretur^  etiam  in 
genetiyo  pL  lonice  et&v  dimse,  ei  statniB  antiquo  iem* 
pore  apud  Atticos  eum  aajVy  non  ewv  sonuisse  ^).  Accedit, 
quod  niulta  similia,  vehiti  nominis  stirpinui  in  o  exeuntium 
genetivus  pl.  (cf.  §.  8,  ii),  pronominis  personalis  genetivus 
pl.  (§•  13)  >  verborum  purorum  ibrmae  non  contractae 
Kuf  genetivum  pi.  fiftiy  commendare  poterant 

Neque  in  dubio  relinquitur^  quid  de  formis  iudicandom 
nX,  qaae  leguntnr  apud  Tbeognidem  ys.  1014  ^Atdtw^  455 
nolvtmVj  769  MovotiVy  343  et  1153  xoimui^  (sciL  fie^cfiyktiy, 
qnod  A  eeryavit).  Etenim  in  Dorica  dialeeto  ▼ulgares  for- 
mae  uuaquam  in  usu  fuerimt,  sed  a  et  av  ex  ao  et  aiov 
contractae.  Quumodo  igitur,  quaeso ,  ferri  potebt  iu  car- 
miuibus  Theognidis  recentior  Attica  flectendi  ratio? 

Denique  genetivorum  forma  a  et  av^  quam  modo  Do- 
rieiisium  propriam  esse  diximus^  reperitur  apud  Tjrtaeum 
embater.  15;  2  noXio%av  et  apud  Tbeognidem  ye.  785  et 
1088  in  Evit^u^  qua  com  forma  comparari  poeeont:  Hesio- 
dea  fteltav  (op.  145)  et  ^aav  (tbeog.  41).^  Apud  Tbeogni* 
dem  tamen  eanmii  momenti  eet  banc  rationem  tantum  an 


4)  In  iDscriptionibus  nullum  oxstat  ezempluin.  Nam  pro  cis  quae 
fioeekhiuB  ediderat  in  Attica  iiuchptione  C.  I.  1 ,  33  Tmv  H^fivttav 
«^iov  tlfUf  Frauzias  elfim.  epigr.  p.  101  vidit  Iggepda  eaae:  tmv 
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Dorioo  nomine  proprio  vdere,  Taiia  no  ab  Atlictfi  qnldem 
aliena  sunt^  atque  legiraus  in  niarmore  Pario  2374,  49  et 
61:  Tli^ia,  ^lfmloy  in  MyL  2691  e  3.  11  13  Mavka  (cf. 
aabstantivum  firjvitrjg). 

b.  In  declinatione  stir{>iuiii  in  o  exeimtiiini  genetjvi  UM- 
tata  forma  est  ov.  Ex  imiiuiioue  tamen  linguae  Homericae 
vel  ouinino  epicae  elcgiaci  intcrduin  antiqniore  o-to ,  ex 
qua  iila  iota  eiecto  eontractione  nata  cst^  hunc  caftum  iu- 
atruunty  plerumque  vel  eandem  versus  sedem,  saepe  etiam 
eandem  fonnolam  retineotes,  in  qaiboB  eiaamodi  formae 
apnd  Homenun  compareni  Videntar  autQm  plenioreB  for- 
mae  ex  vetitstissima  Hngoa  ab  Homeridis  %  ex  horom  ev- 
minibas  ab  ekgiacie  retentae  0680,  propterea  qaod  metro 
dactylico  aptissimae  erant.  Rarior  eanim  nBus  apud  ele> 
giacoS)  partini  (jUiJcm,  ex  pentametri  stractuia  explican* 
dus  est,  secundum  quam  ab  utriusque  hemistichi  fine  ex- 
clusae  erant. 

Ac  primum  quidem  antc  caeauram  primariam  coUo- 
cata  sunt: 

Tyrt.  12,  5  Ty&mvoio  (apud  Homerom  bia  in  vemi 
ezeanti). 

12|  25  av4^A0,  apad  Homerom  qoinquieB,  ot  ji  841 
Mimn.  2,  7:  ^aiisoio  (apad  Homeram  jnaxime  ia 
▼erBUB  fine). 

Theogn.  7u7:  ovtiya  dt,  S-ayatoio  ixikay  vitpog  afiip*- 
KaXv^.  Cf.  d  180  uQty  y  ote  drj  ^akdtoio  fiikav  viipog 
afnp£xaXvipey. 

Theogn.  103:  ex  xaXunolo  novoi .  {{*6xqvQov  KifidilkoiO. 
949  V9fi(fdv  vnii  ikd^io  Xhav      <iiUci  nsMot^^ig, 

Cf.  ^  118:  €ag  Si  Xitav  ildq>oio  —  vhival-^awiaStf 

maxime  E  299. 

Sol.  13,  2J:  kafiTtu  &  t^tkwio  fjtkvog.    Cf.  H'  \%.  x 


5)  De  usn  Homerico  beue  dLiseruit  A.  Leskicn  iu  Fieckeifleni  an- 
tiaiium  voi.  93  ct  90  (]b»07),  I,  pag.  1  eqq. 
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160  -fihog  ^MoioW  oetenun  7  loeiB  Odysseae  ^sUaio  in 
medio  versii  legttur. 

Deinde  iii  versiis  ultima  sede: 

Arch.  l,  1:  'Ewcdloio  avax%og\\^  idem  legitur  Heaiod. 
8Cut.    37!  (N  519:  t-lov  iwalloio-W). 

Tyrt.  12,  35:  ei  di  (pvyr^  /itiv  xrjga  tavrjlByiog  d-ara- 
uuo.   Cf.  potissimam  8  70  et  X  2X0:  iv  ^  hid^Bt.  dvo 
Tovrjl^yiog  ^apfkotOf  praeterea  %ay,      in  eadem  eede  6 
Odysaeae  locis. 

Himn.  9,  5:  nogaftolo,  ei  14,  7  noUgiOiO  saepe  Home- 
m  praebet. 

Miinn.  II,  5  et  14,  11:  rj€kioio,  sic  semper  in  Hiade 
posituni  est 

Theogn.  569  (Mimn. )  — leltffto  d*  igaTov  fdog  rjeUoioli. 
Cf.  J  11.  l  93.  Hesiod.  op.  155.  hymn.  in  Ven.  4,  272: 
MlHo,  Imijv,  ektnoPi  ^^l^ei  ip,  7/.{|. 

1243  al^  oifQa  tig  ^wei  nai  oga  <pdog  ^elioio\\.  Ct 
S  61.  4^:  o^  di  fioi  nai  o.  ij.\\  6  540.  833  | 
44  V  207.  X  498:  &  —  ^.||  Praetereft  formnla  tpdog  ^.\\  ex- 
rtat  8  [%]  lociB  et  liymn.  in  Apoll.  Del.  1 ,  71.  et  Hesiod. 
fr.  224. 

1185  (Minin.):  —  {avyai)  q^aeai^fiQorov  rj€lloio\\.  Cf.  x 
138.  Hes.  theog.  958. 

527  (Mimn.)  yijQaog  ovXofiivoio, 

705:  vooio  \\  qaater  apud  Homeram»  ▼elati  K  122. 

879:  TrjvyitOiO, 

Solon  13,  19:  novtov  noXvKVfiOvog  atQvyit oio  et 
Hipp.  liex.  85,  4  naqa  dt/  itlog  JkQvyiroioW,  siimpta 
rant  Hipponactb  verlia  ex  x  179.  A  316.  327  (hymn.  in 
Biim.  7,2).       49  (iniy,  praelerea  akog  d.  jj  tribui}  locis 
wperitur. 

Denique  in  paenultima  sede  cxstat: 

Arch-  el.  9,  3  xaxa  xvfia  nokvq)koiatioto  %^aXdaar^g.  Ea- 
dem  verba  habes  hymn.  in  Ven.  6,  4:  KVfia-^.W  ^  2<)9.  Z 
347.  Praeterea  tt.  ||  0  lociB  Homericia  ef;  hymn.  in  Mere. 
\  341  et  Hesiod.  op.  048  occnrrit 
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Verum  iambographos,  quoniam  oto  tenninatio  non  solani 
a  recenti  lade  prorBus  aliena  erat,  sed  etiam  ipaa  Home* 
ridarum  aetate  tam  obsoleta,  ut  non  usurparetur  niu  in 
formulis  et  certis  versus  pedibuB,  exBpectamus  sola  ov 
forma  usos  es8(^,  etiam  in  tetrametris.  Nihilo  setias  Areh. 
tetr.  77,  1  vul^o  leguiit  :  'iit,  jKovvnoin  ar^c/.tog  y  ubi  Athe- 
naci  P\'L  exhibeiit  /lovvooio.  Sed  tamen  pro  iiac  torma 
dubitari  vix  potest,  (j[uni  cuni  lluiinaiino  re.stituendum  sit 
JiMviaov,  Neque  vero  debebat  Bergkius  scribore  o  eiiBo; 
Jioivvooi  cum  tale  quid  etiam  ab  uau  Homeri  prorau  re- 
cedat  £gregie  Hermannus  fyVehementer^'^  inqoit^  ^^aecnm 
ipsi  pugnaBBent  Graeci  po^e,  ai  formas  ▼ociJ>ulorum  ob 
id  ipsum  inventas'^  (yel  potius  Bervatas)  ^ut  locum  deficien- 
tia  in  versu  jijllabae  expkrent,  rurBus  deeurtare,  quam 
communibns  formlB  uti  maluiseenf  Corruptela  procnl  dn- 
biu  inde  nata  est,  quod  librariuo  vel  Athenaeus  ipse  verbis 
paullu  ante  (pag.  627.  C)  ex  Archilochi  elegiis  citatiB  (Ewa- 
Xioin  avctmnQ)  perducebatur |  ut  oto  formam  poetae  pro- 
priam  esse  putaret 

3)  Longiores  et  brevioreB  dativi  plUraiiB  formaB  podtae 
elegiaci  epicorum  more  ilii  quidem  promiscue  usurpant^  sed 
tamen  paulio  Baepiua  quam  Homeridae  brevioroB  poauerunt, 
ut  fert  metri  mutati  natura. 

Ac  de  fbrmis  in  oi^,  owk  non  habeo^  quod  pluribiiB 
diBBersm.  Maioris  momenti  CBt  dativuB  pluraliB  stirpium 
in  a  vocaleni  cadeniuim.  Qui  apud  llomerum  sonarc  solet 
rjciy  r^c,  atg  tantum  in  crxr^,  jidoa  vocibus  (3  locis,  prae- 
terea  Bekkcr  etiam  F  1.58  OfaK  reposuit),  modo  recte  sese 
habeaut  ^).  Multo  saepius  vero  quam  Homerus  elegiaci,  si 
iibria  iidem  habeas,  aig  termiuationem  UBurpant,  tam  saepe 
fere  quam  ^i,  Attamen  elegiacoB  omnee  tantom  formaa 


6>  Orphic.  722  sq.  Cf.  etiam  llerodianuEn  ad      35  etc. 

")  Vix  crediderim.  Fnibtra  enini  quaens ,  cur  ^'ifrfri  ubiqiie  scn- 
l>tTun  sitf  cor  n«a{}ffi,  cur  in  hoc  vocabuJio  muiUt>  locis  iouicus  gene* 
tinis. 
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HQi  ffi^  admisisBe  fitipra  docaiiniis  (illaB  tres  Homericas 

ne^Ie^ere  licet,  cuin  non  occurrant);  quoeit  ca  aioi  ubicuu- 
tjut  iraditur,  corriguuduui  est  aeque  at(|ue  ctig\  nam  ea 
eonsuetiido  ex  qua  brevior  torma  iii  at,g  exire  solet,  recen- 
tiorum  demum  epicorum  propha  est  (etiam  epigrammatum 
scriptorum). 

Ad  aingttia  autem  transeimtibiiB  elegiaci  lonicae  BtirpiB 
et  SoloD  Athei)ien&iB  dativttm  Bnppeditant: 

Arch.  9f  2:  ^allr^g  \  riQ^acti.  9,  4:  ctfiq>  dSvvQg  exo- 
fU¥,  —  Unm.  14,  11  avyf^aiv  (vulgo  avyaTaiv  apod  Sto- 

baeum) ,  2 ,  2 :  avyfjg  \  av^erai  rjsXlov  {aiyi^  Stobaei  libri). 
Hi>  iid  las  Theogn.  983  (Mimn.)  d^alltjoi  (A  ^aUtaoiy  KO 
^a/.iaiai).  —  Theogn.  1234  (mp.).  1357  tjOi.  —  1269.  1281 
ibis)  aioi.  1271  fnctQyfHJvvrjQ  ann,  1234  atg.  —  Xen.  (1,  3 
h  qnaknfii  nqoidvet  scr.  Bergk.,  libri  Athenaei  exhibent 
(pidkf^  ttaQcetBivei)  3,  5:  xaiTtjaiv  (Athenaei  PVL,  xaitiaiv 
AB).  %  3  l^iwio  iv  ^Okvfinifj  {nag  niaa  oQotjaep 
P,  na(fniaa  oQoijaev  3,  noQ  nlaa  o^r^g  hf  V  Athenaei). 
Sd.  4,  5  aq^QadiijOiv  (4,  22  Aaig  g  coniecit  Bergk;  de- 
bebat  ijg  scribere).  13,  36:  xov(pfjg  ^hniat  (Stob.  aig)  37 
aQyalirjOi,  61  ^or  di  Kax.j^g  yovaoiOL  Kv/Aojnevov  ufjya/.et^git 
(Stob.  aig).  24,  4  ^iXevQfjg  y.al  (scr.  Bergk.,  Phitarch. 
Tbeogn.  722  aig).    28  nonxoj^OL  {nQoxoaloi  Plut.  F  a  L). 

Apud  Theognidem  longior  terminatio  semper  tere  est 
ffH{v),  eaquein  verBibns:  225.  239©.  325  (o^oerct>it§0(,  KO 
Mtfi).  439.  513.  619.  703;  712©.  828  (H).  881.  —  QoibuB 
addi  poteat  779  ubi  laxotai  A,  iaxMoi  ceteri  exhibent^ 
quoDiam  om  et  j^oi  hadd  raro  pennutata  Buiit 

atat  forma  non  apparet  niBt:  55  nlevQaiai  AKO,  qlai  8» 

j](Oi  cetcri. 

Deiude  brevior  forma  lyg:  12  {vrjVOi  i^oj^gW^  A  ^*^ot^gt 
ceteri  aig)  239  Q  (AKO  ^oivj^g  dh,  rel  ais).    1002  iiadivj^g 


9)  Qnibns  fernbnB  faoe  rigniui  0  appinxi,  ei  vel  ipii  vel  venus 
qoi  pnnime  anlecBifit  vel  leqiiitDr  etiam  eiemplam  ahmos  fonnBe 
ofaibMKt 

14 
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Xi^i  Atlien.,  Tlieognidb  codd.  atg)»  Praeterea  Heckanu 
sententia  flagitante  879  xo^^^  Ttivydtato  comedt 
pro  libromm  itOQvg>rjg  Sno,  (778  Kt-^aQt^i;  i^ofg  ^akiij 
Bergk.  scripsit  pro  ^iSvi^  uaif  recte  ut  videtur.) 

DeQique  vulgaris  forma  decurtata  legitur;  161.240.432. 
632  (bis;.  631.  G  lu.  712  0,  827  .  8  ©.  — 

Quns  turmas  ascrip.^i  niiiiie.s,  ut  melius  intellegeres  pror- 
sus  uuilum  discrimen  intcrcedere  iuter  ly  et  a.  £x  duobiis 
loeis  etiam  oognoscimus  hac  sylloge  demum  composita  a 
librariie  a  in  t;  mutatum  eB8e.  Versa  10U2  enim,  ubi  codd. 
^dtyalg  praebent,  Athenaens  ^  aenravit;  et  ys.  722,  qoi 
a  Solone  Bumptne  eat,  in  Theognidis  codicibua  legitnr 
nXwifalg^  apud  Plutarchum  contra,  qui  eum  Solonia  esie 
dicit,  nlei^Qfj ;  uhi,  cum  singularis  numeruB  non  aplOB  flit, 
felucLt  o  tautiimmodu  oxcidisse. 

Deim^ue  apud  alterum  poetam  Uorieum  ieguutur: 

1 1  ,  19  ip  Kovtfjaiy.  2,  2  * tjQaxkeidaig.  4,  6  ev&eiaig 
i^tQotg  (Plut.,  Diod.  sv^ui^v  ^^^xQag),    tU,  25  qiikatg  <y 

Sed  haec  liactenuB;  nunc  ad  iambographoB  veoiamns. 
Unum  iliud  tam  aupra  doouimuB,  nomioa,  quorum  stirpes 
in  a  exeunty  non  pOBBO  non  terminari  in  90(1).  Nihil  aliud 
igitur  nobifl  relictum  est,  quam  quaeBtio  de  formis  longiort* 

bus  et  brevioribus  nomiiium  utriusqut;  stirpia.  Illae  ser- 
vatae  sunt  locis,  quos  allaturus  suin '*):  Arcb.  (tetr.  83 
^iaxxJfjOiv  Bei  ^kiu8  couiecit)  ep.  b4,  2  xalenffOv  ^eojy  o()t- 
v/jatv  ^xr^ti.  6im.  7,  6  •AOTTQirjOiVf  38  vavirjaiVt  44  ^vm^atv, 
89  nda^tv.  Hipp.  tr.  4  %Qadj^u  -  5,  2  XQddrjai  xai  ax/X- 
X^iv,  \9,  3  aanii(j^t'daaHfjaiv  (62;  2:  iv  ypd^otg 
Bergk.  prb  toiai  Bcripait).  —  SoL  tr.  37,^6  h  nvalM  no^ 
k^tv  (AriBtid.  codd.  amv),  Arcb.  tetr.  66,  6:  aXla  xpti^ 
Toiatv  te  nai  TumoJatv  aaxdka,   ep.  94,  4  aawot  , 

(fuirsai  yiXwg.    Sim.  1,  21  figoroiat  x,r^Q€g.    7,  19  TiOQa 


9)  Locot  qui  ad  deelinatioiiem  in  a  qieetaiit^Juc  habee  ooUeetei 
onmei. 
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^dwuaty  fifihn^,  Hipp.  36 ,  3  w^ioauv  iftfidnwp,  43 ,  1 
wxotoi  Sta^.    So!.  tr.  38,  3  tpcfKolm*  xeld-i-j  etc. 

liis  aniiuiiitjriiiieii  suiit  v\  loci,  ubi  brevior  forma  cum 
posita  sit  aiite  vocaloni ,  elisione  excusari  putest:  Arch. 
tetr.  62  (h  %fn('hrotL:  'W^/^c.  65  tov  yMA(og  fte  dQtiuLa  dti^ 
tolg  drrafuifiaoO^ai  {xfr/.oiQ).  70,  2.  3.  8im.  1,  24  xUKols 
ejmc^  7,  29.  (H;  14^  1.  Niliil  nos  impedit,  qaoiniiros 
bac  referamas  etiam  Arch.  tetr.  72,  2:  nqog^aUtl»  ^Y}qovq 
ttbi  oetera  omisBa  sunt  SoL  tetr,  34^  2  lo^^ 
fif^Xfiois  OQwaiK   tr.  37^  2  S  %oig  ivawlouiitr  Ijvdope», 

Optime  congruant  haec  exempla  plenioris  formae  eom 
prosae  lonicac  scriptoruni  consuctudiiie^  qui  altcram  proK- 
aspeniati  sunt.  Etiam  in  antiquissima  Thasi  insulae 
uiiicriptioue  (ed.  Miciiaeiis)  legimus  S vfx^prjaiv  y  in  Diris 
Teiis  3044  A  33  ^j^vd-eatt^Qloiaiv  xai  ^HQaxlsloiaiv  xal 
Jtotaiv,  ivy  36:  iv  Jpiv  naqri  yeYQanxai,  43 — 44:  ini 
TTftoiOiv  vo  Spvov;  in  Oljmtliiaco:  1.  2:  akki^koiat  (contra  1. 
U  a]fitpafi^tg  Soitj).  la  recentioribuB  titnliB  decortatais 
fcArmaa  apparere:  in  Myl.  269t,  7:  votg  n^ovotg  %oig  tov^ 
uavy  in  M7I.  2909,  3  TOig  hmt&Vy  5  eevvoig  %a%a7itQ,  nemo 
luirabitur  *°).  —  Antiquam  rationem  ne  Herodas  quidem 
iaiiuiamb.  3,  2:  ij  r^tft  fii^ldv^ijot.t'  ufifiai  i^qTmjv  ^  de- 
«eruit. 

Similiter  iu  iingua  Attica;  quanquam  quo  tempore  maxime  . 
exculta  est;  longiores  formae  in  viyo  vitae  cotidianae  osu 
iam  diu  exstinctae  erant,  tamen  quod  a  po^tis  scaeniciB 
vel  diverbiis  intextae  stmt,  quod  prosae  scriptores  (prae* 
dpue  Plato)  sese  non  ab  eis  abstinaerQnt,  demonstrat 
Sdonis  tempore  solas  usitatas  iaisse;  aliter 

*Mfnfy^  fien  non 

potuit;  ut  ad  tam  recentem  aetatem  manerent.  Idem  col- 
ligere  licet  ex  aiitiquionbus  titulis,  ubi  multa  iliius  usus 
vesti^ia  servata  sunt.  Praeter  exempia,  quae  §.  6  attuli, 
conieras  C.  1.  I,  71,  Col.  6,  \(\  toI$  dxok{ov^]oiaiv  xai 
[dovkloiat>Vf  26  voZg  AdiOi^  (uiJQoat  fi[v\mi(^iaiv,   72:  tolat 

10)  De  fofma  qnadsm  in  HaL  obvia  tnfra  dicemiis. 
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^Adifp  [aUuat]  „at  Tidetiir/'  82^  34  {«90  %a  tmpa,  Saomr 
e[(ni]  II  wvtai  (BoeckhiuB  mayult  Baotg  av),  Rangab^  sjdL 
nr.  114,  1.  ?!  *A9fjuaioun¥y  1.  1:  %olg  inuncrnjot  et  iis^Ap- 

TixATt:  propter  sequentem  vocalem  iota  litterae  omissio  ex- 
cLisatur.  294,  7:  ((iTohii,  at  1.  11:  a\iiolg  /.aia,  fjui  titulus 
atii!if]^ere  videtur  Ulyiupiadem  86.  Item  in  titiiiis,  ubi  %a- 
fiLaai{v)  apparet,  tere  omnibus  brevior  forina  oig  otcurrit, 
veiuti  Hang.  90,  9t,  L  3:  otg  Kgdtf^g  iyQafx/ionava;  iu  eo- 
dem  titulo  250  ubi  r^oi  et  awi,  exstat  1.  8:  ^oig  n^ottqoig 
Jlap  (a^yoio  ||  ig]  herdxccio,  1.  13  [avvoi  H  ^fypiopia,  1.  31 
%oi^  n^iQOtg  llapa^ipfttiotg  hndxarOf  niisqiiatii  Ipngior 
dedUnationiB  in  o  forma.  A  forina  otot  Attici  omiiino  ma- 
tDrins  desdviMe  videntiir.  Ultima  enim  est  ex  OL  86^  3. 
Forma  datiyi  fiat  contra  reperitor  usque  ad'  OL  88,  4  (vid. 
supiii  §.  6),  longior  forma  tafiiaoiv  inde  ab  01.  bG,  3  cir- 
citer  usque  ad  OL  90  6,  ann.  7).  Itaque  ut  rem  paucis 
compieetamiir;  post  Euclidem  archontem .  longiores  loriu&e 
iu  titulis  omnino  scribi  desitae  sunt. 

Permoha  tamen  apud  iambographos  exempla  adversao* 
tur,  in  quibiu  vel  ante  confionam  vei  in  versus  fine  brevior 
datiTQB  traditHB  OBt  Qnapropter  Ahrensius  omnia  oorri- 
gere  conatns  est  ^^).  At  nesciOy  an  vir  doctns  longius  in 
bac  re  progressos  sit.  Non  eoim  ei  assentiri  possum,  quod 
lonicam  oonsnetadinem  etiam  in  tetrametris  obsenratain 
esse  ecnset,  quia  non  intellego,  cur  licentiam  in  aliis  quo- 
que  rebus  conspicuam  non  in  hac  formaiioiiL'  ii  pin  tis  huio- 
ptam  esse  coucedat,  ac  quia  re  vera,  si  6umma  iiuis  iiu- 
scere  nolis,  pleuior  forma  non  ubique  restitui  potest,  sed 
ibi  tantum  ubi  scripturae  traditae  corrupta  species  muta> 
tionibus  anctoritatem  adiungit.  Itaque  defendo: 

Arch.  tetr.  65:  ^  d'  iniatafiat  /liya 
xbv  xaxws  fU  dQmvta  Suvoig  ivtaiAaifio9Shtt  «axoig||. 

Quod  fragmentom  tam  bene  traditom  est,  ac  tam  aptam 
sententiam  praebet,  ut  quidqnam  matare  ▼etemor.  Quod 


U)  Verhauiiiungeu  der  Xiil.  Phii.  pag.  6U  i}qq.,  atmot 
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enun  Ahrensius  de  deivoig  et  zov  vocibus  dicit,  quasi  non 
traditar  sint,  prorsus  fallitur  ^^).  Deinde  non  neccsse  est, 
huc  referri  Zenobi  verba  (fr.  118)  quibuB  Alirensius  utitur 
tanquam  testimonio,  secunduu]  quod  in  hoc  iragmento  epo-. 
dorum  rhjthniaB  restituendtu  sit.  Denique  quis  negare 
poterit  cum  AfareQsi  inventa  reepicit: 

hoc  modo  toJUi  omne  fundamentom,  in  quo  criticus  nitatur. 
CSetemm  vix  quisqaam  probaverit  iUud  iyt6f  quod  nuudme 
flaccescit,  neque  yerba  naxtag  %t  etc.  sine  eoniunctione  eia, 
qoae  antecedunt,  adiuncta.  —  Cum  res  ita  sese  habeat»  non 

ma^ni  momenti  est,  quod 

Arch.  tetr.  50,  1  cum  quadam  probabilitatis  specie  conici 
puteaty  ut  Ahrensius  fecit:  loiot  d-eolot.  zi%tev€  ndvza 

Neqne  magis  credo  a  poStis  sine  uUa  exceptione  in  tri- 
metris  formam  longiorem  adhibitam  esse.  Hoc  enim  certe 
ooncedendum  esty  si  po#tae  concurrentibuB  duobue  dativis 

vel  decHnatioms  in  a  et  o,  vel  huius  et  alterius;  quae  in 
coiisoiiain  exit,  se  semper  a  bieyiore  lurma  (ante  coiisonam 
positA)  abstinore  voluissent,  id  poesi  liberius  tractandae 
gummo  iinpedimento  futurum  iuisse.  Quid  igitur  magis 
conBcntaneum  eaty  quam  signum  plenioris  iormae,  iota,  semei 
omitti?  Nnm  poeta  propterea  peccat  in  patriam  dialectum? 
Minime  vero.  lili  iam  satiftfacit  cum  in  copulatione  ad- 
iectivi  vel  articuli  cum  subBtantivo  iota  finale  altemtri  for- 
mae  addit  Hoc  modo  quis  dubitare  potest,  quin  color,  ut 
ita  dicam,  loincus  servetur?  Oetemm  haec  ratio  fortasse 
ne  a  cotidianae  quidem  vitae  uiiu  idiena  erat.  Legimus 
enim  iu  praestantissimo  Hal.  1.  10:  tolg  fivi]fi\oo\Lv, 


12)  lu&piccre  mihi  licuit  Theopbylacti  editionenii  Hamburgi  a. 
J734  a  Chr.  Wolfia  eaiatam'. 

13)  Melios  tamen  sententiae  oonveniTe  videtiir  slngulaiis  nnmenit 
•eeimdam  Gioli  ceiuieetiinun  riMtff  («  addidi)  ^foTp  t(»H  xit  nmipw». 
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Huc  referae: 

Sol.  tr.  ;i7,  3  av^ig  «  tfuaiv  ctjfoofQ  dqciani  (scil. 
rivdnvav).  Quo  loco,  qiiem  AhronRius  sileutio  praeteriit,  sive 
inecnra  liernianni  coniecturam  xmtQOiQ  probas,  sivf-  alium 
dativum  —  hic  eniui  neceBsarius  est  —  restituis,  longior 
forma  na  ponatur,  metrum  iropedit  Fortasse  omnino  inf- 
QOig  non  attrectandum  est,  si  recte  Btatuitor  a  ab  origine 
longum  fuisse.  Itaqoe  nescio  an  fr.  40  pro  ^egog  resti- 
tnendum  sit  attgog, 

Hijjp.  «)2  tradita  sunt:  oi  ^tv  odnrrSQ  fVTnlot  yvn^ 
ihnat  .nnreg  y.t/.irf-uTni.  Quibiis  verbis  Ahrcnsius  pristi- 
num  nitoreni  redtlrrf  studuit  |/i'*»poncn6 :  o<  6:  ftti  odnr- 
i«sj(-v^  iv  Toiai  yvax^fioiai  navztg  iy.xty.trfaiai\\f  ubi  non 
Bolnm  in  duriBairoa  synizeai  fisv  od  offendimuBi  sed  etiam 
in  primo  pede  versuB  sequentiB. 

Vix  enim  ibi  aptum  yocabulum  Bupplere  poteriB.  Ac- 

cedit,  quod  in  tota  coniectura  simplicitatem  desideramus. 
Non  tamen  prubavorini  JVrgki  coniectiuam  Ot  titv  rtdr- 
ttg  II  ndovTsg  iv  rf^ot  yral^oig  ykytr^atnt  \\  quia  incisiu  me- 
dia  molestissima  cst.   Forsitan  bcripserit  poeta: 

ot  6*  odnvzBg  fttv 
iv  %jg  yva&otci  navzsg  hLxextveatai 

Sim.  7,  5:  avti  d*  alovrog  anXvtotg  «-*  J$y  etftaaiP 

iv  xofiQlr^aiv  tfHivTj  niaivetat 

anXvmtg  t*  Valckenaerius  et  Oaistord.  scripscrunt,  vulgo 
apud  Stobaeum  anlvtog  r  \  A  Vind.  anlvtog,  Trinc.  ankov^ 
tog,  Ahrensius  tacite  hunc  TerBum  ut  exempluni  elisae 
ibrmae  Bic  affert:  dnkvvotg  ir  eYiinatVf  oopulam  nihil  mo- 
rans,  quam  deeBse  vix  licet/  iv^ftivtj  enim  onm  maivetat 
artiBsime  coniungenda  Bunt  Cum  tamen  t '  particnla  a  re- 
centiore  demum  librario;  postquam  a7tli'toig  in  dnlvtog 
corruptum  est,  ad  raetrum  sanandum  inserta  videatur,  mihi 
in  mentem  venit  al)  origine  :>criptum  iuis^c  uvti^  «y'  akov^ 
tog  y.anXiioig  iv  tijiinoir. 

tSxm,      74:  tiaiv  dt'  aoitog  naatv  dvi^^xotg  yihag» 
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Ibi  solus  Arsen.  praebet  aozoioij  quod  Aliiciisius  com- 
mendat.  At  cum  proxime  aortoi^  v.ox  antecedat;  aozoioi, 
polita  iDdigQum  est.  Kon  vereor,  ne  ullum  aptios  vocabu- 
lam  quam  ch  i^gionoig  excogitari  posBit  Nec  qua  via  av- 
&^mftg  iD  locum  aatoiai  yods  irrepBerit^  satis  intellegi- 
tm:.  Contra  quam  facile  aotolai  propter  Satiog  quod  ante- 
cedity  ex  librariorum  neglegeutia  yel  somnolentia  naaci  po- 
tuerit,  in  propatuJo  est. 

Verum  his  locis  inilii  aeque  atque  Ahreusio  pleniore  da- 
tivi  iuriiia  opus  esse  \iiletui-: 

a)  Arch.  tr.  23  xpvxac;  ^xoittg  nv^iauoi'  h  dyx.(xXr^g  (vulgo 
aig)  (qui  versu*?  Ahrensium  fugit).  Cum  Ariatophanes  Rau. 
704:  rj^i'  nokiy  xai  %avt  tx^viBg  xvfiafiov  iv  dyndkaig 
Archilochi  verba  parodia  ludat  in  tetrametris,  licet  suspi- 
cari  etiam  ilUus  versum  ab  origine  fuissv  tctramctrum;  Vel- 
uti  tior  fpUiav  tfwxag  Ix^vteg  xvfidtfap  iv  dyndljjg.  Scho- 
Hasta  Bola  verba  attulit^  quae  Aristophanes  imitatas  est; 
nbi  quod  obiectum  tpvxag  omittere  nequibat/  Miseros  ami- 
COB  intellegit  poeta,  qui  naufragio  perierunt. 

Ij)  Siui.  ly  70:  oarig  iniovinn^  Uvfdov  uyXatCiTai  \\  Sto- 
baeus  trailidit;  Aelianus  contra  (Alinavl>cr)  Knnvtov,  Ita- 
quo  Jacobsius  cuniecit  tninitov  ovxfnfn  vcj  Dniiiov,  quorum 
prius  inihi  probandum  videtur.  Neque  vcro  cum  Alueusio 
Aeliani  scripturam  defendero  possumi  cuiuB  sententia  nimis 
exqulsita  sit  (conferas  interpretationem  Ocrinanicam:  nWer  in 
soicher  Sinnesart  prunkt^'  i.  e.  secundum  Abrensium:  ^^wenn 
nicht  ihr  Mann  ein  Kdnig  ist,  der  auch  in  solchem  Sinn 
prnnkt  wie  sein  der  tnnag  a^Qi^ .  verglicbenes  Weib'')l 
terum  ita  potius  exspectas  tov  avtov  ^fiov, 

c)  Sim.  20,  1:  iu  iibris  lcgitur  d-veiv  vv^(paig  xai  l\1atd- 
iog  Tdz(^,  unde  Ahreusius  partim  Barnesinm  secutus,  qui, 
id  quod  Bergkuis  probavit,  coniecorat  (•Jvovai  \vftq^atc  rt^t 
.t€  M,  T.  II ,  bene  restituit:  ifvovoi   \v/n(ff^g  fscriptum  est 
Nvfi(f<jco'  ?)  Tjdi  Dl.  1.  II  t]df  particula  etiam  Hippocrates  utitur. 

d)  Hipp.tr*  8:  ndha  yffg  avtaig  uQog$i%ovtai%daMyt€gy 

'A^ddg  ^xovtag,  wg  txovat  (paQftaKotg, 
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Ubi  cum  ttltima  tox  sententiae  aptae  repugnet,  placet 
cum  Bergkio  scribere^  y^-C/''^'^'''      ex  prioris  yennis  fine 

in  huc  vocabulum  irrepsisse  videtur).  Alireusiue  permire 
coniecit:  txoy^tgy  (oate  y.ov  ti  (paQfiaxovg, 

e)  Anan.  tr.  [:  %iq  iux^BiQ§ai  Xj(^vohv  iv  doftoig 
nollop  II  noklov  ex  Athenaei  VL  receptum  est  Com  ta- 
men  ABP  et  Stobaei  libri  noXvv  exhibeant,  Ahreneiua  (et 
Brinkius)  coUata  Suidae  ^ossa:  iiXQrnoQ  avxvo^  i]ynvv  no^ 

mes  sententia  optime  restituit  douqt  arxvdv.  Utitur 
etiani  Hippucrates  hoc  adiectivo:  cf.  EUl  223  xoiA/i^  ^^vtatr^ 
X(j(noi'  ov  aixvov.  AAL  4  q^d^iatig  te  yiyyovtai  aixvai  cntb 
tm'  zoKttwv,    1 1 :  klaoaov  ovxv(i», 

f)  Praeterea  Hipp.  91*:  *0  KiO^ai^tav  Avdiomv  iv  xo~ 
QOtat  Baxxdiv  Bergkius  rectissime  cum  priora  verba  tum 
longiorem  formam  xoQolatv  repoBuisse  yidetur. 

4}  AccusativuB  pluralis  declinationift  in  Tocalem  a  ex- 
euntis  apud  Tyrtaeum  Dorico  more  brevem  syllabam  aq 
habet  4>  5  Sr^ftofag  avd^ag,   7,  t:  S&fnatag  olfAW^ovtBg, 

Quae  Ibrma  ex  antiquiore  avg  eiecto  r  corrcptione  nata 
est.  In  hiiv  qiKxjue  rc  IleBioduti  (vid.  2;  analogiam  nobia 
praebet,  apud  quem  iogimus  op.  564  fd^a  TQOJiag  r^^kioto^ 
theog.  184  naaag  etc 

Ex  ceteris  formis  apud  Tyrtaeum,  cum  ante  consonam 

vel  in  fine  versus  leg^antur,  nihil  coHigi  potest.    Sed  tamen 

poetara  tantum  tn  ncccj>tjitati  cedcntem  —  dt^fiorag  enim 
et  dta  ioTirg  alj  liexametro  exclusae  crant  —  correptione 
Laconira  iisum  essc  docemur  declinatione  in  o  exeunti,  ubi 
semper  avg  apparet  cf.  4,  3  ^eaiiftr^Tovg  [iaaUf^ag.  6:  av- 
ranafietfiofJiivovg]  -^  10,  20;  11,  12:  ^g  z*  avtooxedinp^  xai 
fiQOfidxovg  Uvai)\\  11,  4.  12.  23. 

5)  Substantiva  et  adiectiva  vulgo  contracla  apud  Honierum 
pleriinKpie  Boluta  reperiuntur,  semper  apud  Herodotum  ce- 
terosque  script<)r«'s  Jonic(»>,  sic  leguntur  Anaxagor.  5.  I>  et 
7  (Baepe)  Diogeu.  5.   Hcraclit.  19.  96.   Democrit.  13.  59; 
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«pud  lonem  1 :  no^vQSog,  XQ^^^^^Sy  Qodsog  Ne  secundo 
quidera  saeculo  a.  Chr.  n.  apiid  oniiit  s  lonas  contractio 
accepta  erat,  id  quod  testantur  tituli  Olljiaiii  2067.  2070 — 
2fi74  ubi  XQ^^^^^'  exstat  (partim  pro  yoioni  r,  partim  pro 
Xfvar^p:  2072.  2073) ,  XQ^^^^^S  2059  init.,  omyvqif^  pro  '()- 
/w^  2074,  quamvis  etiam  XQ^'^H*  tabeat  2059  extr.,  2071 
extr.  et  dQyvQdv  2069.  2078,  djvow  2059 ,  tO.  Qain  etiani 
in  titulo  Assio,  qai  2.  saeculo  post  Clir.  n.  exaratas  est^ 
3069  (Addend.)  legitor:  \%uii\v  %tAximv  n^og$uiiov  dijvagio, 

Qnibttscttm  opttme  consentiaiit  po^tao  elegiaci.  Con- 
feras:  Tyrt.  11,  32  ^vvifi  Avverjv.  12,  4  BogerjV,  Mimn. 
11,  4:  ^oog.  11,  G:  x^va£<^  quod  per  synizesin  proferen- 
dun)  est.  Sol.  27,  11:  voog.  Phocyl.  9,  2:  ilacpof) moi:. 
Apud  Theognidem  voog  eirciter  quadraginta  loci»  legitur, 
cf.  88  voog.  223  voov.  1052  votp.  1267  (mp.)  voov;  709 
xvaviag  %€  nvXag.  Iu88  xakXt^^otit  ctc.  Quibus  addas 
188  diX  dipvMbv  (invXezai,  559:  Xactd  ai  ftrjze  JUrjv  dq>- 
vshv  xrsaT40ai  f€via^if  abi  Bynizeais  adhibenda  eat.  Ce> 
terom  in  sabstantiviB  in  €a  6t  adiectiviB  in  ^og  vd  Dores 
niediae  aetatis  pristinani  speciem  aervabant. 

Qnae  cam  ita  iiint,  nonnolla,  quae  contractam  exhibent 
formam,  solvere  licebit:  Mirau.  1,  l  et  Theogn.  (mp.  1293 
lQy6'i/^  ^j^q^Qodtii^gj  praeaerlim  cuni  sit  imitatio  Ilomerica; 
porro  Theogn.  (mp.)  HSl  XQ^'^^]S  —  Kv/tQoyevotg,  Nec 
tolcranda  est  apud  lunieum  poetam  Xeuophanem  5,  1  forma 
Tuak^f  neque  apud  Archilochum  hex.  19,  1  Ctm^,  —  Etiam 
Theogn.  641  Ov  %oi  x'  eidelrjg  mk*  ^povv  ovt%  %6v  ix^ov^ 
veriBimiie  est  cum  Bergkio  corrigendum  esBe,  nam  poStae 
in  bac  yerBttB  sede  dactylum  spondeo  praeferre  solent 

Reatant  igitur  haec  sola  contractioniB  exempla  apud 
clegiacos,  qui  non  lonicae  gentis  Bunt:  Thcogn.  1183  vovg, 
Sol.  27,  13  (quamquam  hoc  carmen  vix  Solonis  est). 
Theogn.  3r)0.  898  vovv.  Sed  ne  haec  (juidom  excusatione 
carent|  namque  dixeruut  iam  Homerus  x  240  vovg  et  He* 


14)  Apad  Hippoerstem  haiid  malta  6x«mpla  obBtBre  videiitar. 
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Biodas  fr.  222,  2  vory,  qui  aHbi  semper  huins  Tocis  con- 

tractionem  vitaverint. 

Paiicaa  formas  non  contraota>  ianiLographi  exliibeiu. 
Arch.  tr.  35  ad-Qoijr.  tetr.  ')<),  5  jooi  .  tetr.  78,  4.  ep.  89, 
6  vonv.  84,  '\  ooTtov.  ep.  89,  5  •/,tQi)u)Ji]  avvi]vt^n,  nbi 
sjnizesis  conflpicitin*  (Ammon.  et  Orani.  An.  xe^d*aA^,  con- 
tra  Apostol.  praef.  et  Eustath.  ^^).  183  inc:  fivddlMK 
Sini.  1,  3  v6og  ineante  trimetro  unam  efHiciens  syiiabam. 
£x  HipponactiB  carminibus  HeBycbiaB  fr.  99  oitat  U/- 
XaH^  fftonov  Svofia,**  Anan.  tetr.  5^  2  HOQig  ix  avxii^g 
qtvkXorW 

Coiitia  iiiulto  plura  exempla  contractionem  ostendunt. 
Arch.  tr.  29,  2:  Qod^g.  Sim.  1,  16:  froQq>vQi^g.  7,  50  >'«>t^c. 
Hipp.  1,  2;  20;  16,  l  (bis);  S9:  32,  2:  ''Eg^ii^r;  34 

oi/.rr.  49,  t:  Mif.n'7.  (64,  \  ^d^t^va  corruptum  est,  vid. 
Bergk.)  At  ex  eis,  quae  supra  exposita  suut  ac  quoniam 
vong  apud  Simonidem  dariBBime  demonstraty  quam  amantes 
faerint  lones  formarum  longiorum,  patet  contractionem  re- 
centiori  deberi  tempori  itaqne  tollendam  esse.  ^Efffi^g  iuar 
tummodo  fortasse  non  solvendum  est;  nam  huiuB  substan* 
tivi  origo  iam  antiqno  tempore  oblitterata  yidetar,  com 
apud  Herodotuni  quoque  contractum  sit.  Comparari  potest 
yrj.  Ut  enim  yaia  apud  poetas  in  uhu  erat,  yr^  (ya)  in 
prosa  oratione  omnium  dialectorum,  nusquam  ysr^,  sic  ^Eg- 
^alag  dixerunt  cpici,  '  liQfif;Q  omnes  Graeci  in  vitae  coti- 
dianae  usu,  neque  hi  neque  iili  'EQfihjg  (ag). 

6)  Dccliuationeni,  quaevulgo  dicitur  Attica,  neqae  apud 
Homerum  ncque  apnd  Herodotum  magno  in  asu  faisae  ex 
eo  apparet;  qnod  ad  eins  normam  tantum  fere  nomina  pro- 
pria  quaedam  flectnntur.  Ih  appeliativis  enim  nominibas 
et  adiectivis  uterque  se  hac  formatione  abstinere  Bolet  ^^). 


15)  Cnm  Uerodotus  dixerit  m»Ios^  ^(tyof^  viioc  etiam  coiuieiitaoettm 

ert  Spad  eum  in  usu  fuiase  fonriain  P.r;o'f,  praescrtim  ciun  sarpc  lfj:;-a- 
tiir  in  eodieibuB  Arrdf,  ter  lt,6?  *'t  )r,'tTor,  ac  (Vnm  An.  Ox.  I,  265  eaoi 
teatetur  to  Xaos  itQtntut  ifAHVt  noQ  V^HQVt  '(«^^o^  t§  ^txa  fivt- 
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lomuu  igitur  iiiure  (licta  sunt  ab  Archilocho  79.  1  Xaglkae. 
Ep.  119,  3:  'loXaog,  75.  2:  tiiaog  yavBiy  quocum  cf.  Theogn. 
782>  et  ab  Hipponacte  SS-At^oc,  quod  apud  clegiacos  anti- 
quiorem  vocaleni  a  servare  aolet:  CaU.  t,  t8.  Tyrt.  11,  13; 
12,  24.  Xen..2,  15.  Theoga.  53.  776.  781  (Ik(hp»6qo$), 
d  §.  6,'  I. 

Qaibus  ex  exempIiB  optime  cognosciman  latissime  apnd 

iambographos  lonicara  patuisse  rationem;  nam  pro  Aa^i- 
kaog  vel  Hcrudotns  \((ol).t('K  dicit.  (^iuuu  alieiia  vero 
foerit  ab  illius  actatis  I(»uibus  Atticorum  consuLtudo  nos 
edocet  illud  ipsuni  ^laog.  Certe  enim  Arcbiluchus  adiii- , 
baisset  Xkuog  formam  ad  evitandam  duram  a  vocalis  cor- 
reptionem;  si  haec  formandi  ratio  in  usu  fuisset.  Idem 
fere  dicendum  est  de  Homero,  qui  /  639  et  7  178  a  cor^ 
ripoit,  quanquam  synizesi  usus  tleafg  formam  ponere  pot- 
erat  £n  cansae,  quibus  adductus  Arch.  tetr.  58,  4  TiagSirjg 
nXiiogW  cum  Bergkio  «t  Hipp.  tr.  36,  1  ^aycog  nataftgvyttffv 
cum  Meinekio  corrupta  et  ^tXiog,  Xayovg  genuina  habco. 
Accedit,  quod  etiani  apud  Atticos  a)iti(|uiore  temporc  lo- 
nica  con8U('tud(j  vi^uisse  videtur,  cf.  §.  G,  pag.  164.  ct  alia 
vocabula,  quae  praeter  haiic  peculiarem  formam  etiara  re- 
oentiore  tempore  alfcram,  lonum  vel  potius  omnium  Grae- 
eorum  propriam,  habebant. 

Ad  Hipponactis  *locum  insuper  affBrri  licet  Athen.  8, 
400  qui  Xw/hq  expressis  verbis  ab  lonibus  recentioribas 
(Herodotum  commemorat)  usurpatum  esse  dicit. 

Prnftcr  Xftyv^g  formani  etiam  in  usu  erat  Xayv)o<^,  quod 
tedtatur  schol.  ^icand.  Alex.  465:  tov  i^aXaaalov  Xayvynv^ 
ng  fotiy  elSog  IxxHog,  xai  ^lnnwva^  fivr^ftoysvei  (fr.  123). 
Conferas  Craui.  An.  Par.  IV,  245,  23  oiWs^  Si  paov  Kai 


ariQtt  'faSi  tQunh'  (sequitur  Hipp.  fr.  88\   Quod  BredoviuB  p. 

banp  formam  in  suripition*»m  vooarp  studet,  nugac  sunt,  qun?  rtMiar- 
l^nieit'  tjiodot.  Eodoni  modo  nou  aasequor  cur  ab  Herodoto  abiurlicet 
adiectiva  ffiinxinot  et  Ylfn^.  Haec  quoque  com  Abichto  credo  ab 
Herodoto  ad  eaDdem  normam  flexa  ewe. 


oikfft  xai  TOP  kayov  Xayuiv  tpaalp,  — ^  %6  di  Xaymog  7ww- 

§.  11. 

De  declinatione  alter«  in  consonam  exeuntL 

In  singulis  terminationibus  praeter  ea,  quae  5  dfi 
datiyo  plurali  disputata  aunt|  neque  degiaoorom  neque  iam* 
bographonun  dialectuB  pecoliare  quidqnam  praebet  Idcm 
dicendiun  est  de  stirpibue  in  consonam  ^ttoralem,  labia* 
iem,  dentalem,  liquidam  cadentibus;  qiiae  in  flexione  re- 
tineatar. 

Singulari  vero  ratione  flectiintur  gtirpes,  quae  in  finc 
aut  consoiiaui  habent,  qnae  eliili  soleat,  <J,  aut  mollio- 
re»  vocales     v,  aut  diphUiuuguji 

lam  singulas  stirpes  consideremu^* 

\)  Stirpes  in  i  vocalero  desinentes  magnam  iiexurae 
varietatem  prae  se  femnt 

Frimum  enim  iota  retinent  in  omnibus  casibus.  Qqae 
ratio  simpIicisBima  in  pura  lade,  Doride  et  Aeolide  con- 
spirantibuB,  sola  u&itata  erat  Jxk  inscriptionibus  quideD 
pauca  tantum  vestigia  deprehenduntur;  eic  resedit  in  M^. 
2691,  quumquam  1.  5.  10  ndXewg  legitMr,  1.  6:  fcayrjyv[Qi]- 
oc.  U  7ifid^tog  ex  antiquiurc  liugua,  in  Thasio  2161  :  1.  12 
Aroin^,  (juanquani  I.  1:  /ii')).f^.('n;;  »aopius  uumiua  propria  ai 
hanc  uoruiam  ricxu  occurruut,  conttiras:  Hal.  1.  6:  'Oaia- 
tto^f  11  yivydd^ioi;,  Bosporan.  2117  IJoainc,  etc. 

Quanquaro  optimus  Teius  3044,  A  31  formam  recentio- 
rem  vel  saltem  non  antiquitus  lonicam  dvvdfi€i  exhibet 
Sed  tamen  prosae  orationis  seriptores  omnes  lonicam  illam 
consuetudinem  innumerabilibus  confirmant  exempiis.  Ac 


i)  Quo  iure  stirpes  in  i,  r.  ot  diphthongos  nxeantes  in  oomoiiani 
eiire  dici  poMint,  explicavit  6.  Curtius  in  libco  inscr.  ^Eiiinteitmgea 
so  meinft  griecb.  ScbQlgramiiMtik**  p.  48« 
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d0  ostt  Herodoti  satis  conitat.  Apud  Anaxagoram  aiitem 
exstant:  6  ftegiywQrjaLog^  10  n6XiaSf  Diogen.  4.  6  vni]aiog, 
iTionioMJteg,  htootvwm^;^  titQOKooitov  Hcradit.  13  yvioaing. 
Democht.  niural.  11  (fQoi't]ai<,  17  li^iffttg,  20  tfQ^piog,  41 
YiTT^aiog,  58  ^vviaiog,  88.  105  7iQt]^iagy  89  jiQr^^iog,  1H5  ^v- 
iai,  181  nokUav^  pbyuo.  1  ixlai^iag^  perpauca  taiitum  a 
librariis  corrapta  snnt.  £odem  raodo  HippocrateB  ooa* 
itanter  iota  praebet:  datiTus  sin^ariB,  ut  exemplum  eli- 
gun,  circiter  triginta  locie  reperitur,  vduti  AAL  19  tfd^i. 
22  0dai.  VA  10  fiptjai.  Oo.  568  xa&d^joi,  578  (moatdoi, 
ftaqne  eonfidenter  credo  etiaro  apud  iambo;:rrapho8  nullas 
alia»  luiiiKis  iii  usu  fuisse,  unde  etHcitui',  iii  m  tjuspitionem 
vocandae  smt  turmae  7i6aai  Sim.  7,  86,  nnlefog  Xen.  tr.  9 
in  verbia  iyio  ifnavtov  nokiv  «x  iio/.nag  <p€Qwv  i^Xtj- 
atffi^ov  quae  omnino  tam  corrupta  sunt,  ut  de  eis  resti- 
taendis  desperemus;  ex  coniectoris  quidem  quae  adbuc 
prolatae  snnt,  nnllam  probare  possnm;  Bergkins  enim  fil^- 
Offfi^ftf^  et  Scbneidewinus  noli^og  epieas  formas  iambis 
mvitis  obtnidnnt,  ceteri  antem  nimia  libidine  rem  tracta- 
runt  Fortasse  ut  visum  cst  Meinekio  (vid.  Bergk.)  tota 
verba  alieuu  habenda  suiit  a  Xenophauis  poesi. 

Cum  his  elegiaci  lonicae  ntirpis  prors*U8  cont  iuiint. 
Namque  quae  tradita  suiit  dativi  cxcuipia  iu  it ,  uuum  ge- 
uetivi  in  €og  exeuntis,  spuria  censeo,  cum  ( tiam  ab  Ho- 
meri  more  abhorreant  Is  enim  (secnndum  Hckkeri  recen- 
sionem  tantnm  €og  forma  pro  log  ntitur,  nbi  syniaesi  opus 
esty  forma  ei  antem  in  tbesi,  cnm  duplex  ii  abhorreret  ab 
auribns  Graece  loquentium,  ita  ut  vel  in  unnm  iota  apud 
lonas  coalescerety  denique  constanter  forma  eoi.  pro  idc 
practer  laoai  ex  simili,  ni  videtur,  euphuniao  ^*)  lege. 

Inciiue  apud  Tyrtaeum  et  Theognidcm  nisi  paucas  eiub- 


2)  Kmeger,  Gramni.  gr.  U,      18,  5. 

3)  Ad  luuse  sent^tiam  confirmaiidam  commemoro  Aeolom  et 
Oenmi  oran,  qui  antiquo  quideBk  tempore  uaat  dicebaat,  reeentiare 
tn  (Doret),  Bnnqusm  nt  videtur  la*. 


222 


modi  fonnaa  agnosoere  possnin»  obi  b  teniiiiuliom  anto- 
cedit.  Cum  enim  apud  X>ore8  formae  mc  etc.  receDtiore 
demmn  tempore  (maxime  poat  Alexandnmi)  in  osnm  ▼eni- 
rent,  antiqiiiores  Dores  oonstanter  stirpis  t  servarent,  ehi- 
cet  praeter  illam  rationem,  qnae  Doribus  cum  lonibas  oom- 
munis  erat,  solam  Homericani  admitti  potoisse.  Soloni 
coiitra  quiii  xUuca,iu  consuetudiuem  concedamus,  nihil  ol»- 
fitare  videtur. 

Itaquc  decliuatioius  schema  hoc  est: 
ig:  v(iQig  Arch.  ep.  88,  4  etc. 

10 g:  noXiog  Uipp.  tr.  47,  1  ^).  ^Vpto^  Arch.  tr.  21 ,  4* 
Addas  Cramer.  An.  Par.  IV,  lb5,  30  .'ffe  o  kt^ur  y.ai 
Xiag  ^  y^^r^,  <^  xi^t  ^ios*  o  'Ifr/tctfKr{  (y,Utmm  Hip- 
pMiax  dizerit>  non  liquet'',  fr.  124).  fiaS$og  Miinn. 
le.  vPifiog  9,  4  et  SoL  4,  8;  13,  U  et  Theogu.  40. 
.1174.  nimtog  Theogn.  1244  (mp.)  (A  nUnKo^.  no^ 
aioc  Theoj^rn.  H5.  470.  §37.  §44.  ordaiog  1082.  /ro- 
/aoc  X(  11.  2,9.  22  (corr.  Schncidewin.,  vuJgo  n6le(og). 

i:  (taxxd^i  8im.  10,  2  (C  apud  Atlu  u.,  ubi  vulgo  iitiy.Aa- 
QUi  ap.  Clem.  Alex.  vulgo  (iuKKaQif  codd.  ^dy.xaQit^ 
yel  xoxxa^iy).  Hipp.  tr.  41,  l  (l^ebatur  apud  Athen. 
^axxdgeif  sed  in  C  ^axKdgt  supra  scriptum)^  nd^ 
Tyrt  4,  8.  10.  Xen.  2,  20.  Phoc.  12.  Theogn.  52. 
287*  n^oipdai  Theogn.  323  nimi  831  (ubiqne  Tolgo  «0* 

iv:  nokiv  Arch.  tr.  46.  Tyrt  10>  3.  Himn.  11,  5  eta 

V.^AQxe^i  Theogn.  11. 

itg^      (in  arsi):  tndaieg  jb  Theogn.  51  (A,  atdeig  ian 

cetcri;.  u(jt^^ug  1(^20.  IdQug  •^d^,  Oiooii;.444  (vulgo 
€ig), 

Theogn.  302. 
tag:  awaiag  Xeu.  1,  23* 


4'»  Ubi  in  Stmbonis  codd.  lo^itur:  ili^n  t)'  vniaitt  rfjq  nuiioa 
^'uLiovii,       luekiua  versua  decurtali  cx|jieudi  uiiuda  praepositionem 
beuc  m  ivi  mutavit   BergkiuB  quam  non  recte  noXrios  Bcripserit,  fia- 
cile  inteUcgitur. 
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Demde  ex  illa  flezionei  ubi  «  pro  iota  positmn  recte 
M  habet,  exempla  exstant:  Theogn.  56:  t^g     Mftovro  #ko- 

Uog  ,j  (A,  ceteri  Tr'»  d*^noliv)y  ubi  co  syniseein  ef&cinnt 
TioXetg  vulgo  scribitur  77^>  et  1(143,  sod  taiiieu  lioc  loco  A 
TtoXeujg  exbibet,  ita  ut  vix  dubitari  possit  ah  oripne  ico- 
hng  acriptuin  iuisso.  Quocirca  ctiani  [irioi  c  ioco  contracta 
fornia  librariiii  deberi  videtur,  quoruia  auribus  «yuizesia 
non  placuerit.  Etenini  Homerus  in  bis  £o  non  in  ayllabani 
«1  coniunxit.  —  SoL  4,  17.  32  n6l9$  ad  Atticam  normam 
flexnm;  Qnae  formae  natae  smit  ex  pleniore  stirpe  nolut 
ita  ut  altemm  diphthongi  ti  elementum  in  flexione  aiite 
sequentem  vocalem  eiceretur:  nolei^-og,  nokej^og,  TtoXe- 
og;  dativus  pluralis  autem  (/foXatfi)  ad  hanc  aualogiam  for- 
inatus  C8t. 

Denique  apparent  lormae  epicae  ex  cadem  stirpe  pro- 
lectau,  niai  quod  iota  (j)  eiecto  e  iu  productum  est.  Ad- 
modum  raro  eas  adhibitas  esse  docet  haec  exemplorttm 
pancitaB:  TyrU  12,  15  noli^i,   Tkeoga  757  nolijo^ 

f)  Non  molta  dieenda  snnt  de  stirpibasi  quae  in  v 
exeani 

Quantopere  lones  {!tiaai  in  nominibu.s,  quae  in  La^jibuM 
oblicuis  V  retincnt,  solutas  forniaa  adamaverint;  optime  te- 
sitatur  Arch.  ep.  101  iio/J,ag  de  rvfplac  fyxiXvag  edf^uo,  ubi 
po^ta  ne  soluta  quidem  arsi  se  abstin  iit,  cum  Herodotus 
in  hoo^casu  semper  eontractionem  admittat  ^). 

Homericam  oonsuetudinem,  ex  qua  dativus  faorum  nomi- 
nam  semper  contrahitur,  observat  Theognis  961  0dct>^  d'  ava* 

^iioyeiai  iXvi  ||  (Ahrens.  et  Bcrgk  scr.,  libri  Vdei). 

Substautiva ,  quae  ex  auctiore  stirpe  in  cr  casus  obli- 
quos  V  eliso  formant  (cf.  l,,  lonico  more  in  genetivo  singu* 
iari  terminationem  og  adhibent  eamque  semj^r  seiunctam 
a  stirpia  vocafi:  cf.  Sim.  7,  74:  daty  dt  ao%€og  naoiv  av^ 
^fjtanotg  yiliag,  —  DativuB  singnlaris  apud  lonas  et  plerum* 


5)  Biedov.  p.  271. 
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que  apud  Hoinenim  non  contrabi  solet;  cnias  rei  ezemplom 
exhibet  TheogniB  84S  (xerr^^)  o|£f . 

Formae  adiectiTorum,  qoales  simt  l^dia  Phoc.  II ^  2 
toiUog  Mimn.  14,  tl.  tqr^xfa  Sol.  4,  35  etc  oomibaa  diale- 
dis  oommnnes  snnt. 

3)  Stirpes  in  tv  diphthoiiguni  desiiientos  apud  liomeruni 
in  flexione  pierumque  £  vocahMu  v  vel  potius  digammate 
«^i«*rt(>  y»roduction*>  snppktoria  in  rj  tnutantj  quem  usum 
etiam  elcgiaci  rctinueruut.    Legimus  cnim: 

Tyrt.  5,  1  ^aoih]'i.  Tiieogn.  285  (iaatXtja.  263  toxrjeg, 
821.  1211:  Tox^ag.  Cali.  5:  'HatovTac,  Tyrt  4,3:  fiaail^ag* 

EpiooB  imitatuB  esse  videtur  Arebilochus  tetr.  59,  2:  nbi 
Xflim  fop^ig  hiAiv^  metro  firmmtur.  Sed  tamea  meliiis 
exifttimabift  Archilochnm  ex  ladia  Bpecie  quadam  hanBisse; 
nam  legitnr  haee  flexura  etiam  in  inBoriptionibns  lonids 
C.  J.  II,  2247  in  Prienensi  7Vj5  * Anolltjvi  ttft  Il^n^vr^i  fiav- 
tx^fjxeVf  quae  coUocauda  est  intra  01.  112 — 115  et  Hali- 
carn.  2655  b)  ^jJiog  JIXoiTrjog^^.  Accedit,  quod  etiam  in  ve-r 
tustiore  Atthide  has  iormas  in  usu  tuisse  testis  est  oixijog 
Lys.  X;  19  in  ioge  ^;.  ^eque  magis  Lesbii  se  eis  abati* 
nuerant  KectiaB  igitur,  si  quid  yideo,  iudicandum  erit, 
has  formas  in  tota  antiquiore  iingua  viguieBe»  atque  ex  his 
eas,  quae  Becnntnr,  correptione  natas  eBse. 

MultfD  enim  freqnentiuB  lonCB  in  casibuB  obliqoiB  tan- 
tnm  e  praebent;  cniuB  formattoniB  exempla  iam  Hom^uB 
quidem  ofFert,  sed  tantum  in  nominibus  propriis.  Quem 
usuni  piiiuier  Herodotuni  'i  etiam  tituli  confirmant:  Amor- 
giiiuri  221)3  c  (Addend.)  lo  nkolov  lo  Jotqitog^  qui  cst  ex 
tertii  tincr  ve!  initio  «aeculi  secundi  a.  Chr.  n.  (ubique  lcre 
iam  vulgares  ibrmas  habet,  veluti  dativos  in  aig  etc),  Sar- 
mat.  2076:  '-^;fi/Aiog.  Itaque  recte  a  Bergldo  Hipp.  tetr. 
79  ex  cod.  £  apud  Suid.  iu  lemmate  Bia9tog  Jl^ajidws 
dU^  reBtitntum  eat  Biavrag  tav  n^ajviog  xQiaaw,  qnan* 


6>  Krueger.  II,  §.  18,  4,  8. 

i)  Struve,  <|uiiG8t.  de  dial.  Her  spec.  II  vopuscul      p.  323  sqq.). 
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qoAm  Strabo,  Diog.  Laert»,  Eudocy  Suid.  t.  Sixa^a^ai 
vnlgarem  fonnam-  tradunt  atque  Arch.  ep.  97^  2  JlQir^piog 
pro  vu]gata  forma  ab  Eustathio  exbibita. 

Hia  annuinerandu»  est  V8.  Theogn.  23;  ubi  vulgaiis 
forma  xov  Meya^diog  reperitur,  quae  ex  pleniore  syllaba* 
rum  quantitate  mutata  nata  est.  Attamen  vix  recte  sese  ha* 
bety  nam  etiam  ex  DoriensibuB  hanc  formam  tantum  Rho^ 
dii  eorumque  vicini  usurpasse  vidcntur      Itaque  corrigas 

Genetivus  pluralis  legitur:  Theogn.  1330  (mp.)  akXa  yo~ 
viifiv  I  kiaaofiai  j)fi€tt(joji  \\  (Ahr.  coui.  yojciji'  k.  i]di  x^Qi^)t 
ttbi  6(0  synizesin  efficiunt  aequc  att|uc  sn  loco  priore. 

Ilipp.  tr.  42,  3  uilveu^n'  furiiia  cnntracta  excnsatinnciii 
habet  (vid.  §.  S;  3,  d)  nequc  opu8  efit,  cam  cuiu  bchueide- 
wino  mutare  in  uiivuiiav  ®), 

4)  Stirpcs  femininorum  in  o,  antiquitus  in  o-i^  oFi  ex- 
eontes  ^^),  in  vetustiore  et  recentiore  lade  ut  apud  Aeoies 
quoque  et  plerosqae  Doriensium  cum  terminatione  contra- 
ctionem  inire  solent.   Cui  legi  respondet:  jirfiovg  Theogn.  1. 

Peculiaris  autcui  luiiisinus  recentiur  cst  accusativus  no- 
minum  propriorum  in  oiv  exicns,  quod  uatum  est  ex  ohiv^ 
A  in  V  mutato.  Muitas  eiusmodi  formas  exbibet  Herodo- 
tos;  etiam  in  titulis  Smyrnaeis  apparent:  nr.  .3223  ' AqiB" 
fuwv^  3228  JtmovVi  3241  Miftqovv,  £x  iambographis  Uip- 
ponaz  hex.  87  praebet:  Kv^fovv.  Of.  Hort  Adonid.  p.  268 
'B:  di  ^ltaveg  avtr^p  tlg  ow  knotovv,  SaTrtpovv  xai 
tovv  .  . .  Sfioiofg  ytai  naqa  ^lniuavaKtt '  nwg  naqa  Kv^ovv 

5)  De  stirpibus,  quaruni  fj  tinale  in  flexione  eliditur, 
iripartita  erit  disputatio,  prout  sigmati  £  aut  a  aut  o  an- 
tecedit. 


8>  Ahr.  IT,  p.  237.  670. 
9>  Bpitriige  p.  111. 
10)  Curtius,  £rlautcruugeu  p.  50  sq. 

15 
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Primum  ergo  in  stirpibuB  in  <g  ezeantibiu  utriqne 
poStae,  lonici  potiBsimum,  semper  fere,  ubieunque  fieri 
poteBty  contractionem  neglegere  Boient  Q«a  in  re  iadnnt 
cum  Homero,  qni  plerumque,  cnm  Herodoto,  Hippocrate 

ceteris  scriptoribus  lonicis  '^),  qui  semper  pnstinara  formam 
offeruiit,  et  item  eum  optiinis  titulis:  Te.  3014.  A  38  «<jpa- 
'  viag  (tug  ott]Xag)f  Olyiitb.  1.  2:  l^iea,  I.  8  et  9:  i^lta.  Trall. 
2919,  11  contra:  l^iohi  uvat,  De  £0  in  ei;  contracto  sapra 
§•  B,  1  a)  diximuB. 

Saepe  poctae  elegiaci  ne  poterant  quidem  contracta 
forma  uti:  Tyrt.  12,  21.  Mimn.  I4>  8.  8014,21  dvafiwim. 
Mimn.  7,  3  dvaifkeyiotv,  Theogn.  870  xuiiaiy&^iiav,  1141 
svoBpiwv,  406  elftaQiotg,  ~  Tyrt  12,  35  vavt^leyiog,  Xen. 
3,  1  avw(p$l4ag,  Theogn.  184  €vyeviag,  Aceedunt:  ArcL 
el.  4,  3:  ^Kpicav.  Tyrt.  11,  34:  ^((psog.  Quibns  ex  exem- 
plis  Dihil  diseinms. 

Contra  inaioris  niomenti  sunt  loei,  ubi  pristina  fcrriKi  iu 
tt:rtia  tbesi  peutainetri  bive  iuitio  alteriu.s  in misticbi  nietru 
postulaute  po?sita  est:  Sol.  4,  8.  21,  2:  aXyta.  4,  36  av^ea. 
Theogn.  3S8  aiax^a,  1252  (rap.)  aXaea,  —  Xenoph.  1,  6  cfr- 
ih€og.  Melius  cernitur  elegiacorum  consuetudo  eia  Iocib, 
quibuB  Btirpis  ultima  vocaliB  in  tbeai  coUocata  eet  nuUa  re 
eogente:  Tyrt.  5,  8  oifiufv,  11,  28  fiekitav,  Mimn.  12,  11 
oxiiov,  Sol.  13,  24  veg>i(ov.  ^Theogn.  755«  1334  (mp.)  iniiav. 
1292  (mp.)  oQicjv.   46  x^dteog. 

Hoc  etiam  magis  valet  in  anipla  exemplomro  copia,  ubi 
vocalis  Btirpis  uitima  et  termiuationis  in  thesi  colliduntur: 


11)  SnbttantiviB  et  adiectlTU!^  qnae  huc  spectant,  addidi  adTerlmi 
ftdieotivonun  in  ^s,  quar  tcniiiiiationem  0»^  habentw 

12)  Ita  sesceutics  itivcnies  forma»  in  t't\  c«r,  frg  cxcuutcs. 

13)  Locos  liic  habes  in  unuin  conspeetum  redactos;  Hei  at  172 
ovoftt.  332  (\).r,^(n.  Ctcs.  '21  h^tov,  'JfQnxl^u.  Anaxagor.  1  nXrj^fi', 
fAtyafPii.  Diog.  4  ffjtfttviaj^.  «rofxff-s-.  Meliss.  17  ffJ««.  Hera- 
clit.  1  AtAit-.    t:?  =ltvo<f ai^u    96  ta  cKfrfVitt.    Democrit.  moral.  13 

102  ^vyytvitS'    226  tvi^vifs. 
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Id  1.  thesi:  Arch.  «L  %  1  XT>9«a.  Call.  4  7>/>6a$  i'). 
Sol.  13,  74  et  Tkeogn.  50  xt^tJea.   970  ijOea,  —  881  ot'^£og. 
In  2.  thesi:  Thoogn.  713  ipevdaa. 

In  4.  thesi:  Xen.  3,  3  yiavaloi^jyia  (oeutr.j  Theogn. 
835  xiadea.  ~-  133  ^iffdeog,   811  a«txio$. 

In  5.  thesi;  Tyrt.  11,29  iyxet  ^axgv»,  Theogn.  Ttgnxo' 
ilSii  lijiivij.  175:  ^advniijtea  noyiov.  199  fpiloyJ()det  &v^(a, 
1125  >7'A6/'  ^ruM,  1209:  //oAiv  c^f*  Bvruy^a  Gij(iijp.  1277 
(mp.)  /rc^ixaXAea  vijaoK    1189:  akyea  lu^inoi. 

Deinde  cominenioratu  dignuin  est  Xen.  III,  3  navalovQ-- 
yta  (f  a(j6  txovi:€tg  et  Theogn.  222  drivi  ^x^iv  propter  a 
eUsnm.    Quae  formae  luce  clarius  indicant  apiid  poetas 

lomcos  et  Theognidem  &olaHi  solutionem  in  usu  tuis.se. 

Deniqiie  eiuadem  rei  testimonio  eunt  maaume  loci|  ubi 
Ibrma  non  contracta  per  STniaesin  pronnntianda  eat: 

Arch.  el.  12,  1 :  ptilBa  ||  .  Mimn.  1,  4:  avi^ea  |  yiyvetai-t 
Sol.  1,  2  kniwv.  Tiieoj^ii.  40  y.eQdton'  (A,  /jQdeuv  K,  ce- 
teri  xegditiv).  951  tuxiwv,  1164  Gnjd^fdtv  (A  Stob.,  ceteri 
onji^cjp).  963  avdga  aaffijviwg  (Floril.  Monac.»  libn  aafpr^^ 
Stob.  avdqog  dqtaviiag  [B  oVd^a  aaipavifogy  Trinc.  aV 
dffag  aipaviofg]^ 

Ex  elegiacis  poetis  contractionem  admiserunt  tantum- 
niodo  fere,  qui  alius  atque  lonicae  gentis  sunt: 

hon  abliorret  ab  epica  dialocto  dativus  singularis  con- 
tractus  Hixugn.  1134  Lt]jvj/a€v  6*  f-''/.xhi  |  (f(x(jtiaxa  in  arsi. 
Etiam  syliaba  ei  in  prima  thcsi  non  diducta:  Theogn.  699: 
nk^^if  in  carminibus  Homericis  iegitur  '  %  ubi  poeta  ver- 
8ui  gravitatem  quandam  tribuere  vult.  Ceterum  conferaB 
Terba  in 

Hattd  pauca  tamen  quae  in  libris  exhibentur  ab  Ho- 
meii  ooniuetndine  aliena  sunt. 


14)  Niri  Ibrte  pertinet  «d  alterins  pentanietri  heniBticlu  imthim. 

15)  fiekker»  Homer.  Blitter,  IX,  p.  138  aqq. 
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Qaoniam  enim  ille  nttnqiiaiii  fere  oontraxit  «  eam  a  vo* 
eali  tennlnationiB  ^%  haec  poStae  Becondam  auonim  popu- 
larium  lingoam  dixlBse  videntor: 

Sol.      4:  ^OySominvrakt]  \  ,  27,  14  lin^  |  •   19,  4  ia- 

Tii^d-rj  niiinoi  \  acc.  sing. 

Theogn.  830  B%:iiidr]\x^QOv,  1180  crac/^/;  ||  neutr.  1200 
evavd-eig  |  ukloi  tjotoir  uyQovg\\  .  Tyrt.  4,  5:  jiQeeiit  yevelg 
Te  y^{)oirrag  'Diodur.  8ic. ,  frgeo^vtag  Plutarch.).  C^uibus 
locis  ad  evitandam  contractioQem  poetis  syiuzesin  adhibere 
licebat.  Atqui  certe  hac  ratione  usi  smit  Tyrtaeua  et 
Theognis,  non  modo  cum  flagitetur  ceterarum  formarum 
grayissima  analogia,  verum  etiam  cum  in  aiitiquiore  Doride 
vel  mediae  aetatis  contractae  formae  nondum  in  usu  es* 
sent  ^^).  Oeterum  Tyrtaei  loeo  etiam  alia  de  causa  n^€a- 
(ivyeviag  restitnendnm  est.  Onm  enim  in  ipns  vcnrbia  quae 
Pkitarchus  a  regibus  addita  dicit,  legatur  ai  di  OAokiav  6 
ddfiog  yionOj  xolg  n  {>  t  u (i v  y evia q  xal  cr(>^rf ;  / icti;  d >t vOTa- 
TfjQag  uuevj  conveniebat  Tyrtacum  eadem  tornia  uti.  Of. 
Plut.  an  seni  sit  ger.  resp.  c.  10  tiJv  iv  /faxedaifwii  dQiOTO^ 
x^oKienr  6  Ilvi^io^  tiQeoiivyevi ag,  o  di  AvyLOVf^yog  yi" 
^ovrag  dvofiaaep.  Accedit,  quod  Plutarchi  libri  nffwfiv-- 
wg  habent 

Summo  iure  emendabis  etiam  Byniaeai  adhibita:  Theogn. 
(mp.)  1235  anei^ij  \\  fiv&ov.     1366        i| .     1321  inup. 

Mimn.  6^  2  i^iptovrain^  \  fioiQu  Klxot  Savatov.l 

Postremo  fortasse  attrectandi  sunt  Soionis  loci,  prae- 
cipue  20;  4  oydwnovTaiTij,  cum  Bit  imitatio  Mimnermi  6. 

Hia  abeolutis  ad  iambographoe  traaaitttm  faciAmna. 
Forma  non  oontracta  ia  synizeai  poaita  est: 

Arch.  ep.  103;  3:  orrj^emv.  tetr.  5B;  4.  66,  4:  atHpa^ 

Xiatg,  inc  138:  Ivag  di  (Aidiiav  anid^Qioiv.  Sim.  1,  8  hiwv. 
,  3,  2:  Irca.  II 


10)  Krueger  U,  §.  18,  2,  1. 

17)  Cf.  quae  §.      3  dbputavimus  et  Alir.  JI,  233  sqti. 
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Deinde  vel  formae  reperiuntur,  in  quibus  duap  syllabae 
breves  iu  unani  lungaiu  couiuuctac  6uut;  quarum  prior  ictu 
alicitur: 

Sim.  7,  7S  Sr^psa  in  l.  arsi,  7,  1U2:  Svafterta  xH6v\\. — 
Addi  potest  Hipp.  tr,  11;  "£2g  oi  ^iv  ayii  Bovna^ii*  xar/;- 
aiavfOy  sic  Bergkius  recte  Fixio  aactore  Bcripsit,  vul^^) 
aytTij  quod  metro  adversatur  (Tzetz.  priore  loco  Vit.  2,  3 
o/aA  altero  loco  A  a^«i). 

Praeterea  diducta  forma  legitur:  ArcL  ep.  115  xai 
aag  oQiuv.   Sol.  tr.  36,  11:  dovlltiv  anxia  ||  i^). 

lam  relicuum  est,  ut  paucis  disseramuB  de  uoiuinibus 
proprik  in  itletjg,  quae  cum  xUog  (nkei^ag,  nleeg)  compo- 
rita  suut.  Haee  apod  Homertim  duo  ee,  Yocativo  tantum, 
ut  videtiiri  ezcepto  oontrahunt  Bocundum  recentiorem 
lonismum  Tero  nunquam  non  aoluta  relinquuntur,  ita 
tamen^  ut  in  caaibua  obliquis,  ubi  aherum  6  inter  duaa  vo^ 
cales  poeitum  est,  aeque  atquc  apud  Dores  unum  s  elida- 
tur.  Sic  legiinus  in  Sm^rmaeo  ;)25<j  ^^ne,  gv  aiUag 
Jrjfioxlen^  vua  xaiQeiv^^  C.  L  I  iu  titulo  }KT(.*grinorum, 
qni  Athcuis  positus  est  90(1:  ' H()6doiOi;  Mtvenkiog  £olievg. 
in  Milleri  ThaaiiB:  8:  ^ AyaaiMog^  13  'YxpoyiXiog  (coutra 
15:  JlavcaiitXeiavgf  16  Ei^hfnl^iovg y  9:  ^EQOWOKlrjg  etc). 
Nominativi  non  oontracta  forma  resedit  ez  vetere  diaLecto 
in  Thaaio  2161  ^  nbi  ezstat  'nfwidilr^g]  (1.  1  vero  'AQioto^ 
MovgX  Conferas  etiam  Smym.  3256:  Jt]$iOiditpf,  Penu- 
riae  formarum  in  infloriptionibue  lomcie  obviarum  suecur- 
rant  tituli  Altici.  Vid.  i?.  8,  'A.  In  spccic  tamcu  quadam 
ladis  6  ctiani  in  noniinativo  ciidiuii  csise  vidctur.  Exhibent 
enim  tituli  Miiesiii  Kirchh.  iStud.  p.  24,  c  IbnxpiKhfi,  d  1. 


18)  Arch.  tetr.  2  huec  coriupLa:  (va^iv^  dvafxtyuiv  Bergk. 
coirexit        J'  ^ivtav. 

Arch.  cp.  113  hwytl  tihnifl  incerta  Beigki  conieetiira  est 
Smi.  7,  30,  ubi  loptar  tftmft^Cf  iam  ifta^i^s  quod  A  eihibetf 
iadieM  videtnr  ifiniSm^  legeudam  ewe. 

19)  Knuger.     §.  IS,  2^  8. 
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3  naaixkf^g,  Qui  cuni  ex  01.  60  sint,  ufoi  de  confr&ctione 
nondum  cogitari  licet  ;  persuasuni  mihi  est  ibi  in  syllabis 

ultimis  xAj^c  acutuui  ponenduni  essc,  non  cum  KircbholBo 
circumncxum. 

lIuuiericaiM  conpiiotudineiu  sequitur: 

Tyrt.  II,  1  in  'HiJcrAr^oc  pt  Thoogn.  923  in  Ovtm,  />;- 
fiOic/.eig  \\  .  Komiuativus  non  contrfi<  tus  est  Phoc.  I,  2: 
xai  nQoy,XiriQ  yfi^Qtng  (cf.  Dcmodoci  l"r.  l,  2). 

Eodcm  loco  iegitur  (Dem.  1,  2)  ndvreg  nlr^v  UQOxk4ov$, 
quam  formam  errori  librariorum  tribuendam  eese  ac  mu- 
tandam  in  IlQoytXing  intellegitur. 

Apud  Ardi.  el.  9,  1  reole  traditom  eat  HeifUlte^  (ante 
caeenram  bucolicam)  et  hjmn.  1(9:  ^HQdnlBeg, 

Eadeni,  quae  in  his  atirpibus  observari  solet  ratio,  do* 
minatur  in  stirjjilniHij  quae  in  ofc  exeunt.  Forina  soluta 
yi^QCioc  IfMj-itnr  Arcli.  ep.  11(1.  Miniu.  2,  6.  Tlirogn.  .">27 
(Mimn.)  Uontracta  yriQiog  Theogn.  174  aualogiam  habet  iu 
Homerica  ytQeiviv  (cf.  aiXai,  dinai), 

Contra  feminina  (dao);  quoram  stirps  desinit  ia  vel 
ab  epicis  et  lonibus  nnnquam  non  eontrabontur.  Itaqne 
non  offendes  in  aidovg  Tyrt.  12,  40.  Theogn.  253.  410.— 
1266  (mp.). 

6)  Stirpes  quae  in      quod  didtor  mobile,  exettnt,  hoc 

in  casibus  obliquis  apud  lonas  recentiores  ut  in  tota  anti- 
quiore  lingua  et  pl(Tum(|ue  upud  Homerum  eicerc  soiiur, 
vd  potius  (luarum  siirpium,  alterius  in  r,  alterius  in  o 
ejLcuHiiuni,  illi  lutec  praefertur. 

Huc  pertiuent;  Arch.  ep.  100.  Theogn.  217.  Tyrt  10, 
27  xpoa.  Theogn.  1341  (mp.)  anaXoxQoog,  —  Sim.  24>  l 
et  Theogn.  293:  x^ia,  ubi  propter  nimium  vocalium  oon- 
cursum  unum  €  elisum  est  C£  praeter  Iocob  Herodoteos: 
Hippocrat  AAL  25. 

7)  Similiter  comparativi^  lov  suffixo  formati,  et  nonnuUa 
substantiva,   quae  v  finale  in  casibus  quibusdam  vulgo 


30)  Curt.,  Kriiiut^nuigea  63. 
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eicere  dicuntur;  proprie  ad  stirpes  in  a  et  exeimtes  re- 
ferenda  fiunt  ^').   £x  saffixo  enim  antiqniore  comparativ^o- 

rum  (ijans)  lovg  (cf.  rjS-inva-ct^  breviures  formae  ita  natuc 
sunt,  ut  primum  r  oiceretur  J^S-ioa-a  y  suav-i»)r(s)-enj  s  de- 
inde  o  {r^d-LO  a;,  denique  duae  vooales  eollisae  coaloseercnt 
io  unam  syllabam  (t^d-iio)\  in  formis  pieuioribus  r^diova  etc 
6  conlrario  a  eiectum  est.  Utraque  formatio  recentiori  ladi 
cnm  yetustiore  Atthide  et  Doride  commams  est.  Itaque 
praeter  nt^aaoveg  Theogn.  618.  996,  nviuiSva  Hipp.  tr.  43, 
4  inTemmos  Xen.  3,  4  fi^tovg,  Theogn.  409.  1161  ^i^- 
aaf^^oy  dftelna.  907:  nlsUo  xqivav,  1111  ttadovg,  Arch.  cl. 
6;  4  naxuo  (sciJ.  aOidda), 

§.  12. 

De  nominibns  anomalis. 

A)  Antequam  ad  nomina  re  vcra  anomala  transeamubi 
dicenduin  est  de  nonnullis  vocibus,  quamm  in  stirpc  vel 
terminationibus  inter  diversas  dialectos  leve  intercedit  dis- 
crimen.    Sunt  autem  baec: 

avaS.  Inde  ab  Homero  iu  lingua  poetica  ubicunque 
deus  ali(|uis  invocatur,  vocativus  ('(va  in  usu  est,  qui  inve- 
nitur  Theogii.  1       «r«,  yfi^TOvQ  t/A 

dvr^^.  Formarum  ex  stirpe  dvsQ  deductarum,  quae 
poetarum  propriae  sunt,  tres  tantummodo  inveniuntur:  in 
fr.  Oleobulino  1:  dvi^i,  Phoc  15,  2  dvigas,  Xen.  6,  4:  dvi" 
((og,  quanquam  haec  vox  saepissime  usurpatur*  Quae  for- 
uae  prorsus  alienae  sunt  ab  iambographisi  qui  cum  ladc 
recentiore  aliisque  dialectis  in  stirpe,  9  eiecto,  S  consonam 
ante  ^  liquidam  posuerunt.  Cf.  dvdgog  Sim.  7,  110.  dvSgi 
8im.  7;  22.  avdQu  Arch.  inc.  124.  dvdQiov  Ilipp.  tr.  4i>,  2. 
avduccoiv  Arch.  tetr.  (\A.    avdgag  Hipp.  tr.  21  ctc. 

vavg  semper  fcrc  se(|uitur  cpicam  vel  lonicam  declina- 
tionem.   Leguntur  enim  Arch.  el.  5«  1:  vr^oSt  quae  eat  sola 


11)  Cart,  £rUhit6ni]ige&  63  eq. 
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epica  fr»rma,  Miniii.  9,  2.    Sol.  13,  44:  vr^vaiv.    10,  3: 
Theogiiis  tainon,  (|uanivis  plurimis  locis  acceperit  epicam 
flcctcndi  rationem,  tamen  etiam  Dorica  usus  est  vs.  6S0  in 
vavv  forma  (vid.  §.  6). 

B)  Ex  noniinibus  anomalis,  quae  non  ad  unam  candcm- 
que  stirpera  referri  possunt,  inveni  quae  secuntur: 

^Ai^r^i;.  Praeter  formas  secundum  stirpem  auctioreiu 
"Aidit  flexas:  '^idua  Tlieogn.  244.  427.  906.  ' Mdno  Sol. 
24,  8.  Theogn.  703  ctc.  invenitur  etiam  genetivus  *'^4'idng 
a  stirpc  breviore  ^ ^iid  dcrivandus,  qui  ex  cpica  lingua 
sumptus  est,  id  quod  vel  niagis  confirmatur  formula,  in  qua 
comparet: 

xattiirj  dojuov  *'u4idog  eiaio  \\  .  -//  457:  —  xati/nev  do- 
fiov  ^'A'idog  tXan)  ||  ,  ut  alia  omittam. 

«Ax?;.  Pro  vulgari  dativo  cUx/y  invenitur  Theogn.  949 
forma  epicae  linguae  propria  «Ax<  a  stirpe  «Ax  descendens. 
Ceteruni  haec  quoquc  legitur  in  formula  epica: 

ISef^Qov  vni^  t?M(poio  lewv  otg  « A x  t  jie^i  oiiy lo g\ 
noaoi  xaraficiQtpag.    Conferas  maxime  E  299. 

"^or^c.  A  stirpe  \4QtQ  dcducendae  sunt  hae  formae 
Atticac  et  lonicae  dialectis  cum  Dorica  communes :  Tyrt. 
cmbat.  16,  1 :  "-ri^(>£oc:  (Hephaest.  DE,  vulgo  "^ptwc).  Sim. 
1,  13  "^-^Qei  dedur^iiiivovQ  \\  (Brunck.  et  Bergk.  *'^^«/).  Pi- 
sandri  fr.  4:  o^iv  ^uiQrj  avricywv.  Dciudc  ex  cpica  dia- 
lecto  Tyrtaeus  11,  7  "^^oi^og  genetivum  rccepit  (est  neces- 
saria  Toupi  coniectura  pro  ibg  "^Qeiog)^  qui  ad  stirpcm 
"uiQev  refcrcndus  est,  quam  Acoles  ad  oiunes  casus  ailhi- 
buerunt  Deniquc  tertia  stirps  "^Qa  comparet  in  forma 
'AQeio  Arch.  tr.  48  nusquam  alibi  repcrta.  "^Qtj  Ahrensius 
Alcaeo  restituit.  Ilaec  forniatio,  ex  <iua  in  aliis  dialectis 
maxime  accusativus  tVequcntatur ,  nata  esse  vidctur  ex  si- 
militudine  nominativi  stirpis  in  a  exeuntis  cum  nominativo 
masculinoruni  prioris  declinationis. 

8imilitcr: 

yiem  ivr^g  norainis  genctivus  ab  Archilocho  tetr.  70,  l 
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dicitur  uiBmlvm^  quAaqu&m  vulgo  loco  stirpium  ia  a  ex- 
eimtiam  habetur,  ac 

KvnQoyevi^gf  quod  in  genetivo  Kvn^^ayivovg  (evg), 
quem  saepe  legimns,  c£  Sol  el.  26>  1.  Theogn.  1308  (mp.), 
altenun  aeqnitnr  declinationem^  Theogn.  1323  (mp.)  vocati- 
vtun  otfert  KvnQoytvri  ex  stirpe  KvnQoyiva  formatum.  Quam 
singularcm  furiiiam  Bcr^kiiis  bcne  tuetur  *Ig)iy€vri  vocc. 
Comparentur  Latiiioruiii  aiiiectiva  composita,  quormn  altera 
pars  fst  genu^s,  vcluti  privignus  privi^na,  alia. 

Ev(ivfi^dovtiudi^g  Qomcn  contrai  ut  baud  raru  apud 
lonas  nomina  propria  in  i^^,  in  accusativo  singulari  tiexum 
est  ad  analogtam  stirpium  in  a  exeuntium:  Uipp.  hex.  85» 
1:  Movad  fioi  EvqviiBdoruddua^  zrn»  navso^dnvfdiv^'^ 

doQv  vocis  dnplex  est  flexnra.  Leguatur  enim  cnm 
breviores  formae,  quae  purae  stirpi  terminationes  addunt 
et  puutarum  maxim*  [^rupriae  »imtr  Arch.  el.  3,  1.  2  doQi 
(ter).  Tyrt.  11,  20  dinoog,  cum  longiurcs  (juae  stirpem  a% 
suliixo  augent,  doQiai)  dovQCtT :  Tyrt.  11,  37  dovQuai. 

SQwg.  Cuius  simplicior  stirps  conspicua  est  in  tQog 
Theogn.  1322  (mp.)  et  ifis^wv  ii^ymif  i£  eqov  ii^tvov\ 
Theogn.  1064  (Mimn.),  quo  com  loco  conferaa  avTcr<>  htu 
noaiog  mai  idijinog  IS  9Q0v  ^vto  quae  formida  apud  Ho- 
merum  19  loda  legitur,  velnti  ^  469  eta,  praeterea  Si  227 
i7n]v  yoov  tQOv  tlir^v,  et  hymn.  in  Apoll.  Pyth.  II,  321, 
Plenior  et  u^itatior  stirps  iQiot  legitur  Arcli.  ep.  103:  ^p*- 

Zerc  trcs  nobis  domunstrat  stirpes.  Quarum  prima 
Jit  banBcrit.  div  V  quam  loues  et  Attici  in  casibus 
oblicuis  adhibent:  Sim.  7,  U4.  Sol.  4,  1.  Theogn.  I.  tl.  15: 
Ji^i  addaa  Theogn.  197  Jio&ev'  altera  Zev  {Jiev,  Sct 
djan),  quae  ex  priore,  vocali  ancta,  nascitur  atque  in  nomi- 
aativo  et  vocativo  apparet:  Zevg  Sim.  7,  93.  Mimn.  2,  16. 
Theogn.  337  etc.   Zev:  Arch.  ep.  8S,  1.   Theogn.  731  etc. 
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deniqae  elegiaci  Homeri  afiommqae  poStaram  more  in  ca- 
sibttB  oblieoiB  uoarpanmt  etirpem  Zr^tfi  SoL  13>  I.  25  Zrvnq, 
Thcogn.  285  Z^v*  (accasat.),  qaae  ex  altera  t;  (u)  abiccto 
(adhibetur  haec  forma,  Zi^j  dja,  in  dialectis  quibusdani)  ct 
V  addito  nata  cBt. 

x^efiig:  Theogn.  GSS  ad  stirpem  ^if^i  refercnduni  vnt 
Quod  contra  legitnr  Theogn.  1141  i^ffiiarag  Btirpem  habct 
^c/iitfr,  quae  cx  itenioti  decurtata  videtur  ^). 

naQrj,  Tyrt.  10,  23  in  ijdr^  laiadv  tx^vta  xaQt^  no- 
Itov  %9  yiv€M9\\  formola  epica  (cf.  A"  74:  all'  otb  dij  no- 
kiov  tB  naifif  noXiov  te  yiveiov  |  j  Q  516:  olitiraiQmv  noktov 
t€  x.  TT.  7.  y.  11 )  spectatar  plenior  atirpB  xa^ryr,  quae  nate 
eiit  ex  broviore  xaga  addito  suffixo  crr  (cf  TcaQaoTf  xQa-cnr 
ct  y.c(()ijai).  Siniplicior  illa  stirpa,  quacj  apud  rccentiorcs 
dcnmin  puctais  magis  in  usum  venit,  supposita  est  formae 
xdoj]  a  Thoognide  vs.  1024  primo,  ut  videtur  iu  pocbiii 
roceptae. 

fidQtvgy  nominatiTUs  a  Btirpe  liOfgtv  deriv^andus  exstat : 
Theogn.  1226.  Altera  stirpa  fjtaqftvQ  apparet  Hipp.  tr.  51, 
1:  in  iidQ^aiv,  Hanc  formam,  pro  qaa  Tzetaa  Lycophr. 
tradidit  naQtvaiv^  BergkioB  reete  restitait  ex  Eusi.  H.  114, 
20  (Favorin.  429):  nkrf9vvttythv  fidoTVQeg  naQa  te  tolg 
xiofiiytnlg  xai  ^lnmavamrt.  Adamnbant  enim  lones  et  v©- 
teres  Attici  coniionaruni  coniunctiunem,  cf  Arch.  tr.  29. 
1:  fivQoivr^g  8im.  !<S  taQatct.  Arch.  tetr.  55  ^aQOvve  (vulgo 
y^aQQvvai),   Addas  Arch.  34  nakivaxtttt. 

tdkag,  Singalarcm  huius  vocis  flexionem  nobis  tradi- 
dit  ex  Hipponacte  (fr.  12):  ChoeroboBC.  Epim.  I,  2S0  (Bekk. 
An.  ni)  1422):  ,»7>rt  d^  tdkag  tdkavtog  ^  19  T^^^^, 

Stjkot  h  ^innwvaf  slmiv,  Tl  t^  taXdvti  Bovndk^  ovty- 
ntjaag;^'  dictam  est,  tanqoam  participiam  «oriati  esBet 

t)  Gnmdt.  470. 

S)  viif>mv  apnd  Theognidem  481  et  627  in  datiTO  vitfooiv  aon 
pro  partidpio»  sed  pro  Hdiectivo  (cf.  a^ifmVy  tiiMMv  efeo.)  habendaia 
eue,  iam  recte  inteUezit  Scbaefentt. 
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tQtig  namerale  legitur  Anan.  tr.  3,  2  (est  accuflativiis). 
PlraetereA  tamea  fonna  dativi  Buperstee  est:  Hipp.  tr..5ly 
I  avp  t^ioiff^  ftagrvgaiVf  ubi  antiqniorem  stirpem  T{)t  (cf. 
tQi-a)  in  fine  o  vocaJi  auctam  videmus.  Etiam  in  dialccto 
Delphica  2(/6/c,  actjue  ae  multac  aliac  stirpes  iu  consonam 
exeuiites,  dativuni  tormat  ad  uormam  prioris  declinationiH 
{tgioig),  ceteris  casibus  coDBtanter  alteram  declinationem 
sequentibas  *), 

Tgf^Qeg,   De  bac  voce  Steph.  Bya,  dicit:  TQToeg  Bq^- 
niov  i^vogf  kiyegai  nal  tiftavkld(iiag  na^fa  Kakkiinfi 
noifft^,   „T(^<a$  Svdgaf  aytav**  (ir.  4),  quo  in  frustuio 
ttirps  T^^qas  in  <r  eadens  conBpicoa  est 


4)  Curtius  „Qber  dic  sprachliche  Ausbpnte  dcr  neu  entdeckton 
delphisehen  Inschrif^n",  Bexichte  der  kouigl.  «idui.  GksellBch.  der 
WiMeuMh.  1864,  p«g.  223. 

(SeUiin  im  niofaiten  Heft.) 
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MISCELLEN. 


VOM  HKRAUSUEBKK, 


I 


i)  toafii, 

IKese  dorische  Form  fibr  das  gemein-griechiBclie  oldtf 
spielte  in  alten  und  neuen  Zeiten  eine  grosse  Rolle  bel  der 
£rklftmng  ▼ergeluedener  allgemeln  QbUoher  Fomien  von 

<ida.  Das  a  in  la^t,  lojUf»',  lats  war  dcr  alteii  Gramma- 
tik,  weil  ihr  die  Kinsiclit  iu  die  Lautgcsetze  cler  iSprache 
abging,  aut  keinem  audern  Wege  erklarlich,  als  dem  kuuKt- 
lichcn,  vou  dem  im  EM.  p.  17t>.  23  p^ehandelt  wird:  tie  ei^ 
w  kr^yovta  ^ijt^ara  xa%  ivduav  XQOvov  ix  fiaQvtovuy 
n^ionwiA^va  ^ctaySftevaf  ^ixqoih^  fiQocX^i  naQaXi^efaif  olop 
nMfo  m^io,  aj€tx(o  axixtd^  (peldto  iptdwf  %tvx^  Tvxi».  ov~ 
tttg  oSt^  nal  udio  eiau)  iaw'  xai  l^fti  naQayfayo»*  Bn9Q 
Jta^tmag  ylvewai  Xaa^t^  id^  naqa  SBOXQk^  (5,  119). 
itaXuig  ftdXa  tovto  y*  toaitt»  (vielmdhr  toaitt), 
xai  t^  ngogToitttxov  foa^f  xo<  nata  OvyKom^v  YoS^t 
(vgl.  Anecd,  Oxon.  IV  300),  wahreud  audere  Gramuuitiker, 
die  das  EM.  ebenfalls  auiuiirt,  v  on  einem  Fut.  lato  uud  Aor. 
i<Ja  aui^giugeu.  Die  zuerst  hervorgehobcne  Lehre,  wouach 
namentlich  Yafiev  nus  Yoafidf  syukopirt  sein  soU,  schicppt 
sieh  durch  die  Gramm&tiken  bis  aui*  fiuttmann,  der  Ausf. 
Gr.  548  f.  zucrst  richtigerea  ▼orbringt.  Dennoch  kann 
man  auch  in  der  neuesten  Ausgabe  von  iStephanus  The* 
Baurue  sich  an  der  alten  Wdsheit  erbauen.  Selbst  Thiersch 
(Gr.  Gr.  TorattgL  des  homer.  Dialektes  %,  122)  Bchwankt 
xwisdien  der  Auffassung  Buttmann'^^  wonaoh  toftev,  Tott 
ans  fd-fievy  id^e  entstanden  iet,  und  jener  illteren,  indem 
er  meint,  ds^  deutAche  wisaeu  ;,deule  aui  deu  W  urzeilaut 
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la  ftU*  diesen  Begriff''.   £b  ist  nicht  Uberflttssig  sich  be- 
^wuBst  su  werdeO;  wie  sebr  die  griechische  Grammatik  im 
dunkeln  tappte,  selbst  in  Betreff  der  aUergelaufigsten  Ver- 

balforiiKu,  ehe  sie  sich  entschloss,  bei  Bopp  und  lacub 
Grinini  in  die  bchule  zu  gehn.  J)as  durische  Yaafn  iibri- 
gens  bat  Huttinnnn  nur  niit  tulgfndcu  Wurten  b<*Hproehon: 
^flik  undern  Muiidarton  bildeten  sich  aus  eben  diesera  Laute 
ia  [der  in  urficvy  lo%£f  loaai  vorli egt]  aach  andre  FunneD, 
welche  ganz  in  die  Analogie  des  J^i  iisens  auf  fii  ubergin- 
gen:  Xatj^i^  laafiev/*  Die  gleiche  Ansieht  wiederholt  Mat- 
thill  I  566«  Bas  imbefriedigende  derselben  bedarf  keiner 
Herrorhebung.  DasB  in  einer  und  derBelben  Mundart  aich 
neben  dem  aus  id^inBv  entBtandenen  la-fiev  spater  ein  ge- 
ftigigeres  ta-a^fAev  gebiJdet,  ja  dass  letzt^reB  wieder  ein 
ladfii  nach  sicli  gezo^^on  liiitto,  wiire  alienfaJls  dcukbar. 
Aber  wer  wird  ch  gliuil)liaft  iinden,  dass  die  spccifisch  at- 
tischc  Forni  lOfisv  die  Quclle  des  dorisch'  n  iriamr  ge- 
worden  sei  V  »Sch(ui  ein  Blick  aut'  den  wirkiich  vorkom- 
nienden  durch  ISingular  und  Piural  des  Indicativs,  durch 
den  Conjuuctiv,  Infinitty  und  Particip  durchgefiihrten  Stamm 
iaa  und  zwar  aus  den  yerBchiedenen  Zweigen  des  dori- 
schen  Stamme&  genttgt,  um  jeden  Gedanken  an  einen  bo 
BoltBamen  UrBprung  dieser  Formen  vollendB  eu  beBettigen. 

Obgleich  bereits  Ahrens  dor.  p.  315  liber  die  vorkoni- 
menden  Fornien  griindliche  Auskunft  giebt,  mdgen  aie  doch 
hier*  sftmmtHch  kurz  au%efUhrt  werden: 

t  S.    taafttt  Hesych.  laafii  inloxafAai'  Svffoxavaiot^ 

danach  bti  l^picliarm.  fr.  DS  Ahr.  (  yJdrjXa  1  Lorenz) 
lui^  doKiw  —  dox*o;  y('(Q;  —  oucfa  ]aufiL  tov^'  rrti 
uov  fitMp  uprtiia  ;ioy'  iootiiui  /.oyan'  tovtjiiiv  txt, 

Pind.  Pyth.  IV,  247  ^ai  %tva 

oJfiov  loafii  ^QOXvv, 
Theocr.  Y,  119  wxlwg  (lala  %av%6  y  laafit. 

2  S.  Yaaic  oder  /'(fr^c,  erstcres  wie  tld^eig<,  d/doic  CAh- 
rens  p.  312).    Theocr.  XIV,  34  Tafiog  iy(6v,  vov  loaig  tv. 
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g  S.  Ua%t,  C.  I  No.  5773  Ukanel]»  Moea  in  Bntttiift 
feperta^)  ....  XQ^^^^  ^  iaa%if 

Theocr.  XV  146  okfila  Boaa  faavt.  . 

t  PL  Yaciftev  Pind.  Nem.  VII  14  igyoig  di  Ticdoi^ 

2  PI.  Xoiti  B.  Periander  (?)  ap.  IHog.  Laert.  1  99  log 
XooLtt  uvioit  wo  Cobet  lOii  schrtiibt.  Die  tlritte  Person 
?L  laayzi  bedarf  keiuer  besonderu  Mervoriiebimgy  da  sie 
mi%  detn  gcmeiBgriechiecheii  uraai  auf'  einer  Linie  ateht 
Sb  mag  daher  nur  erw&hat  werden,  daBs  Epicharia  fr.  26 
Ahr..  Oa^i^  fa^og  2  Lor.eiiz)  und  Tbeokrit  XV  64  foam 
hietoik. 

Die  3  PL  des  Go&jiinetivs  laav%$  schreibt  Boeckh  auf 

d«r  Inschrift  aus  Knossos  Nu.   5053:  onif  tSv  laam 

Ir^Loi  (d.  1.  iru  tidujoi)  nacli  Sherarii,  wahrend  Cliisiiull 
iauivti.  las. 

Den  Inliiiitiv  Ijietet  Ilesycli.  yiou^tvai  (Ahrens  yiad^ev) 
udivaif  das  Paj  tici|j  Apuiion.  de  ady.  ^7,  b  iWg,  deaaen 
Dativ  Pind.  Pyth.  iii  29:  nawa  taavti  votp, 

So  weit  daa  factische.  iSehen  wir  uns  nnn  nach  einer 
firklHning  lun*  Von  Seiten  der  Tergleichenden  Sprachfor- 
flchong  aind  daau  m^es  WissenB  nur  awei  Versudie  ge- 
maoht  Pott  Etyni«  Forsch.  I  <  246  —  daa  Wnraellexikon 
i«t  noch  nlcht  so  weit  gcdiehen  —  ▼ermuthet,  Yaaftt  sei  ein 
;,abgeieitetes  Verbum^',  cut^tauden  uus  LO^ia-fLL,  verhalte 
.  sich  zu  oldic  wie  vuieiim  zu  vuiui  oder  &hnlich  wie  ctwa 
aitSfioti}  ziir  W.  Fid,  Aus  la-ta  sei  duroh  Asriimilntion 
laau,  danu  ioa  geworden.  Dagegen  ist  vieles  zu  eriuucru. 
Zunachst  wurde  ein  abgeleitcter  Stamm  iaia  im  dorischen 
Dialekt  das  Pri&Ben»  latata  bildeu.  Nur  die  Aeoiier  flecti- 
ren  die  abgeleiteten  Stftmme  naoh  Analogie  der  Verba  auf 
lu,  Ferner;  wo  liegt  ein  Beispiel  der  iiier  angenommenan 
Verwandlimg  von  at  durch  aa  isk  a  vor?  a%  iat  in  allen 
griechischen  Mnndarten  eine  der  beliebtesten  Lautgruppeni 
in  zalilloaen  V  erbaladjectiven  auf  -aio  und  Nominibiuj  agen- 
tis  aul  aia  sowie  den  daraus  abgeleiteten  Formen,  ja  selbst 

le 
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vor  c  la  fiv^ig^  Xfftntg  ii.b.  w«  erhalteiL  Von  dem-Ueber- 
gang  in  a  wUbbW  ieh  hGdisteiM  ein  BeiBpiel,  das  kyprieohe 
S;caij;==r  Fea*^!'^,  hier  ofienbar  nnter  dem  EiofliiBa  dea  u 
Aber  bekatmtlich  zeichnet  sich  gerade  der  doriBche  Dialekt 

(imeli  die  EiLaltung  des  r  vor  t  aus  {(fct-rl). 

Pott  fiihrt  z\\  ar  jnuudox^^ai  kauen  au,  das  ebenso  ent- 
standen  sci.  Alluiii,  ob  dies  in  der  That  aof  eiue  im  lat. 
mandere  erhaltene  W.  fiad  zuriickgehe,  ist  zweifeHiatt. 
EriEinern  wir  iinB  an  maxiUa  nnd  daa  griech.  ftdofmtr  kne- 
t^;  80  liegt  08  nahe  fiaca  ana  fiaaaa  und  dies  aus  juaxja 
zn  erklttren.  Der  Uebergang  Yon  in  m  iat  im  Lateuii- 
Bchen  (mUsu-s  fUr  imVto-x  auB  mU-ttt-t  tt.  8.wO  eine  ebenao 
gelaufige  ahi  dem  QriechiBchen  fremde  ErBoheinang. 

Ebenso  wenig  werden  wir  Benfey  i<>lgen  kOnnen,  wenn 
er  WL.  1  370  lorjfii  aul'  Fidjr^fiL  zuriickfiihrt,  da,  abge- 
sehen  vou  undcrn  Schwierigkeitcn ,  dj  nicht  a,  sonderu  J 
gibt.  Ich  niuchtc  verniuthen,  dasb  bei  dcm  Fortschritte, 
den  wir  inzwibcheu  in  iJezug  auf  die  Beobachtung  der 
Laute  imd  Lautiiberg&nge  gemacht  habeni  keiner  der  bci- 
den  genanuten  Qelehrten  an  jenen  Vermnthnngen  festh^Ut 

Die  bishengen  meist  negatiyen  Betraehtungen  enthalten 
nun,  denke  ich,  zngleich  d^a  positiye  BeBultati  daas  daa  a 
von  laafi$  als  ein  urBprdngfioheB  aufgefaaBt  werden  muBB. 
Und  da  es  wohl  niemand  beikommen  wird,  den  Stamm 
iaa  von  der  Wurzelgemeinschaft  mit  der  W.  FiS  auszu- 
scheiden,  so  ist  die  Aulgabe  die  zu  erkJaren,  wie  aus  der 
W.  Fid  der  Stamm  Fi-vcx  liorvorge«^angen  iBt.  Da^is  dies 
durch  AntTigung  der  Syibc  aa  an  Fid  geschehen,  werdeu 
wir  soibrt  voraussetzen.   Aber  waa  Boll  diese  Sjlbe  aa? 

Der  erste  Gedanke,  der  einem  in  den  Sinn  kommt>  ist 
der^  das  a  k5nne  in  die  Kategorie  jener  an  die  Wuraehi 
antretenden  Zusfttae  gehttren,  die  ich  Wurseldelenninative 
nenne.  fid^a  w6rde  sich  dann  au  Pid  ebenso  verhaltea 
wie  av§  sum  lat.  auffy  Se^  su  d£(jp,  di^  in  d€$-*i<^  su  dta 
(Gruudz.  -  t)3;.  lii.-5olern  das  hit.  visere  augenscheiniich 
auf  solche  Wcise  aus  der  W .  vid  vun  videre  hervorgegangeu 
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ist,  konnte  rnau  soi^ar  in  ihm  das  Vorb3d  lur  imser  Fiaa^i 
/.u  rtndon  iii-fmoiirt  in.  Freilich  aber  stellen  sicii  solcher 
Aimahme  mehrtache,  uameutlich,  so  viel  ich  sehe^  drei 
Schwierigkeiteu  in  den  Weg.  -  £r8teiiB  wiire  das  a  in  hohem 
Grade  aaffaliend.  Fiata  wilrde  sich  allenfallB,  Fioa^^u 
sehwer  so  erkl&ren  lasften.  AUerdings  bat  in  einer  Anialil 
Yon  Verben  z.  B.  in  Sya-paif  K^ifta^-fiaif  nha^ai  der 
Vocal  a  weBentlieh  dieselbe  Qeltung  wie  die  aioh  ergftn- 
senden  Voeale  o  (lo)  und  <  in  der  gew^hnlicben  Oonjogation, 
nfimlich  den  Schluds  der  Tliemen  zu  bilden.  a  iai  hier, 
anders  ausgedriickt,  die  &ltere  Plia.se  des  Vocals,  den  ieh 
nach  dem  in  meiuer  Abhandlung  7,Zur  Chrouologie  der 
indogerm.  Sprachcn''  gesagteu  den  thematischen  nenne. 
Aber  mit  wenigen  Aosnalmien  *  sind  die  hieher  gehorigen 
Verba  nur  im  Medium  ilblich,  und  voll 'nrls,  dass  eine  ab- 
geleitete  Biidung  wie  diese  eine  so  aiterthiiniliche  Vocal- 
ftrbnDg  bewahrt  haben  solite,  ist  imwahradieinlich.  £in 
zwdtes  Bedenken  entnehme  ich  der  Bedeotimg.  Jene  dnrch 
das  Detenninatiy  a  erweiterten  Wuraehi  berilhren  sioh,  wie 
Pott  Et.  Forsch.  11  -  500  weiter  ausfuhrt,  mit  Desiderativ- 
bildimgeu,  unii  wenigstens  in  einigcn  von  ihnen,  wie  eben 
im  lat.  viserey  ist  die  BedeutunL;  de»  Strcbens ,  Traciitens 
nach  (^twas  nicht  zu  verkenneu.  Diese  Bedeutuug  steht 
aber  der  des  FnturumB  naher  als  der  des  Perfects,  passt 
ako  gar  nicht  «um  Begriff  von  Piaafu  Foida,  £ndlich 
milsste,  wenn  das  6  yon  fiaofiU  den  angegebenen  Ursprung 
h&ttey  dicBe  dorische  Form  von  der  gemeingriechisohen  laaai 
ydllig  getrennt  werden.  Denn  diMs  in  dieeem  lelaterea 
^ai»  aus  "^avwi  entstanden  und  dem  -rttnl  dee  lat  mde- 
runt  gleichzusetzen ,  mithin  als  die  3  Pl.  des  periphrastiBch 
angewendeten  Verbum  subblautivum  zu  betracliten  sei,  gilt 
niit  Kecht  liir  au.sgemacht.  Und  wer  kounte  aucb  l-aaoi 
von  seinem  boraerischen  Pratcritum  Y-oav  und  lctzterea 
von  E-dihHjavy  k^q)a^av  abtrennenli'  Die  vorliin  ala  mdg- 
lich  hingeBtellte  Ansicht  wUrde  nundahin  iiUiren;  entweder 

dae  -aopn  der  dorischen  3  Fl.  t^aani  =^  taaai  von  dicBer 

16* 
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gleidibedettte&den  Form  filr  Ter8c1uede&  su  haken  oder 
uingekeiirt  atts  der  Gemeiiiscliaft  der  Ubrigea  doriscfaen 
Formen  iffafHy  la^c,  Yaarif  Yaafiep  aaB8tt'8cheiden.  Beides 

iat,  denke  ich,  gleich  raisslich. 

So  luhreii  uns  imsre  Erwagimgen  auf  eine  zweite  MSg- 
lichkeit.  Wenn  wir  davon  ausgchen,  dass  dorisches  loayn 
und  gemeingriechisches  laaoi  wirklich  identisch  %iud,  so 
konnten  laafii,  laafi  u.  8.  w.  die  der  letzteren  Form  ent- 
sprechenden  Ubrigen  PerBonalformcn  sein,  das  heiBst,  mit 
andem  Worteni  ea  erdtfnet  sicli  die  M^Ucbkeit  im  dori- 
Bchen  tatmi  ein  durchgefClhrtea  Paradigma  einoB  ndt  der 
W.  i(  sttsammengesetsten  Perfecta  £u  erblicken,  wilhrend 
das  GemeingrieohiBche  yon  einem  solchen  nor  die  3  Pl. 
bewahrt  hat.  Und  in  der  That  sehe  ich  nicht,  was  uns 
hiiulcrt,  diese  Mdglichkeit  fiir  Wirklichkeit  zu  haltcn.  l)«  r 
Grieche  bildet  zwar  sein  Pcrfcct  in  dcr  Kegel  einiucii. 
Aber  aii  Ansiitzen  zur  Zusauunensetzung ,  wic  sic  in  an- 
dern  iSprachetn  weitere  Ausdehuung  gewonnen  hat,  fuldt  e8 
auch  in  diesem  Tempus  nicht.  Die  .singul&re  dritte  Pittra» 
liB  iyQii^oe-^dat  K  419  iat  gewissermassen  ein  Ansatz  sn 
jener  Bildnngi  die  im  germaniachen  Bchwachen  mit  W»  dkd 
zttsammengesetsten  Prftteritom  dttrchgedningen  ist  Von 
einer  Zttsammensetsttng  mit  der  W.  i$  aeigen  flich  noch 
mebr  Spuren,  die  auch  der  Aufmerksamkeit  der  Sprach- 
furiicher  nicht  ganz  cntgaugcn  siud.  Eiue  dritte  Persou 
Pluralis  dor  Art  ist  imstreitig  das  auf  der  tab.  Heracl.  I  Z. 
121  erhaltene  'yeyQ  axffafa  i  (naaa  h  ra  ai?vSr-xa  yiy{juil*a^ 
tai),  Diese  Form  steht  durchaus  auf  einer  Linic  luit  dom 
skt.  vid-rate  (vgl.  Kuhn;  Ztschr.  11  133),  insofern  dieee 
Form  nchtig  auf  vid-aati  (gleichsam  griechisches  Fi-aatai) 
sttrUckgefiilurt  wird.  Nooh  seltBMner  iBt  der  auf  derselben 
Tafel  Z.  103  Uberlieferte  Conjttnctiy  fiBfiia^d-awpTah 
attgenBcheinlich  ein  zttBMnmengeaetater  ConjttnctiT  Perfectiy 
der  sich  zum  indicativischen  fiB^lad-ia-vrai  genau  so  ver- 
halt  wie  lat.  dL'if--rit  d.  i.  dede-sit  zu  dtdi-i.  Die  Modi 
des  Perfects  siud  uberhaupt  uicht.  leicht  zu  biideu.  Daa 
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homerUche  fiufiQtJ-^-oi-g  {J  35)  ist  ein  Beispiel  davon, 
dM8  man  es  aoch  hier  wieder  mit  der  W.  versuchte. 
Bekannter  ist  ab  onmittelbarBte  Baralleie  von  Feroiri  die 
Form  ^tiaoif  so  Tiel  wir  wiseen»  ein  Eigenthnm  der  At* 
tiker,  denen  aber  ancb  ioixaai  nioht  fremd  isl  Allefi  dies 
zei^  hinroich(3iid ,  wie  wir  aii  vorschiedonen  Stcllen  spora- 
dische  AnsHtze  zu  .solcheii  hilduiigen  finden,  daas  mithin 
ein  principielleb  Bclciikcn  eiuer  etwa^  \vi  iteren  AuHdehnung 
bci  den  Doriern  nicht  im  Wege  steht.  Die  V^erbalpara- 
digmcn,  m  viei  diirfen  wir  nach  manchen  einzelncn  Spuren 
anf  Insciuriften  schlieBeeny  aahen  in  den  griechischcn  Mund- 
arlen  bunter  ans,  aU  wir  vom  Staadpnnkt  der  litterarisch 
anBgebildeten  Dialekte  vermuthen  mttdbton. 

Die  Gnmdform  des  susammengcsetaten  PerfectSy  das 
wir  yorausBetaen,  mttBste  folgende  gewesen  eein 

vid-8&-mi  vid-sa-mas 

vid-siV-si  vid-sa-tas 

vid  -  sji  -  ti  \id  -  Ra  -  nti 

Wir  hahen  darin  woW  eine  Zuiiaimnensetzung  der  W. 
tid  niit  einer  Verbalfurm  der  W.  cw  zu  erkennen,  die  an 
Bich  niehts  perfectiBches  an  sich  tr^gt,  sondem  sich  von  dem 
iiblichen  Pr&sens  nur  durch  die  Anwendung  des  thematiBchen 
tni  Singular  laagen  Vooals  unterscheidet,  alBO  urBprfing- 
Kefa  asd-mi,  atM  u.  8.  w.  lautete,  Denkbar  wKre  es  alier- 
dingS;  dasa  daa  Zeichen  des  PerfectB,  die  Reduplioatum  in 
der  Ltoge  des  Anlauts  —  also  4«<f-mf  —  bestand^  hlltte, 
ohne  da^8  die  Zu.sanunensetzung  davuu  ctwas  verriethe. 
\on  deni  Eindringen  des  thematiachen  Vocals  haben  wir 
anch  im  Praterituni  nsn,  3  PI.  dmn,  gr.  ,  tci  t  lat,  era-my 
era-nt  deuUiche  JSpurea.  Auf  diese  Weise  hatteu  wir  hicr 
das  Beispiei  eines  Perfects,  das  in  seinen  Endungen  vom 
Priii^ens  Bich  nicht  unterscheidet ,  eine  £rscheinung,  die 
allerdings  der  Ansicht  widersprichtp  die  Schleicher  im  Gom* 
pendium  ^  721  Uber  die  PerBonalendungen  des  Perfocts 
gdtend  macht  ScUeicher  vermuthet,  dass  das  a  yon  ga- 
ftm-a  =  gr.  yiyowa  und  yiyow£  m  der  ersten  Persim  ein 
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Rest  der  Personaltjiiduijp^  ma  (=mi)  ich,  iu  dar  dritten  von 
ta  (=  ti)  er  ist .  flass  nUo  Hie  indogermanische  GruQdiorra 
gagan-a  dort  aus  gagaji-ma ,  hier  ans  gagan-ta  hervorge- 
gaiigen  sei.  Allein  dieser  Anuahmc  Hteht,  vou  audem  and| 
wie  ich  glauboy  nicht  unerheblicheu  lautlichen  Schwierig- 
keiten  abgeselin,  die  Thatsaclie  entgegen,  daBs  nns  die 
Fonn  oX^fii^olda  als  aeolisch  glaubhaft  Uberliefert  iat 
(HeBych.  yoidijfii  inimaiiai\  Dieee  Fonn  zeigt  wenigst^e 
das  eine  anwiderleglidi,  dase  es  im  Griechischen  Perfecta 
gegeben  hat,  welche  ganz  wie  Prfisentia  die  Endung  -jui 
an  ein  vocalisches,  iiach  Art  der  Conjugation  auf  JMf  behan- 
deltes  Thema  antugten.  Und  zu  diesem  oYdijfii  (d.  i.  vai- 
dd-mi)  vorhalt  sich  nun  Yacti^iL  d.  i.  vid-.^d-mi  genau  ebenfio 
wie  lat.  liUi  zu  vidi^  oder  wie  tcpa-oav  za  c-^a-»'.  Auoh 
die  Bildang  des  Conjunctivs,  des  InfinitivB  und  ParticipB 
ist  durchaus  der  Prasensbildung  analog.  Die  oben  ange- 
fUhrte  kretische  ConjunctiTform  lactvti  iat  wahrecheinlicfa 
nicht  als  Froperispomenon  zu  betoneni  Bondem  als  Propar- 
oxytonon  laavti,  so  dass  sie  sieh  m  iaavri  mit  von  Natur 
kurzem  Vocal  verhftlt  wie  fQarai  bei  PJndar  Pyth.  IV  92 
zu  fQarcn  ,  wie  x.ad-loraiai  C.  1.  2671  zu  /.a'JioiaxaL.  Im 
Particij»  und  lufimtiv  ist  dic  Analogie  des  Perfects  ver- 
hassrn  uiul  dif  dos  Prnsens  eingetrct»'?! .  cine  im  Dorismus 
auch  sonat  mchrlach  bezeugte  Erschciuung.  Wahrend  die 
Syrakasaner  in  den  Formen  hXatha^  dednUco  fUr  n)Mt}La, 
didoixa,  andere  Dorier  im  Infin.  yeyoyeiv,  dedv%Bi¥  das  Per- 
fect  der  Begel  der  gewdhnlichen  Frlisentia  aof  ta  accommo- 
dirten  (Abr.  dor.  329, 331)^  ist  hier  die  auf  fii  darchgedron- 
gen.  Allein  aach  dazu  bietet  sich  in  dem  herakleischen 
nBq)vtevY.i]f.ttv  I  74,  7iinu(nyyvev%fifi9P  (=  nQo-tjyyvt^xivai) 
I  107  eine  unzweifelliaiic  rarallele.  Denn  -iier  ist  im 
dorischcn  Dialokt  als  Infinitivendung  auf  diese  Conjugation 
be^chrankt.  iin  <inin<le  liigt  sich  sclbisl  das  gemfiiifrriechi- 
sche  yeyo^ivai  hesser  zu  tii^ivai  und  \^ftivai  als  zu  JUyw. 
Da  sich  in  den  hcrakleiBchen  Formen  langer  Voeal  vor 
der  Endong  des  Infinitivs  seigt,  wird  aach  wohl  das  o  voa 
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Fiart^iErai  lang  gtiwosen  sein.  Auf  diese  Weise  kann  nnn 
auch  das  Particip  1'aag  (vgl.  tatdgf  ^idg)  mcht  allzusehr 
iibemwcheii.  Die  ADonialie  des  Accents  erki&rl  Apolio- 
niuB  de  adv.  587  ^  B  dnrch  oti^exd^o^i^  nelieii  Formeii  wie 

0ae  aiif  dieee  Weise,  wie  ich  glaabe,  hinllliigUch  ge> 
ncherte  aaBammengesetKte  Perfect  vergiicheii  wir  wieder- 
hdt  dem  lateinischeii  sigmatiBchen  Perfect,  in  welchem,  wie 

wohl  alifeeitig  zug^ef^cben  wird ,  das  s  aut"  dieseibe  Quelle 
zuruckgeht.  (SchN  iLlier  Comp.  828.)  id-si-mus  fiir  lud-ai- 
mus  stelit  in  der  i  hat  s^anz  auf  einer  Linie  mit  X-aa-UBv 
tuj'  t  id-aa-fier.  Nichu  ist  ja  gewdhnlicher ,  als  dass  Bil- 
dangen,  die  in  der  einen  iSchwestersprache  sehr  gelftiifig 
geworden  sind^  in  der  andem  nnr  in  wenigen  Spuren  yor- 
kommen,  wie  denn  ant'  die  Analogie  zwischen  den  griechi* 
«Qhen  seltnen  Formen  mit'  und  den  dentschen  hHufigen 
der  s.  g.  Bchwachen  Conjugation  schon  oben  hingewiesen 
ward.  Das  aber,  was  hier  ilber  das  Perfect  der  Grieeheii 
ersclilossen  ward,  fUhrt  zu  einigen  Consequenzen  fUr  das 
lateiniBche  Periect.  Das  lateinische  Perfect  zeigt  in  der 
ersteu  und  dritten  P(;r8on  ^ingularis  einc  auffallende  Lange: 

fff^dl  (auch  dedei)  dedil  dedmt,  dedct). 
Vgl.  Schleicher,  Comp.  730  f.  Diese  Liinge  erhait  nun  iiir 
iSeitenstiick  in  ot^fii  imd  laaffi,  Yaati,  ich  zweifle  nicht 
daran^  dass  fnidri-fii  nnd  vleil,  iaa-fi  und  UUI-t  wirklich 
genau  dieselben  Bildungen  sind.  Der  iange  A-Lant  liat 
sich  im  Lateinischen  aunllchst  in  4  verwandeLt,  wie  in 
s  i(a)irj-g  =  skr.  (a^sjd-s  —  daher  dedet  G.  I  L.  32,  63, 
64,  /net  32,  &mavet  195,  pwedet  199,  28  —  und  ist  dami 
weiter  in  jenen  Mittt.llaut  zwischen  e  und  i  iibergegangen, 
der,  \i'ic  wohl  allE^cmein  nncrkaunt  ist^  cine  Zeit  lang  durch 
das  nur  tiir  das  Auge  dipiith  onprischc  ei  ani^ii^f^druckt  ward, 
daher  fecei  C.  1.  L.  551,  fuueit  i{ib\ ,  ^probaveit  600,  veixei 
37,  peli«i  3S.  ei  steht  hier  dem  griech.  rj  gerade  so  gegen« 
Uber  wie  in  nei  (neben  ne^  nt)  « in  vr^oivog,  wie  in 
fMu9  (neben  umbr.  Acc.  Pl.  /eiiuf),  su  yergleichen  mit 
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griech.  di  X-niHfU'  ^(irundz.  227).  Endlich  trat  t  eiji ,  das 
vor  t  sogur  verkiirzt  ward.  1  )ie  Unmuglichkeit  jedee  ei  oder 
i  AUB  gesteigertem  oder  durch  £r6atzdehnung  lang  gewor- 
dcnem  t  ztt  deutcn^  leuchtet  am  meisten  ein  bei  der  2  S.  Perf, 
z.  B.  gs$i$Ui  0.  1.  L.  33.  Hier  eDtspricht  ei  ebenfaUs  dem 
d,  das  sich  vereiDzdt  in  den  yediscfaeii  Formeii  der  2  Sing. 
auf  thd  Btatt  dee  gew((hiilichen  tka  erhalten  hat^  denen  sicli 
die  zendisehen  auf  16  oder  thd  znr  Seite  stellen,  z.  B.  skt. 
vet'thdy  zd.  vdi^-td  —  oio-^ct.  ridisti  ist  voUig  identiscli  niit 
riiit m  nach  der  Analogie  des  aeol.  Foi6ij~fii  sohr  denkba- 
ren  Foidij^&a, 


2)  AttischeB  17  statt  a  in  der  A-Declinatioii, 

Von  der  in  den  Lautgewohnheiten  des  Atticismus  ao 
foBt  begrimdeten  Kegel,  dass  a  nach  g  unver&ndert  bleib^ 
gibt  OB  onter  den  Stfimmen  der  A-Declination  vier  Aua* 
nahmen:  ^  xo^^i  xd^»  di^i  a&ag^,  DasB  wir  es  hier 
nicht  mit  einer  blosaen  Lanne  der  Sprache  zu  thnn  haben, 
wird  jeder  nachdenkende  Bofort  vermuihen  und  darum 
lohnt  C8  sich  nachzuspuren ,  ob  sich  der  Grund  der  Ab- 
weichung  nicht  aus  dor  Entstehung  dieser  Worter  ermit- 
teln  lasst. 

1)  Am  leichtestcn  gelmgt  dies  bei  x  o(>o /y,  Schljifc.  Dup- 
peites  (f  ist  uicht  seiten  aus  qo  entatanden,  das  uns  sogar 
meist  noch  aus  dem  iUteren  AtticismuB  iiberliefcrt  ist,  bo  . 
Xt^i^^if^o^  Bp&ter  x^Qifo^v^o-Si  d^oigoiia  spfiter  H^aQ^im^ 
tvifiogf  v^gat^  (Hesjch.)  neben  Tv^^c-g,  Ttv^o^  ala  Sub- 
Btantiy  Feuerbrand  neben  dem  Adjectiy  xvqqo^  (vgl.  nvQ-- 
oaimf  nvqao^  in  CompoBitiB,  Jlvgotav  neben  nvggiov), 
Ebenso  hier.  Die  Form  noQOij  ist  homerisch  und  altattisch. 
D&6  Wort  bedeutet  keincBwegs  bloss  Sc^aiC;  sondcrn  hai, 


*)  In  meiner  8chii]gnuninatik  §.  115  ist  das  seltene,  der  Scbul» 
lectQie  fiemde  «^«(»7  sbBiehtlich  Ubergangen. 
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wie  sich  ans  den  dcutlichsten  Spuren  ercribtj  cine  weitere 
Anweudung.  Bei  Hesychiu.'^  lesen  wir:  Kd^arj  Ka(paiijf 
malSig,  nHfia^y  x^ofafNig,  bei  Follux  11  40  tovg  liqofd^ 
iptmgh^tqt,  xoQQog  ivofi^ovatPf  avri  rnv  MQaag,  ijy&vv  xc- 
tpMg.  AeBchyloB  Bagt  (fr.  t05  Nauck):  nvQaoKOQaov  liov^ 
fog,  WM  Tan  He«jdiio«  mit.  nvQfOM^lov ,  ^p&owqIx^v 
wiedergegebcn  mrcL  Diese  weitere  Bedeutung  behielt  auch 
die  jiingere,  wie  es  scfaeint,  zuerst  bei  Plato  nachweisbare 
Form  y.nQQrj  in  Jer  Weudung  ini  /.o(;oi;c  :iaUiVf  auf  den 
Kopt'  sciilagen,  onrfeigen.  Die  y^rotriessive  Assimilation 
von  ga  war  auch  deni  Dorismus  niciit  fremd.  Bei  Thcocr. 
XIV  34  hcisst  es  nv^  ini  'xoQQag,  in  einem  freilich  sehr 
imTerstftndlichen  Fragment  Alkmans  (44  B^)  iat  xatav 
tOQQav  zu  lesen  (Ahrens  dor.  102).  Anders  umgestaltet 
moheint  die  Lau^gruppe  Qa  in  imQia  axQa  HeByoh.  Denn 
daas  diee  ftr  ubQa^a  mit  AuBetosBung  dea  a  nnd  ErBSta* 
dehnung  steht;  ist  in  hohem  Grade  wahrseheinlioL  Wie 
nahe  liegt  es  ein  Vorgebirge  als  Kopf ,  Kuppe  zu  bezeich- 
nen!  Lautgeschichtlich  ist  hier  also  alles  vollig  klar.  Die 
^priechisciie  (Jrundlbrm  des  Noniinativs  ist  AOQau,  daraus 
Avard  ^esamiutiuuisch  und  darum  auch  altattisch  KOQOrj 
(vgl.  %af; ,  aarf).  Er^i  uachdem  sich  das  schon  zu  feat 
gesetzt  hattoy  um  wieder  verdrHngt  zu  werden,  ontBtand 
trota  dea  q  koqqt^.  Daher  die  Anomaliei  die,  ide  bo  oft, 
ZeugniBB  fftr  eine  ftltere  Analogie  «bgibt 

AuB  den  Terwandten  Sprachen  gehort  su  akt. 
(fPfiUiHn^  Haupt;  wie  schon  Pott  £.  F.  I  *  128  erkannte.  Dm 
Wort  iflt  ^ne  Weiterbildung  aus  dem  gleichbedeutenden 
<^r€u  j  entstanden  aus  der  Grundforju  knras  ^  dit?  sich  im 
griechischen  /.ctQa  erhalten  hat  (Grundz.  132).  Auch  in 
MQv^ffiq,  Kno-iv^^o-g  tritt  dcr  O-Laut  hervor.  /.oqou  pri  lit 
daher  wie  ^irsha  auf  karojs-ay  das  heisst,  auf  ein  aus  karas 
durch  daa  BuiBx  a  abgeleitetoB  Substantiv  zuriick,  daa 
Bich  2U  jener  ktlrzcren  Form  verh&lt  wie  akt.  diiHiu-a-s 
Tag  £tt  dtVoff  (ygl.  lat.  iHier^^)^  wio  lat.  oper-a  d.  i. 
opes-a  EU  opuSf  wie        m  6e. 
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2)  Das  zweite  Wort  ist  xo^iy.  Hier  liegt  uns  keine 
iindre  in  atti^cher  Umgangssprache  gelaufige  Form  als 
diesi'  vor.  Dvun  wenn  dic  Tragiker  in  melischen  Stellen 
/00",  auch  yjn  oa  gehraucheu,  z.  B.  Aesch.  Sept.  147  ^ia- 
zoyivua  xorgdj  Choeph.  949  /log  /.oga,  so  ist  das  alft 
Dorismus  zu  betrachten.  Im  Dialog  heisst  es  (b.  B.  Aesch. 
Proni.  580  rr^g  olatQodti^ov  KOQtjg  vgl.  647)  regelmliMig 
auch  bei  dea  Tragikem  xo^i^.  Aber  wohl  beachten  isi 
der  Uuataad,  dag«  Homer  keine  «ndem  Fonnen  al»  die 
mit  dem  Diphthong  kennt:  xor^,  xovQogf  imxavQog,  xoi?* 
^1^«^,  novgi^Biff  xof^oTfi^og,  xoigorgoq^og.  Dem  homeri- 
acheu  oi  steht  das  o  der  dorinchen  Fnrmen  gegeniiber 
(Ahrens  dor.  161):  Ktooa  C.  I.  2567,  Yajgaklaxog'  rh  jttei- 
oit/.inv  Korjtec,  Phot,  KojQt  teg  C.  I.  2554,  1.  130,  185,  ebenso 
iakonisch  xw^i',  der  Megarenser  bei  Aribt.  Ach.  731  nach 
Elmsley,  w&hrend  die  HandBchriften  daa  unmetrische  xo^« , 
y.oQix'  bieten,  woga  Theocr.  VI,  36,  xuiQai  Callim.  Lav. 
PalL  27,  138,  in  Cerer.  9.  EostatL  ad  Od.  p.  1535,  50 
nennt  xi^o^  auch  aeoUsch.  In  beiden  Mondarten  iat  aber 
daneben  dae  kflraere  noQa  reichtich  beseagt  (Ahrens  aeoL 
93,  dor.  161).  Erwilgen  wir  dieee  VerhiltnisBe,  bo  wird  es 
sehr  wahrscheinlich ,  dasf»  die  Lange  als  Ersatzdehnunja; 
fur  altereg  zu  tasHen,  uiid  dies  aus  der  Assimilation 
eines  nach  q  ursjiriinglich  vorhandenen  Consonanten  ciit- 
Btanden  ist.  Und  in  der  That  ist  uns  von  doppeltem  q  in 
diesem  Worte  wenigstenB  eine  doppelt  bezeugte  sichere  Spur 
erhalten.  HeeychiuB  hat  die  Glosse  xoq^mp  (richtiger  xo^ 
^oy),  /lix^y  x»Qdoiov,  Dieselbe  Erklifirung  gibt  er  weiter 
oben  Yon  xo^iov.  Beim  Scholiaeten  au  Dion.  Thrax  Bekk. 
Anecd.  856  lesen  wir  xo^ior  diit  tov  ^  naffct  *Atnnois^ 
x^Qtov  Se  Si*  hog  q  noQa  BeoxQktfi,  Ob  dieee  Notta  in 
dieser  Form  ^nz  richtig  ist,  mag  dahin  gestellt  bleiben, 
aber  an  sich  sehe  ich  keinen  GruiuJ ,  die  Form  xoqqLov  zu 
verdarliti^en.  Haben  wir  doch  dieselbe  Erscheinung  im 
homer.  att  ^ovXo^tai  neben  homer.  (ioXo^^o  und  kretiBchem 
putko^aiy  fioild,  fiialuWf  lesb.  (iolia,  im  lakon.  llij^stpovwi 
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neben  TlaQO^fpnvEia  und  attischc^m  ^iQQhrpctTtay  ebenso  in 
deni  vorhin  anp"^'^^ihrton  /oQta  cty.Qa  neben  xngQi^y  xOQOr^, 
xoQOf  '^oor  rtteht  aiit  der  Stufe  von  oAog  iwlnm  hom.  ovkog 
=  aol-Fo-g  (akt.  «or-va-*),  von  att.  o^g  aus  dom  inschrifl- 
lich  bexeugten  oi^ffthq  neben  ion.  ovgo-gy  yovata  neben 
ksb.  yowawaj  hamer.  yovvaga,  fiiaas  neben  bomer.  dor. 
Mol.  nioaog, 

AIbo  selbst  ohne  dass  wtr  wegen  des  beetimmten  nacb 

f  Misgefallene&  Oonsonanten   eine  Entscbeidung  treflfeny 

miissen  wii  solche  Erklaruiigen  des  Wortos  fiir  raiBslungen 
lialtLu,  welche  anf  der  Voraussctzung  beruhen,  dass  Uber- 
haupt  keiner  ausgetalien  ist.  Fick  ini  Wiirterl).  der  in- 
dogerm.  Grundsprache  S.  32  stelit  unflre  Wdrter  niit  skt. 
kari  junge  FraUi  kdri-kA  Dienerin,  zd.  earditi  Miidchen» 
Fraa  zosammen.  Darch  die  Aoseinandersetzung  der  Laut- 
wh&ltnisse  ist  dies  wohl  hinreichettd  widerlegt  Richtiger 
lah  Benfey  Wwsell.  U  176,  wo  er  xoQao  ala  Gmndform 
«uiBteUt.  Er  teitete  itoga  aos  der  skr.  W.  hH  scberen  ab, 
,.der  Jiinglinu  .  dcr  oich  den  Bart  abfjchuert Diese  Deu- 
tun;:  kaini  uub  freilicli  nieht  befriedigen.  Sie  setzt  die 
spate  bitte  dcs  Rasir<  ii>  nh  einc  uralte  voraus,  ist  fur  den 
Jiiugiing  nicbt  bezeichneud  gcuug  und  konate  au£  das  Mad- 
chen  nur  missbraucldich  iibertragen  sein.  Dennoch  ist, 
glaube  ioh|  die  Wursel  richtig  gefunden;  es  ist  keine  blosse 
HomonTmiey  wenn  xov^,  novga  an  xovgOf  nopgwg  anklin- 
gen.  Beidis  Wttrtergruppen  stammen  yon  der  W.  xs^>  yon 
wiQo  (Ghnmdz.  Nr.  53),  ax$gaBK6fir^g  (Clemm  de  compodiis 
Graetis  quae  a  vcrbis  incipiunt,  Gissae  1867,  p.  28,  131). 
Diese  Wurzel ,  urspriinglich  skar  lautend,  liegt  im  Sanskrit 
der  weit(  rgL'bildeten  Form  Jcrt  d.  i.  kart  zum  Grunde.  Mit 
dieser  dlirfen  wir  die  griecliiscbeu  Worter  uicht  vergleichen, 
da  sicb  der  Uebergang  von  t  ia  o  nicht  hinreichend  recht- 
^BTtigen  liesse.  £ber  ist  in  dem  a  ein  weiterbildendes  £le- 
ment  lu  erkenneni  ein  Worseldeterminatiy,  wie  icb  es  nenne^ 
slso  ein  xeQO  neben  xeg  aoxanehmen  sdn.  Deotlieb  aeigt 
stch  das  a  in  FormeDi  welche  die  Cbnndbedeutang  schmo, 
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schneideti  bewithrt  haben:  xngtfnrv  xbIqsiv,  anoxoQataoa" 
ftevaig'  anny.tioafifnn^,  /oofjrrc  yuQ  tQtxci^  ^^iifTyvlog  ^Yifn- 
nvXf)  Hesych.  ncb^it  den  Hubstautiven  xoQfhnig  -  -/oi- 
(/4rc  fPollux  II  32\.  yoQOMTEVQ  m  dLTselbpn  Bcdeutunf;  und 
v.oQai'}ti]Qior  Hoi  Q€ioy  (Hefljch.  uiid  Charon  bei  Athen. 
XII.  520  e).  Die  Olosse  xo^tvg*  xovgivc  bei  Hesych.  ist 
nor  der  Buchstabenfolgd  wegen  verdAchtig,  xo^oi^  war 
nach  Chrysippos  bei  Atfaen.  XIII  565  der  Spottmune  des 
eraten,  der  sicfa  den  Bart  wegrasirt  faatte.  Verflteekter  ist 
das  «r  in  n&vgd,  %ovQ€vg,  xnvQig  (Schermesser)  ^  rLOVQtteiVy 
xovQingj  xovQiciv,  wo  wir  ii;uh  dem  obt  n  ^esagteu  uberall 
dcn  Diphthong  als  Krsatz  inv  die  urspriintrliche  Doppelcon- 
rtonaiiz  1>«  traeliteu  diirfen.  Man  wird  dabei  8ui'ort  an  die 
hautig  erwiihnte  Sitte  denken;  daas  Knaben  und  Miidcfaen 
(vgl.  Hesych.  oivtotijQia'  nQiiv  anoxelQea&ai,  top  §tail6v)  aur 
Zeit  der  Jugendreife  siofa  ifar  Hauptfaaar  abscfaoren,  diea 
den  QOttem,  die  Knaben  namentlicfa  den  FlusegOtteiii 
weifaten.  Das  faofae  Alter  solcfaer  GebrftQcfae  wird  aucfa  da- 
dorch  bestlitigt,  daae  die  Sage  den  TfaeseuB  als  JtUigiing 
naeh  I)f»lphi  wandern  liisst ,  uni  dort  deni  Gott  sein  Haar 
darzuluiiip^en  fPliitaich  Theseus  .'),  Beeker  Cliariki.  111* 
2li6  .  —  hjseiirilten  aus  Paros,  uach  denen  die  nnldBiog 
^Qily  nQtux^rjliog  nQiutojinr/iog  junger  Manner 

der  Hygeia  oder  dem  ABklepios  dargebracht  wird  (C.  L 
Nr,  — 93)  bespricht  Thiersch  in  den  Schriften  der 
Mtlnohner  Akademie»  faiit.  pfailol.  CJ.  1835  S.  634.  —  VgL 
Scholia  xuPind.  Pyth.  IV  145,  EuBtatfa.  ad  146:  S^gtjy 
iQifUv  KOftr^v  tnvg  viovg  fiixQ^  ^^b'  '(^H^,^*  elta  Tttl^t^v 
avx^jv  ixiOQioig  nnjaftotg.  Erwftgt  mau  feruer,  dass 
die  athenischen  Epheben  regelmftssig  mit  kurzem  Haar  er- 
scheinen  (K.  Fr.  Herniann  Privntaltorth.  §.  23,  14,  Gottes- 
dienstl.  Alterth.  v^.  25,  5),  dass  das  h  est  bei  der  Auinahme 
der  Jflnglinge  unter  die  Biirger  in  Atfaen  xovQnintg  (Et  M, 
8.  eine  deutiiche  Ableitung  von  xovQeia^  alao  Bchurfest 
hiess,  so  wird  es  «efar  wafarscfaeinlicfa,  daes  die  Wdrter  xovQog^ 
dieser  Sitte  ifaren  Ursprung  Terdanken;  ursprunglioh 
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abo  geschormier,  geschorene  hiesBeiL  Be0ttttigt  wird  dies 

durch  einige  mundartliche  Benennungen  von  Knaben  and 
Jiujgliii^en ,  die  Ahrens  dur.  67  zusammenstellt :  o/.L^j^a- 
ItaQy  ayi  uy^dkio^,  gkv^qci^.  Ihnen  liegt  dic  voll  re  Wur- 
zeliorm  oxf^,  o-kbq  (aus  skar)  mit  weiterbiklendcm  ^  zum 
Grunde.  Dazu  gebort  wabrscheinlich  aucb  das  gleiehbe- 
deutende  iakoniBcbe  Ki  Qodyiog  (Aristopb.  Ijjaistr.  983^  1248)| 
niii  der  in  Pbotius  Lexikon  erhaltenen  neutraleii  Noben- 
form  KVQQaptop,  Eb  lilge  freilich  nahe^  diese  W5rter  un- 
mittelbar  auB  dem  Starame  x^^a  abzuleiten.  Aber  die  La- 
konier,  welche  x^Qi^ogy  y.aQQun'  {~  /.qbloouv)  gagten,  wttrden 
das  Tirspriiii^liche  o  Bchw(3rlich  unangefochten  yflasoen 
haben.  Mit  liecht  vermuthet  daber  Aliren^,  dujis  das  o 
DHcli  hikonisclior  Wcise  au8  if  entstanden  Bei,  wonach  denn 
xt^i^-oy-io-g  aich  zu  den  ebeu  erwiihnten  Furmen  stellti 
▼on  denen  ee  eich  iiberdies  durch  den  Verlust  des  aniau- 
tenden  o  und  durch  das  jSuffix  unterscbeidet.  £ine  andere 
Benennung  junger  Lente  auB  gleichem  Anlaas  und  noch 
weniger  der  MisBdeutung  unterworfen,  fUhrt  Eustath.  ad 
Uiad.  p.  727,  22  aus  Kallimacbos  an:  anmQtxtg. 

Endlifh  tindet  auf  diesem  Wege  aucli  wohl  das  viel 
besprocbene  boraerische  nnvQidiog  seine  Erlediguiig.  Was 
den  Gebrauch  ))etritft,  60  weiss  ich  dcm,  wa.s  Buttmann 
im  Lexil.  1  32  ebenso  bundig  wie  schlagend  auseinauder- 
gesetat  liat,  nichts  hinzusutUgen.  Leider  beachtet  man  den 
nnverglUiglichen  Inhalt  dieses  fdr  dic  Methode  exacter 
WortforBchung,  so  weit  dabei  die  Bedeutungen  in 
Betrachtkommen^  noch  immer  unUbertroffenen  Buchea 
jetst  Tiel  au  wenig.  Wer  es  fiir  moglich  blilt,  dasB  wivffi- 
dwg  von  dem  Begritf  ,Jugendlich"  aus,  bei  Homor  zu  dem 
vun  „ehelich"  gelange,  odor  gar  dass  eiu  ui'.spriinglich  die 
jugendliche  Annmth  der  liraut  bezeiclaicndes  IJeiwurt  eben 
ilort  gelegentbcb  mit  Itx^^g  (O  40),  mit  dit)fia  {(p  78j  ver- 
bimden  worden  sei,  dasd  Bolcher  MiB&brauch  sich  von  da 
aus  80  weit  fortptianzen  ki^nne^  um  den  berodoteiscben 
Oebrauoh  zn  rechtfertigen,  ^onach  die  novQidibi  yvvaixeg 
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(I  135,  V  18)  dea-  Gegensatz  £tt  den  —  dodi  «och  wohl 
nidit  seken  jugendliohen  —  TTaXXenceg  bilden,  mit  dem  ist 
nicht  «ti  reehten.    Viel  ricliliger  knupfte  daher  Doderlem 

(01o.s3ur  Nr.  762;  clen  iiegriff  „ehelieli",  den  das  ehrende 
Beiwort  xovQidto^  liat,  an  d^n  Gebrauch  vou  Koigoi  ,  Jun- 
ker,  junge  Herreii  au,  su  dass  er  ,.fur8tlich"  als  Miitclbe- 
griif  netzte.   Aehnlich  habe  ich  selbst  Gruudz.  145  da» 
Wort  mit  xvgiog  zQBanunengestellt,  in  der  Meinang,  anch 
MVQog,  XOVQ1J  konno  eben  daher  Btammcn.    Nach  dem^ 
was  wir  eben  goBehen  haben,  ist  das  nun  aafsugebea.  Auch 
hat  x&VQOS  doch  nur  nebenbei  die  Bedentung  dee  freien 
JlinglingB;  die  dee  FOrsten  ttberhanpt  nioht  ,Wir  k5nnen 
aber  mit  Rtteksicht  anf  die  eben  erBehlossene  Etymologie 
eiwas  andrcs  vermiiihen.    JJie  Schur  geschah  beim  Jiiiig- 
liiig  zur  Zeit  dvi  iiiaunlichen  Reife,  beim  Mndchen  uumit- 
telbar  vor  der  Ilouhzt  it.    Sic  ist  nach  mehrfaehen  Spureu, 
wenn  auch  in  der  mildereu  ir  orm,  dass  nur  Locken  des 
Haares  dargebracht  wurden,  wcnigstena  an  einzelncn  Or- 
ten  ein  fester  religidBer  Gebrauch  gewcson,  der  der  Hoch- 
seit  nnmitteibar  yorau%ing.   Bei  HesychiuB  heisst  es  anter 
fdfimp  Sdf^'  ta  nQOtilua  xai  ana^ai  lud  V(ft.xuip  iipat^ 
ifioeig  rJi  ^ii^  n^^  fitag  tdiv  ydnmv  Tt^g  naff&irov, 
ebenso  Pollux  III  38  ««t  tJjg  xnfii^g  tAre       tolg  ir^me- 
Jieloi^]  Hui  oyovto  Tcr/c  t^ecaQ  ui  xngai.    Pausanias  berichtet 
I,  43,  4,  dass  die  megariM  ln  n  .huigfraucu  ani  Orabmal 
der  Iphiuoc  nQO  yafiov   (Jralje\s.->peiKlen  luid  Haarlockeii 
{dndi^eox^ai  twv  TQixujf)  darbriicliteu ,  uud  erwahnt  dabei 
auch  den  lUiinlicheu  Gebrauch^  deli^iciier  Miidchcn  (pnr^' 
cu  %hryateQ£g  noti  dfeaitBiifavKo  al  JiXUov),        32,  1  er* 
zfthlt  derselbe  GewHhrBmann,  dass  in  Troesen  das  gleiGhe 
dem  Hippolyt  zu  Ehren  geBchah  (Wov^  naq&ivog  yriloxa- 
fiov  anoxeiQStal  ot  hqo  ydfiov).    Vgl.  Euripv  Hippol.  1414 
Zengnisse  aus  spateren  Zeiten  etellt  O.  Jahn  bq  Persius 
8.  138  zusaiimien   vgl.  K.  Fr.  Herinann  Pnvaulterth.  §.  31, 
71    Mit  dieser  alten  Sitte  k<innte  leicht  /.oigidinQ  zucsaiu- 
menhiutgeU|  mdem  dieser  eine  Hochzeitsgebrauch  deu  Nanieo 
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ftr  die  eehte,  feierHdie  VeraflUung  ttberbnipt  abge^ben 

hfitte.  Eine  andre  von  Sonne2Uchr.  X  103  gegebene  Deutunt^, 
iianiiich  voii  W.  kais  (skr.  itr*A) .  zieheii ,  pllugeu  yiatJ^of 
ttQOtog)  entbehrt  der  ii(>t}iii?eo  Ankntipfungeu  im  Griechi- 
schen.  Von  einer  syiuboiisciien  uiid  i-  liLi^iuaeu  Uandlung 
den  Ehebund  zu  bezeichnen  scheint  mir  alterthtimlicher 
Denkweise  wohl  su  entsprechen.  Wie  oft  werden  die  faces 
Symbol  der  Ehe,  wie  weit  ere^ckt  sich  auf  deutschem 
Spracbgebiet  die  Anwendong  Ton  Scbwert  und  Kunkei  «ir 
^seichnnng  dee  mtonKchen  und  weiblicbenl  Jaoob  Grimm 
bringt  das  abd.  «Hfp,  Weib,  mit  gotfa.  bi-vaib-jan,  umwin- 
deu;  bekr&nzeu,  zusammen^  wobet  er  ebenfalls  an  einen 
Hochzeitf^brauch  denkt.  coiiian  eatio,  og/Aa  iffireLi  j  foeduB 
icere,  ferire,  u.KJidut  u.  s.  w.  sind  nahe  lie^ende  Beispiele 
davon,  wie  leierliehe  Vertrage  andrer  Art  nach  ganz  eiu- 
seinen  Gebrauchen,  die  dabei  statttanden,  benannt  wurden, 
Was  aber  die  Ableituug  des  Wortcs  xovQLStog  betrifft,  so 
ist  dalUr  eine  doppelte  Erkl&rung  moglich,  entweder  aus 
dem  nomen  actionie  xov^.  So  wird  ^oi^idio^  aus  /loi^a 
gebildet.  xovifidiog  wOrde  dann  eigentlicb  der  Sobur  tbeil- 
biftig,  durch  Scbor  geweibt  bedeuten.  Digse  Herleitnng 
will  aber  nicbt  recbt  paBsen  2u  xov^/dior  kfj^g  (O  40), 
xovgiStov  dmfia  (%  580,  (p  78,.  Mir  scheint  daher  ciiie 
andre  Ankniipfung  wahrscheinlicher,  n&mlich  uicht  au  kovqu^ 
soiidL^rn  au  xovQr^.  Wie  vviufrj  eine  engere  Bedeutung, 
Braut,  und  eine  weitere,  juuge  Frau,  liat,  wie  uuser  Braut 
(Qrimm'8  W^rterb.)  baki  von  der  verlobten,  baid  von  der 
schon  vermlildten,  bald  auch  im  Sinne  von  nurus  gebraucbt 
wirdy  eo  ist  fllr  luw^f^  wobi  etwas  i&lmUcbea  TorauisuBetsen. 
0ie  engere  und  yollerei  aue  der  erwiUmten  Sitte  bervor- 
gegangene,  war  Braut  ESne  Spur  davon  bat  aicb  bei 
Heeycbius  in  der  Glosee  notgLCofjt^og  ifi€vaiovfi9Pogy  ako 
wohi  eigentlich  „dio  Braut  heimfiihrend",  vielleicht  auch 
in  der  Bezeichnung  der  Persephone  als  y.oQrj  y.ai  t^oyrjVy 
als  Hadesbraut  erhalteu.  Zu  dieaem  xo^/;  vcrhiilt  sich 
nun  KOVQldto£f  wie  ich  glaube,  gaoz  ebeufto  vie  zu  vvfi^j 
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pvfii^SMg,  Wm  daa  «UelteBdo  Snffiz  betriflty  so  ist  ml^ 
licherweise  in  beideD  FsUen  eine  Nebeuform  det  StamineB 
auf  -i<l  Muimeluiic»!.  Wir  hlltteii  dann  neben  rofi^t  xoi  gtj 

ein  vvjjfpigj  xnvgig  anBnnehmen,  Bildungeu,  wie  aie  in  r^ne^ 
^ig  neben  r/i£^oc:,  ^iewQtg  neben  ^ttuooc  vorliegen.  Au$ 
den  St^mmen  Kt^ytd-,  xovQtd-  wlirde  durch  Anlutcunir  dea 
gelaufigen  Adjectivsuffixos  -lo  das  betreffende  Adjectiv  ab- 
geleitet  nein.  Nothwendig  i^it  aber  diese  Mittelstule  nickt 
UiesB  xovifr^  Brauti  so  ergibt  sich  fiir  wvQidiog  die  Ueber- 
setsnng  brilutlich,  eine  Uebersetzang^  niit  der  wir  in 
allen  homerischen  Steilen  tmskommen.  Denn  wir  branchen 
uns  tn  Beeug  auf  imvqISiop  li%Dgf  tt/ov^idtop  dia^a  nnr  un- 
sers  ^^Brautbett'^,  ,^rautgemach''  su  erinnem,  um  alies  in 
der  Ordnun^  zu  finden.  Auf  diese  Weise  behidt  auch  der 
Zusainnjeiilinug  zwiBclien  kovqIj  und  y.nvQidtng^  dcn  nliv  und 
neue  Etyniologen  festhalten,  soin  Keeht,  nur  in  cineni  etwas 
undern,  und  wie  ich  glaubci  in  einem  vernuultigen  und 
annehmbaren  Sinne. 

3;  Das  dritte ,  attisohe  Wort  mit  nach  q  dtQt]  wird 
uns  nicht  so  lange  beschiifti^en.  Eb  ateht  in  jeder  Be- 
ziehnng  in  Ai|^ogie  mit  xoqv^.  Wie  xn^  bei  den  Tragi- 
kem  nur  in  melischen  Stellen  Bich  findet,  so  di^t  z,  K 
Eurip.  Phoen.  }69  dtQijc  q^dtaTijc,  sonst  heisst  es  aaofa  dort 
diQi]  K.  B.  Aesdi.  Ag.  329,  875.  '  Dem  diplitliougischen 
AOVQTj  des  Epus  steht  deior-  geofeniiber  z.  li.  x  472  a/uy/ 
dt  laocag  deiQf^otv  ^qoxoi  roavy  Jem  dorischen  xtOQa  dyQOf 
dag  in  deni  abgeleiteten  kretischen  /JrjQug  vorliogt  (C.  I. 
2554,  134,  169  vgl.  Alirens  dor.  159).  Beaclitcu  vvii-  nam- 
lich  die  gelHufige  Anwendung  von  dei^g  auf  Gebirgsstrecken 
im  8inne  von  jugum  und  die  Eigennamen  ^eiQadeg  (atd- 
scher  Demos)>  Jat^dg  (Ort  auf  der  Burg  Korin^),  ^^«^01 
(in  MesBenien)!  JiQata  (in  Arkadien),  Je^  (in  Thraoien)^ 
jBQiug  (in  Akamanien),  so  kann  die  Herkunft  lenes  kre- 
tisdien  Namens  kaum  aweifelhaft  sdn.  Mit  dem  «us  leo^ 
Qiov  ersehlossenon  xoqqo  gtcht  das  von  Choeroboscus  iCram. 
Auecd.  Uxun.  U  i94j  aogeiiihrte  aeolische  dtQQU  aul'  eiufeir 
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Lima  Eben  dahitt  gehdren  ohne  Frage  <5E^^£(rny^  *  Tgegidi* 
^ifnif  tmwvy  deQg$0fn}g'  mtpayxt^g  nBQictvxiviog^  d.  i.  Hunde- 

halsband,  bei  Hesych.,  wahi  scheinlich  auch  JiQQig  (auch  -/^V- 
pa),  Vorgebir^e  Macedoniens.  Was  endlicli  die  Formen  niit  qo 
betrifft,  ao  ist  davon  viellcicht  eine  Spur  in  deui  thi  akischeu 
Volksnamen  /JsQaaioi  erhalten,  wie  sie  bei  Herodot  VII 
110  heissen,  wfihrend  Stephan.  Byz.  sie  JeQQaioi  nennt 
Deiitlicher  weist  auf  den  Sibilanten  das  lateinische  dor^vm 
mit  der  Nebenfonn  dorsu-Sj  das  Fick  S.  86  ond  Pauli 
Kdrpertheile  S.  12  nack  D5derlein'g  Vorgang  (Synonyme 
16)  passend  init  dl^  ▼ergleickeD.  NatlirUcfa  mnsB  dann 
die  ake,  anch  von  Pott  EF.  n  ^  388  gebilligte,  Etymologie 
aus  de-varsu-m  aufgegcben  werden.  Diese  lasst  sich  aber 
ohnehin  uiclit  halten,  denn  das  wirklich  aus  drrorsuni  her- 
vorgt  firangene  deorsum  heisst,  uls  Gcgeniheii  von  sursujn^ 
unteii,  nicht  hinten.  Und  nicmand  wird  sich  durch  deu 
Aoaweg  beiriedigt  iUhlen,  den  Paulus  (Kpit.  69)  einschUlgt^ 
y^qnod  pars  ea  corpons  deyexa  sit  deorsum.'^  DaB  o  von  <tor- 
ntm  Tergleicht  sich  dem  Ton  «omM,  Yon  quattuor  (fUr  qyuU- 
tuor$,  wie  Schleicher  erkaimt  bat),  von  torreo  und  exiorrU 
nebeii  %eQ<h^im  ond  terra^  Ton  korreo  neben  kireutu-e  und 
ya^o-^  trooken.  Der  Untemcbied  des  G^chlecbtB  iet  von 
keiner  Bedeutung,  nm  bo  weniger,  ale  Hesych.  die  niit  doraus 
identische  Masculinform  deigog  (Ao^og,  xcadvci^g  zo^iog)  dar- 
bietet.  Die  Vertauschung  der  Bedeutung  ist  nur  auf  den  er- 
sten  Blick  auffallend.  Eb  int  urspriingiich  \\  uhl  nur  dic  Ver- 
taoachung  zwischenKacken  und  Ifals  (Ammou.  p.29at*X'/^  fitp 
Xiyerai  %6  onia^ev  tov  TQaxrjlov,  S(qij  de  to  efinQoad-ev,  vgl. 
Heeych.  Siipi  cv^y),  die  aucb  im  DeutBchen  nicht  sehr  atreng 
geediiedeii  werden.  Gaaa  ebenso  entnpricbt  f^coM7^^»  wie 
eben&llB  acbon  Doederlein  saki  dem  lat  ierg^tMn,  nnd 
k^ebst  wahrBobeinlicb  sind  iwoy  nnd  ndtee  Btammverwandt. 
Andre  VerweebBlnngen  der  Art  fHbrt  Panli  in  der  erwlthn* 
tea  Schrift  iiber  die  Korpertheile  an.  Dagegen  ist  die  Ver- 
gleichung  des  skt.  drshad  m\i  diesen  Wortern,  welche  Fick 

voruimmt|  aufiserat  zweilelhait    Zuuachst  uamiich  konnte 

17 


Digitized  by  Google 


m 


dr$kad  den  Laaten  Dach  lideliftteiis  mit  dem  StMnine  toii 
detffaS  7erglieheii  werden.  Mit  degr^  und  dormm  lieBie  es 
Biob  niir  unter  der  Voratissetsang  zasamiiien  bringen,  diM 

dicse  Worter  einen  ursprunglichen  Schlussconsonanten  ein- 
gebiisst  hatten.  80  sehr  aber  die  Benfey'8che  Schule  sol- 
chen  AnnahTiien  -('iifi^''t  ist,  so  weoig  innere  Begriindung 
hat  diesc  ganzc  „Participialtheorie'^,  wie  ich  sie  (jirundz. 
73  genannt  habe,  weil  das  Ziel  derselben  das  istf  ao  viei 
Nomina  ais  mogiich  als  ycrstummelte  Participia  nachxu* 
weisen.  dstQag  ist  aogensclieinlich  ebenso  von  dci^  abge- 
leitet  wie  i^etQag  ron  t^MQa,  noildg  Ton  xoUo^,  lUhig 
Ton  ll&ogf  CKtag  von  oxia»  X^^S  Klippe  Fon  t^MQog, 
Noch  weniger  will  sich  die  Bedeutong  fugen.  drtikad  heiset 
nach  dem  Petersb.  Wtb.  nur  „Stein,  Miihlstein",  d^igog, 
wenn  es  auf  Berge  angewendet  wird,  Gipfel,  Spitze  (/roAt  - 
diiQttdog  OvXviiJinio)  in  augenscheinlicher  UebertrRs^ung 
von  hervorragcnden  H&Isen  (kotpoi).  Vgl.  Hesych.  diqa 
inBgfioXjj  OQOvs,  Oi  di  td  oifia  tmv  ogtov  d.  i.  dic  Abhauge 
der  Berge.  Hier  etwa  nur  in  dem  Begriff  dee  ieBten  od«r 
starren,  ragendcn  die  Vermitthmg  zu  suchen^  und  etwa 
gar  dttnt-ff  lierbeizaziehen,  scheint  mir  sehr  gewagt  BQIh* 
lingk  ond  Roth  erinnem  bei  dfthad  mit  i^yielleiofat''  aii  die 
W.  dar  »  de^  (digw)  zerreissen;  spalten.  Mit  eben  dieeer 
Wurael  Terliinden  altgriechiBohe  Etymologen  d/^,  aber  in 
voUig  ver.schiedenem  Siime;  so  Anecd.  Oxon.  I  113  ey,  tov 
diqu)  deQr^  —  xvQitog  anh  ptEtctcpooag-  xceta  tovro  yaq  16 
fiigoQ  TTQiotov  aqxoviai  ixdtQeo^ai  ict  Ccaa,  ano  di  tw- 
tov  Tcal  ini  rcov  Xouiiov  dv&gcijnwv  jnertjXd^sVi  so  dass  auf 
diese  Weise  das.  aeolische  dioQa  mit  diggig  Fell  =  doQ^ 
snsiunmenkommen  wurde.  Ich  will  diese  Etymologie  niclit 
▼ertreten,  haHe  eie  aber  nieht  fUr  unmaglichy  ▼oraufgesetat, 
daee  wir  auch  Ider  wieder  einen  mit  a  weitergebildeten 
Stamm  (69Qg)  zu  Gronde  legen.  Die  Identitftt  von 
und  dorsum  und  unsre  Brklllrnng  des  wird  davon  nicht 
beriihrt. 

4j  Das  viertc  Wort  ittt  das  duukelste:  d^uQi^  Breif 
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aXuff^p  fji^fUvav  (Said)^  Ttvalvijy  n^toani  (Heajch.),  wor- 
llber  nanMDtlich  das  Scholion  su  Aristoph.  Pkt  673  zu 
▼ergleiehen  ist  HeftychinB  (lihrt  die  Form  a^Qa  an,  iiQu^itt 
Stanv^pxal  ydlaxTog  I^Un^jniyor,  Ireilich  /raQ'  Aiyvnxlnic, 
Wer  mochte  sicL  au  die  Etymologie  eines  solchoii  \\ Oi  tcs 
wa^en?  Aber  das  /;  in  dera,  wie  es  scheint ,  dorischen 
a^f^^a  scheint  wenigstens  mit  dera  von  ^SfiQctg  vergiichen^ 
also  gemuthmasst  werden  zu  dUrfen,  daes  aoch  hier  ein  9 
naeh  q  aoqgefaUen  iat 


3)  Das  griechische  Deminutivsuffix  -naXo, 

Ladw.  Sdiwabe  weiss  in  seiner  Schrift  de  deminutivis 

graecis  et  latinis  (Gissae  1859)  S,  58  dem  im  Lateinischen 
so  iiberaus  hiiufigen  zusaniinengesetzten  SufHx  cu-lo  kein 
griecliisches  zur  Seite  zu  sttikii.  Da  dt  m  lateinischen  ulo 
griechisehes  aXo  gegeniiberstuht  (obeuda  S.  78  ff.);  so  wird 
eine  riditige  Topik  —  denn  es  gibt  eine  etymologische 
Topik  so  gut  wie  eine  rhetorische  —  darauf  fUhren  i&ch 
dem  Suffix  xaAo  als  Repr&sentanten  des  lat  culo  zu  suchen* 
Und  in  awei  Wdrtern  wenigsteoB  scheint  diee  wirklich  vor- 
amlicigen,  Das  erste  ist  '/navMthig  [richtiger  ohne  Zweifel^ 
wie  echon  Musunu  schrieb  /^owxcrW],  OQvtg  tBfpQos  bei 
Hesych.,  worttber  achon  Lobeok  PToleg.  p.  92  sagt  ^^a  colore 
cineracco  sive  ravo^  quasi  yQalog  gravastellus.  Gutturalis 
A  uccessione  iucrevisse  videtur." 

Das  zweite  Wort  ist  ofiQi-xako^v  neben  OfiQw-v,  Es 
bedeutet  die  Jungen  wilder  Tliiere.  Bei  Aesch.  Ag.  t43 
(Herm.  135)  steht  ^/^^ixaAoitft,  wllhrend  Eustathius  imd 
Phot|  deren  SteUen  Hermann  in  eeiner  Amnerknng  anftthrty 
ifiQta  in  gleiehem  Sanne  aafUhren.  Zwei  andre  Formen 
bietet  Pottuz  V  15;  nSmlioh  o^qUim  (var,  lect  ofi^Qlxia) 
und  n^iag  (als  Accusativ),  wenn  nicht  mit  cod.  C  o^Qir- 
mXa  Kai  ofiQi.a  z\i  schruibcu  ist.    Fiir  o^^Qog'  %oiQi6LOv  bei 

17* 
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H^Bych.  vermuthet  Nauck  zn  Aristoph.  Bjb.  p.  12&  ififi^or 
alB  Neb^ifbrm  von  of^iov,  80  vid  selieint  klar  la  Min, 
dasB  eich  ofiQi-%aXo-v  zvl  o^qio^p  fthnlich  verh&lt  wie  <^>ri- 

euht-B  zu  aper  (St  apro),  o^i-eula  sn  of»t-«.  Allerdings 

musste  maii,  wenn  ofiQio-v  wirklicli  das  Stammwort  des 
abgeleitoteii  ist.  eine  Verkiirzung  von  10  zu  i  annehmen^ 
etwa  wie  iii  uoxca-A.o-g  aus  aQXCtio  neben  onovdiia^y.o^g 
aus  aicovdeto  oder  HeiQatdri^gt  ^Alxdidtj-g  von  rTetgato, 
^Alxaio  neben  TeXaftiovia-Srjg  (Angermaun  obenp.32).  Aber 
noch  nfther  liegt  es  fUr  beide  Wdrter  einen  gemeinBamen 
Stamm  ofiQO  voraaBausetzen,  von  wo  einerseits  o^q^o^v^ 
andrerseits  ofiffi-italo-y  abgeleitet  wilre;  daa  i  des  letsteren 
wlire  dann  von  dersdben  Beschaffenheit  wie  das  von  loyi" 
xd-g.  Die  Existenz  eincB  grltooitaliBchen  ha-h  darf  nnB 
aber  vielleicht  noch  weiter  fuhren.  Im  Sanskrit  ist,  wie 
Schwabe  S.  44,  32  nachweist,  eiii  deiiiinutives  ka  in  hiiuti- 
gen,  ein  deminutives  la  und  ra  in  oiir/elnen  Spuren  vor- 
handen.  Wic  wenn  boide  Suitixe  sich  auch  hicr  gelegent- 
iich  zu  ka-ra  verbundeu  hUtten?  Dann  trate  das  skt.  Wort 
fur^Schwein  sik-knra-s ,  das  rait  den  beiden  letzten  Sylben 
allein  steht;  in  die  Analogie  von  nt-euia,  Denn  daas  das 
Wort  nicht  nach  der  iibtichen  &klttTung  den  Su-maeher 
(W.  kar  machen)  bedeutei  Bondem  mit  zmn  Stamm  $u  ge- 
hdrt,  den  ov*s  ^^au  enthalten,  habe  ich  schon  Grunda. 
343  vermuthet. 

Auch  iiber  die  Herkunft  des  Stammes  von  o§qiov  mag 
eine  Vermuthunpf  fi^ewagt  werden.  llesychius  bietet  die 
Form  l^oiKakoL  xoiQoi.  Ks  i^t  um  so  verfiihreriseh^T ,  den 
Stamm  oI^qo  samrat  der  Neb»  ntbrm  l^go  m\i  dem  lat.  apm 
(Nom.  aper)  zu  vergleichen,  ais  sich  die  ifiQi-xaXoi  begriff- 
iioh  su  aper  verhalten  wiirden,  wie  unsre  Ferkei  sa  noQTto-^, 
porcu-s,  ahd.  /arah  (Qrundz.  152).  Die  ZuaammengehiHfig- 
keit  von  oper  mit  itdnQo^  hat  trota  des  kslav.  Bcheinbaren 
MittelgliedeB  v€pn  Eber  (Grondz.  132)  ihr  miaaliches  und 
ist  von  CorBsen  (Nachtr.  32)  boBtritten.  Von  aper  aber 
kann  agB.  eofor^  efor  ^  unser  "Eber  ^  ahd.  cper  nicht  geirennt 
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werden.   Emem  indogermanischen  Stamme  ap-ra  kOnnte 

uuii  au(  h  ofi-QO  sirh  zugeselleu  mit  derselljen  zwar  seltnen, 
aber  nicliT  ^anz  abznlen^endeii  Schwftchung  von  p  in 
die  icii  fiir  (if^-^o-c  jk  ben  an-aXo-Q  und  fur  einige  andre 
W5rter  Grundz.  471  erwiesen  zu  haben  glaube.  Aber 
Beibst  eine  Wurzel  bietet  sich  dar,  natUrlieh  keine  andre 
ak  ap,  dieselbe^  die  dem  skr.  ap-tu  lat.  op-us  zu  Grunde 
liegt,  und  die  wir  anch  in  ntipel^onij  Geweb-arbeiterin 
(Gnmds.  248)  kaum  verkennen  kCnnen.  Die  Anwendung 
dieser  Wurzel  anf  die  Fortpflanzong,  ctie  aaoh  dem  lat. 
opus  nicht  fremd  ist,  zeigt  sieh  deatiich  in  iftvUay  einer 
deuominativen  Bildung  von  einem  verlorncn  Stamme  on-v^ 
>\alirend  das  /,  wie  o/rv-aw  zeigt,  dem  Prasensstamme  an- 
gehort  *).  Dass  w\r  dicHell^p  Anwendung  schon  in  vor- 
griechischer  Zeit  vorauBsetzen  durfen,  wird  durch  eine 
Beihe  deutscher  Worter  wahrscheinlich ,  die  Jacob  Grimm 
tmter  Nr.  474  (Gr.  II  43}  gu6ammen»teiit|  namentlich  goth. 
ah-a  ayi^i  altn.  qf-lra  gignere,  ags.  ¥qf*ero  proUs,  wllhrend 
•Its.  6lhjan  siudtre,  ahd«  y/opjan  eaeereere^  uneer  ttben,  dieselbe 
Wursel  in  Anwendungen  leigen,  die  mehr  an  operari  an- 
Btrdfen.  Von  da  auB  bieten  sich  auch  andrerseits  Paralle- 
len  zwischen  lat.  op-#,  opu-lentu-s  u.  s.  w.  und  guth.  ab-r-s 
iaxiQO-g.  ags.  ah  nl  tm,  vermittelt  durch  dcn  Begriff  poUere, 
posse.  bu  bietet  sich  lur  lat.  ap-ro  uiigesucht  der  Grund- 
begriff  Zeuger,  fur  gr.  o/^-^o  als  Neutrum  gezeugtes 
(myo-y),  juuges.  Auch  eu-e  liat  ja  den  Namen  von  der 
Fmchtbarkeit  (W.  eu  generare  Gnmdz.  343). 


•)  ofytu,  ot(fftx),  of'(  c'<f<i  s(  heinen  eben  dahm  zu  gehoreD  mit  einer 
auB  71  eutstandeiien  Aspirata,  oftfm  wohl  fur  dtp-t-m  dnrch  Vorklin- 
gen  des  i.  Aspiration  zeigpu  auch  otf-d-os^  6<f~^liui  {ygi.  Fick 
W8rleri>.  8.  8,  9)  neben  op  trf  enhi-e  ond  ags.  a6-a/  ow,  engl. 
Mettiug. 
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DE  PRONOMINIBUS 


§.  t3. 

De  pronominibas  personalibas,  posBesBivis, 

reflexivis. 

1)  De  pronominibus  personalibnB. 

In  nominativo  singalaris  primae  personae  praeter  for- 
mam  i/ctf^  Solon.  2,  1.  Xen.  7,  4.  Theogn.  878.  1226.  Hipp. 
tr.  63,  1.  Anan.  tr«  4,  2  ete.  daobus  locie  etiam  antiqoior 
forma  (cf.  Sct.  aham)  asarpatar;  quam  epici  et  Dores  ser* 
varuiit:  Theogii.  253  iyiov  6Xiyr}g  xvyxavt)  aidovg.  527 
(Mimn.)  ^tnt  ^yihv  tjffrjg.  Quod  cum  taiituiumodo  ante 
sfquentein  vocalem  factuni  ^it  ^),  circiter  20  locis  lontra 
forma  decurtata  appareat,  vd  in  tine  versus  (220),  quan- 
quam  abique  solo  vs.  27  excepto  pleniorem  poni  licebat^ 
po^tam  epicam  po^sin  sibi  ad  imitandom  proposaisee  ex* 
istimandam  est,  id  qaod  maltis  aliis  ezemplis  in  hae  para- 
grapho  confirmabitor. 

8tatim  in  secandae  personae  nominativo  forma  ov,  quae 
congniit  cura  ceterorum  po^tarnm  dialecto  patria  (cf.  Hipp. 
tr.  32,  1  etc.;,  eadcm  vel  apud  Theu^^nidem  (696,  781  etc.) 
invenitur,  quanquam  apnd  Dores  rv  ionna  ah  antniuiore 
consona  t  incipiens  vulgata  erat.  Neque  niinus  in  relicuis 
casibos  ad-ezemplam  ladis  recentioris  (et  vetustioris)  ubi- 


1)  Va.  'Jtib  quidem  K  babet  pro  schptura  lyut  yvtii^ijf  ceterorum 
codicum  iyoiv ,  sed  tameu  cum  idem  statim  va.  970  ^Jn*'  'i^V 
pisebeaty  elncet  p  a  Ubrano  ene  interpuUtnm. 

Ovrtls»,  StaiMtii.  9«  1  - 
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qne  ft  rc  Uiji  ica  consin  tudine  se  abstinuit.  Ne  epicum  u'p-rj 
qiudciu;  quod  propius  accedit  ad  Doricaui  rationem;  ap- 
paret. 

In  genetivo  ubique  leguntur  vel  restituendae  sunt  for^ 
mae  lonicae;  iftev  fnv  aiv  awy  vid.  §.  8,  1  a). 

Epic  a  fomiA  69"  io,  unde  illae  eiecto  iota  natae  sunt, 
exBtat:  Theogn.  1. 

Omnium  po^anim  el  «t  videtiir  Atelam  propri»  est  forma 
oi&sy  Theogn.  1232  (mp)  obvia,  quae  purae  stirpi  suffizum 
adiecit. 

Dativum  satis  notum  est  ab  epicis  et  lonibns  ut  a  Lea- 

biis,  ubi  in  orthotonoBi  ponitur,  ifioif  aoi  dici,  ubi  in  endisi 
fioi,  lot.    lilac  ioiiiiae  Ifguutur: 

Minin.  8,  2  aoi  xai  ifioL  Theogn.  14  Ooa  fih  —  ifiol 
dt.  27  aoi  d'  —  iyi).    Arch.  ep.  88,  3:  aoi  di  —  ftilet  etc. 

encliticae:  ftoi  Miuin.  i,  2:  oti  uni  nt^Tiiri  taiia  jLiikoi, 
Theogn.  787  etc.  loi:  Call.  2,  2  fivt]aai  £i  xnti  toi  firj- 
ifia  Kaka  fioijv  {2fivqvaiOL  nafiKi^ay).  iSim.  1,  108:  t^ih; 
di  toi  ftaXuna  acjtpQnviiv  doxu.  Hipjp.  tr,  16,  2.  Arch.  79,  1. 
Theogn.  95:  toiovtoa  toi  halQog  arijQ  gfiXo^  oufi  fidX* 
ia^Xog.  465,  ubi  yulgo  iegitur:  xa^  coi  xa  diitaut  q>il* 
&may  cum  Harttmgio  ex  A  codice  toi  restituendum  esL 
633.  655.  6:  avv  rot  Kvqv9  nai^ovti  «oxoig  avuafte^a  nap- 
t9s,  alKd  toi  dll6tifiO¥  nf^dog  icptjtiQiov.  (prioro  ▼eran 
aoi,  quod  Bergk.  recepit,  codd.  exhibeni  omnee  excepto 
praeBtantisBimo  A,  qui  toi  servavit;  altero  versn  Bergk.  %oi 
m  aoi  mutari  vult).  I^IU:  <<>  /tai,  Lnii  loi  dw%8  ^«a  xctQiv 
tfieQoeaaui'. 

Multis  voru  luci.->  apiui  TheogniJtiii  forma  cnclitica  a  a 
incipicutj  etiani  iu  uptiuiu  codice  tratiita  est.  At  nou  licet  pu- 
tare  poetam  sibi  non  coustantem  ab  Homeri  u&u  declinasse. 
Si  enim  Doridem  sequi  voluisset,  i  consoua  ei  ponenda  erat, 
etiam  in  orthotonesi,  cuius  rei  nullum  detexeris  exemplnm. 
Quamnam  vero  aliam  diaicctum  poetam  sibi  ad  imitandum 
proponere  potuisse  putas  nisi  Doricam  aat  eplcam?  Ce* 
terum  conferas  qnae  de  genetivo  disputaTimus.  Itaqoe  cor- 


Digitized  by  Google 


3 


ruptos  habeas  hos  locoa  r  restituens:  Theogn.  88.  u  (HB  q^i* 
hig  xai  aoi  Ttiathg  ^pmni  voog.  69.'):  Ov  dvva/ttai  aotf 
d^v/tiy  Ttai^aaxiip  aQfiSpa  ndvra»  407:  ^iltavog  jjfta(ft9g' 
iyM  64  w  aiuag  ov&iv  (ubi  tantuiii  A  aoi  habei,  quod 
Bekkerus  non  recte  reoepit).  776:  tva  ooi  laol  h  evfQO^ 
avpjil  II  —  nififtwa^  inawo^ag, 

Atque  ez  aKa  caosa  Batie  aperta  oorrigo:  i238  (mp)  S  ti 
001  jnh^  xaw^fttov  /).  1283  m  aoi  xara^fiios  Avai  ||  pov- 

Saepissime  daUvus  tertiai-  personae  ol  invenitur,  idque 
seniptT  in  enclisi  ut  fcre  apud  Homeriini  et  Ilerodotum. 
Ex  exemplis  §.  l  allatis  simui  videre  licet  vim  reflcxivani, 
qua  ol  nonnunquam  apud  poetam  epicum  instructum  eai, 
iam  non  comparere. 

Accuaativus  primae  et  sccundae  personae  est  i/ii>  ai; 
etiam  apud  Theognidem  secunda  constanter  hanc  formam 
praebety  non  Doricam  it  (tv),  Conferas  Sol.  19,  3  ifti* 
Tiieogn.  88  sTl  fu  ^ileiSf  Mimn.  7,  4:  aKXos  ^ig  at  na» 
aXXog  oftupov  fyet  Sol.  4,  3t«  Anan.  tr.  4,  1.  Tlieogn. 
5.  93.  103.  559.  873  etc  In  tertia  pereona  aoousatiTtts  ut 
apud  epioos  et  lonas  fuv  sonat  Call.  1,  20.  Mimn.  1,  7; 
14,  2;  15,  t.  Xen.  6,  2.  Tyrt  12,  37.  SoL  13,  41.  Theogn. 
iUw.  2;»:^.  ino.  1127.  1347  (mp)  Hipp.  tr.  52;  lemininum 
siirTdfieat:  8ini.  7,  8  iStobaei  cod.  Vind.,  eeteri  fiti):  yv 
rat/.x.  /fcfncuj'  tdQiv'  ori5i^  uiv  AaAuy  \\  Xlhjl^ev  ovdiv.  16.  29. 
Theugn.  1173.  —  M  ido  1  hoogn.  364  ttocti  viv  (scil.  tov 
tXi^Qov)  Dorica  lorma  in  conspeetiun  venit,  quae  a  tragicis 
maxime  frequentatur.  £iu8  auctoritaa  tamen  cum  propter 
satis  multas  formas  lonieas,  lum  propter  totam  pronomi- 
ais  personalis  declinationem  non  Doricam  prorstts  minuitur. 

Forma  1»  quaei  ttt  ceteri  pronominis  3.  ps.  casus,  ad 
stirpem  aFt  pertineti  exstat  Sol.  13,  27:  ot»  k  kiXij^, 

Yaria  est  formatio  ploralis  numeri: 

primum  enim  inYenitnr  lonica  flexura:  nominaiwus  ^fiais 
Hiron.  2,  1.  Sol.  15,  2.  Theogn.  513  eta  tftetg  Theogn.  493w 
Doricia  formis  aftig,  vftig  sc  abstinuit  po^ta. 
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genet  i^twv  SoL  13,  72  (Th6ogii.228  rmviv)  Theogn.353 
(A,  rel.  fay),  vftiwv  Sol.  tl,  5  (Diog.L.;  FliEt.,  Clem.  Alex^ 
Diod.  mv),  ElmendaQdam  ewse  fomiam  contractam  IfuSp 
Arch.  tetr.  74,  6  a  Stobaeo  traditam  apparet  ex  Herodoti, 

ex  Hippocratis  consuetudine ,  ubi  iegitur:  V.  A.  42  atpeiop, 
43  ittHov  (quanquam  A  A  L  20  0(f>ijav  avtiuv^  C.  V.  5 
Bni  0(/(r;*'  avif  (ov)f  apud  lleraclitum  57 :  i^f4ia)v  (bis).  (^iiiu 
etiam  Plioeuix  Colophoniua  Chol.  II,  2()  ict  ^ oljii  tjttwv 
di^ioi  avvskx^ovteg  |;  nondum  solutam  formam  deseruit.  Cf. 
etiam  accosativumi  ac  prioris  declinatioiiiB  genetivnm  in 
et  uifp  exeuntem. 

dat  Tjfuv:  Theogn.  345.  467.  833.  t213.  1215;  235 
i^fiiv  enolitacom  est  —  Arch.  tr.  39,  f.  Sim.  3,  1;  13»  1. 
vfiivi  Sol.  11,6.  Theogn.  825.  Arch.  ep.  S9;  1.  ag>iv:  Theogn. 
66.  422.  732.  772.  Arcb.  tetr.  74,  8. 

accus.  rftf  Ofi;  Arch.  el.  9,  7  in  exeuuti  versu  et  ut  semper 
apud  11  'iiiduni  duas  taiitum  moras  explens  (cf.  Herudae 
mimiamb.  0,2:  rfitag  y.ad-elxei),  acpeag:  Arch.  tr.  27,  2:  ui;- 
fAaiv6  naL  a<p£ag  okXv  wafiag  okh  eig  (Macrob.  Sat.  P  '^,  vulgo 
oipag  et  aq^ag),  Ceterum  otiam  Milee.  39:  £if]fitia$dvaf 
i^fi^ag  uve^i^xev  forma  lonica  apparet. 

Deinde  inveniuntur  formae  Aeoiicae  ex  epica  lingna  de- 
promptae,  in  quibaa  antiqttum  stirpis  a  (<^.  Sanscrit.  ao- 
cnsat  asm&n,  jushm&n)  fleqnenti  ft  assimilatam  eet: 

Theogn.  418  llfifiiv  1273.  (rap)  a^ifie.  1104  vfift*  anoksJ 
(A,  el  iuagol^tj  ceteri  if.ifia<^  oAii;  Ber^kius  ,,undt?  aliquis'* 
iuquit  „coniiciat  Liiag  (vel  iifiag)  patct,  quHin  ron- 

sulto  poeta  a  ])atriu  dialecto  defeccrit;  alitcr  euim  Uoricam 
ibrmam  vfni  metiu  aeque  aptam  adiiibuisset. 

Denique  po^tarum  iude  ab  Homero  et  ut  videtur  Doruin 
propria  est  forma  ag>e:  Theogn.  552  dgW  j^q  av&Qtav 
dvttdaBiv  doKim  (a^  tnnovg), 

£x  vnlgari  lingua  in  TheognidiB  carmina  irrepaerunt: 
469  ^fiwv,  1215  ^fiagf  quae  non  solom  ab  Homero.  et  re- 
eentiore  lade  abhorrent,  verum  etiara  ne  Dorica  quidem 
Bunt   Itaque  poetae  reddimus  i^fiiwv  et  ijfiiag. 


Digitized  by  Google 


5 


Id  qtMMl  iam  «aepe  raonm  iiiiflquam  Theognidem  in  })i  o- 
noniine  Doncnni  scrvasse  colorcm ,  niinc  alio  aigumcnto 
illustraturus  suni.  Frustra  eniin  quaeris  genetivos  siugu- 
lares  a  consona  tcrminatos,  «t  ^ftevg,  et  dativos  ut  ifiiv,  xiv. 
Quam  formationcm  cum  nc  H  nierub  quidcm  aspernatus 
sit  —  dicit  enim  riiv  —  rcliquerit  Doricus  poeta,  mihi 
crcdp ,  huic  eam  a  novae  po^is  ingeiiio  nimia  alienam  et 
obsoietam  yiaam  esse. 

%  De  pronomine  reflexivo. 

Pronomen  reAexiTnra  compoBitam  doobus  taniommodo 
iods  reperitiiri  idqne  ad  Alticam  normam  formatum:  Minm. 
7,  3:  Ti^  aavTOv  ^iva  tiqn^,  Xen.  tr.  9:  iym  d'  ^oti- 
thv  ht  ftoJiHag  noXiv  q)€Qwv  \\  ^lr^OTQi^nfiT^v  (scr.  Bergk.) 

At  utranqne  fbrmam  in  snapitionem  yocemiis  necease 
est^  quoniam  apud  Homemm  hoc  prQuomen  nondum  com- 
positum  invenitur,  lones  vero  rcccntiorcs  pcculiari  ratione 
siogulas  partes  intcr  bc  coniungunt:  ifisuvtov  etc.  di- 
centes. 

Scriptorum  minorum  colk;,n  hacc:  Anaxafifor.  0:  hdvtov 
(bis).  16.  —  15  ffffifTO.  Heraclit.  9(>:  hdvioIol.  93  ibtvttit. 
57  hfavtiov.  Democrit,  moral.  ^  howtnv  20.  S4:  iunytov. 
46  im  ifHni  98  ghovtov^  vel  Parmenidis  117:  fwirrow;  Hip- 
|iocrati6  AAL  l:  koivxutv  etc.  CV  2.  3:  Hoirei^  «12.  —  7 
mntoVf  9  kwvti^p^  ^wvtfjgf  ffovrdiv  etc.  Libroram  acriptara- 
oon&matur  lapide  teste  firmissimo:  Mycal.  2909,  ubi  sn* 
perest  1.  4  tolg  iovtiSv,  qaod  Boeokhios  recte  matavit  in 
mvtwv  (m  recentiore  Chio  2225  contra  kavt^g  1^.).  Jam 
mihi  dicas,  quamnam  aliam  dialectnm  poSta  degiacus,  ut 
de  priore  loco  agam ,  exprimere  potuerit  nisi  lonicam  ye- 
tufitiorem  aut  reccntiorem.  Itaquc  putavcris  scribendum 
e»se  a£(ovtov.  Attamen  iianc  formam  apud  elcgiacos  illiUb 
tempoi  is  iam  in  usii  fuisBC  veribiuulc  non  est,  qui  ut  infra 
explicabirnus ,  aliani  rationem  secuti  siut.  Sequitur,  ut  aut 
cuni  Bekkero  r e^iiinA»  tijv  onvtov  (o*  at'Toi;  nulla  CBt  forma), 
aut  —  id  quod  magis  placebit  —  ar^v  avtoi  ut  lcgitur  in 
aUnillimo  loco  hymn.  Merc  UI,  564  (qaem  fiergk.  affert); 
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alter  poeta  altcrum  imitatus  cst  (is  qui  hymnum  loterpolavit, 
ut  vidctur,  MiTnnernium).    (^hiod  eadem  verba  oaviov 
Theog^n.  795  tiiuluiiiiir,  ad  uo^tram  seDtentiam  detrectan 
d.im  lion  valet.    ^uani  saepo  lil^rarii  vcl  sjlioges  couipo- 
iMtor  formas  introdtixyiunt  vulgaret^I 

In  XenophaDig  verbis,  cum  ex  iambis  petita  videantur, 
secessario  cam  SchneidewiDo  reponendum  est  ifi€4xnrt69f 
modo  fragmentum  genuinum  sit  (vid.  siipra). 

CeteriB  loctB  pronominis  reflexivi  partes  (mazime  tertiae 
peraonae)  «UBcepit  avvog  pronomen  ex  antiquo  epicorum 
more.  Praebent  qnidem  ibi  quoqne  multi  codicee  avrov 
formam  compositam,  ettam  magis  apud  faos  antiquiorea 
podtaa  Buspectam  quam  iavtovy  sed  ut  TidebimuB  plerumqne 
fere  qui  deterioris  iidei  sant.   Huc  ergo  pertinent: 

Thcogn.  440:  tor  d*  avTOv  idtov  ovdiv  i/fi(nge(ftTai 
(scil.  i'6oi)  479.  80:  ovKhi  y.Hvog  ||  tt^g  aitov  yUaaoijg  y.a^^ 
Tiqog  oidi  rnnv,  'unus  Atheuaeus  habet  avtov  (Ked  tanien 
airrg  praebunt  PVL,  avTOv  C).  895:  p'(f)ftrg  d'  nidti  /f^<i- 
vov  avt^Q  1'yBt  aviog  if  avTot  (A,  iv  yt  tavTi^  ceteri  libri). 
955  {avtov  dgn)  J009  (Mimn.)  1217.  18:  fifjnott  na^ 
%XalovTa  Ka&§i6fi9roi  ytldaioftiv,  ||  to7g  avxtov  aya&o7gy 
Kvfp  initiQtrdftevoi  {avtuiv  bdhmn),  hic  Bolum  cnkd^  pri- 
mam  perBonam  significat.  Quae  cum  reram  nobiB  rationem 
indieenti  Theogn.  539  non  curanda  CBt  codicum  Adfhmn 
Bcriptura  avT^,  et  recte  fecerunt  editoreB  Bcribentee:  nridag 
XaXwvsfai  avt^.  Eodem  iure  Tyrt.  10,  3  ubi  in  optimis 
Lycurgi  codicibtis  AB  (etiam  in  LP)  legitur:  tijv  d'  ahov 
n^oXm6rta  noXiv^  ct  tantummodo  Z  codex  detcrioris  notae 
habct  ((i  rnv^  cuin  Bergkio  corriginnis:  rtr  d  ((itov. 

Prononien  ilbid  nirarrov  etc.  Dorilnis  qiiani  maxime 
peculiare  Theogin^    -t  Tyrtacus  non  in  elcgias  receperunt. 

3)  De  prononnne  possesBivo: 

Tertia  pcrsona  b$t  'ij,  Hv  po6tiB  et  lonibus  recentioribUB 
(Uerodot  1,  205)  comrauniBj  inyenitur: 

Tyrt  10,  2  ntgi  /;  7rat(tidi  fiaQvctfttvov,  Theogn.  920. 
Sim.  7,  112:  vi^y  f^V  6'  huxotog  aivi^i^  |  '^aUa^ 
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Plraeterea  comiDeiiiorandiiin  est  pronomen  cip6gy  qood 
^Muiqiuim  apnd  Homomm  plorftli  iantus  potestate  in- 
ttmetnm  est,  tamen  Theognis  712:  ill*  agit  ndim&tPndXiv 

fjXv&s  Siav^og  ^Qiog  \\  ig  (p6og  t]eXlov  atp^i  noXvfpqnovvatg^ 
signifieatione  8g  pronominie  usurpavit  non  aliter  atque  Alc- 

man  fr.  49  teste  Apollonio  (de  pron.  403). 

Ceterae  forniae  nulla  rc  lusignes  sunt.  ]lhul  tanien  nolu 
praeterire  constanter  Theognidom  ooq  dicere,  cf.  360.  518. 
598.  738.  1091  etc.,  non  Dorice  et  —  id  quod  summi  mo- 
menti  est  —  epice  ttog, 

§.  14. 

De  ceteriB  pronominibuB. 

1)  De  pronominibuB  demonsirativis, 
a)  Haud  raro  articulus,  cuius  ubub  omnino,  praedpue 
ftpnd  elegiacos,  ante  subBtantiva  rarior  est^  nondura  de- 
poBuit  vim  demonBtrativam »  qua  ab  origine  praeditus  erat 
et  qnam  aeioeotieB  etiam  apud  Homerum  ostendit  Haec 
danBBimei  nt  alia  omittam.ne  ab  Attica  dialecto  quidem 
aliena  (velati  formulam  6  lihf  —  o  dij  vd  ubi  Bnbstantivi 
munere  fnngitar,  Tyrt.  12;2^27|  Xen.  19. 20.  Theogn.  33. 
4  etc),  in  his  ezemplis  nobiB  ocoitrrit: 

Wimn.  14,  t) :  Bv^^  oy*  dva  nQOfidxovg  \\  atvai^^  (Schneide* 
win,  Scliow.  ut  vidctur  ex  codd.  Stobaei  BCW  onnot  , 
vulgo  ia^*  OT*).  Tlieogn.  392:  yctQ.  —  Theogn.  307: 
tov  d*  avt\  883  masc.  104.  (4SS  xoi  vkna).  Mimn.  14,  5: 
Tov  fiiv  (XQ.  Arch.  tetr.  74,  5:  de  lot  neutr.  —  Arch. 
ep.  89,  5:  T(p  d*  aQ  cdohu]^  —  avyr-i^ern.  —  !Mimn.  12,  5 
tdv  fiiv  ydQ,  Sim.  7,  83:  tiJv.  —  Tyrt.  10,  26:  alaxQa  tdy 
6g>9aXftolg  xai  vBfi&jr/rd  idsiv,  —  Tyrt.  4,  10:  Sol.  tr.  37,  5. 
Theogn.  51  tfov  nentr.  349  masc.  —  Sol.  13,  58  xai  toig 
ovdiv  tn€(ni  tiXog  masc.  Xen.  7 ,  3  masc.  1 ,  23  ct  Miran. 
%  3neatr. —  Theogn.  398  tbv  6'  dya&bv  toXfiav  xfi^  td  r« 
xo»  wa  fpi^v^ 
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Ktiarn  apud  Herodotum  articnlus  noiioutiquain  ita  nsiir- 
paiur.  Duobus  Theoguidis  lucis  pronomen  demoQBiraiivum 
flive  articalus  nominatiyum  pluralis  masc,  qui  plonimqiie 
una  cum  nominativo  aing.  6,  et  pluraU  c('i  a  stirpe  sa  de- 
rivatur^  format  ex  etirpe  ta,  quae  in  ca^ibua  obliquis  ac 
neatro  plmrali  et  nngulari  adhiberi  lolet:  305:  Toi  xaxo* 
(A,  reL  ol).  1061.  2:  o<  /iip  yaQ  xoxovi^a  nawtatif»ip€tmg 
^cvoir  I  nhmtit,  vof  a^«vi)y  oilftfiipfi  mplg,  (936  9fi 
MhtownVf  %oi  t€  nalttioT£(fOi  Bullius  momenti  eet;  nam  vss, 
935—8  male  contracti  simt  ex  Tyri.  12,  37  —  42;  ibi  Sto- 
baeus  tradit  etvLOva  h  x*km  ^«  nxtXaintBQm).  Hac 
ionna  et  feminina  zctl  iuitiquior  dialectus  Dorica  (et  Boeo- 
tica)  constAnter  utitur.  Itaque  etiani  in  hae  re  animadver- 
tas  poetam  tantuni  ITomeri  coQsuetudiQem  adoptasse,  qui 
utramque  tonnani  admiitit. 

Pronomen  demonstrativum  ojTot;,  quod  cum  ariicuio 
oompositum  est  apud  Theognidem  aspiratam  modo  formam, 
quam  apud  Homcrum,  lonaty  Attiooei  praebet^  Itaque  638 
ovTO£.  1057  altai,  leguntur,  non  Dorica  tovxoi^  xovxv», 

Sicati  articniam  iic  etiam  pronomen  relativam,  qu^pe 
(jnod  natom  tit  ex  stirpe  pronominali  i  (cf.  Lat  i-B ;  i-y  qood 
Cyprii  pro  oithv  d^cebant)  addito  a:  j-o-$  (c£  Sanwsrit. 
j-ars),  ogj  nonmmqoam  ex  Homeri  oontuetudine  demon- 
etrativi  partes  susdpere^hi  lod  edocent:  Tyrt.  %  3:  olmv 
afia  TTQoXinovreg  ^Egiviov.  Phoc.  1,  1  (Demodoc.  1,  l^: 
yiiQiot  naKol'  ovx  o  /Uf»,  d'  ol'\  3^  8:  tjg.  Sol.  tetr.  35,  1  : 
o  fiiv  rtel/rta  oiv  ^eoiaiv  rvra^j  aA.ka  d*  ov  fictTr^v  jj  ^(jdav 
(Gaisf.  coni.  pro  vxdgata  ctjna  yciQ-^  apud  Aristid.  FQ  luut. 
a  fiiv  ytto).    Similia  etiam  apud  Aiiicos  inveniuntur.  *) 

Theogn.  169:  (iv  di  d^eoi  ti^toa*,  Sv  nai  fifafisvftevng 
alvMi  {H  dc  A,  o  O;  %tfM»6*9  Hp  K,  ceteri  ufuSoiP^  o^)). 


1)  Krueger  I,  §.  50,  1,  5. 

2)  Bene  Bergkius  Hm,  Bbeu.  III,  411  6  xr)  Bcripturam  refeliit 
hjgee  veriiis:  ^Ene  ■otelie  Hetathens  der  Partikel  kt  bei  Pinder  mefct  ^ 
fmgebrineiilidii  wie  01  S,  38:  h  «ol  MLdtte^^  7,  %iip  reiUvr^; 
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800:  aAA*  og  Xmogf  og  fi^  irhoHtnfi  fiiXot,  dcK  recte  ez- 

hibet,  vulgo  d^lV  tog  {og  etiam  e  1,  ^  c  g  (oau  A)  Xtaiop  ov 
(0  0,  om.  A).  909  o. 

b)  Pronomen  /cm»*,*  aeqii<  atquc  adverbia  Kei  etc, 
poeta*»  elepaci  promiscue  iisurpant  cimi  formiti  fKslvogf 
<-y-u  etc.  quae  €  vocali,  quae  ad  ^tirpera  quandam  a  per- 
tiiiere  videtur,  auctae  sunt. '*)  Quanquam  brcviores,  prae- 
eunte  Homero  saepius  adhibent.  liae  legUDtur:  Arch.  el. 
4,  4 :  yoQ  x€i >'0c.  12,  {:  d  yMvov»  Minin.  9|  5  Keli^ev  in  1 . 
pede.  14,  I :  dt)  x,sivov,  14,  9:  ttg  nel>ov,  Tlieogn.  47:  dr^QOP 
xeivtpf.  223  iziitio,  308 :  iXnofisyoi  Kehovg,  479  ovnht  nehmg 
(Atheo.  el  Stob.  ov%  W  inetpog)  7tt:  nat  xei^ev  (Bekk^, 
nanei&ev  libri)  1042. 1000.  Longior  forma  eutat:  Arch.  el. 
6y  3:  aanlg  iMtrri.  Theoga  787  fjlS^ep  iKeimv,  1205,  a  Doride 
vt  videiar  allena.  E  contrario  pronominis  tfjvog  Doricae 
dialecto  maxinie  proprii  nullum  vestigium  apud  Doricos 
poetas  conspicitur. 

Eodem  modo  ianil)Ograplios  utiJUjut^  forraa  u8o3  esse 
testatur  Cram.  An.  Ox.  1  ((>f.u]QOv  i/ii^t€Qiafioi)  249,  27: 
Tiagct  To  ey.€i&if  nei&i  xal  xei  naga  *j4QXtXox(p  (fr.  171). 
Optime  tamen  Schneidewinus  ^*)  oontendit  Archilochum  in 
iambis  et  trochaeis  ubique  breviorem  formam  adhibuisse. 
£t  quis  negabit  ex  analogia  Arch.  tetr.  51:  avxa  netpa 
et  132  inc*  di^  nei^t  et  Sim.  7,  51.  84  ubi  nelpQ  rtl  versu 
ineunte  legitor,  probabiliter  corrigi  posee  ep.  87*  1:  tat* 
inuvogf  jfKraeeertim  cum  Eusebi  cod.  Scor.  Smtv  ezbibeat, 
et  92:  ^  inuvog  (a  multie  traditum).  Formae  longiores 
igitur  cura  commemorat  grammaticus,  elegias  respexisse 
videtur;  poterat  tamen  etiam  iambos,  modo  vitioso  codice 
U6U8  sit,  quud  veri  non  dissimiie  e»t.  Nam  secuuduui  Cra- 


hlafiger  bei  den  Alezandiinem,  dagegen  dem  Theognis  imd  ftber- 
baqpi  der  iltem  ein£ulieii  PoSsie  firemd."  Geftaim  ride  duideia 
annot  ad  loemn,  ^  se(|nitar. 

9)  Grunds.  410. 

4)  Beitraege,  p.  98. 
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meniin  (prsef.  V)  est  ex  Byiaiitiii*  recentiore  sdiol».  — 
Etiam  Sol.  tr.  38,  3  qtaxmai*  luii^i  legitar;  fortasse  ez 
lonum  imitatione. 

UtcQnqtte  rem  tese  habere  pntas ,  letii^  forraa  adiubita 
dilFert  iambographorum  dialectue  ab  Hippocratea,  ubi  lonpor 
forma  Jipj^aret,  cf.  AAL  22  /w^V  ^^■^f^''r  29  x«i  iy^frnc-i. 
30.  32:  r/.et.  VA  2:  ^xuvoiy  6  ixtlv(o<:,  ot  ab  ]Iero<] <  a, 
quae  eaiidcm  ratiouem  si  quitur.'^)  Atlamen  vel  maxioie 
erraret  qui  })0('ta8,  fjni]  pe  qui  siiiipjiciores  formas  ad- 
hibueriut,  a  pura  ladc  rcccssis^sL'  })utaret.  Praeter  Apolloni 
testimonium  (do  pron.  73  B)  "lw^£g  xeiyogf  Aiokug  x-^rogf 
^fOQieig  Trjvag,  conferas  monumonta  minime  dubia:  legimu» 
enim  in  Telo  3044  A,  7.  2s  B  46:  y^*"^  mivov,  A  38 
ttoi^ofi  miipOK  B  44—45  ^viby  \  xeivov;  tantum  in  fine 
B  53  recentias  yivog  so  iMivov,  quod  fortasBe  lapicidae 
perqfrini  culpa  factum  esi^  Itaque  discrimen  interoede- 
bat  inter  Bingulas  ladis  Bpecies.  Conferri  potest  &ilmt 
i&iltaf  cuiuB  e  eimiliter  ab  origino  deftdeee  Tidetur;  iliud 
apud  iambographos  in  ueu  est:  Sim.  1,2;  7,  13  atque  in 
praestantissimo  Hal.  I.  16:  V'  d[e  ttg]  ^fhj,  33:  t/V  ttg 
\^f  lrj.  Ilerodotus  vero  secundiim  Bredovium^)  scmpcr  i&iXfo 
dicit,  itcm  llippocrntcs,  cf.  VA:  3  id^ikoviigy  9  ii^iloi  etc. 
Eodem  modo  Solon  tetr.  33,  5  ot  tr.  37,  1:  r^d^ilov  exhibet 
congrueiii cr  Atticae  dialecto. 

2J  De  pronomine  relativo. 

Initium  faciam  ab  iambographis.  Apud  quos  lcguntur 
hae  formae  vulgares  pronominis  a  stirpe  ja  (vid.  suj^ra) 
derivati:  og  Anan,  tr.  1,  1.  Hipp.  89*  (Berffk.  ooni.) :  Sira. 
7,  13.  27.  44.  58.  —  ov  Sim.  7,  117:  i^  ov  «.  —  ^  Hipp. 
tr.  32,  1:  (na^^),  tj  Hipp.  tr.  37,  2  (coniciunt  tjv).  —  ov 
Sim.  23,  2.  Hipp.  tr.  45,  1.  —  Sim.  1,  4:  S  d^  fiow'  am 


5>  Bredov  Ubsqq. 

6)  In  Mylascusi  2691  contra:  c)  10.  15.  d)  15  iKttvov. 
1)  Gruudz.  p.  655. 
8)  p.  117  aqq. 
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^wftev  (B  rectc  rostituisse  videtur).  —  ov<:  Arch.  tetr.  59,  1. 
(k  Arch.  ep.  94,  2.  3.  (pQepag,  ag  tn  ^tqiv  rjQtjgeio^a  (sic 
Walz.,  cam  lo.  SioeL  habeat  ^gnqiv  ebxeg»  oodd.  ^).  — 
&  Sol.  tetr.  37,  2.  3.  AHis  loeis  articiilva  vim  relatiTain 
iodttit:  Sira.  13,  I.  2  to.  Arob.  ep.  87*^3:  ^o$|  h 
(codd  apud  Euseb.  praep.  ev.:  CD,  t.  ^).  Sim.  7,  3:  fi/y 
fth  —  %^  ndvr*  —  axwjfiu  neltat,  Sol.  tr.  36^  3:  yij} 
Tf^.  Id  ueurpandis  bis  fbnnis  dnplicibus  consentiutit  ianibo- 
graphi  cura  Homero,  disseiitiunt  aliquantum  ab  Herodoto. 
Eteiiiin  apud  hunc  ''j  formae,  quac  t  coiiBouam  in  IVoute 
habent,  in  easibus  obliqui«  ac  nentro  utrinsque  nuraeri  do- 
minautur,  formae  vero  aspiratac  in  solis  nomiuativis  oc,  J  ,  o/, 
ai  usitatae  sunt  ac  post  praepositiones,  qnae  oli-iinnem  pa- 
tiantur,  et  in  formuiis  quibusdam.  Kepugnaut  igitur  5  loci, 
ubi  est  jf,  ovy  ovg,  ag.^^)  Jam  quaeritur,  quomodo  haec 
diiBcultas  expedienda  sit 

Qui  loci  omnee  excr  pto  Sim.  23,  2  facillime  corrigi  pos- 
gunt  metro  non  prohibente.  Attamen  cavendum  est,  ne 
po^tis  invltis  obtrudamus,  quod  demum  decnrau  annorum 
eertiore  lege  comprehensam  esi  Nam  ad  hanc  rem  reete 
jntellegendam  aliam  yiam  ingrediamur  neoesse  eet  Kon 
enim^  nt  de  Homero  dicamus,  quod  relatiTum  et  arttoulus 
alterum  alterius  miinere  fungitur,  inde  peti  licet,  quod  Ho* 
mcridae  omnino  vaiiaruni  dialcctorum  copia  lingaam  cpi- 
cam  uinabant,  sed  potiu.^  iiidc,  quod  illo  t(  in|>ure  in  tota 
lingua  Graeca  summa  in  his  vocibus  adliibcndis  ambigui- 
tas  conspiciebatur,  cum  utriusque  regnnm  ab  originc  latius 
patcns  nonduni  arte  detinitum  esset.  (^uae  sententia  optime 
contirmatur  dialccto  Aeolica,  nam  legimus  quidem  apud  Sap- 
phonem  fr.  77:  Tocr,  apud  Alcaenm  1  inv  etc,  sed  tamen 
S.  50  ;  oonfirmatur  etiam  maxime  dialecto  Dorica.  Quae 
analogiae  eatis  superqne  suadeut,  ut  formarum  apud 

9)  Struve,  quaest.  spcc.  II,  cd.  Regim.  1829.  (Opuec.  II,  318  sqq.) 
10)  Jn  S     loeutioDe  «dTerbiali  non  haereie  Ucet;  ^somparetor  He- 
rodotea  i  tt. 
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iambographoB  ambigaiiAtem  eodem  modo  ezplieemas.  Li* 
beriorem  tuum  antiqniore  tempore  etiam  in  dialecto  lo- 
niea  regnaese,  hoc  vel  ipsa  lingua  Herodotea  comprobatnr. 
Qnonam  enim  alio  modo  factnm  eese  diceree,  nt  Herodotus 
formis  aapiratis  ae  non  prorsns  abstineret  et  nt  in  prono- 
mine  relativo  hawic  fornias  a  t  consona  iiicipientes  con- 
stanter  respueret  ut  ceteri  lones  omnes'?  Certe  Herodotn» 
niiniain  licentiam  tantummodo  paullo  angti8tioribu&  tiiubus 
circuiiiht  l  ipsit,  ut  decet  })rosae  orationis  scriptorem;  lorta&se 
tamen  uiiiuiiui  genteis  quaedem  lonicac  hanc  rationem 
adoptaverant  Constantius  Attici  e^erunt.  qui  ad  sifrnifi- 
cationem  rciativam  cxprimendam  taiitummodo  formis  aspi- 
ratis  nsi  sunt.  Eandem  rationem  probavit  Uippocrate^, 
qoi  exhibet:  E.  1.  p.  162.  172  oJm.  105  nBqt  (m:  173  iji.  175 
«S.  178  f,m  (bis).  180  ovg.  E.  111  214  oUi.  213.  217  /ree* 
rJv.  217  of.  AAL  1.  2:  3  a.  6:  VA  13.  51:  otoi. 
15  ify.  68  oi>9.  0  V  6:  etc  et  alii  scriptores;  l^- 

iur  enim:  Anaxagor,  6:  rr^¥  mQttta^tv^  Vjp^.  5:  fmi  oiat, 
10  Sk  Diogen.  6:  ^  ^  dfi€v,  6  a  t$.  Heimclii  96  S  not^ 
ifwati  S  fttfiimvatf  ne^  wp.  16  o£>  quae  vix  librariomm 
neglegentiae  tribui  poseunt  Tantum  Democrit.  moral.  prae- 
ter  73  (f(}Oihir  Shi,  legitur  188:  toiv  av  dijj,  Postremo 
in  diris  Tciis  A  'My  rrfc  mriXagy  h  fjoip  rj  *naQr^  yiyQantai 
exstat,  in  Ainorc:ino  2263'^  (Addend.;  1.  10:  tb  akdioy,  iv 
i^.  12:  la  alMty  It  (tasc.  I  pag.  224). 

Apiid  po^tas  clegiacos  pronomen  relativum  a  %  consona 
incipit  his  locis: 

to  Xen.  2,  17.  Tbeogn.  17  otti  yialov,  (pikov  iatt' 
to  d'  ov  KaXovj  ^comma  mterponendum  commendat  prius 
cnuntiatum)  ov  q^ilov  iotif,  tov  Tbeogn.  451  masc.  256 
(AO,  rel  ov).  Xen.  5,  3  neutr.  —  rr^  Theogn.  216.  —  tov 
Theogn.  501.  879.  tt}v  Xen.  6,  5.  toi  Theogn.  383.  ta  1183 
rorq  aya^bg  nat  ykt5acaf  ta  t*  h  navqoiat  niqnmep  av^ 
Sqooi  (KOctow*;  Bergk.  susp.  aya&ovitai  yl^$aaa*'ta  ^'). 
583.  4.  481.  twv  Theogn.  716.  1175  tvitium  latet  in  boc 
versM)  masc.  462.  1096  neutr.  —  «oi<:  Tbeogn.  13L  2.  Ow- 
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toig  oaii^f  Kvgve,  fiifiijXe  diio^^  qimnquam  codicoB  omneft 
olg  habeot  et  Stob.  fivit<«^'  (bIo  A  pro  inkw*)  oQOig  oaiwfi 
(6aio%q  A).   SoL  13,  48  mMa  —       Theogn.  880.  %a  691. 

AddM  Ifiiiui.  11  y  5:  JHtttao  noXiVf  %^  tiniog 

*H€Xloto  I  aTttiveg  Miatai, 

Girciter  quinqmes  tanto  frequenlior  est  fojrma  Mptratay 
y«rbi  eatuui:  og  Hipp.  hex.  S5;  2.  Theogn.91.  S  MLmn.4f% 

—  ov  Theogn.  152  —  ([)  412.  —  ov  Tyrt.  5,  1.  2.  i]v  Arch. 
el.  0,  I.  —  01  Tyvt  11.  Theo-ii.  598.  «  iSul.  2(i,  2.  — 
tir  Tyrt  10,  19.  Theogn.  34.  oi^  Theogn.  1312  (mp).  — 
ovg  Theogn.  84. 

Ilaiul  rnro  ab  ( legiacis  ut  ab  epicis  pronomini  relativo 
ftdicitur  te  particula : 

oate  Theogn.  703.  1124.  le  196.  386.  410  (cf.  Bergki 
not  ad  1162).  705.  827.  1198.  o  re  Mimn.  5;  7.  Theogn.  406. 

—  ov  re  Theogn.  395.  —  t]yta  336.  Sol.  27,  8.  —  oH  re 
Theogn.  737,  1069.  ai'  te  709.  —  mv  te  Mimn.  2,  13.  —  Nec 
Sim.  7,  116.  7:  xat  dwfiov  ttfig>i^»ep  ag^^mfov  nidii$j\\ 
iS  ol  %£  tovg  fiiv  ^&t^  idiSato^  opua  est  Qaiefordi  oon- 
iectura  ye  pro  %9  seribentis.  Nam  %9  adiectnm  non  abhor- 
nuMe  ab  lonum  eonsnetndine  docet  locutio  adyerbialis  ate, 
qnae  saepe  apud  Herodotum  legitur,  apud  Hippocratem,  ut 
AAL  7.  29.  CV  16,  apud  Diogen.  6. 

£tiam  alia  pronomina  relativa  et  adverbia  cnm  te  con- 
iungimtur:  Alimn.  2,  I.  Theogn.  1049;  oJait.  iMiinii,  2,  8 
oooy  T*.  17:  Vvcf  te  xleiTov  ytiog  H^imov,  11,  5  lo&i,  %\ 
Conferas  okk  %t,  Hippocr.  AAL  12,  etc.  nanv  te^  uiate 
^quippe,  utpote"  apud  Tlerotlotum  et  liippocratum. 

3)  De  prouomiuibus  interrogati vo  rig  (inde- 
finito  Tig)  et  relativo  composito  ootig. 

a)  In  genetiTO  et  datiyo  singulari  et  plurali  pronorainis 
%igf  ti  loaes,  qui  genuinam  dialeotnm  servabant,  non  ut  in 
oeteriB  caeibuB  (coaetanter  Attici  et  Doree  in  tota  dedina- 
tione)  etirpem  Ti  oonsona  v  angentee,  flectuiit  ad  -norknam 
alterius  deelinationi»,  eed  vocalem  o  atirpi  addimt  iota 
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ainal  m  e  mutato  td(ap,  %iowi,  tiov  genetivi  fornuk 

qnae  banc  flexuram  seqaitur,  non  in  nsiversa  lade  quiden 
UBitata  eet,  sed  tantuni,  ut  videtar,  in  specie  quadam. 
Ezetant  enim  apad  Archiiochiun  ep.  d5  rls  ^if^  dcdfttap  xai 
fiov  xolovgu»os;  (hxuac  accentum  ez  analogia  ceteromm 
casuam  cum  Bergkio  poeui),  affertur  Etym.  AL  752,  15  not. 
sovto  td  tit^  i^io)  %9i6XpLfjftm  xai  tmI;'  olaw  f,tig  xtZ.<* 
Eadem  habet  Favorin.  481.  Of.  Oram.  An.  Oz.  409,  5. 
Similiter  grammatici  afferunt  dialecti  Aeolicae  tiog,  tlov, 
et  legitur  t/^>,  xiotaiVy  in  quibus  foriuis  vel  iota  servatuni  eat. 
Itaque  cave  mutus  Tbov  in  t«o,  scrihons  y.ai  xn/.ot'//£»oc  rto. 

Verura  usitata  genetivi  foniia  louica  est  lin  et  itv  ,  nhl 
ipsa  stirps  }iura,  o  additainento  non  aucta,  terniinatioiiem 
declinationis  in  o  exeuntis  sibi  vindicavit :  Ti-<!jo,  rf-jo,  u'-n, 
ti-o.  Cum  hac  breviore  iorniatione  aj)ie  comparan  poi»j»uat 
pronomina  personalia:  ifte-iOf  rc-io,  awo^  ifii^  etc,  ifi6v 
(ifiov)  et  t€ov  quod  in  Dorica  dialecto  eenratum  est. '  Re- 
peritur:  Arch.ep.  110:  firj  lev  ftekafinvyov  tt'//;^.  Call.  I,  I: 
ftiXQtS  ^9v.  Theogn.  749.  50  ovtB  t£v  avdi(iSv  ||  ovte  tev 
o^avatonf  fiijvLv  dkwoftavog  (749:  ti  KO,  750  tev  A,  %i 
ceteri  et  Moechopul.  ad  HcBiod.). 

Oootractam  dativi  formam,  quae  Theogn.  139  I^tur: 
ovdi  tt^  dvtkQtSntav  in  thesi  ante  vocalem,  Homerns  quo- 
quc;  quem  poSta  sequitur^  sic  usub  eet.  Neque  miauB  Theogn. 
1299  (mp)  ftixQi  tlvog  caaus  oblicuus  ex  stirpe  tiv  forma- 
tus  analoG^iam  habot  in  ovtiHi  quod  Jlomerus  dixit. 

Ceteruiii  lialectus  Hippocratea  ctiani  in  hac  re  vulgarem 
rutiouem  aiuplcxa  videtur.  Conferas  Co.  2(Mi  cnv.  623. 
CV  12.  EI  168  Tivog  (uvog).  E  I  162  un.  VA  U  niEc. 
Co.  223.  E  I  165.  173.  E  III  216  Tiaiy  et  ut  Btatim  addam 
pron.  rcl.  compositum  eodem  modo  tiexum:  AAL  t.  nor/c, 
ijTtg.  VA  62:  o  jt.  —  E  I  180:  ^5  rm.  CV  22.  28: 
ottfi.  VA  7:  o^  tivig,   AAL  23.  2$:  otmv.  Contra  in  cete- 


11)  Ghnnds.  p.  636. 

12)  Ahr.  n,  SM. 
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ris  lbiitib«8  lonicias  iibub  spparet:  Anaxagor.  6:  vi^  (bisX 
Democril.  166  el  Herad.  81  mufi.  —  Anaxagor.  6.  KeliBa. 
17.  Heracl.  63  &aaa,  Arophipolit.  2006»  1.  20:  r}  fiiix^^vfj 
6[t]€<fiolv]»  Boeckbiua  reote  pro  EMlIf  scripsit 

b)  Pronomen  Haw$g  etiam  apnd  lonas  in  priore  parte 
nunquara  non  formam  relativi  a  spiritu  aspero  incipientem 
sibi  viudicare  iam  supra  diximus.  Flexura  iu  poutarum 
fragmentis  tii}»artita  com^nirot. 

Prima  est  epicoruni,  Doridis,  Aeoiidis  ^^;;  ex  qua  puru 
pronominis  relativi  stirps  iiiterrogativo  praefixa  est.  Reti- 
nuit  eam  Theognis  ys.  676  in  (kig,  et  17.  81B  in  imh  (817 
antecedit  ^i). 

Altera  flexura,  qnae  in  nominatiyo  et  aocosativoy'  ex- 
cepto  neutro  plurali^  cum  Attica  congruit^  ab  loniboa  con- 
itanteTi  aaepe  ab  Homero  uflurpatur.  ConferaB:  oattg  Tjrt 
12,  16.  Theogn.  221.  742.  1173.  Sim.  7,  70  etc.  ^ig  Sim. 
1,  t08.  ofi  Tbeogn.  160.  690.  HvTiva  Tyrt.  12,  33>  Theogn. 
403.  Sim.  7,  49.  {SrtmSv)  etc.  Saaa,  quod  natom  est  ex 
6-1  Ja^  a  stirpe  rio,  Phoc.  6,  2.  Theogn.  1018.  Sol.  tr.  38, 
3 — 5:  Ahren^iu.^  Liergkius  recte  iiiihi  coniecisse  videntur. 
AUxh.  d'  oiie  7rejitndT(oy  \\  liieoTiy  ni  du',  '((noa  i  ai'«>(jw- 
710101  yij  II  (ptQti  ^uXuiic(f  jTctvia  d})  a(f  i/oy(»g  naQa  (Athe- 
naei  iVB  ovd'  traooev,  VL  ovdtv'  (ioo^  Itv),  quam  formaDi 
rectius  vetustiori  Atthidi  tribuea  quam  lonum  imitationi. 

Denique  formae  conimemorandae  sunt,  quas  po^tae  ex 
Buorum  popularium  dialeoto  BumpBiBse  yidentnr: 

Sol»  24;  1:  ubi  Plutarchus  exhibet  prosac  orationi  ao- 
commodata:  ^ve  noXvg  aifyv^  iativ,  ex  Theognidia  codd. 
▼ttlgo  restitaenuit  Hv^  (StobaeuB  praebet  oaoi^).  Attamen 
Solonia  tempore  contraetao  vix  iam  accepta  erat|  et  analo- 
gia  genetiTorum  prioria  dedinationiB  etc.  formam  H%9tf» 
oommendare  potest. 

Neque  recte  sese  habet  orr^j  Thcogn.  154.  416.  G09,  non 
modo  quod  dupra  vidimus  Theognidem  epicam  tlexuruiii 


13)  Alir.  I,  127  i  11»  278. 
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adoptaBse,  quae  &ymzeaia,  obicuraque  iieri  potes!,  oontra- 
ctiom  praeferat;  venim  etiam  quod  breviores  formae  in  Do* 
ride  non  reperinntur. 

^Ttvi  Theogn.  681  et  807  ezcusari  quidem  potest  forma 
fiurm»  qna  Homecns  nsuB  eet,  Bod  tamen  altero  kco  een- 
tentiae  adverBatnr^  et  priore  (nbi  in  A  exhibetor)  yaria 
codicum  Bcriptura  indioare  videtnr  aliud  quid  ab  origine 
Bcriptum  foiBBe. 

De  pronominibns  et  adyerbiis  intenrogativb  et  relativiB 
lonico  more  eonsona  x  inBtructiB  iam  §.  3  egimoB.  — 

Cum  formationem  verborum  excepta  adiectivorum  com- 
paratione  uon  in  animo  sit  tiactare,  iam  hoc  loco  banc 
quaeationem  paucis  absolvam. 

§.  15. 

De  adiectivorum  comparatione. 

Haud  raro  poStae,  mazime  elegiaci^  pecutiari  ratione 
in  adiectiviB  comparandis  nsi  sunt  —  Huc  spectant  pri- 
mum  singula  quaedam,  in  qnibus  terminationes  teQogf  %ctvog 
et  itoy,  latog  permutantur. 

ayo^^og.  Pro  usitatiore  comparativi  forma,  quae  ap- 
paret  Mimn.  2,  10:  fibXttovy  Theognis  ubiquc,  vss.  92.  ISl 
(K  (i^ktiov).  866,  ex  epica  dialcctu  recepit  fbrniam  fiilieifft^. 

()((diogf  louice  QtjtStog,  praeter  comparativum  (ti/tnv 
Tlic()<j^n.  ^577  (fiiny  voin.)  429  (t^ov  etiam  altcrum  liabct 
sultixo  itoo  furmatum:  (tf^HiQov  1370  (mp)^  et  apud  Ho- 
meruni  ^///>£|io^'  tanturii  in  usu  est. 

y.vdgogf  poiitica  vox,  vulgarem  comparativi  furmam 
tantum  praebet  apud  Xenophanem  2,  6  xi  dQOTtQos  (Stepha- 
nnB  et  8caliger,  xeS^oTSQog  Athenaei  PV),  postea  apud  lo- 
nem  el.  2,  10.  Thcognis  vero  Homero  auctore  904  ex 
0tirpe  xtd  auperiativum  format  xvdmos, 

i^Kvs  adiectivi  Buperlativus  ofxioro^  Tbeogn.  427  (fiixi<rra 
adverb.)  non  discrepat  ab  Homeri  ubu.  Cum  legitima 
autem  comparativi  forma  (axvieQog  Tlieegn.  715.  986«  1306 
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(mp.)|  conferaa  altejrum  superlativiUD  iixvt<nos,  qui  praeter 
iUum  apad  Honierttm  invemtur, 
Deinde: 

fiiaog  Theogn.  99B  ex  epica  lingiia  antiqaum  superla- 
tivum  fiiaotnog  servavit 

Tum  commemoro  duo  adverbia: 

ayx*^  vel  ayxov  apad  Sirooiiidem  7,  26.  33  compara- 
tivum  doonv  habet,  etiam  ab  Herodoto  non  alienum.  Quae 
loiiiia  uala  est  ox  simpliciore  stirpe  (^x^  cuin  autiquu  toruia 
dx^tni'  auteiii  conferas  Sanscrit.  ah  ija(u  s  *). 

fidict  advorhi  comparativus  Tyrt.  12,  6  /tlnvioti^  df 
Mld&ot  xai  KiyvQW)  ^utiiar  pristiiiaiu  lonuuni  servavit,  ex 
qua  vulgari»  fiaklov  (Arch.  tetr.  63,  2.  Theogn.  598  etc.) 
aMimilatione  nata  est.  louum  fuisse  videtur.  Cf.  Choero- 
bosc.  Orth.  p.  240:  "liovtg  di  th  fiaikoy  fiultnv  Xtynvaiv^ 
Hesych.  fidXiov*  fiaXXov.  Eecte  po^tae  restituta  est  a  M« 
Schmidt  (vulgo  apud  Stoharmm  Kiwqioio  ftaXXop;  et  »ic 
Viud.  A«  {KirvQ^oio),  B  Kirv^ao  nXlov). 

Tum  ex  comparativis,  qui  a  stirpibus  nominum  dedu- 
cuntor,  lagimus: 

Tyrt  fiaaiXmeQog,  cf.  faaiUvgy  et 

Mimn.  4y  2.  Sim.  6,  2:  ^tytnv,  cf.  (iyog,  utrumque  iam 
carmina  Homerica  offerunt. 

Denique  couiparationis  duplicis  exempla,  qualia  inde  ab 
Homero  iuaxiuie  poctarum  propria  sunt,  rcppc^ri : 

Solou.  27;  15:  u  aX  lopTe^tog  {fia/.u<ii to(c  ct^regie  con- 
iecit  Bergk.  pro  uu/Lrtxt  Jzi^a  et  iii£iguoii{ia).  Ci.  Hesych. 
ftctXtoniQa'  HQogtfttktaiiQa.    Est  couiparatio  formae  ^udtnv. 

Mimn.  14,  9:  diiBivotBQog.  bimpliciori lu  comparati- 
vum  contra  legis:  jDdima.  7,  4.  bim.  6)2.  Xen.  2,  U.  Theogu. 
393.  131  etc 

Theogn.  548:  dQttox^Qogt  quod  descendit  ab  dQuuiK 
Quarum  formarum  nuUa  apud  aiios  poStas  reperitur. 


«)  Gnaidx.  p.  174. 

Cmrftlaa,  SlndlM.  t.  2 
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DE  CONIUGATIONE. 

De  rebuii,  quae  spectant  ad  totam  cuuiugatiooem. 

1)  De  augmento  et  da  redupUcationc. 

Est  hoc  poetis  lyricis  cum  epiois  f»t  Herodoto  commune, 
ut  augmentum  quod  a)>  origine  poiRbatiir,  haud  raro  omit- 
tant  Qua  liccntiu  su  prorsim  abtitiiiuit  Hippocratcs,  qui 
ubique  cimi  Attica  dijilccto  tacit,  cf.  C.  130:  ^icod-ctai  591 
fiw^e.  599  Ho^uKtj  E  1  p.  161  f^Q§aio  172  i^Q^ayrn.  173  fjlitfiQ- 
gdyee  194  koQa  180  tyy^ei.  E  111  219  f^^^tilfcj,  221  r^nxero, 
230  v/x€t.  201  na^^vp^^.  VA  3  naQr^veor,  5  wrm'^'^^^- 
AAL  21  xcfT«pyacTOrro ;  vel  i\h'raTO:  E  1  p.  1%.  £111 
202.  203.  210.  228 ,  r^vuxieoi^  E 111  220,  vi  taeeani  de  Ttd- 
gari  augmento  sylUbico. 

Atque,  ut  ad  singula  transeamoB^  qaod  «pnd  degiaoos 
aagmeiitiiin  Bjllabicttm  notmwiqiiam  deeet,  Homeri  oon* 
saetudinem  secuti  sunt;  etenim  etiam  in  prosa  Herodotea 
semper  poni  solet  (tantnm  plusquamperfectum  nt  apad  At- 
ticos  intcrdum  cxceptionem  patitur). 

Exhibentur  in  poetarum  IrHgmentis  verbii  quae  sccuutur: 

Call.  1,  15:  juolQa  Kixtv.  Tyrt  5,  S  rffvym'.  Mimn. 
14,  11  avyJ^Giv  \  (ftqet.  —  Sol.  4,  20  vntQxUun  y.  Phoc.  3, 
1:  «710  tthvds  yivono  (Stobaei  ttuvy  ytvoito  A.  Voss. 
Vind.Ar8.Tnnc.,  iyivorto  B,  olim  yivovri  leg.).  Theogn. 
5:  d^ea  thie,  10  yi^^ihfaev,    190  tX^fiOta  roov.  123 

mfidtiXotator  Trolr^as,  206  vn€(fn4fi§iaat9  (scripait  fiei^gk., 
vn9KQifiaO€p  KO,  in£nififta6$p  oeteri).  26tf  tiQ€P  ^^^iyytr» 

1)  \)v  UBU  IltTodoteo  cgeruiit  Hredov,  p.  2*5.»  Mjq.  et  Lhardy  in 
^QuaefeUoaum  de  dial.  Iler.  l  up.  T'  {de  augiueiito  ternporalii  et  ,,cap. 
II"  pag-  28  »qq.  {dv  auguieuto  «yllabico)  edd.  Berolini  1844  et  1S46. 
Hm  praecipue  respexi,  ciim  «uctor  in  expouendis  tiiigolis  bbuHo  iniofe 
nmpHdtate  et  pric  ^  ieoitate  quam  BiedoTiiu  woa  «1 
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463  ^toi  doaa».  897  xcttadmfjffoig  xakinaip^v  (scripsit  Her» 
maDniu^  iibri  uy).  1096  %clqi.v  %Uk*im\.  ItOl:  oatig  aoi 
fhvitva^v  ifi€v  nigi  %ai  iidlnHfW,  1108:  na^<av  yw^ 
/if^.  1319  (mpO  in&i  «oe  dcJietf, 

CtiMH  Arcli.  ep.  114:  nwvfytoifv  dp^Qch  Xine  Koi^apop 
]]nog  nooMiStav  po^is  geniiB  fbrmaenon  an^entatae  aatis 
exeaBatioDis  prae^t,  praesertim  cnm  Archilochus  consulto 
imitatUB  sit  alius  poetae  versum  (vid.  Bergk.). 

'  Ab  U8U  lonieo  vero,  qunljs  nobis  apparet  in  Herodoti 
scripti!*  ct  iii  titiiiis ,  veluti  ni  pracstantissimo  Hal.  I.  19: 
iyirtiny  31  iftvr^^ovEvov  y  32  dnsuiQaaav  44  tzafiov^  rece- 
dunt  hi  iambographorum  loci: 

Areh.  inc.  125:  6ivij  mnato,  Sim.  7>  45  xoi  notn^a<no, 
Attamen  cnm  nuJlam  idoneam  causam  omittendi  augmenti 
▼ideamnB^  cum  iambograpbi  alibl  (sunt  circiter  quiuqua- 
ginta  loci,  ut  Arcb.  tr.  29^  1 :  hiQnsto,  3  xatsauiaigi  33 

iaTQiO(patn;  34:  iuXip&r/aav ;  35  aniqflooar;  52  awiSQtt^ 
fi£v  etc.)  conatanter  augmento  syllabico  usi  gint,  cura  deni- 
que  vel  lenissinia  niedela  offensio  renioveri  possit,  hos  dnos 
locod  corrigendojj  esse  eenseniiis.  Quibus  uon  dufiii  »  ad- 
dere  tertium  ex  tetrametris  Arch.  //(5*  nti^  /j'ii]auut. 
Hoc  enim  et  prinio  loco,  ut  Ber^kius  recf  vidit,  nihil  nisi 
siguum  elisionis  ponondum  est  ^xixt^oatOj  'notatOj  secundo 
aatem  loco  si  quis  reputat,  quam  late  crasis  patcat  quam- 
que  similes  Bint  complures  loci  §.  9  allati,  is  non  cunctan> 
ter  cum  AhrenBio  scribet  xa/roi^aaro  ad  tollendam  inae- 
qoalitatem.  Vix  igitnr  a  Xenopbane  proieotam  oredes» 
qvam  Bergkios  eonieclt  formam  filijawQt^dfttjp  9,  2  pro 
ifili^ovQg^op  (cetenim  vid.  supra). 

*'  Tn  verbi»  iterativis  contra  ne  recentior  quidem  laB  aug- 

meutum  addit.  Itaque  praeter  Miuui.  14,  10  toi^iv  recte 
aese  habet  etiam  Hipp.  tr.  37.  2  !>venY.€. 

noXXaxi  dr^f.iiKXi^aa  vs.  259  (A,  d*  i^fiiXt^aa  O,  6i  fiiX' 
hj^v  bcdfghmn)^  i^BiJU  906,  ubi  plenins  17  vcstigiiim 
eBBe  yidetur  consonae^  quam  fiiXk^t»  aatiquitiia  in  fronto 

2* 
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habebat  %  Theognis^  quoniam  hoc  verbum  apud  Homirum 
vulgari  tantum  augmento  €  praeditum  est^  ad  similitudinem 
Doricae  dialeeti  dixisse  videtur.  iSic  i»m  Heaiodiif  Ok 
ibeogonia  tcr  formain  ijfiMllt^if)  adJiibiiit 

lam  diceadam  iiobia  e»t  de  «agmento  temporalL  Sine 
hoc  formMa  Bunt  *b  elc^;tacis: 

Tyrt  4,  1 :  oltnad*  ivwnm  (libri  eSt  vad«  vucoi^).  Muim. 
9,  4:  K^(ab9^,  11,4:  xaAoF  tMmo  ^oov.  14,  %  «^(A  iUor), 
Sol  1,  29  BiQe,  Theogn.  16:  JWfAor  it^ism  ¥nog.  208  ?r«ro. 
226  adoy.  542  o^fryfi  iJ.  831  XQ^^.f*^^*  olstraa  (K  wXfia*,  AposL 
aiXsact).  a/.u.i  u!;^.  1115:  aliuv  fioL  onidtaai^  (Bergk. 
pro  vulgari  fA  wvudwag),  606  ix^akov,  ab  ev^eicii  dedu- 
cendum  ^). 

Ex  clcgiacorum,  qui  sunt  lonicae  gentis,  riliquiis  Mimn. 
11,  7.  Theogn.  (mp.)  1292  ('iktto  (cf.  Thcogn.  1137)  ab  la- 
dia  recentioris  consueiudine,  ut  mox  vidcbimuBi  reoedant 
itaque  ad  Homeri  cxemplum  dicte  videntor. 

Quanquam  ab  iambographis  quoqne  et  omnino  a  reeen- 
tiore  lade  elegiacorum  et  epicorom  consuetttdo  non  abhor* 
rety  tamen  aliis,  partim  angustioribus,  finibns  drcumseripta 
est.  Nam  epici  et  qui  eos  imitantur  elegiaci  praeciptte 
metri  necessitati  indulgent,  recentiores  lones  ante  omnia 
faeilioreni  pronuntiationem  cflicere  voluiisbe  videntur  *y 

Nuglcctmn  crgo  rst  uugmentum: 

Sim.  24:  xwg  aiptvoa  x^^S  ifiioivAa  x^^a;  apud  Athe- 


S)  Gnmdi.  p.  107. 

3)  Oe  qua  «ngnMBti  ooiiMiooe  «nibigi  non  potest,  eui  la  Tbt^ 
gnideis  semper  fine  idfX«  oociimt,  pfMtar  lnme  fOBnm  H  Joep. 

Itaqur  iiire  correut  Beigkiiii  vb.  139  ot  919,  OMaiiiie  propter  70  ei 

473,  ubi  eliBio  nnto  t  f\t.  —  Ceteri  poctae  ut  Homenu  etiam  ^dm 
hHhent:  Sol.  27,  12.  Pho^^l  13.  pneter  Mlm  8oL  4, 18.  Aieh.  eL 

2  (Tyrt.  12,  40  . 

4)  Longius  pro^ilitur  Lliardy  §.  2,  nl»i  contonilit  antpaienttim 
ab  Ilcrodcito  ctiani  nc;,d«'gi.  -^i  Toiiicn  fonna  vel  tiexio  pro  Attica  snb- 
8tiiiuit.ur.  Quaai  vcro  ille  uijiijuc  liccuui  auxie  repataveriti  utrum  vere 
lonicam  au  Atticam  adbiberet 
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Hipp.  tr.  51,  3  (ahero  Tietaae'looo  ev^p),  tr.  t2 
Mtam  pro  ownimrjaag,  praasertiiii  eani  cod.  Marc  Ohoero* 
lioea  epim.  I,  280  eKbibeat  avyotxrjaagy  et  tr.  47,  1  pro 
^Mi  eerte  ciim  Ber^o  et  SchDeiclewmo  restitaencla  siuit 

OfftoixrjQag  et  fnnet^  qaoniam  apud  Herodotum  verba  ai 
diphtboiigu  iiiducta  augiiicatum  respiiunt. 

Hipp.  tr.  63,  2:  narijvllaxh^y  coutra  tueor.  loues  enim 
1}  litterae  amautissimi  erant. 

Deinde  anjc^mentiiiti  omissum  est,  ubi  vocalem  verbi  ini- 
tiaiem  scquitur  cousoua  dupiex  (cf.  §.  6;  2): 

ArcL  tetr.  67:  dndyx^o  (dndyxsTO  (dTtdyMio)  Ariatol 
P  *f  dftdyx^at  P  dniyfj^  S  b  V  b ,  dni^to  P  *).  (Hero- 
dotosU,  131;  6  habet  dLnriyfynfi),  Sim.  1,  18  a^/awto  (tan* 
tam  Stobaei  B  llyfopwo  faabet).  Utram  Herodotua  proba- 
yerity  nondttm  certam  est  ^).  Solon.  tetr.  35,  2  Fj^ny, 
quod  ex  lommi  dialecto  snmptam  videtor.  SimiHter  etUm 
in  titolo  (metcico)  2984  Ephes.  legitor  Yiog  nav^vtUog 
daidaXog  eQy^atOy  qui  ex  initio  quarti  saecuH  esse  pata* 
tur.  ^Possia  tamen",  Boeckiiiuii  iuquit,  „et  dq/iiaajo  le- 
gere,  E  pro  /^/  accepto." 

Multo  piura  vero  exernpla  apud  lan^li  tf^raphos  ut  apud 
Herodotiini  demonstrant  lona.s  etiam  augmentum  tenipornle 
ponore  maiuissc  quam  omittere.  Ac  saepe  quidem  augmcu- 
tom  apud  iambogr&pbos  metro  postuJabatur,  ne  duac  vel 
plures  Byllabae  breves  inter  se  exciperent.  Conferas:  Arch, 
tetr.  78,  4  i^yayov,  Sim.  9,  2  SoL  tr.  36;  4  dkov.  Hipp. 
tetr.  St  cZxov*  Eandem  formam  exhibet  titahts  H.  1.  30> 
(3*  piar.)  Sim.  7,  72  mnaae»  etc 

Cum  in  bisi  tam  In  mnltis  aliis  verbis,  cf.  Arch.  ep.  94> 
2:  na^i^e^ifM,  BioL  16,  1.  r^XsKf  oi',  Arch.  epod.  80,  5.  aw^ 
ijyrsfo  Arch.  tetr.  74,  4.  r^X&9P  etc.,  nuUum  discriroen  in- 
tercedit  inter  iambographoB  et  Herodotum.  Contra  in  his, 
quae  apud  Herodotum  uon  iuveniuutur  forsitau  oifcudcriB 


5)  Lhaidj  p.  36. 
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propter  dupiicem^  quae  Beqiiitur  conBOuam:  8im.  17:  {Si}f}kr 
adfirjv,  quod  videtur  aeqno  atque  Ibyci  29  fr.  (ed.  Schnei- 
dcwiu.)  tyfjloino  fiovg^*  TWQtt  ^Kdaato  referendum  ad 
^Acrcd,  oiiitts  radix  est  ka  %  non  cnm  FMaoYio  ad  tYAio. 
Kam  ita  potias  elladfiijp  formani  exapootareay  oom  radix 
iUiuB  Torbi  ab  origuio  Fal  esaet,  nnde  naacitar:  S^Feh'^ 

Arch.  ep.  tOA,  1 :  ^^^ot^aro. 

Arch.  tetr.  73:  ijifikaitov,   Nihil  tamen  hia  locia  nnitan- 

dum  L'sse  ceii.seo ,  quia  omnino  hane  consuetudineni  au^- 
menti  abiciendi  in  proisa  lonica  reeentiore  demum  tempore 
magis  in  usuni  venisse  constare  dcbet  atque  etiam  aj  n  l 
Herodotum  non  aute  omueb  consoDati  dupliceti  augmeutum 
omitti  8olet. 

Soion  tetr.  32»  3  JMCxhjipdfir^v  Atticam  dialectum  sequitur. 

yeriim  de  augmento  satis  diotiim  eat  liano  pauca, 
quae  pertinent  ad  redupiicationem,  eommemoraho.  Pro 
pleniore  redopUcatione  simplex  m  praeterquam  in  Terbiay 
quae  omniboa  Gb^aecia  commwma  amit  (of.  Areh.  tr.  47,  1 
in9(i(aYaet.  Sim.  7, 66  ioKtm/fUvfiP  ete.)  apnd  lonaa  etiam 
in  nncc^t  ponitor.  Praeter  Herodotom  conferaa  eAtam 
Myl.  269 1>  ttbi  d,  tl  legitnr  hsnj^^at»  fizemplun  eatSira. 
13,  2:  enirfitti,  De  forma  t/n/io^€v  Theogn.  234  vide  supra 
§.  5,  Deinde  toiKi  dicunt  8im.  7,  41,  Theugn.  ^iDl.  525,  non 
cum  Herodoto  oIx«  Neque  vero  putes  foixa  ionibus 
prorsus  ignotum  fuisse ,  legiraus  enim  Anaxag.  1 1 :  Foixfi 
Diog.  ()  ioty.ma.  Heracl.  5  foixi.  \^  huxevai ,  et  seniper 
apud  Hippocratem:  AAL  I  ioiiiaatf  5  loixe,  10  iomtdg, 
2<l  ioixvia,  25  ioiKoai  etc. 

Certe  etiam  ttlr]<f>a  quod  Archiloohna  143  inc  dicit, 
non  alienttm  erat  ab  ladis  quadam  specie,  qnamqoam  fie^ 


6>  Onniflz.  654. 

Ti  Quauquam  ibi  adhuc  sub  indirp  lis  Cijt.  Cf  Tjhard.  p.  24.  Cob- 
tra  l^redovius  p.  194  aqq.  non  dubitauter  Ut;rodoU>  brcviores  fonn«a 
tribuit. 


Digitized  by  GoogL 


23 


rodotus  et  Hippocrates  (Co.  154  anolslafifiiiWf  coiitra  158 
aauktififtinig),  ttt  videior,  Itkdfirjxa  et  liXrtfifiai  habent. 

Avgmeptnn  teaiporile^  qaod  Tioe  redupttoetionii  fungi- 
tor,  onumm  eet  in  «fyw/a  ut  a^vd  omnm  po^tas  et  apnd 
fierodotnm;  TheogiL  909  (dpioyoi  A  Atheik  roete  exh.,  ee^- 
teri  wffoyii)]  neque  minne  in  odi^xe:  Hipp.  100  tno.;  quod 
ab  Enttatliio  Od.  1721,  61  affertur  liie  verbis:  "CHi  di  to 
adi^ma  xoi  apwox^ijfta  ir^  IjSsa&o^  dtjlot  nori,  6^ko¥ 
ano  XQrj^ftog  ^lnmovaxTog  —  etTrovTog  aSrjy.E  finvkr^,  ijyovv 
^^eax£  t6  ^vXtvfiu.  Jiedupiitatio  in  hac  ioiina  non  aliter 
atque  in  H  iiK  rica  adi^xoireg  deesse  videtur,  quod  a  iam 
uatura  lougum  erat  ^). 

2)  De  terminationibus  quibusdam. 
,  vX^oQgior  termiuatio  o-^a  pereonae  secundae,  quae  saepe 
ia«««anMiiibu8  Homericis  cemitar,  raro  in  u8u  est:  primiim 
Theogn.  1316  (mp.)  in  rio  Bergkius  reetius  qnam 

Bekkeme^  qoi  ^««a^Nv  propoamt  pro  tradito  eioio^  ecri- 
bendmn  oeniet;  nam  o«Ni  (i^-e-9te)  yioe  tarminBtioniB  oi 
(^-f^,  unde  ixti^  nAtnm  oat)  ftmgitur;  deinde  in  BXifo^m 
Tkeogn.  715;  deniqne  iu  i^o^o  1314  (mp^)  et  oia^u  875, 
quorom  utrumque  etiam  ftb  Atlteis  ex  antiqua  lingua  roce^' 
ptum  est,  et  in  i^Qt](^Bia^  ArcL  ep.  94,  3;  quam  in  formam 
inira  recurremus. 

In  prinia  peraona  pluralis  et  dualis  passivi  Homerus  et 
alii  poetiU'  praeter  fteS-ov,  /ne^a  terniinati  iiea  pl(  niDros 
fisa&ot^i  jue(/t>tt  usurpant.  Quarura  unum  tnntum  exefn})lum 
repperi  apud  Theognidem  vs.  671  q^eQOfiaad^a.  fied^a  vul- 
gare  contra  habes:  183  Si^fiSt^a,  888  fiO^Ofu^a,  983  xo- 
%a^hi^o»a.  1047.  1()56  etc. 

Kotum  oet  in  3.  pa»  plur.  perfecti  et  pluBqaamperfecta* 
pasriva,  praoBeBtiB  ot  imperfecti  pasriri  yerbomm  in  fii, 
omnium  optativorum  in  oirto  ot  atvto  vulgo  ezeuntium  ^ 


S)  Gnmdz.  f^72. 

{))  lure  Aljicblutt  Fhiiolop.  XI,  pap.  275  Bqq.  forma^  atm  et  ttro 
in  pzaeaeiiti  et  imp^.  pa&ain  yerbonun  iu  w  exeuntiuin  atque  in 
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cpicos  et  lonaK  ut  nonniUKjiuuu  AtticoB  quoque  termiiia- 
ti<'iii]iu^  rra«  et  vto  a  vocalcm  praeponere,  ita  quidem  ut 
V  ciciatur:  atai  (cf.  Scrt.  atr) ,  c(TO.  Homerusj  enm  sihi 
non  constet  in  HBurpanda  hac  formatione  etiam  elegiacorum 
fragmenta  ntrumqne  vtai  (o)  et  atai,  (o)  ezbibere;  non  eet 
quod  mjremnr.  Legimus  enim:  Mimn.  6  xt^on^ori.  TheogB. 
4*2  TstifJiqtatiUt  oontra  Xen.  1,  9  nocQKeivttiL  TlieogQ.  42t; 
ifdxMiyrai^  736  yhoirri>,  SoL  4,  9  iniowtoi, 

Quam  ad  ambigiiitatem  proxime  aooedit  eoasiietiido  Hlp- 
pocratis,  qui  praebet  £1  tSO  yw^iarn,  VA  36  dd-idawat^ 
CV  t2:  Siaitmt6g>€trai.  AAL  4.  5.  6.  15:  niantif  ocmtra 
mnlto  gaepiuB  alteram  formationem:  EI  162  Mowmm.  178 
x«TfX€«i'ro.  K  111  218:  dTrctllvrtn.  C.  1S7.  1S9.  431  aVoA- 
Atna/,  AAL  26  ipeoTeqxiHOitai.  VA  25  H^vrai.  27  /^/rt- 
TTTOti^o  (tcr).  30  etc.  dvvawai,  CV  6  ^iy/rt  iTa/.  28  a#roi,- 
Ari^off.    Hcrodotus  vcro  eonstanter  arai,  ato  usurpat 

Quocum  conspiraut  iambographi: 

Archil.  170  inc.  xforai  6'  iv  tVry.  Hipp.  tr.  62,  2  xcxi- 
ifiawai.  SiuL  1,  22  ni^oiaTo,  1,  107  dsxotato.  —  Sim.  36 
ninX^^aw&i,  quod  traditur  in  Et  M.  367,  37:  knlr^vr  crJUi^ 
Xfj6i'  ht  tov  nlti  %d  nkijaui^f  —  6  ira%h^«sc^f  ninlijftat, 
ninlijtaif  xoi  iro^a  Jtfimvidff  ntnXfjataif  nln  foma 
ora*  ut  aaepe  fidso  tertia  pera.  fling.  babetar.  Qoaiiqiiam 
terminatio  boc  loeo  reote  aese  babet^  tamen  mamofon  of- 
fendimos  in  fj  8tn*pie  Toeali  longa.  Nam  diecrepant  reoen- 
tiore»  lones  cum  Homero  in  eo,  quod  vocalem  theniatis 
longam  semper  cun  ijiiunt;  praeter  exempla  aliata  couicras 
Democr.  mor.  188  fiefir^arai.  Ceterum  de  eadem  rc  crram- 
matici  diserte  atcnnt,  ut  Simonidis  locum  intepiuni  }iab«>ri 
veteniur.  Dico  (Vam.  An.  Tar.  IV  (Etiymologici  (iraeci 
Parisienses,  Cod.  2636)  69.  70:  K^niviaiar  Olov  „e«  df 


aori0t4>  priuiurio  incdii  quas  Hreiioviub  p.  330.  1  tuebatur,  cum  omni 
ratioui  repugnarent,  Herodoto  abindicavit.  —  Cetcrum  hoc  aliisqne 
]o«b  fomanim  «mginis  lat&one  habita  aoristos  qaos  Tulgo  noatrates 
pnmaiii  et  fecimdiiiii  vooant  ■MMiiidaiivni  et  priamiiiiD  nffitniiiaTi, 
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fuv  odovftg  —  n€Kive<nai^*  (Hipp.  6*.  62)  ono  tov  juww  — 
iumIp^m,  xai  'laxtog  x€xipiarai'  et  statiiD  Mquitiir:  Ko* 
Klia%ai,  *Imiopf  m  ntadaQiAiavns  naf^anUi^Bvoi  %o 
a  fiopo»  nQoglkaftfi^nmvat  nunit  %h  %^i%0¥  n^ffonov  %w 
huK^t  xeri  €$  uii'  iiaxQij!  7iaQah]yov%aii  ^a&trjv  atfawilloootf 
xcTi  OVTO^S  YikfMx^  nOMvoiy  olov  iQvot ,  egvtai ,  igvatat. 
oihtag  xat  dno  tov  xXeiw  xexXsizat  x£x^/ara/  ,  xata  avozo^ 
It]p  T^g  €1  dKpd-oyyovy  oJov  KexXiaTai.  Cram.  Au.  Ox.  I 
COurgov  iniinsQioiuoi)  ^Sl,  MejnetQF  arat'  Tovto  ^Fv)- 
i'i<6i'  ifnir,  (og  yao  vevntivrat  vivoticzat ,  /ai  neoinoir^vTat 
neQmotsatai  (leg.  n^Qin€J£olt]VTai  f  n€Qin€itoUaTat) ,  oiktag 
%al  liBfthQr^vTat  fiB^tttQ^atai  na^  Tip^Exataii^  (Herodoti  esi 
IV,  86):  ,^  fiiif  odp  Boanofio^  xat  o  n6v9og  ^ot,  %ai  o  'EX- 
lqonov%og  xotra  ravTa  fiOi  fiMfit%Qia%ai,"  xai  naQ^  ^lnno^ 
KncvA'  ,»01  di  fioo  od,  it9iai4a%a$J^  tiai^Avaxffiw  di  fioo 
tp^og  iitKMtoHf>ia%aiJ*  xai  %o  n9Qifieplia%au  C£  Etym.  M* 
578y  42  (nbi  HippooactiB  loeiu  oinissae  est).  —  Etjnu  M.  322) 
20  *Bni€9%(0(pia%ai  ^  amu6q>ij^at ,  nextaqn^tu  xai  *IaKwg 
xSMjiHpiajai  etc  —  Etyin.  M.  601,  20:  vivtatat*  ^  xaTcr 
OvyKOtriv  TOv  rj,  ano  tov  vtvor-iai,  o^reg  xal  vEraictrai  7cf- 
xwp  ylyvetai.  Quao  testimonia  cum  Hpcctent  nou  6t)luni 
prusiKi  scriptores,  verum  ctiam  poelas  lonicos,  spero  fure 
iit  omni  dubitatione  abiecta  mecum  apud  bimonidem  scri- 
bas:  nsnXiara^ 

3)  De  stirpls  vooali  onm  tenninatioiie  eoatraeta  et  non 
oontraota. 

Stirpia  yocaliB  «  et  a  iQ  «  exteQuata  in  coniiuictiTia: 

a)  praesentiB  ▼erboruni  in  fa 

b)  aoristi  primarii  verborum  in  fu  et  quae  buius  con- 
iugationifl  normam  seeuntur 

c)  yerborum  tifil  et  olda 

d)  aoristorum  primarii  ct  secundarii  passivi  fqui  cura 
ipsa  radice  d^e  verbi  compositus  est),  quorum  stir- 
pes  in  fi  excunt  ^^j 

10)  Omoo$  has  formas,  cum  uiuun  eandemque  normam  (coniag»> 
tioiiei&  m  fit)  seqtiiaiitar,  ooniiuigendai  pQtavi,  wt  fMiliai  de  bae  tola 
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apnd  Herodotum  oum  i»  termi&atiotiifl  vocali  {pt  1.  ps.  ng. 

1.  pltir.  tt»/i<i>»  8.  pL  (oai)  mn  traiisit  in  unani  0ylUb«iii, 
trannt  cam  17.  CosBentit  Hippocratofl  VA  57.  62  igQog&fm 
dioenB,  G  642  AAL  3.  4  VA  66  CV  21  Sunn  AAL  a  ^if» 
^Xiw^lfiMK.  —  Edam  apnd  Democritam  moral.  71  ezatat 
jSMTi;  contra  semper  tj  dicitnr,  TolRti:  C  203  gvj.  M^^gio&^. 
Em  204  iHe^ogax^f],  CV  31  Svupfl-  13:  tfftXia^S.  AAL 
13  d-SQHCiy&fj,  10  a&Qoia%f-fi.  ^  atQnfpfi  ^  etc.  et  semper  5 
AAL  2.  4.  7.  13.  C  491.  VA  13.  52.  21.  36.  CV  12  etc 
Deniqiie  in  optimo  Hal.  legitur  1.  20 — 21 :  nt{i  d'  [  «V  n\  fipr^" 
^o\v6i:  ii\idHootPf  32 — ^34:  \Tav]v6^op  initov  r^v  tig  ^f^fi 
\oiy]yJai  fj  TrQo^r^tafi^ilnjipov.  37:  t^v  dt  /#r  7j.  De  Ho- 
mero  idem  difpnrluni  est,  nisi  quod  in  f///*  vorbo  ne  1; 
ijaidem  contractum  habet,  et  in  relicais  verbis  iiaud  raro 
etiam  fbrmfis,  quae  distractae  dioimttiri  praebet  (yid.  infra). 

In  t}  contracto  elegiaci  quoqae  com  rccentiore  lade 
ciunt:  Theogn.  244  276  d  Acaa^fjg  (Bergkiua  recte 

oonieciBM  milii  videtar  pro  tradito  674  nmafi^ 

1014  ttawafi^  (KO,  ceteri  wnifi^),  Sol.  13,  37:  nuo^g, 
TheogiL  376:  ^€q>^^  (libri  v«99>^).  565:  diddsf^.  594 
(jii^e)  T£Q<fd^  iScmimi^s  (A  %e(Mpd^rjg  d\  Bekker  isde  oon]. 
w9Qfpdip9  ),  969  aai^d^  Verbom  ei/ie  taittlim,  quod  iafra 
afferetur,  duobus  iocis  «ohitum  reperitur. 

t(o  vcro  uon  contracti  solu.s  Hippouiix  exemplum  Borva- 
vit  tr.  loj  l  in  1.  pers.  sing.  couiunctivi  aoristi  verbi  ^fttf 
eaqiKi  pcr  synizesin  proferenda:  \f(p€t')'\  toviov  tov  errta^ 
dovkoY.  Advcrsantur  duo  loci  Theognidei :  ''S  ?  Kttra^onie^a' 
et505.  6  dll'  ay*  dpainaglniiQri^ti  (c  nodtj^^,  g  HiOQi^%hii, 


qnMitioiie  hidieare  posscm  et  eo  coiifidentius  quae  adrersarcutur,  m 
•nspitioiiein  vocare.    Itaque  arbitror  Heitxiotuin  etiam  in  verborum 

in  fti  praesenti  medii,  de  qno  a  Brcdovio  png.  400  ambigitur,  solutam 
pOHUiBse  formiim,  pracaertiin  ciirn  praestanti»»iiiiU8  Mcdiceus  cfiafw- 
fAtiha,  tniaiibiyjdi  prucbefit;  undr  snmma  apes  oritur,  ut  diligeutia- 
Bima  collatione  accurata  etiam  aiii»  locia  scriptura  geuuina  confirme- 
imr.  Apud  UippocrataBi  adTenetar  C  509  t^w^m«i,  modo  pnwnotio 
ilia  madid  cefebeniBi  «t 
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■ed  m  m  iim^i»  nt  Stob.  et  Apo0t(^.)>  Qvonim  prior  eo 
ooleriQB  oonrigendui  est^  cuai  MnDnenni  videfttur.  Qnod 

md  aiterum  locum  attinet;  conferas  §.  18,  1  C). 

Stirpis  vocalis  o  verboi  um  in  //i  ot  quae  i  l  ln  t  nin  nor- 
liiaui  lui'maiit I) I' .  in  prae.s^^ntis  et  aori^ti   ]iritiiaiii  cujiiuii- 

Ctivo  ,     CUm    Hpud    ]  lorodol  illll     •t    1  lij.jmrralt^Tn     <|!!r>r|Mf>  ■'(■•f. 

VA  U\:  rv  did(i)g)  cum  terminatione  semper  eoiitracliuiiem 
ineat  atque  etiam  llomcrus  Imius  rei  exempla  suppeditc  t, 
recte  traduntur:  Sol.  13,  9:  dotat,  Theogn.  186  didtjK  4^ 
Mfoaiv,  99l>  yp^,  —  1385  (mp.)  c)VO 

Forroarum  diistntotaram,  c£  /wo»,  fieiia^  Stttoftiv,  jtiy^Wy 
00%»  fit^  ftiyijfig  qnales  Homenifl  valde  adanoarit^  vt  apod 
rotaitioM  lotiaB  et  DoriB,  eic  etiam  apud  hos  poiitato  firu- 
etHk  qnadrii  exempla.  Hipp.  tr.  9>  2  enim  ibrmain  Qani" 
9^617]  oerte  nemo  propter  antecedentem  ytrt/ant  pro  coninit« 
etivfl^'!Mibebit;  sed  potius  hanc  cum  Meinekio  mutabit  in 
yivoiTo,  ai  mutatio  in  lali  Irustulo  licita  sit. 


De  coniagatione  in  ta  exeunti. 

1)  Tertiac  pera.  sing.  coniunctivi  activi  longior  et  anti- 
quior  termiaatio  r/a/,  qaam  Ilomerus  saepe  retinuit,  oecar«> 
rit  tantwnmodo:  Tbeogn.  139  oaa  i^iltjiup  (iota  ■Qbaeri*- 
ptom  addunt  A0|  qnod  Borgkins  non  recte  reoepit;  nam 
ex  ^MU^»  naBcitor  i^iXrti^i  atqne  Mk^ff^t  ^i^) 
et  Theogn.  94  trfii  (AKO).  Oontra  Tulgaris  terminalao  9 
legitur:  96:  Bin^.  285  i^ilti.  36d.  470.  515.  842.  1(M)6  «te. 
Tyrt  12,  36;  10,  28;  11,  16  etc 

2)  Complures  terminationes,  qua»  in  aliis.  maxime  At- 
tica,  dialoctis  coutralii  ^olent,  in  epica  et  lonica  intactae 
relincuntur.  —  Hoc  primum  valet  in  plusquamperfeetura 
activi.  Unicum  exempium  est  Tlieogn.  853;  ^d«a  (Comme- 
JinuB,  libri  r^dfa).  Contra  vulgaria  forma  apparet  ArcL 
ep.  94|  3  in  ^^ij^cio^a.  Attamen  magnopere  Btiapeeta  oBt» 


Digitized  by  Googie 


28 

Nam  plasquamperfectuni)  cuius  thema  cum  imperiecto  verbi 
Auxiiiaiia  i&  flexione  componi  solet,  apud  reeealioret  lo- 
DM  semper  fonnai^  in  qiiibiis  origo  diligentiiui  aerrfttft  eaV 
libi  aunmit:  €or,  aag»  m  (casn  ceterarum  personarum  exempla 

desunt,  ut  videtmr;  oonieeturam  tamen  de  eia  ftcere  fieet 
ex  Dorica  forma  hiaMQcmjQix^^  Sophr.  71,  quae  ex  Mpiap 
neceMario  nata  eet)»  moqk  Qnod  in  3.  pertona  antiqnum 
a  (of.  Mei9  laA  er-at)  iam  mature  abiit  in  eo  faciliuo  fieri 
poterat,  cum  ayllabam  clanderet  —  v  enim  reoentioria  ori- 
ginis  est  — ;  in  ceterit  pereonit  Tero  nulla  mutalionif  eanaa 
erat.  Neque  minus  Homero  forraa,  qualis  est,  /Qi^geig,  pror- 
8U8  inaudita  iuidset;  dicit  euim  ca,  eag  vel  saltem  ?;c,  et 
tantum  in  3.  ps.  praeter  ««(v)  et  usuipare  videtur  €i.  Cf. 
Abi  fragm.  4 :  )'{>(og  s\aTr^%£t.  Deinde  apud  AtticoH  \  etu- 
stio)  s  in  conspcctum  veniunt  ly,  ?;C,  in  3.  ps.  praeter  «i 
{iiv)  ctiam  i^,  cf.  f^drj.  Deniquc  in  antiquiore  Doride,  et 
mitiore  et  severiore  solam  formam  ij  in  usu  fuisse  recie 
coUegit  Ahrensius  0-  Vides  ab  antiqua  lingna  u  dipbthon- 
gum,  esxcepta  3.  ps.  sg.|  proreus  alienam  esse.  Recentiore 
deraum  aetate  u  ex  3,  p&  sg.  per  falsam  analogiam  in 
pluralem  transmigraTit  ac  multo  post  in  ceteras  singularis 
personaS;  idque  ut  videturi  tantnm  apud  Attioos  Unde 
oolUgitur  si  etiam  ab  iambograpfaonm  aetate  plane  ablior- 
ruisse,  praesertim  cnm  a  prosae  seriptoriboa  ne  ia  tertia 
quidem  persona  sing.  contractionem  receptam  Tideamna. 
Archilochi  loco  ergo  saltem  cxspoctas  formam  rfQi^qlaa&a 
fproptcr  sjnizesiu  vid.  supra).  Scd  tamen  haud  scio  an 
po(?ta  &crip6erit  i}^j;^€-ada  oniissa  verbi  auxiliaris  tomii- 
natione  ac,  cum  a!^a  iam  salis  esset.  Hac  ratione  etiaai 
corrnptehi  inelius  explieatur.  —  Porro  iiiHtara  causam  de- 
siderabis,  cur  Theogn.  667  editores  vulgatam  oldtug  ^Ssiy 
Goluerint^  neglecta  codicis  A  scriptttra  ^d^i  L  ew      *  sed 

1)  Ahr.  n, m.  ■'' 

2)  Totuti  hanc  Tem  trsctaTit  CuriitB  in  libfO  iaicr, 
gen  p.  108^10. 
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umeu  ne  haec  quidum  torma  ab  origine  poetae  tuisse  potest 
propter  contractionem  ab  Homero  et  antiquiore  Doride 
alieDam.  Videtur  a  librariiB  Bymzesin  fugieiitibus  pro  go» 
Buiiia  idukl  Bcripta  mm.  Congruit  com  mB,  quae  dtximus 
3.  pB.  plur.  Theogn.  54  ^dwavf  quam  ibrmam  solam  etiam 
TetuBtioreB  Attici  adhibebant. 

Deinde  plerumqae  Bolyuiitur  in  epicay  semper  in  lonica 
dialecto  futura  activi  et  medii  verborom  liquidorum,  cum 
post  vocalem  thematicam  «  oj  eiectum  sit,  cf.  tev^i^Jto, 
Sct.  tau-i-ijhjami  (vid.  §.  5).  Piaeter  exenjpla  llerodotea 
inspicias:  Hippocrat.  AAL  18.  21:  eQMo^  Melisa.  10:  7#fi- 
Quttii.  Democrit  mor.  6:  ^{^eo^f-vo*^  —  iQttiai.  135  (pavei- 
rai.  Conspirant  Arch.  ep.  80,  1.  Ilipp.  20  SQtto  quod 
syuizesi  pronuiitiaadum  est  aeque  atquc  Arch.  79,  2:  ubi 
legitur  ineunte  versa  aByaarteto,  c£  fr.  79,  l :  ^Eaaofioyidii^ 
81  aoTviv,  S2  Jri^ijftqi  quae  synizesin  hoc  loco  (et  in  ^i- 
kUiv  fr.  80)  commendaot  Etiam  Hephaestio  p.  88  dicit: 
^YnovotflM ^d^  ap  tig  xat  tffitiiP  diaq>OQap  elwn  ttp  Wt^i** 
loi(^  ftQbs  tovg  ficv*  avtop,  xo^  dox«i  t^  «r^olf^  x^V* 
t/&at.  j^B^  noXv  filta^  etc.<<  ff0$liuv  etc.<*  4  ^ 
iXQijoawto  hiiivoi'  qtaivtetai  6*  ovd*  avtbg  mxqT^^i^ogy  dir- 
yatai>  yctQ  ufiqfoteQa  xata  ovvexq^iovrjoiv  tlg  Xafifiov 
niQiiotaa&ai.  Ad  hauc  igitur  noniiiini  niu.tanduni  ci>t:  Arch. 
tetr.  61,  l:  TiccTavapei  m  Katavavihi  (de  sjnizesi  infra  di- 
cetur  ^])  et  Tht  o^ni.  l'23r»  Cmp.)  iou)  in  tQtio. 

Contra  recte  sese  hab«?nt  formae  in  ti  contractae  apud 
elegiacos,  cum  ad  Homeri  exemplum  dictae  sint: 

Mimn.  7,  4  iQd.  Theogn.  22.  492:  iQ^i.  Tyrt  3,  1:  oil«i. 
Thcogn^.  3ft.  245  anoliig.  1104  anoWL  Sol.  4,  1.  TheogD. 
867  ^kum,  —  (In  it^iuoitat  Tbeogn.  47  ^  quod  Berg- 
kius  reete  aoripBit  pro  codicum  atQifiiw&atf  eontractio 
nimio  breviom  Byllabaram  numero  flagitabatnr.) 

In  S.  perBona  singtilari  medii  HomeraB  sacpe  termina- 
tiotteB:  «o  et  Bo»  et  «0,  quae  ex  antiqiiioribQB  a-oo^  «Hfmy 


3)  Bergki  couieetura  odvnj  'ntaiti  Hipp.  tr.  21  ¥aide  iiicerta  eat. 
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€-60  iiiitiic  suiit,  non  ut  vulgo  coiicclit  iu  uiiiuii  syllabam 
fjf  o^*;  quain  ratiouein  m  (o  Qt  q  coustautoi*  ob»ervat 
UcrodotuB. 

Poetae  elegiaci,  ut  in  eiiuiiiodi  rebo»  fiari  sokt^  Homeri 
oontnetiidiBein  imilMtiir. 

Satis  saepe  eiiim  «o»  Bemel  ao  omniiio  non  exttst)  in 
tbeei  positam  est: 

5n  1.  tk:  Theogu.  47  tlnBo.  100  (f^nten.   145  j^nvleo. 
557  (fQaLeo.  1(K)5  (TxhrTeo.  1331  ^ni}).)  niddo ,  ubi  unum  e 
Homeri  ot  Herodoti  moro  clisuni  cst.  —  in  4.  th. :  Theogn. 
353  hioixio.  455:  iipaiveo.  547  fiiccLBO.  —  in  5.  th.:  Xf  ii 
5,  1:  TheogD.  331  igx^o.   1297  (mp.)  inoTnXeo.  1351 

nBi^eo  avdQi  corniptuni  eat;  HermAnmu  fort.  recte  suBp. 
^birt.   Gonferas  1321:  lv«^o. 

Hie  itddaB:  Tbeogn.  30:  |  rAx€o-|,  ubi  solutio  flagita- 
batur,  et  32:  h^o  \\ . 

Pariter  fere  Btti  terminatio  frequentatur ;  (|uam  maxime 
poetno  adamare  videntur  in  quarta  the«i:  sic  iep^imus:  35 
fncdhjotai  (Bergk.  m^p.  anofKx^tai).  991:  a)oyata<.  1161 
Kaiiti^i^oiai  (px  Stobuio  pro  vulf^ato  y.ataS^r^oeiy  cum  Berg- 
kio  restitucnduni  vidotur).  12S5  (mp.)  naQtktvaeai .  1299 
uQO(f£v^aai.  1307 /^ei^oeut  (coniunctiv.)  1333;  i^rcicai.  Apud 
Solonem  20>  1:  n^wai  exstat  vconi.). 

Praeterea  legantur:  Theogn.  100:  itr^attti  iiimimai 
884:  ^^^£19  d'  €a€ail.  t374  (mp.)  Snx^ai  dyyslujvi 
(Bergk.  nixmi  susp.). 

Thcu<;n.  929  reperitttr  etiam  Boluta  coniunctivi  termina- 

tio  *i]v  de  irfvr^ai  !|  «juam  solug  Homerus  retinuit. 

De  contraeta  tuiuia  e»  vid.  §.  8,  1  a).  iu  terniinatioue 
«ai  Qontractio  «pert atur  1242  (tup.)  tan  %a^ii]gt  xihi  procul 
dubiO;  ut  mox  videUimw»  Ibcat  reponendnm  cst.  PFaeterea 
autem  oonunemoranda  sunt  hoc  loco  exemplay  in  quibuB 
oontractio  netro  poatulari  videri  poBBil  et  piopler  ayUabam 
atirpia  longam  (-  %t  -)  et  cum  ante  conBonam  Vel  verBtt  ex- 
eoote  lcgautur:  Theo|pi,.05  -ywosp-  238  nwi^'  (AKO 
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Uf  aed  deiBOe[M:)  239  aagiaaji  || .  Addas  iffio%Q  y  1085  «z 
ooniugatione  m 

Sed  temen,  quantum  equidem  video  ex  exemplifl,  quae 
loihi  in  promptu  snnt,  aaiis  multiB,  Homerus  m  termina-, 
tionera,  ubi  versus  unam  syllabam  longam  postulat^  semper 
per  synizesin  piofert;  contractione  non  usus  nisi  vocaH  se- 
quente.  Itaque,  cum  yix  Dores  antiquiores  in  bis  formis 
contractione  nsi  sint;  incuria  librarioriun  mutibttae  yidentnr. 

lHmbogra[)liorum  quae  liuc  pertiuent  exempla  uobis  sup- 
peditant:  Arck  tetr.  75,  2:  ''^y  2  ctgiffsai.  ep.  94, 

4  qmiyMu  Aa,  tr.  I,  3  u^i§£aiL  —  Arch.  tetr,  66,  4:  dydl- 
Ito,  66,  5  6SvQ€0,  67:  dndyxto  (impcrfect). 

£x  eis  autem  quae  leguntiur:  Arcb.  ep.  101:  aokkdg  di 
tvfpkdg  i^fX/^ctg  id4§iali  lenissima  emcndationc  trimetrum. 
acatalectum  efllcere  potes  restituens :  idiiao  1 . 

3)  Antiquae  infinitivorum  activi  terminationes  (e-^fievai 

et  abicclo  ai:  (€-)jUfiv,  quas  Homerus  praeter  vulgares  sae- 
pissime  usurpat,  ab  eiegiaci^i  noudum  liesertae  sunt,  id 
quod  patcdt  ex  bin  iuci.s: 

Theogn.  806:  (pvlaootutvaL  (TuriK  hus,  libri  (pikaaoofi^- 
yov)  924  i;f/^6v.  939  (Minm.)  asLdb^tv  Schneidewin,  vulgo 
^di^uv).  1()09  (Mimn.)  /taa^ff^fv.  —  Arch.  el.  5,  4  vt,fpuv 
h  (pvlax^  dwrfOoii^^a  iortasse  recte  Bergkius  sic 

corrigenda  csse  conicit:  prj(pif.iBvai  (pvXa/.r^g  ir^ade  (Athenaei 
VL  ivf  ABP  PVL  qwXax^  ^jyd^,  B  qnflaxi^s  zijde).  — 
Phoc.  13:  pro  diddane^v  aut  didamuftgy  (id  quod  mihi  ve- 
risimilius  videtur)  aut  dtdaanifitrai  scribendum  est  (Tid. 
Bergk.  not)  —  Sol.  22,  1  Aniiitvai  exbibent  schoL  ad 
Platonis  Tim.  et  Frodus  in  Tim.  Neque  vero  debebat  Ah- 
rensius  scripturam  Aristotelis  Rhetor.  sItmIv  ^o*  genuinam 
habere  (confert  S  501  ct  Hcrodot  8,  68,  1);  nam  Aristote- 
lem  ex  meiiiuria  citassc  indicare  possunt  KQiti(f  forma  et 
varia  scripturu  ;iv^(fitiotyi.  Ceterum  idcm  vir  doctus  inli- 
nitivos  omnes  spurios  esse  existimat  *),   Quajn  in  sententiam 

4)  Act.  philolpg.  p.  57.  5S. 
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ctrte  nuu  delapsud  essety  si  v&s.  Theogo.  924  et  939  optime 
traditos  respcxiBset. 

Formam  Doricae  dialecti  propriam  neBcio  sa  Bergkins 
recte  repoBaerit:  Theogn.  2^  pro  eis  qnM  viilgo  legmitiir 
ipeoy^ip  wcaftivii  coniciens  ipevye¥  dnwaafiivrjf  cum  AKO 
ezhibeant  itntaaa^tiYq,  Cuius  formae  originem  infra  acca- 
ratiuB  exponemns. 

Magai«  diflficultatibus  iinpedita  est  quaestio  de  intiiutivis 
aoristi  jjriinarii  activi.  (^ui  apud  Homerum  praeter  vul- 
garein  turniam  tiv  etiam  diductani  tEir  habent,  <  ainque,  si 
reete  ealeulos  adhibuij  1()2  loeis,  53  Uiadis,  49  Odysaeae 
atque  apud  lonicae  pro&ae  scriptores  codices  saepe  has 
ibroias  praebent  Miraberis  igitur,  qnod  apud  elegiacos  et 
iarubographos  ubique  contractio  tradita  CBt:  51  loeis^  qnonim 
43  ad  elegiaB  (26  TheognidiB^  5  muBae  puerilii^j,  8  ad  iam- 
boB  spectanti  in  yerbiB  qnae  Becuntur  *):  adciv  (cf.  SoL 
7,  \h  fiohTiv  (Arch,  tetr.  72, 2), «)  unuv  (Theogn.  519),  *) 
il»Bh  (Sim.  t,  8;  7,  33);  ^)  evQUv  (Theogn.  639  omiai,  qnia 
recte  mntatum  eat  in  «3  («<i^),  0  "^w^v^  9)  dtywv  (Arch. 
tetr.  71),  iSeiv  (Tyrt.  10,  29.  SoL  18,  6.  Theogn.  216. 
905.  —  Arch.  1«tr.  58,  3.  Sim.  7,  32),  i)  xixe^r,  la^etv, 
l)  lita^tiv,  m  na&etv  (SoL  24  ,  4.  Theogn.  817),  rreaetv 
(Arch.  tetr.  72,  1),  o)  /netr  (Arch.  tetr.  ()8,  1),  P)  kaxti^ 
(Phoc.  3, 8),  q)  oxuv,  r)  Tvxsit',  «)  <pvyuv  (CaU.  1,  12.  Theogn. 
1389  (mp.j). 

Tantum  Tbeogn.  426  pro  iatdeiv  optiine  firmato  utius 
cod.  Vrat  Sezti  £mp.  idieiv  hahet  et  Theogn.  1190,  ubi 


5)  In  verbis  (secutiiB  sum  Seberi  lezicon  liomerieum):  fktJJnv, 

^fifktlinv,  vTiiQft<xUnv;6axiuv ;  naqadQttif^nv;  ilittv;  f^ttr^ffr ;  vntff- 
i^ii^iuv ;  ttat^hiVy  tdiitv;  xaXXiniuv ;  hnkaittv,  mainv;  7Hi9ittv; 
Tniitv;  6ta7i{}a:}^tny j  avnyffHftv ,  a/(yfmv;  ixifvyiiiv,  naQff  i^ytfiVy 
vmxtfvyiuv,  if  vyinv;  {xaTa^ifttyiiiv;  nftf^aSitivj  xa^ittv ;  lixinv; 

XuSittv,  qttonun  10  in  2.  ani,  31  in  3.  a.,  47  in  4.  a.,  14  In  5.  b. 
appare&t  (A  233  ntiHV^  in  3.      Sebems  oiaiat). 

$)  in  vefbis  coiiipeettb  pfaepoiitioDW  non  aMiipsi. 
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Turnebiu  reote  restltiiit  n^otpvyni*  praeter  rti^ofvyTj  quod 
A,  oQO^yiii»  quod  oeteii  esldbent,  soliis  K  ng(Hpvyi9t9, 

Elegiaeorimi  loci  aoo  attroetftndi  yidonttiry  qnia  «m  apad 
iiot  po#tas  et,  qnantiiin  ex  libris  ^rammatieis  video,  apud 

Homerum  nunquam  Hynizesin  faciunt. 

Aliter  res  sese  habct  apud  iituibo^rapiios,  a  quibus  syni- 
zesis  etij  ut  intra  videbimuti,  non  aliciia  est.  Itaque  Elms- 
leyns  rum  veri  specie  quadam  Archilocbo  forma»  diduciaa 
in  ieip  restituit:  tetr.  71.  et  72:  d^iytetv,  nsaeeiv,  7TQQg(ia^ 
Ueir.  Utrum  haec  ratio  ueGiie  probanda  sit;  quaeritar# 
Quaiii  ad  rem  dtittdicaodani  paullo  losgiore  diapolattoiie 
opM  est 

Atqne  apnd  Hippocratein  qaidein  praeter  B»gnum  na- 
memin  exemplonim  contractorum  legmtar  VA  31  «^pelUiP 
et  OV  31  (anteeedit  th  iegiop  iiqtBlth)  dq>tliuif  t6  iawiov 
(aeqaitiir  iniktnsiv);  deinde  apad  seriptoree  minores:  He- 
racL  57  ano&aviaiiff  wmtUniuv^  Demoer.  70  T«xi<»r; 
eontra  apud  Hecataenm  ubiqae  aoristi  in  Bh,  conferaa 
etiam  iJiug.  2  ehith  ({luaaquam  proxime  antecedit  doniu 
soluta  forma).  Denique  sa(tpe  tuv  apparet  apud  Herodo- 
tum.  De  cuius  usu  (|uam  maxime  inter  se  diysentiunt  viri 
docti.  DiiRloriius  enim  in  prftefatione  editionis  ilerod.  ver- 
bis  longe  piurimis  solutam  lormam  rcstituit  libros  manu- 
Bcripto8  secutas;  quanquam  praestantisaimua  M.  haod  raro 
etiam  i&  hia  contraotionem  prael>et.  Bredorius  vero  for- 
maa  didnctaB  damnavit  oroiieB.  Dicit  enim  ,/oniiaa  Idiup^ 
lim^iuv  etc^  quae  constat  «  illud  pleonastice  et  po^ 
-  tice  (sicl)  recepiese,  poStis  solis  atqne  eis  lonicis  acripto* 
ribns  relinquendas  esse,  qni  epica  et  lonica  promiscue  nsnis 
pabaat'^  Quanquam  minime,  ut  par  eet,  probo  aibeardam 
illam  et  obsoletam  doetrinam  de  ^^ittera  pleonastica^ 
^^metri  causa  a  poStis  addita'^  yel  potios  assuta,  ta- 
men  in  eo  Bredovio  ass(;ntior,  »i  illud  fi  „pleonasticum"  re 
vera  lcgum  iiuguae  ratione  habita  aptam  explicatiouem  nou 


7)  p.  324  sqq. 
Cartiai,  StucUw.  2. 
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Admittoty  ex  Herodolo  et  ex  Hippoormte  et  es  ceteris  tori- 
ptoribaB  oplimAe  aetatiB  expellendas  eiae  formu  distractas, 
niu  qnod  ne  Homero  quidem  aliitqne  po^  ▼eterioribas 
eae  conoedo;  quoiiiem  hoe  nimo  inter  noe  debet  coBstftre 
eiiiimodi  formationes  non  luBee  eabieotas  po^tarom  Ubi* 
dini.  —  Anle  omni»  igitor  acooratina  in  Ibrmaram  tUarum 
originem  inqnirendttm  eat.   Qiu  in  re  G.  Onrliiim  sequor  % 

£x  eius  enim  sententia  Toealis;  qoam  antiqtiiorem  lumm 
becuti  cupulaiivam  dicimt,  rcctius  pars  stirpis  liabenda  est: 
in  praesenti  Xtinfjaj  in  aoristo  priiiiario  Xine  o  Jta  si 
iudicamus,  de  infinitivis  iilis  longe  aliter  atque  adhuc  lactum 
est,  atatuenduin  erit.  Cum  euini  ab  iuitio  eoruni  tcriuiua- 
tio  -e>'(at)  fuisse  videatur  (cf.  perfectum  yByov-ivai)  ex 
AtfiTTfi-tvat,  Xi7u-evai  nata  est  lornia  Afme-ff,  Xi7tB~Bv  et 
iilo  «  cum  vocali  thematica  contracto:  Ibrnia  leinuv  y  Dor. 
Aeol.  keinr^p  et  imelrf  lin^,  Itimv  et  Iwiv  formae  a 
qQibaadam  Doriensium  usurpatae  eodem  loco  habeudae 
•nnt  ac  ngtavaug  aliaque  id  genuB  ab  Ahrensio  U,  §•  21 
tractata,  de  iora^paif  ti^i^nu  aulem  idem  iudicandum  ert 
qnod  de  ^fadcexMHm  et  aimiUbua, 

£t  haac  formam  re  yera  antiquiaaimo  tempore  in  nau 
fuiase  aooentua  docet;  qui  nisi  in  Xufi^-w  olim  in  paenul- 
timay  nunquaro  in  XmmIv  in  ultimae  syllabae  mora  priore 
acutns  esse  poteral 

His  igitur  Ourtios  milu  deraonstrasse  videtur  illam  £i 
diphthongum  iii  Xutiuv  nou  uataui  cssc  ex  lingua  genetrice, 


8)  Hsne  mteDtUai  praeceptor  meus  quoiMUun  occanone  data  tSc 
Ir  na^difi  cum  sociis  sominari  philologici  commnnicavit. 

9"»  Vidp  ehis  commentationein  inscriptam:   ,,Zur  Chronologie  der 
indogennaiiiachpn  Spracliforechimg'*  Dea  V.  Bandes  der  Abhandlun- 
geu  der  pliiluloguich-iiiBtorischen  CIhsso  der  koaigi.  sUchsischen  Ge- 
BelLiciiHlt  dur  VViiiseubchaften  Nr.  111,  Leipzig  lb(>7,  pag.  221 
Gf.  'qnae  ism  sntea  SoldeicbenM  Comp.  2  p.  757.  777  docuit 

10)  Fonass  infiaitiTonun  antiqtiitas  fbisse  dnss:  ^im»  et  tpm, 
non,  qase  ett  AhrsDHO  opnio,  imsm  tfttvmtf  latis  demonslrst  Ovr- 
tiiis  in  libfo  „de  iMnamaa  Gbseoomm  fonnstioiie^*  psf.  M  sqq. 
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quae  aibi  iii  talibus  rebus  oonstare  soleat,  sed  potius  ex 
aetate  receatiore  ignara  verae  formaruin  originia.  Neque 
quidqnaiD  impedit,  qnomliwa  forma  mp  ubique  apud  Ho- 
memm  restitaatur.  fitenim  88  looiB  oonsona  seqnitnr;  ex 
relieuit  autem  14,  ubi  yocalia  eeqoitur,  2  ezcusantur  caesura 
mascula  pedi»  Becnndi,  7  pediB  tertii,  5  pedii  qnarti 
oom  hae  ▼erant  Bedes  omneB  fayeant  produotioni  syllaba- 
mm  '^).  Accedit,  quod  p  In  earura  conBonantium  genere  ha- 
betur,  quae  ,,durantes''  vocantur,  itaque  iiiaxime  idonea  est, 
quae  productionia  excusatiuiieui  praebeat.  Cf.  §.  5  It/LijnnQog  '  'j. 
Cuni  autem  in  carminibus  liomericis  olim  fidp  Bcriptum 
essetj  i.  e.  ££IN,  ip»a  scriptura  cxplicat,  quam  facile 
lieri  potuerit,  ut  inde  EEIN  factum  sit  ab  eis,  qui  nec  ra- 
tionem  formae  veram  iutellegerent,  et  vetustioris  alphabeti 
Mgnum,  quod  eat  £  vel  per  simplex  E  vel  per  £1  reddere 
possent  Ceterum  elucetyquod  censtanter  idem  medicamen 
adhibetur,  in  eo  poBitam  esBe  toliuB  boiua  rationiB  Bttmmttn 
probabilitatem. 

lam  ut  redeamuB  iUuc>  unde  deflesunuBy  qnid  taodem 
magiB  cQQBentanenm  esBo  potoBt  qnam  putare  has  formas 
io  €t»  exenaieB  reeentioribuB  quoqne  lonibus  esBe  reBtituen- 
dao?  At  oonfidenter  boc  contendere  licet,  bI  apud  looae 
reeentioreB  in  nau  IniBeent,  certe  eamm  originem  non  tam 
mature  oblitteratam  fuisae,  ita  ut  ne  ullum  quidem  vesti- 
gium  relinqueretur.  Itaque  solutas  furmas  laiiLummodo  iu 
carniiuibus  Homericis  ex  vetustissimo  tempore  resedisse 
existima.  Cui  sententiae  inde  summa  fides  additur,  quod 
nullo  ioco  apud  poetas  eiegiacos  et  iambicos  inter  tot  iurma& 


11)  Sunt  fi  446,  r  477;  —  ^  511,  T  15,  V'  467,  il  «08,  tt 
»  137,  l  232;  —      2ti3,  A  368,  X  426,  i  349,  &  5(i8. 

12)  Cf.  Hoflf^amnm  „qune8tioriP8  Homcricaa"  §.  73  sqq. 

I3t  Idem  fere  valet  in  iieaiodttiii,  ^ui  tantum  iu  icuto  foniuui 

ciiiitractas  6  prjiebet. 

14)  £a  grii\iij  uauoa,  cur  uun  ififv  toniiani ,  ea  qiiHt'  oliui  erat 
mea  Mntentla,  |>ro  t^ubditicia  utp  iiomero  reddeudam  esae  nunc 

8» 
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coutractas  deprehenditur  unum  solutioms  exemplum^  vel 
vel  eev.  Noiiiie  po^tae  Uli  solutam  formam;  si  ueilfttA 
^iiseet,  inlerdiiiii  sahem  ita  usurpassent,  ut  «  priaa  ante 
etiam  umuB  morae  Tim  haberet?  Deinde  qiuun?ia  pemio 
iHTeiuantiir  infinitivi  aoriBti  primarii  in  inscriptioiubiiB  lo- 
nicis^  tunen  hand  pam  momenti  est,  qnod  ne  nnnm  qnidem 
solotionia  ezemplnm  contineant  Deniqae  qni  animadyertit 
qnam  saepe  a  UbrariiB  in  BcriptoreB  loniooB^  maxime  Hero- 
dotnm  fbrmae  epicae  introdnetae  einti  is  mirari  nequit^  etiam 
vitiosas  illas  formas  non  exclusas  esse,  praesertim  cum  inter 
eas  et  fiitura  verborum  liquidorum  et  verba  in  ilu  magua 
similitudo  iutercedat,  at(]ii<i  omiiino  „£  pleonasticum"  prosae 
scriptoriim  proprium  Labitum  esse  videatur  cf.  Tovtiwv  m 
declinatione  in  o  exeunti,  tu)v  m  alterius  deciiaatioiiis  ge- 
netivo  stirpibus  quae  iu  consonam  cadunt,  obtrusum;  vel 
in  aoristo  prim.  medii  nonnullis  locis  €  ante  aaifai  irrepsit). 

'  Itaque  Bolutas  formaa  ab  iambograpbiB  coliibeamaB,  ez 
proBae  Tero  Bcriptoribus  removeamnB. 

4)  Vocalem  oopnlatiTam  in  conimictiTO  elegiaci  interdum 
ad  Homeri  exemplnm  non  prodoxenmt  Ingenioae^  nt  solety 
WeB^balioB  perBpezit  Homeram  non  nt  vnlgo  pntanty 
▼ocalem  „ex  licentia  poStica''  „metri  cauBa'^  corripoiBBey  aed 
BenraBBe  ab  origine  brevem  ex  antiqaa  lingaa.  Pertinent 
enim  talee  formae  ad  Terba,  quae  in  indioativo  aut  omnino 
▼oealem  oopulatiyam^  rive  tbematicam  ^*)  ab  origine  re- 
spuebant  (cf.  i^ftev^  Sanscrit,  i-mas ,  (pa-iniv  etc),  aut  certe 
praeter  formam  cum  vocali  themaiicH  cuiupoaitam  etiam 
alteram  brevioreni  babebant,  ita  ut  in  coniunctivo  non  opus 
esset  vocalium  */o  productione,  sed  breves  sufficerent  Latis- 
sime  patet  haec  forraatio  in  aoristo  secundario,  cuius  in 
indicativo  vocalem  posteriore  demum  tempore  ascitnra  e&sQ 
testator  lingua  SauBcnta,  ubi  plurimi  aoriati  careat  vocali 


15)  .«Allgm^e  griedL  Meirik^  (II,  2)  pag.  m  sqq. 

16)  CUrtiiis  de  hit  fomU  egit  ineoiuBeotatioae  iaicr.  „iarChfoiioL<' 
peg.  239  sqq.  [45  sqq.] 
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£l6giM08  non  tam  ex  popiilariuin  contiietiidiiie  quwn 
9K  Homeri  nmtatione  Tocali  brevi  usoi  omo  inde  condndi- 
tor,  qood  propter  einemodi  exemplonim  paadtftlem  iam 
Homeri  aetate  longam  Toealem  ▼algmtam  fbiiie  oreden^ 

dum  est. 

Breveiii  vocalem  igitur  servarunt: 

Sol.  2,  5:  to/f  t  v,  (juod  saepissime  a})ii!l  Iloraerum  le^tur^ 
idque  haud  raro  in  eadem  prima)  sede.  20,  1 :  dlV  £t  ftoi 
xay  vvv  tri  nHmat,  i^tkt  toCto. 

Mmm,  2;  9  et  3,  1:  naQafAii^pBzai, 

Theogn,  199  sqq. :  d  d'  adUtos  noQa  xaiQay  dwrfi  ^pi^ 
Aoxi^dfT  ih}fnlf  II  xTi^ffiTae  i^),  513  sqq.:  nj/ofi  tot  /ritiv- 
Q§at»  vno  ^vya  ^rjoofttv  ijftsis  ola  etc,  naQ4Safi9Pf 
706  iqq*:  ^ilAog  d*  owm  vtg  %ovto  ineif^daaxo^  SmiWK  — 
vttfqpos  afuptitalvt/fij  ||  —  itvavias  ttvIos  naQaii^itpitat, 
803:  Ovde^  ay^Qtimov  aSt*  iaaevai  ovtt  nignntev,  \\  oavis 
naaiv  66wiv  Svaerat  eig  'j4tSm.  t0558q.  (Mimn.)  dkXit 
idaofnev,  avtocQ —  avlet^j  xal  fivr^a6fie&*.  1133:  xcrTor- 
Travaofiev  (4:  i^i^ilj fj.tr),  1307  (mp;;  ^r^noze  xai  av 
fitr^oMai,*^) 

§.  t8. 

De  Terbis  puris. 

{)  Verba  in  cxruntia,  quae  ut  cetera  piira  consonam, 
plerumque  j ,  post  vocalera  thematicam  amiserunt,  seniper 
fere  apud  Herodotum^  fiippocratem,  ceteros  pedestris  ora> 


17)  0c  faturo  cogitari  non  posse  totii»  verbuiuiii  couexus  indicat, 
cf.  etiam  quac  autcccduul  v&.  197  aqq.  —  ti  particula  autem  ut  apud 
efiicos  et  alioA  lyricoe  et  iragicos  haud  raiD  ctun  conioiietiTo  oon- 
imieta  est,  ct  8oX  13,  29;  4,  30.  CaU.  1»  13.  Theogn.  331  ete. 

18)  Theogn.  749  aqq.  innoi*  JtviQ^l  51:  v^Cy-i  Sfxttt^ 
f  pv/orro»  ncve  TQvxovtm  oonianctiTimi  pntes,  nere  cnm  Bekkero  icri- 
bas  iQvxwTm,  Orationem  obliqnam  lecla  pemiitari  bene  iBteUeiit 
BeqEk.  Mai.  JttieB.  Oi,  419. 
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tkmiB  seriptores  Boluta  reperinntar,  Homero,  utcQnqao  me- 
trani  postulat^  modo  formam  solutam  modo  contractam 
ponente.  Oom  hoo  in  miiverBWD  ^Miimt  elcigiaoij  cud  ilUs 
iambograplii. 

A)  w  et  «et  vocales 

elegiaci  epicorum  more  et  solntaa  telinqaunt;  oonferaa: 
Mimii.  5,  t:  iiu  S^netftg  id^wg\\,  TheogD.  12:  |  IxrA^e; 
37  ofi(X$€  f.yhftilw  yq.  hftiUe*^  1)  in  4.  thefli;  221 :  SoHhi. 

vt  cuntraliiint,  ciim  synizepis  non  admitti  soleat.  Quodsi  \n- 
dentiir,  cum  numei  uni  iuj  inaruin  solutarum  cxigttiim^  nia^num 
contractarum  respicis,  llomeri  vestigia  deseruisse,  non  ii<  - 
gendum  est  pernmlta  oxempla  inveniri  in  pentametriS;  ul>i  lon- 
giorep  tormac  non  commode  adhibt  i  i  ji  >terant.  Contraetioncm 
autem  hi  loci  passi  sunt:  Tyrt.  1 1,  3  (fo[iuaii^€.  Sol.  13,  42: 
nokla  doTiU  ||  Theogn.  88  tpUfii^  395  cpgnv$i  {ta  diiuxia 
(fgovet  A,  t'  aSixa  (pgovhi  reliquiy  vid.  Bergk.).  —  405 
aox«iy.  874.  1092.  1094  (piXiiv.  919  novuv.  —  600:  ^ila- 
mqtig  —  I  31  feqo90iiiXm,\\,  1165  h(kdigfu\\  75  ini%ti^n\' 
597  —  1255  (mp)  1270.  1368  (pilfiL    1258.  1364 

^ilBlv,  1243  o^u  II  (est  idem  vb.  ao  597).  — 

in  his  vero  contractio,  utpote  qoae  in  prima  thesi  ad- 
hibita  ait^  aecundom  §.  11,  5,  not  15  offeneione  caret: 

Arch.  el.  5,  3  aygBi,  Tyrt.  11,  2:  ^cr^ocir*.  11,  26:  xe- 
r«TW  — :.  Theogn.  830  nMu  481  fn&€itai.  4S2  aldei- 
u(i.  1032  nxi)ti  (Bergk.  bcr.j  vulgo  Ix^ei  f  K  li^y).  1056 
(Mimn.)  avlei. 

Eodem  modo  lougc  plurimis  iambographorum  locis  for- 
mae  cernuntur  contractae: 

Arch.  tetr.  69,  1  a^iixQarall  ep.  116  '/Mx^aiou  (Bergk. 
coni.  xatayQU)  m  fine  trimetri  catalectici,  ep.  108*  (pQovetg. 
Sira.  7,  65  (ffiQeV^.  108  doxe/ ||  (Bergk. :  „fort.  dox^'')  83 
evtvxsi.  97  <oq>9l€iv  .  103  xhftridetv.  108  9m<pQOV9t9, 
Hipp.  tr.  5,  dd  d'  ovtov  hatoii^aa9ai  \\,  qnattaor  Bolom 
loci  antiqaiorem  rationem  eecuntur;  De  qaa  re^  ut  reete 
•tatnamoB,  primum  monendum  est  non  ■olum  Herodotum 
Gontractionem  reapuere^  sed  etiam  Ilippoeratonii  q£  C.  181 
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ij^iliff,  M  tBoUtt^  el  Mepe,  AAL  18:  ^mtht,  I  nmiuv. 
%  Mvftiaa^  13  i§nv^itm  £  I  p.  160  173  J^Mf^/ft. 
194  fjlyis,  TTOpiuK  £  m  205.  207  iM^9  908  ^yu.  210 
m^pMtHf,  217  nMnat,  VA  7.  10.  17  dox^ee.  14.  37: 
noiiet,  11  mrha^ai.  24  ^oqteetv  ^ofpeizM.  30  i^at^htK 
'  CV  9  xa^6£Ta4.  12.  17  noiita^ai.  14  noUti.  17  dozg«i. 
30  i^atghtVy  etc.  nec  non  ceteros  lonas ,  cf.  Hecat.  284 
xiyieiai  (antecedit  jieQiirlu).  332  (Joxf'«i.  Cleubuii  5  (J/.o- 
niBtv.  Anaxagor.  6  Xi/ar/6iv  nQaieei  7  Xifefi^y,  inoiee. 
11  jiotiet.  Diogen.  1.  2  doxtt/.  4  Ivvoiead-at.  Meliss.  1; 
avyxiOQieiat.  5  ■x.iviexai,  %ivieoi^ai.  14  %ioqiei.  HeracL  18 
atpintvietai.  19  ^fo^xeei.  69  lovierat.  92  ofxoXoyietv.  93« 
96  ofioloyisf,  Democr.  mor.  3  ai^iea^at,  14  o^L^d^^ic^^m 
20  %pvtliBiVy  xaxona&ieiv.  25  doxiai.  24  nwiu.  44  ^vyyiu^ 
80  o]i£«fm  anat^noi,  227  iMnavoisi».  Deinde  iiob* 
nnUii  lociB  ab  iambograpliis  tyniieein  adhibitMi  WdeBiu, 
qaae  ne  ap«d  Homenmi  quidem  in  oMm  ▼eaerii:  Arcb. 
ietr.  64  nt^foitiup  (Glem.  Aiex.  Strom.  et  «dioL  Od.,  coatra 
Stobaeua:  uv)  80  (ptXeeiv  (cf.  §.  17,  1)  Sim.  1,  9  doxiei 
^QOttxtv ,  j  iit  iortasse  ctiain  Hipp.  74,  1:  doKtn  ,  ita  ut  sit 
iambus,  iion  choliambiis  (vid.  Bergki  not.).  Quid  inulta? 
Facilc  est  intellectu  iambographos  solitos  msa  has  iurmas 
non  contrahere.  Qnocirca  corrierJinius  iocos  deformatos. 
Neque  nobis  metuenduiu  csse  arbitror,  ne  temeritatis  argua- 
mur,  propterea  quod  in  optimo  Hal.,  ut  receutiores  tituioe 
(cf.  Mjlas.  2691,  Trali.  2919)  mittamus,  L  45  intxakeiv  le- 
gitiir.  CetenuB  in  summam  suspitionem  raibi  YOtut  haec 
forma,  cum  in  aliis  formationibas  iolalio  appareat^  faoile,' 
ei  qnidyideo,  lapidda  in  intnalw  (jsie  script«m  eet)  nmiBr 


, ,  1)  Sxempla  omtneta,  qaonim  Bnmenu  non  exiguiu  est,  u  ioripto^ 
rem  non  certa  ratioue  destitutnm  esse  putas,  librariis  tribnes;  veluti 

^XH  E  I  11)2.  E  m  201,  naQflr'jon  E  I  198  etc.  Formae  xarfvnH 
E  I  186.  1S7  188.  192.  194.  197.  E  III  202.  20-t.  205  20H.  211,  212. 
224.  225.  229.  235.  JiivSei  2u4  ncon^rxi  234  cum  vocaii  tiiematica© 
vocalis  autecedat,  nou  atteutaiidae  viduutur. 
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e  omiiler^  potara^  Idem  iadicaiidaiit  erit  de  fbrma  L  28: 
[^y]  Sing-^  imxakjt  praeBertim  ewn  tota  tiniitra  inacriptio- 
m  pars  Kewtonie  menu  deseriptft  ait,  et  ipae  ae  nonniin- 
quam  erraate  proftealidr.^.}  Fac  soripturam  traditam  reete 
aeae  bafaere.  Nonne  oeterae  fbrmae  solntae  ooimneunt  ooo- 
tractionem  galtem  non  multie  annis  ante  titulum  exaratum 
adoptari  coeptani  essLV  ,  ,  ■ 

-    B^i  £0  ot  €oi  vocalefl  ^    •  • ' 

cum  apud  Homernm  tum  non  mutentur,  tam  coeant  in 
€1%  idem  fere  apud  elegiacus  inveniri  consentaneum  eet.  Ac 
de  tormis  contractis      S,  1  a  satis  dictum  eat.        '  '--x  ^ 
•   Solutae  autem  leguntur  iormae: 

Mimn.  14,  3  xXoveowa.  Phoc.  9,  1  doxtova&,  Xen.  %  5 
iMtkdovai^  Thwga,  162  doxioyj.  625  qtQOviowta  (nagij  7d& 
^piliopug.  827  fQoviovtag,  —  278  orvyiovo*f  a  qiur  verW 
'cotttraotio  onmino  «zcioaa  erat.  ■  .  l:  . 

-  .lambographomm  exempla  iam  loco  o.  ^lata  aont. 
'  O  e  com  aeqnenti  i}»      oi  ooUiditur  in  elegiis: 

PhoG.  16  anaiTimv%  Theoga.  503  oiivo^agew  (AO  et 
8tob.i  oh^o^agw  rel.\  ubi  «  et  i»  ▼ocalea  «ynizeain  efficiunt, 
Tyrt.  12,  4:  vixqWj  6i  ^itov  \  Theogn.  27  (fQoviatv.  137  do- 
xewv.  145.  1144  tvOB^kov  534  oikov  (Bergli.  doriwr  coni.) 
552  doxio).  —  339  donioifii.  92()  tEXioic:.  —  iitjB  J^lir^gf 
quanquam  siis{>ectum  est  (scribenduin  videtur:  r^fV^c,  cf. 
Hesiod.  op.  b4t):  mt'  ccv  in  ifinoQiijv  Tgiiffijg  aeaig>QOva 
^fwv,  alift  coni.  Bergk.) 

Verum  saepius  poetae,  qui  in  vita  cotidiana  alia  atque 
lenica  dialecto  utebantur,  oontraotionem  adhibnerunt  de* 
ficientes  ab  uau  Homeri: 

Theognia  tb.  138:  xai  %e  6okcov.  371  nenaiv,  S73  aivtS^ 
914  fiav,  1134  tlTfmfiev.  1210  oiwS,  —  96  ^ovj,  (Ai,  ce- 
teri  ^0<^.  609  nQosofiagvfj.  929  —  nlovt§g  (An,  d 
nhwteis  ceteri).  ^  1119  q>ikot  310  foxoi  (Geej.  conL| 
doxe<  Bekker,  doMi  eodd.).  ^ 


2)  Sauppe,  p.  304. 
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Reotiiit  tatneii  Ium  formM  damiiabimvs,  qaanquam  etiam^ 

in  mitiore  Doride  recentioris  aetatis  oontractionem  expertae 
snnt.  Hoc  ctHiimendare  potest  etiam  vs.  137  dnAtuiv. 
Quani  enim  veri  dissimil»^  est  poetam  statim  vs.  138  ean- 
dem  tormam  contraxisse  synizefii.  <{ua  alibi  usus  est,  non 
ascita  ?  Praeterea  vp.  873 ,  ubi  ceteri  coiliees  omnes  alv(o 
praebent,  n  codex  alterius  familiae  optimus  a  m.  pr.  exbibet 
mvim,  £liam  sabataiitm  et  prom>mim8  exempU>  ubi 
tr^  non  ooaleecuiii|  meam  sententiam  confirmaiit.  Ceterttm 
oeiiferas  qoflo  §.8>  3  disimoa.  Berinde  Theogn.  1291  (mp) 
'  in  iro^itfy  a  ante  m  inferaa. 

Tyrt  12, 6  nXemoii^  fortasae  defendi  potest  yenu  d  692 
^iAo/j;»  «  320  (pOQoiy. 

Sol.  12;  2  habet  luvf},  42,  meL  4:  y^yotyj,  quae  ▼alde 
dnbia  snnt. 

Ut  ad  iambographos  transearaus,  exstant  liaec  exempia, 
obi  iurma  soluta  in  synizesi  puaita  est: 

Arch.  tetr.  58,  1:  Ov  q^iXaoh  tr.  25,  3  (4.  th.)  et  tetr. 
68,  2:  ipit}  (pro  iQdo))  tetr.  70,  3  iyxvQitnatv  (5.  th.). 
Anan*  tr.  4^  2:  iy<i^  q>iUto  (2.  th.)  tetr*^,  4:  dilfp(x%o<:  6* 
(scil.  %Q€iag)y  Btav  tffafiimai  nal  nariwaiyf  5,  9 

donSi  fiiv  (3.  th.)  Sol.  tetr.  32,  4:  doximl.  —  Praeterea  le- 
gitur:  Arch.  tetr.  68^  1  Si^iuiv. 

lam  ad  horum  exeraplorum  ipsam  anaiogiam,  si  poetaa 
certam  rationem  observasse  putas,  soives  quae  repugneut: 

Sim.  7,  97  %i  nai  doxuiaiv  loipekeivjji  Hipp.  tr.  14,  1 
tonoM  ^ijnmv  (qoanqttam  poteat  eftiam  ^ffcity  aevibi  s 
^ijive»  derivandom). 

Ceterum  apud  Herodotnm  quoqae  aolvta  Ibrma  ia  osa 
«t,  et  Hecat.  331  doxiw,  Heracl.  1  StatQioBv  94  npotiftita 
Democr.  mor.  30  ff^ovitov.  76  ¥^aiiiav.  1&5  ivoQdoi.  215 
zoXfiiMat. 

Eodem  modo  8im.  2,  1  irS^^^toifieS-a.  2,  2  q>QOvotfi€v. 
7,  103:  Mav  doaj.  22  nQomtnovf^.  Hipp.  tr.  29,  2  orai» 
yafL^j  aolyenda  ease  exiitimo  aecmidam  Herodoti  «aam  et 
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bAS  forma«,  quae  leguatar  MelisB.  11:  fieraxoafuotto.  13 
ot  ^hiB).  Democr.  moral.  2  noUoito»  24  fjv  im^fiitjg. 
188  og  av  doxifi^  %mv  av  diy^  tji»  ^rntir-tat ;  in  Teio  3044: 
avuf^Boiij  (itaqae  non  dabitare  debebal  Boeckiiias  L  4 
lajfBii^£ol\ii  restitoere;  nam  B  43  nmoi  contraotam  esly 
prppter  yocalem  t,  quae  antecedit  €  Yocali  themaiticae). 
Ettam  Hippocratis,  qaaoqoam  codices  in  bia  reboft  maxime 
▼acillaiit,  eandem  fauiee  eoneaetodinem  complaria  exempla 
indicant:  AAL  2:  d  di  doTtioi,  VA  II  %i  Soh4ii  68  000» 
Itv  tifpiXirjtai.  62  x^ioito.  C  V  13:  nefHKQaii^.  22. 
28.  30  rv  doKiri. 

Sol.  tr.  H();  1  logitur  ai  iifiUQzv^oirjf  quod  valdo  Buspectum 
est,  rpiouiam  poeta  V8.  1 1  {attxia).  12  ItQOH^fiivoLg)^  37,  5 
{^■/.iifieyog)  loDae  eprutus  est. 

btirpis  vocalem  verbi  ctlviv)  iii  iuturo  et  aoristo  secun- 
dario  Theoguia  Homeri  more  coustaiiter  produxit  (deteriores 
codd.  plerumqae  «  exbibent):  93  rlvtig  Inaiv^ai^.  612  f  J- 
vfjaai.  963  fir^nor*  inaivt\aj)g  (Stob.  aa)  969  aivi/sag,  876; 
tig  6*  iTTOiyj^aat.  iOSO:  aivt^oi,  756  atv^oeig.  Simouides 
e  contrario  epicam  tisum  rcBpaene  dicit:  7,  29:  inaiviaau 
112:  alvicei* 

Similiter  Sol.  2,  5  ftaxijaoftBPoi  dixit|  TheogniB  tamen 
687  fiaxioaa^i^  qaod  ab  Homero  non  aHentmi  est. 

2)  Verba  in  aa>  desinentia^  quae  HomeniB  nonnonquam 
immatata  retinqoit;  elegiaoi  constanter  Tolgari  ratibne  con* 

traxerunt.  Conferas 

Arch.  el.  5,  2  q>oUa.  Call.  1,  20  oqioolv.  Tyrt.  12,  44 
7i€iQaad^ti}.  JVIium.  5,  2  ntoiinfiai  d*  igogvjv.  1,8  jrgos^oQ^rtv. 
Tyrt.  12,  37  Tnn-xuv  10,  11  aXwfiiim.  SoL  4,  15  otyioaa. 
TliCdorn,  S!  "'luyag  av  toXftt^ev.  lliS  /rtd^ogct.  433  iao^at. 
159  uyoQuoiiai.  247  (Trowfjrw/ifroc.  32n  lokfnt:.  358  nei^^. 
519  >;V —  eigtaj^,  932  ijV  —  o^^.  887  ^ocavMff.  1059  o^ctfm. 
1151  iQsiva  etc. 

Proprietatis  enim  Utias  lonicaCi  ex  qua  ante  ov,  c^,  o 
conBtanter  fere  thematiB  vocalis  a  nratetar  in  t,  *pad  ele^ 
giacoB  tantom  haeo  legontur  exempla: 
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TkeogD.  169  //cci^/iey^.  369  fiiofiwifmt^  Etma  apnd 
Homerafli  et  Dom  non  miilta  inveniefl, 

Idein  fere  dicendum  est  de  iambographomm  reliqaiis^ 
iiade  eoii||eB8i:  ^rch.  tr.  25,  3.  tetr.  68,  2  i^iia,  68,  1 
ffimy.  Sol.  37,  5  xmuvfievog  (contra  nvxojf^svog  eL  13>  61). 

Molto  tamen  saepius  a  in  contraotione  servata  eet: 

Arch.  tetr.  65,  2:  (^^cDmr  aoe.  sg.;  66,  1:  7nntioft€ve] 
60,  4:  vixMv.  74,  G  eigoQwv. —  Sim.  1,  4  t(oin€v  (vid.  Bcigki 
not);  lift^.cnwuivrj,  26  ^f/waa,  U}9  hofinjfievr^j  \M  oqviv- 
T*c,  118  a/nq>idfi>io)fitPovQ. —  Hipp.  11  xuitjQwvio;  23:  ^a- 
(^ci/r<:a  (Stephanus  et  iiemsterhusius  fivdaivia  Gom^  104  inc: 

Cum  igitur  forftatio  illa  admodum  rara  sit  iu  iamhis, 
latieeime  pateat  in  reoentiore  Herodoti  diaiecto  et  ut  vi- 
detor '  scriptomm  minorum  (legu&tur  enim:  Anaxag.  tO: 
jBl^tmai.  Meliss.  17  ^ojnev.  HeracL  94  itQOtifiiM,  96 
ofam$,  Democr.  mor.  1S5  ivoQito.  215  ToXfiiwfi  (at  231 
TificJ/i<voi)  phTsic  4  oQioy^Bg)  iambographi  Beveri  iomsmi 
Toetigia  deseroiaee  videri  possint,  nisi  forte  tibi  in  mentem 
Teniat  haec  omnia  .cmrrigenda  ease.  Vemmenimvero  nott 
oblivisoendmn  est  illnd  «  reoentioris  originis  esse  qnam  o 
mtqne  ex  hoe  ipso  natauL  Quamobrem  iambograpfaornm 
temporibus  has  formas  nondum  in  frequenti  usu  fuisse  U-  • 
benter  credimus.  Cetcrum  etiam  iii  illa  ladis  specie  quam 
Uippocrates  sequitur  a  in  t  mutatum,  si  libris  fides  habenda 
est,  non  tam  latc  vagatur;  legimus  emm;  C.  !39.  452,  468 
nh)tovot.  VA  2:  ^QEOvto.  14.  68  (bis)  XQto^tvoioL'  17  xqI- 
mtai.  17.  19  XQ^tovrcit.  62  ;f(>forro.  AAL  7  oldtovia. 
22  %QiorfaL.  26  XQ^OfAtvoi  (quae  verba  omnino  prorsn^^  in 
alteram  flexionem  transiisse  videntur,  cf.  VA  15,  AAL  9 
X^ieo^A.  4)    VA  43  ^Qiat.    CV  22  OQitav,   AAL  25.  26 

3)  Brcdov.  38$Bqq.  Dindorf  p.  XXIX  sqq.  Lhan^y  pRm  magi» 
exignis  finihus  cfreiimBcribit  iii  qoaestioaum  de  dialecto  Herocioti  cap.U, 
<sf.  maximt-  pag.  H>  nqq. 

quaiiquam  E  III  223  nQottXQV*^  dictum  est  ct  uouuuiUa  aliiB 
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dtati$9VV9utf  contra  C.  67.  187  ttltvtwn  20  anotMlevrviai, 
XaXdivceg.  499  6^t.  £  HI  p.  308.  m  S3«  tftyt^.  AAL 
29  iSwatf  inatvtwwuKt.  nBt^^fiivotat,  4  ^pdkft.  30  ttfiw- 
VA  42  httasmttat  OV  1 :  TtXtvawoa,  12  h^&¥$t.  28. 
29  h^w. 

Fonnae  qoae  dittrMtae  diouiitar;  quibii&  Homenui  saepe 
Qsus  est^  in  elegiis  nnsqnam  inveni«ntiir.  Jvre  emm  Ahren- 

sius  et  Pm  rgkius  Theogii.  877  (Mimn.)  reiecerunt  vtdgatain 
scriptui  aiii  rfitooig  (A  r^^apoi,  U  i)[idni,  K  r^iitorjg,  b d e h  1  m u 
r^fidoig,  f  id  quod  docet  idem  versus  post  v.  U)~i) 

rcpetit!is,  ubi  codd.  xtQneo  fioi  exhibent,  quod  apertum  glos- 
b(  liia  est  pro  verbis  corruptis  rjfitt  fioi.  Xeque  veru  d(  b(  Itat 
Bergkius  Sol.  13,  tl  pro  6v  avdQeg^i(.uoaLv  in  aonota- 
tione  ixnrmBm  distractam  fumat  conioerej  probanda  videtur 
Ahremi  comectura  /ifr/cuac. 

Jam  singuU  ^paedam  eommemorabo,  in  qaiboa  poetae 
Dorici  ad  normam  Bnae  ipsomm  dialecti  a  cnm  seqaenti 
«  et     in  17  oonimixenmt 

Theogn.  299  deriTandum  ab  anliqao  yerbo  Ai»  Doriom 
maxime  proprio  (restitutam  est  e  Saappi  veriaeima  oon- 
ieelara).  Qaod  in  hoc  voeabido  poeta  etiam  Dorioa  cMi* 
trahendi  ratione  ntitor^  mfaiime  miram  eeae  poteet  Apad 
*  eundem  legimus  vs.  1156  formam  tf;v.  Etiam  Hippocrates 
CV  4  itjvO^Qi07tog  dicit.  Ceteruiii  rioii  parvi  laciendum 
eat  haec  verba  monosyllaba  esse,  quorum  alterum  in  Attica 
quoque  lingua  peculiarcm  rationem  sequitur.  rutaveris 
conlercndas  esse  Kruegero  auctore  formas  Homericas 
TtQogavdrjt^v,  a^:)  t'jr^v  similcF.  At  has  Curtins '^)  rccte  vidit 
analogiam  sequi  verborum  in  ^t,  Sic  etiam  apud  Tjr- 
taeum  3,  3  explicandam  eet 

3)  Verba  pura  in  oe»  cadentiai  quae  apud  Homeram 
(ut  roittamue  fonnae  diatractas)  et  recentiores  lonaa  non- 
q^am  non  contractionem  patiuntur;  apad  elegiaeoa  quo- 


•    6)  U,  §.        5,  ?,. 

61  gr.  grarmn.  §.  312,  D. 
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qne  ei  apud  iambofrapluw  non  niti  ooatractM  fonnw 
ottandimt: 

Tyrt  11,  13  «oo^ai  (Battnuumiu,  aaovai)\  5,  3  o^tfy, 
Mimn.  2,  12  tQvxovtm,  BoL  4,  35  a/<ai;(^or;  27,  6  Aaxi^oif* 
«at.  Theogn.  325  xoh^o,  192  fiavQov^^t,  582  a^ovy, 
868  aaoi. 

Arch.  tetr.  56,  2  oij^ovaiv  3.  pl.j  75,  1:  yot;vov^Vy. 
ep.  95  xo^ovfiiyog.  —  Sim.  7,  63  lovrai.  —  Hipp.  tr.  16,  2 
et  17,  l  ^AycJ,    130  na^exifr^^ovvio,  —  SoL  34 ,  1  ;toiU)i;- 

Vocaliam  oo  et  oot*  in  praesenti  et  imperfocto  Icmioe 
cnm  §0  (ev)  permutatanim  nnllum  est  vestigiom.  Omniao 
BOii  toti  ladi  haec  ratio  commonis  fuisse  yiddiir»  Nam  loli 
tibri  Herodotei  bnina  rei  cxempla  offemnt. 

Foram  non  contrftctn  qoMn  Poraamie  loco  grayiler 
oocraplo  Sim.  1,  17  pro  Jlfik^y  posuit,  cnm  reperiatnr  tan- 
tnm  AnthoL  13;  21,  qoem  mazime  dnbia  ett 

§.  19. 

De  coniugationo  altera  in  ft$  ezeMti 

1)  De  verbiB,  quae  in  piaesenti  terminationes 
cam  ipsaBtirpe  ooniungant. 

Haud  raro  baec  yerbay  in  nonnnllie  saltem  formis,  apud 
lonaa  in  priorem  eoooyiugationem  tranBennti  ita  nt  attrpia 
Tocalia  nltima  ioeo  rocalie  tbematicae  yerbomm  pororum 
babeatnr. 

Sic  2.  et  3.  penona  sg.  praes.  yerbomm  vidiifih  Sldtaftip 
tarr^fii  ab  Herodoto  fleeti  lolet  Qaam.  formationem  Ho- 
meme  et  elegiaci  praeter  alteram  yulgarem  in  dnobus  yerbia 


7)  Beqaor  Abichtnm,  qui  dicit  se  sententiain  suam  accuratiuB  in 

•pecimiTir  11.  qtiaeationum  de  dial.  Her.  erposihirum  vti»o,  upmpo  nisum 
iii  iiova  praestautiBflimi  codicia  collatiour.  Kmlo"viu8  coutra  pag.  3^1tqq. 
contracUcini  iu  kv  yocaies  0«,  oo,  oov  subiectas  esse  existimat. 
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prioribus  adhibeni,  nunquam  in  ibriyjUt.  Etiam  in  diversis 
ladis  recentioris  generibus  verba  illa  non  constanter  hoc 
modo  declinata  esse  videntur.  Nam  Hippocrates  eam  tan- 
tummodo  recepit  in  didiojnij  praeterea  autcm  in  con- 
feras:  C  126.  191.  570.  AAL  7.  9  itJriyai,  contra  [E  I  p.  1S3 
inaradidoi  et  iTiiStdoi]  AAL  19  dvadidot  (C.  452  61061-^ 
dio(Jt\  haec  praenotio  tamen  non  genuina  videtur).  AAL  13 
dtUi  (antecedit  arfnjat  y  quod  CV  29  quoque  legitur),  apud 
Simonidem  in  didio(.tL  verbo  usitata  est,  non  in  ti^jfii.  — 
Hic  habes  locos  poetarum  collectos: 

Mimn.  1,  6;  5,  7  tid-ei.  Xen.  1,  2  a^cpittd-el  (libri  vi- 
tiose  diitq>iTi&€ig)  Theogn.  282  ti&ei.  Arch.  tetr.  56,  1: 
Toiai  xf^eoig  tid^ei  ta  ndvta  Qrotius  coniecit  (vulgo  ti^si 
nditay  Vind.  Siobaei  x'  eii^eia  Tr.y  B  t'  ei  y^eia  ndtta] 
Bergk.  suspicatur  formam  tiihffvi  nusquam  alibi  repertam). 
—  Mimn.  2,  16.  Sim.  7,  54  dtdoi.  Apud  Theognidem  haec 
formatio,  quam  Dores  prorsus  ignorarunt,  ctiam  ad  intiniti- 
vum  pertinet,  de  quo  infra  dicetur. 

Contra  legimus:  Sol.  4,  34  dftqfttid^r^ai.  13,  62;  26,  2; 
Theogn.  589  nec  non  Sim.  1,  2  tidr^at.  —  Theogn.  1162 
(ex  Stobae^  recepit  Bergk.)  didiog.  Arch.  el.  16.  SoL  13,  69. 
Theogn.  149  didtootv. 

Tertia  persona  phiralis:  nsQt  dai  Theogn.  1215  et  Hipp. 
tr.  46,  1,  et  dtdovaiy  Thoogn.  446.  514.  591.  1171  nQodt- 
dovatv  575.  S61,  iiata  ex  7itQa-vTtj  dido-vtty^)  congruit  cum 
Homeri  et  Herodoti  usu,  qui  nunquam  a  stirpi  addito  fi^*- 
a^at  j  dido-a-ai  etc.  dicunt.  '^)    Eodem  modo  tertia  pluralis 


I)  Quis  enim  cont<>ndei«  audeat  ^nfovfri  ex  diSonat  etc.  natum 
esse?  Accentuin  tantummodo  miramiu-.  Sed  tameu  fortasse  debetur 
grammaticis,  qui  opiuarentur  ()iJu»a(  etc.  pristinas  formas  esse,  bre- 
viores  ex  his  coiitractiouc  nataH. 

t\  Cf.  Bredov.  p  397  aqq.  401  et  Dindorf.  I.  c.  —  llip{ioerate8 
utraraque  exliibet:  cf.  AAL  24  29.  31  riS^aai  tet  praeterea  fortasse 
bis)  30  anoJiJovai  et  tftrfdaof.  VA  7  6i66aai.  C  437  ((fiatiai.  Ge- 
nuina  videtur  soluta. 
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perfeeti  hna0$  Wma,  12,  10  {^atao*  Athenaei  ImSo 
PVL). 

£x  imperfecto  inveaitar  teilia  pers.  sg.  ididnv  Theogn. 
%\6  leeandttm  receotierem  leirismiim ;  aptul  Homeram  enlm 
Bekkero  anctore  idiSatVy  cocr,  lo  flexum  videtur. 

In  iniperativo        vcl  ponitwr  vel  omittitur:  conferda 
Theogn.  1195  hia^w^i.   4.  1303  (mp)  6idov,  1366 
Arch.  tr.  43  «fTrr;.  Theogn.  847  ^nifia, 

In  2.  perH.  indieafivi  paesivi  ut  apud  lloruerum  tJ  iion- 
nunquam  eiectum  vidomus:  Theogn.  1085  in  enUtrrjj  ubi 
praeterea  eontractio  tacta  esty  ab  Homero  aliena.  Vid.  tamen 
§.  17,  2.  Contra  a  servatum  est  485  in  vnavlataao,  1096 
ti^mto  (2.  imper£}.  In  aoristo  primaria  legitmr  forma  im- 
peratiTi  boii  contraeta  l»>^«o  Theogn.  1921 ,  quae  coAciint 
emn  loiiiim  et  Homeri  osn. 

LifimtiTl  prsesentiB  et  aonsti  primarii  «otiri  Homero 
praeemito  saepe  iiviifli)  termiiiatioiiem  habent  ab  Aeotilms 
et  Doribiis  «dhibitami  ab  his  eonstaiiter  4|iiidemy  ae  termi- 
nationem  {B)vaix 

Theogn.  152:  ^dfurat.  430  h'^ti.iev.  845.  G  l^t^ibv.  544. 
919  dofiev.  221  iSiusvai  (pro  vuigari  eidtpai  ;  Stob.  ififievai 
(ap.  Show.  bc.  idfuvai]).  —  Theogn.  ISl.  Tyrt.  10,  1. 
MiTTin,  2  ,  10:  tc-^vd-fisrai ,  apud  iVIiimi.  haoc  forma  pro 
verbL^  corruptis  dr^  %i&vavai  recte  u  Bachio  reposita  est 
Vid.  §.  7.  not.  Non  assentitur  Alirensiiis,  qui  commendat 
Afttamen  aate  terminationem  vai,  ut  G.  Curtina 
▼erisaime  moQet,  semper  bfoyis  est  vocalis,  cf.  hm^HUf  re*  « 
fXami  etc.;  alqae  etiamsi  Tooalia  lenga  licita  esset^  potina 
seribendmn  liusset  Tt^^Mriy  non  Doriee  tB^hwtat,  par- 
tieipi  sa^ti^  ratione  habita.  Baehi  emendatio  confirmatnr 
etiazn  aimiH  oorruptela  loci  Theognidei,  abi  tantum  A 
Mrjucnr»  servavit,  bcfgm  Tero  ttMtvai^  dchln  %B^vapa& 
exhibent. 

Brevior  iiitiiiiuvi  furmu;  quae  sola  apud  lou&a  ai  Atticos 


3)  Philoiogi  •applem.  1,  539. 


 4f  

in  U8U  est,  apparet:  Theogn.  561  erndoivai  861:  dovvot 
bll  S^dvai,  771  dBiycn  pai.  —  Cf.  Sim.  3,  1  ti^havai  ct(*. 
Praet«rea  singulares  infinitivi  formae  ctHfimemoraadae  sunt: 
1  heogD.  286  niata  r^^ciy  i^iliov.  Theogn.  104  %w  fiMvaSn^ 
i&iloi,  qnam  Bottmaiiiina  restitiut  pra  eomiptM,  quae  in 
libm  ezBtant:  wmt  ftixadovpai  ^Hoi  in  ^ov  fii/a  Sovp* 
i^iXoi  iii  bdefhlmn,  %ov  ftMyalov  Sovvai  i^iXei  in 
dovva$  d^ikei  to  ftiya  in  E  (i^iXu  etiaai  in  ogi);  aam  de 
«i  ante  i^iloi  dito  cogitari  non  posse  demonetravit  idem 
▼ir  dootne.^)  Theogn.  1329  antem  SoL  %b  Movp  staiUv 
ioTi  Bergkius  scrip^it  pro  di^nw*  rci  naXnv^  praei^areifeds 
tamcn  eHt  Heniianni  simplicior  emendatio  didoiv^  tti  /.aXnv, 
modo  elisiouis  «iguura  removcas.  LitiDitivtis  ibi  necessarius 
est  propter  membrum  oppositttm:  ifiol  ovx  aiaxQOP 
iQwvTt  II  alt€iV. 

Quibus  ex  infinitivis  zt&elv  et  didot  r  fonnaii  suui  ad 
analogiam  verborum  purorum.  Cum  aoriato  dovv  vero 
oompares  aimiles  qiiv  el  niv  a  Parmenide  nsurpatoa,  duv 
in  inscriptione  Leabiaca  a  Conzio^'  nupor  reperta;  ipanm 
dot  v  apud  Phoenieem  Colophonium  (l^  20  deleotoB  Scshnnde- 
winiani)  Naekius  reete  coniedt  pro  vttlgata  scriptiura  d*  o6k 
Nata  eet  haec  forma  e  d^-svai,  dovmi  abiecta  ai  dip^ 
thongo.^) 

Aoriatnfl  ▼erbomm  dUwfiLt  et  tl^m  ,  qui  ex  itirpibni 
plenioribns  x  coneona  aoCtiB  dco-x,  ih^-/.  (c£  Lat.  Ik-o^io, 
quod  eiusdem  radiciti  est;  cam  cf.  ia-c-io)  ibnna- 

tur^),  non  modo  in  singulari  numero  ut  maxime  apud  At- 
tieos,  sed  ciiaiu  iu  piuiali  atque  in  medio  apud  lonas  ,ex 
Hippocrate  annoto  E  IU  229.  230  fyvidtaxav)  et  Homerum 
iu  usu  est^  in  piurali  apud  Doris  quoque.   Uuc  pertinent: 


4)  granim.  inax.  1.  p.  217  not. 

5)  CoDze  ,^uie  aof  der  Iusel  Lesbos/*  HaimoYer,  1^65. 

6)  Propter  analogiaili  aliarum  foiaianiin  n^«f»  et  itMv  noa  hoe 
modo  expUcandas  esae  arhitror.  Kes  ipsa  fnre  eadeoi  ett 

7)  Gfondi.  60.  m 
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Theogn.  813  n()ouS(oy.ai"^  1057  <Mimn.).  fc>ini.  1,  22  idcox.av, 
Theogn.  U5U  yhjxdfnevoi.  Praeter  has  ibnnas  tamen  bre- 
viores  kga&iar:  Areh.  «1.  9,  0  Thoogn.  272  lc^acrv, 

463  doaavy  ab  usu  Homerico  et  lonico  (cf.  avt^£6av  in  ii* 
teliB  Mileaiifl  o.  d.  Olympiadis  60,  Eirohh.  Stad.  p.  24)  mm 
alieDM,  proffsoB  alienae  a  Dorica  rotione,  quae  ubiqae  lbr« 
maa  brensiimaa  fiW  eka  flagitabait 

£z  cetoriB  verbii  hoios  daMiB  praecipae  ea  sda  affBram, 
qaae  formaB  yei  po^tarum  vel  lonam  recentioram  propriaa 
habeant. 

Ac  priumni  ^uiJeui  liiiiii  conmiemoranda  auut  haec  vcrJja; 
4Uorum  t>tii'ps  iu  a  exit: 

dajn-VTj-ft  i  (cf.  Arch.  ep.  85  dd/iiiaiai.  Tluo^^n.  173 
duftrr^at)  vel  daf.i-va-(o  cf.  Tlieogu.  13bbi  dafj.i\tg)  m 
p<Mrt'ecti  participio  difid/iiy^ieVot^dicitui' Sim.  1,  13.  Theogn.  177* 

^iil^i  verbi  exBiat  infinitivaa  ^dtf^o»  Xenoph.  ^  qoi 
mazime  poetarum  est. 

X^^jMi  etiam  in  t.  pera.  phir.  BtirpiB  vocalem  prodaeit: 
Theogn.  606;  aiii  xv^jtifiy  fiergkiaB  recte  ex  K  recepit  (cet 
jm^  lUv),  Dorioa  vox  videtar.  ConferaB  §•  t8|  2 
in  fine. 

Deinde  ex  Bturpibus,  quae  9  in  fine  habuit: 

dlKrjjnaL  codcm  modo  ut  apud  epicos  et  lonas  semper 
rj  longain  vocalem  sibi  vindicat:  i*iiyc.  II)  (scliol.  Aristot. 
dti  tffreh,  Dio^enian.  di,^ttiltai)  Theogn.  180  (A,  ceteri  dl- 
l^to(/aL  cum  btobaco)  in  dl^r^od^ai.,  Theogn.  1300  (mp)  di^r^fi 
m  diyi^fia^a  Fliuc.  8,  2.  Theogu.  83.  403.  415.  bim.  29 
diir^evog,    Coulcrenda  sunt  ijfiai  et  xeifiai. 

I^fii  in  comphiribuB  ^ormiB  a  vulgari  ratione  dediaat. 
QuiuB  verbi  omnino  hae  formae  superBont: 

t^wx  Xenoph.  1, 7.  —  tr^ai  Theogn.  94.  —  ||  Theogo. 
1340  (n^)  iingnlaria  imperalivi  Ibrma,  in  qaa  BtirpiB  ultimft 
vocaliB  non  aucta  est  ut  in  lonioo  et  Attioo  fortaBBO 
tamen  ad  analogiam  coniugationiB  in  m  efficta  eBt,  tamquam 
Btirps  eBBet  tantummodo  non  ib.  Oeteram  quam  dnlna 
sit  in  aprico  est.  —  ^vvieie  2.  ps.  pl.  imper.  .^rch.  tetr.  dO, 

Cartiai,  StodieiL.  2.  .  4 
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i  Tocali  ab  orij]^ne  brevi  **)  ictu  versus  produciH  ui  iiommn- 
quam  ab  Ilniiuro,  seinpoi  a  poetis  Attiris.  —  Ke#c  Sol.  tr. 
36,  10.  Tlioogu.  419  iaiv)  et  ufiiio^  iota  producto :  Miuin.  10. 
Theogn.  I()64.  —  avvieiv  Theo^.  565.  1237  (mp,  ubi  Lacli- 
mannus  eundem  iniinitiyum  yerisimiiiime  coniecit;  sequitur 
analogiam  comogatioiiis  in  fii.  Qnaaquam  haec  iorma  nou 
apud  Homerum  reperitur,  tamen  h  multas  similes  habet 
cf.  UiSt  alias  in  aliis  verbis.  —  a^m  cooiftaetiv.  aor. 
fiipp.  tr.  75»  I. 

Tam  ez  stirpibiiB,  quae  deflinant  in  affereiiditm  eet 
«Z/ii.  Qao  faciliuB  poetarom  oonsaetadinem .  oognoacaa, 
etiam  hic  formas,  quas  coUeffiy  apponam  omnes: 

Theogn.  1203.  579*  1204.  Sim.  7,  74.  Xfiey^. 
Theogn.  844.  —  i(a  Theogn.  912.  anlt^g  566.  tofity  S<rf.  2,  5, 
ubi  Btirpis  vocalis  versu»  ictu  epice  producta  eet  — 
Hipp.  tr.  ir.,  2.  —  iiyai  Tiieogn.  352.  46b.  —  Tyrt. 
11,  29  Tlu  ogn.  71.  382,  476.  Hipp.  tr.  42,  2.  —  '^ei  Arck 
ep.  89,  3  iii  trimetro.  /)aca'  Arrli.  81  (Meineke,  vulgo  i]aavj. 
j^EOar  Xen.  3,  3.  Qmif  lormae  cum  usu  lonico  et  Humu  rico 
congruunt  exccptis  tribus  extrcDn*s.  At^iue  in  jjai  quidem 
haercre  non  licet  nec  putandum  est  poetam  contractionem 
adinbuiBse  Atticos  secutum,  qaamvis  Herodotus  oonstanter 
formis  rjtaf  r/u  utatur.  Nam  ^ei  non  est  ez  forma  vel 
le  per  contractionem  (!)  natimiy  ea  qnae  est  pervolgata 
opinio^  sed  potiasi  ut  G.  Oartioa  perspcxit,  ad  aliam  per- 
tinet  formationem;  oam  ^i-er  enim  veL  ^  cooferaidam 
est  epieom  hl^ta^  ^ip,  .cuias  3.  ps.  est  plnsquam- 
perfecti  normam  seqoitar.  Itaqae  sic  stataendnm  erit  otram- 
qae  formationem  apud  lonas  nt  apod  Atticos  in  asnfblsse; 
quae  sententia  oonfirmatur  Hippocratis  consuetudine,  qui 
(licit  E  I  170  rei  1S().  187.  188  ele.  dt/^ei,  —  Neque  Archi- 
lociii  i/jav  ex  Xouico  'ijiaay  contractum  miri  quidquam  habet. 


8)  cum  enim  Ttjfn  antiqQitaft  euet  jijft-ni,  iots  aihO  est  niii  le* 
dnplieatio.   Gruiidz.  533. 

9)  pgtest  taineD  ialiiiitiviis  eeie. 
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cf.  §.  8.  —  Non  vero  tertiam  ibrinarn  f^eoav  y  quae  legitor 
apud  Xenophauem  defeDdere  debos^  cum  loncs  recentiores 
(praeter  Herodotom  conf.  Hippucrat.  VA  2  CV  12)  ^tWv, 
Homenia  ^iffov,  ^avy  laav  (et  rfioi)  dieat  Itaque  sine  du» 
•  bio  ex  dialecto  Attica  iocuria  librariorttm  pro  geaoiBa  ijioav 
illata  esl 

Denique  eommeinorattt  dignum  est  verbttm  ct/i/y  euitts 
Btirpe  iu  s  oonsoiiam  cadit  Etiam  huiae  formaa  omnes  in 
ttnum  oonepectttm  redigam. 

Exstant  in  praesenti:  slfii  Tbeogn.  314.  669  etc.  Arch. 
eL  2,  2.  Hipp.  t^tr.  83,  2.  " 

%  pers.  in  tribus  formis  cumparet.  Quarum  prima  iaai 
Theogn.  S75,  quae  originem  clarieaime  demonstrat  ,  epica 
et  Dorica  est.  Alteram  9lg  minus  antiqttam,  qua  Herodotus 
ooDstanter  rt  nomems  praeter  illam  utuutur,  repperi:  Arch. 
ep.  t07.  £andem  restituimttB  Theognidi  45i&  pro  tertia  iila  - 
Mf  qttae  neqne  apttd  lonas  neque  apttd  Doris  in  ustt  sit^ 
eed  apud  AtticoB. 

3  ps.  hni:  Theogn.  376.  f225  etc.  Arch.  tr.  30,  1  etc. 

in  1  ps.  ph  iafiiv ,  quac  legitur  Arch.  totr.  ,  2,  ap- 
paret  Plutarchum,  a  quo  fragnnntiuii  illiul  traditur,  in  At- 
ticam  c^nsuetudinuni  ahonas.^ie;  uam  et  llerodotu.s  et  llo- 
merus  oola  furma  eifiev  utuntur^  cf.  Diogen.  ApoUou.  li*.  G: 

2.  pa.  pL  hnii  Tyri  ii,  1. 

3.  ps.  pl.  apnd  elegiaooB,  cam  Homerum  Bibi  ad  imi- 
tandum  propoBtterint,  dnas  formaa  oflfort:  qttarom  altera 
iaaif  qttae  ante  terminattonem  m  a  vociBdem  aBciscit 
(^<f--o-m),  legitar  Xen.  7.  Theogn.  623  ^  altera  simplicior 
ta-JTt,  tiai  Theogn.  163  etc.  Phoc.  15,  1.  Arch.  ei.  4,  4. 
Haec  etiam  luuum  cBt,  cf.  ilipp.  tr.  2'.t,  \. 

In  coniunctivu,  ubicumque  stirpis  i  cum  terminatiouiH 
vocali  coiiiditur,  ad  normam  ladis  recentioris  contractio  fit 
(V,  §,  16,  3):  ijg  Theogn.  1208.  /J  CaD.  1,  13.  Sol.  4,  30. 
Xen.  1|  20  (conL  Bergk.);  5,  4.  Theo^.  154  (.^,  cif/  n.). 

4» 
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252  vcuni.  B.)  270.  296.  405.  406.  682.  690.  694.  1086.  1238 
Cmp)  Siii).  7,  69.  An.  tetr.  5,  6. 

Jiumericam  ^®)  consuetutliiiem  expressit  TLeogn.  466  (n; 
Af  t^si  K(),  toi  rel.   ct  1354  (mp)  ubi  est  t/;.  —  Furmaui 
fifuv  Theogu.  595.  597.  1243  (mp)  in  ewfie>'  mutoudAm  esse  . 
sapra  (L  c.)  monitmu  est 

Optativi  formac  hae  leguntur:  aXr^v  Theogn.  653.  «iij^ 
1177.  tMiO^  715.  UT]  XetL  2,  6.  19.  Tyrt.  12,  5.  Thooga. 
349.  979.  1 153  etc.  Arch.  tetr.  58>  3.       Theotgn.  327. 

FonnM  iotSf  foi  qoae  oiwiiigatioiieiB  in  w  Becnntar,  non 
inveoL 

Lnperatiywn  ia^i  habes  Theogn.  301.  inta  465. 
Imperfecti  BpeoieB  non  tam  varia  est^  quam  apod  Ho- 

menmi;  comparent  enim  tantum  ija^a  Theogn.  1314  (mp). 
i>:  Theogn.  700.  788.  900.  Arch.  32,  2;  126;  139.  8im.  Mj,  2. 
Ilipp.  'dbf  1;  51,  4.  Arch.  115  quuque  cuginiur,  ut  tnog  r^v 
hi'  y^rjg  tertiam  ptrsunam  intellegamus ,  cum  lones  in  1, 
ps.  ea  dicere  videantur.  *  0  —  loMV  Mimn.  14,  10.  —  ?;aa»' 
Xen.  3,  2;  7,  3. 

Ktiam  hoc  lucu  monere  non  neglegam,  quantopere 
Theognis  a  po^uiarium  ratione  desciyerit;  illa  cnim  iiagi- 
tabat  formam  r^g,  quae  pOBita  est  pro  i^ar,  L  e.  ^-<0-c;  ^9 
forma  potius  3.  pluralis  significabatur,  cf,  Ssa^y, 

InfinitiTiis  apud  elegiaooB  epicorum  more  praeter  for^ 
mam  dvac  longe  UBitatiorem,  cf.  Mimn.  5,  3.  SoL  27,  9. 
Phoc.  4,  1.  Theogn.  129.  405.  1283,  (mp)  etc,  longiorem 
i(tfi9PM  habet,  in  qua  stirpiB  a  oonaonae  fi  aBBinnlatnm 
est:  Phoc  9,  1;  14;  16,  1;  SoL  13,  39. 

Theognia  960  etiam  forma  Doridis  propria  dfup  geonn- 
dum  Bergki  editionem  utitur,  quae  nata  oBt  ex  i&fttMn. 
8ed  tanien  cum  nulla  causa  «it,  cur  poetam  ab  epico  usii 
deieciiiBe  putemuti  au  uum  praebtautibtiiiiiuti  A  i^/uef  exliibeat, 


10)  Cf.  Ahrenu  dissertationBm  inscr.;  „neber  die  Coqjugation  «uf 
im  Homcr.  Dialekt,  NordhAUflCta  1838*<,  p.  S]. 

11)  BredoT.  405  aqq. 
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▼erisnnilniB  est  potttam  seripsisse  efi^ev,  quae  est  Hermanm 

coniectura,  aut  ly/av  (vid.  Bergki  not.). 

In  participio  plerumque  antiquior  forma  ab  £  vocali  in- 
cipiens  occurrit:  iojy  Call.  1,  21.  Mimn.  3,  1;  7,  2;  Tyrt,  ■ 
X%  32;  10,  30;  Sol.  13,  30;  27,  1.  1S.  Xen,  2,  tt  orx  ^Zi 
(PVL  Athenaei),  ubi  «  et  co  synizesin  etiiciunt.  emta  Phocyl. 
13.  iovteg  9,  2.  iovm  neutr.  Sol.  4,  15.  Apud  Theognidem 
forma  ioiy  29  locis  (non  30,  nam  vs.  866  corruptus  est)  ex- 
stat^  veluti  21:  naQeoyrog.  193  ioTaav,  267  icvaa.  570(Mimn. 
iiov.  1060  iom.  1270  (mp)  1368:  m^a6yta.  —  Arch.  tr.  31 
iovaa,  80  asynArt.  i6vwa, 

QuamqQam  band  raro  fbrmae  9  TocaH  carentes  legontar. 
Vemm  mnltae  cauBae  monmt^  ae  libris  crednli  fidem  lia* 
beamos.^ 

Primum  «nim  legitor  Site.  7,  54  %hv  na^6vta.  Attamen 
ceteri  lones  recentioTeB  Bommo  consensu  alteram  praebent 

formam:  ut  Plcrodotum  praetereamus :  Hecataeus  362  iov' 
oay.  lon.  1  iuff  ifhia  4.  11  iovTOjr,  iyLfnatji^  6  (xovvov  iovta. 
\h  iov.  Diog.  2  iovra.  0  iov.  Mclia».  l.  5  6o»Tog.  2  etc.  iov, 
Heracl.  1.  io^-vog.  39.  90.  irnra,  Hippocr.  AAL  17.  25 
iovra.  2^i6vTtg.  CV  3  if^vTiov.  16  ioi  actf  ioi  oijg.  VA  7  ioiia. 
fr>  intarjg  {ivtLoav)  iiov.  El  lOS  ioiaa.  18S  iovaa  iovorj 
191  ^wy,  ^orri.  E  ni  202  iovfi,  207  iovaa  2t4  ^ora*  etc.; 
optimus  auctor  Hal.  l.  28  naQeovTogy  35  ia  [iovjTa;  etiam  in 
Mylasensi  2691  resedit  c)  6:  iovatjg  (coutra  a)  5:  ovn), 

Deinde  apud  Theognidem  12  locis  exstat  brevior  £»rma 
98»  98  (ovrc).  102.  407  (Sv).  5t5  (Svtmv)  516.  517.  666. 
668.  916.  1118  (ubi  n  it^v  praebet).  1133  (naf^vot).  Etiam 
haec  vide  quom  non  recte  sese  babeant«  Nam  non  solum 
ab  Homero  et  recentiore  lade  aliena  sunt,  Bed  etiam  a 
Doride  mediae  aetatisi  cains  antiquiores  inscriptiones  omnes 
alteram  exhibent  formam  (Megarica  1052  iovtog)»  ludo 


12)  t]  fl4  spnriu'?  hMhctnr,  r  2*^0  correctua  ost  ab  TTf'mi.i?ino  ut  ri- 
detur.  Qnid  igitur  iiekkrium  iiiiptHliv<'rit ,  ne  propter  inoltitudin^ 
recte  scriptoram  t  4bd  emeuiiaiet,  aase^ui  promui  nequeo. 
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>iinui  elucet»  qiuuita  neceMiute  TiieogDkli  stipra  |kro  c^fi4v: 
ivtfiip  restitaeriniuB. 

Propter  Homeri  et  ladis  confluetadinetn  meqoe  Theogn. 
1380  (mp)      damnandum  eet 

Denique  legitur  SoL  4,  9  nadovaag  (  wfi^oaiimg,  Qoam 

formam  falsam  esse  atqne  tn  na^Wf^aag  ||  matandam  titnHs 

Atticis  quideni  denion-trari   nmi  pote&t:   sod  tamen  cimi 
nniversa  antiqnior  lingua  —  Aeuiica  dialt-etu  iiun  excepta  — 
fetirpis  t  servaverit,  veri  di^ipimile  est,  hoc  iam  Suionia 
aetate  abieetuni  fuisse  in  Attiea  dialecto. 
Futuruni  ut  apud  Ilonierum  sonat: 

looLiat  TLeogn.  872.  878.  toof^  239.  252.  tasai  884  {latj) 
It06.  1242  (mp).  faaetai  Arch.  el.  4,  3.  Call.  t,  8.  Tyrt 
10,  7.  Theogn.  801.  1280  (mp:  lataL  SoL  13,  38-  Theogn. 
659.  1p48.  iaaofii^a  Theogn.  1246.  iaatvai  Theogn.  (Ifimii.) 
877.  ^asa^ai  Theogn.  1077.  ieaofiivnunv  25t. 

Ad  analogiam  huius  claiBais  Terborum  multi  aoristi  pri- 
mariii  quanquam  praesentiB  atirpee  ad  coniugationem  in  m 
pertinent,  vocali  copulatiya  non  inatruoti  sunt: 

e-fiij'Pi  Theogn.  1136  ^ftaw  3.  pL 

g^yev-^TO:  Theogn.  202.  436.  661.  640  iniysvw  tilog 
(Stob.  t  fsaev  to  TiXog). 

B-fita-to  Sim.  13,  1. 

%Xv-^i,  Theogn.  4.  13.  Arch.  tetr.  75,  1.  All-tt,  8oL 
13,  2. 

tXr^-'h  Theogn.  1237  (mp)  i)S-t£  Areb.  ol.  9,  10. 

Quarum  iorniaruui  v.Xvi^i,  xki  te,  f'fiav  Honierieae  sunt 
(haec  etiam  Dorica),  iy^vio  ex  Heaiodi  theokgon.  199.  705 
sumpta  videtur,  smaro  po^tarum  et  lonum  propria  eaty 
tlrf^if  %XytB  maxime  poetarum.  » 

Idem  dicendum  est  de  his  perfeotis: 

a)  quorum  stirps  in  yoealem  desinit: 

%i^%Xa^^ii  Theogn.  696  ve-vila-ei?  Tjrt  12,  11  ex 
cpica  lingua  reoepta. 

d%i*li-^i  Theogn.  1179.  dst-di-^t^  Theogn.  764. 
Contra  habes  didoina  39.  780.  818. 
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Theogn.  343.  Miniii.  1,  2.  —  %€9vmiSg  1 192. 
£n  formae  ez  epica  lingua  depromptae:  Tyrt.  10,  1.  Mimn.  % 
10.  Tbeogn.  181:  %9-&¥d-iA9Hii*  tM&pr^otog  Theogn.  1205. 
(A  O  n^vBUwog,  g  tsdimjyi&rogi  K  e  1  TS^etMog)^  obi  stir- 
pir  vocalis  producta  est  propter  digamma  eiectum ,  quod 
aiiti^uitus  in  fironte  suffixi  Fox  esset  '^;  {ttifnvoi).  Contra 
legitur:  Theogn.  1230  tc^i^xw'^;,  Hipp.tr.  29,  2:  zsd-v^itviaVf 
cf.  Arch.  tetr.  58,  4  libf^ry/.oK.    56,  3  ^efirpiotag, 

Bredovius  formam  x  consona  auctam  in  ciusmodi  verbis 
apud  Herodotum  tautum  ieminiais  tribuit^^);  vix  recte: 
lonas  ut  Atticos  in  hac  re  sibi  non  constitisse  persuasum 
babeas.  An  negleges  testem  verisBimiim,  titulum  Hal.|  ubi 
i  28  eet  ivsariinoTag?  —  Oonierae  Mtmn.  2,  5  na^mniptaai 
praeter  12,  10:  koraoif  quoram  neutmm  abborret  ab  nia 

fv«.^t;.|^  (i^-):  Theogn.  396  (A  inTrefvtt],  Ki/u/rcqptxct). 
Conl^Brae  Homericom  nMt^Mu  nifVTiev  vero  exstat  Theogn. 

535.  SUl.  1183. 

b)  atirpis  in  consonam  exeuntis  exemplum  est; 

olda^  coiug  stirpB  est  Id,  Formafl  in  fragmeotis  po^ 
tamm  repertas  huie  Bcbemati  inserui: 

lAda  Arcb.  tr.  42,  1.  tetr.  77,  2. 

olda^  Tbeogn.491.  957.  mpp.^O*» 

oltf^a  Tbeogn.  375  olde(v)  Theogn.  159.  Sol.  13,  65. 
8im.  7,  23. 

4(716  Tyrt  11,  7.  iLoaoiiv)  Theogu.  596.  61 4. 

Eld^g  Theogn.  963  (idijQ  KO). 

dddrig  Th.  126.  641.  702.  h6u^  m. 

la^i  Th.  31. 

eidaig  Tb.  135.  193.  aidai^g  6U.  141.  1114.  Mimn.  2,  4. 
8im.  1,  4. 

tSfitmi  Tbeogn.  221. 


13^  Cart.,  £riaeiit6ningeii  p«g. 

u)  p.  m. 
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^&w  Th.  8&3.  667  (4|Qod  sapra  restitoimw);  ^i&fcn^ 
TL  54-  • 

Mrfim  Th.  814. 

£x  ]u8  fbnnui  Ibtiuro  cldi^  miper  utitar  Herodotos, 
Bomertis  proeter  allerum  «Soo/iai,  /JdetMnr  secundmn  re* 

oentioreiu  loniftraum  et  Doriemum  dictum  est;  Homeru» 

enim  nunquam  iion  breviorom  fonnain  Yaav  fpro  .^aav)  usur- 
pat;  cetera  iHm  supra  attig;imus.  Formae  DuiiJis  propriae 
loa/Lit  y  taag  etc,  quas  oxspoctarog  apud  Doricum  portani, 
si  pairiam  dialoctum  »e<jui  vuluib.ici .  cxcrpta  3.  j)(T!<ona 
plurali  TDorice  laavfi)  omuibus  (iraodtt  probata  quUo  loco 
reperiuiitur. 

2)  De  verbiB  in  ^i»  quae  stirpem  jHraeftentiB  sjllaba  w 
«d  puram  stirpem  adiecta  temaiit,  paaoa  tantummodo  di« 
cenda  smnt. 

Nonnwiquam  etiam  haec  Terba  in  priorem  couinf  ationem 
transeunt.  Exemplnm  supercBt  apud  Archilochum  tr.  37,  2i 
'  JvaS ''Jnollw ,  ntal  6q>6a$  oXAv'  San^Q  illvng\\*  Quae 
ratio  non  solum  apud  Herodotum,  Hippocratem  deprehen- 
ditur,  sic  VA  54  afi^wvetf  sed  etiam  in  Atthide  et  oonstan- 
ter  fere  in  Doride. 

Singularis  forma  coniunctivi  cst: 

Hipp.  tr.  19,  4  —  (og  fir  iioi  xi{.i(,iha  ()i'yrrrctt ,  ubi  vo- 
calis  indicativi  brevis  simpliciter  producta  cst.  Similem 
habes:  o)  80.  Hesiod.  scut.  377.  ^rjyyvvrat.  Neve  putes  pro- 
sam  orationem  talia  respuisse  ;  conferas  enim  Platon. 
Phaedon.  77  B:  ojki^  jui;  SiaaxeddvviTat  r  tfwxr^  xai 
avTij  Tov  Bivai  tovto  tikog  >j,  ibid.  D  diaaxaddypvai ,  alia 
id  genus.**) 

£x  ceteris  quae'  huc  spectant  verbis  maxime  digna 
sunty  quae  commemorentur :  participium  Yerbi  oikvfitf  quod 
epice  avlofupog  dioitur:  Theogn.  271  390.  768  ete.^  ac 
▼erhi  OQ»vfii  perfectum  o^si^s  Theogn.  909  et  aoristus 


15)  Meineke,  Vindiciaruiu  .StraboniaDanim  iibri,  p.  l^Msqq.,  Baeum- 
leiu  ^Uutersucbuugeu  ueber  die  griechiflchen  Modi^^  pag.  sqq. 
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ofotto  TL  349,  quae  apud  Hoatem  aliiwque  poflte»  in 

OSU  BlUlt 

§.  20. 

De  eis,  quae  ex  §§  antecedeutibus  collig.eiida 

siat. 

A)  Bebus  quibusdam  iQsignioribtiB  dialeclas  ei^giaiconim 

omniura  di£Pert  ab  Homeriea. 

Primimi  enim  mi,  quae  «pnd  elegiacoa  poOtas  mnho 
imriiu  qvam  apnd  Horaenim  iinreniantitr.  Hne  epeotaot 
djgammatiB  abiecti  yestigia,  coraplures  pronomima  formae, 
verbi  terminaiionee  c&Oj  ai,  ^eo&Oy  snffixae  qiiod  tan- 
tttm  bie  obriwn  ert:  Tjrt.  4,  1  in  ilv&ian^&fp  et  Theogn. 
197  in  ^t&&Bi',  aeque  de,  qnod  in  Ovkviimovde  Theogn.  1136 
et  otxaiU:  Soi.  13,  44;  \,  27;  Tyrt.  4,  l;  Arch.  ep.  9«; 
Theogn  'V.U.  4H\.  844.  1229  occurrit,  q^i  i{iu)d  nuscjuani  con- 
spicitor  nisi  Theogu.  111  iu  ^^fi,  ubi  iocativi  vice  fun- 
gitur. 

Dcindc  elegiaci  nonnulla»  formationea  pronut  dese- 
raerunt:  antiquiorem  terminationem  f«  primae  ps.  Bg.  oon- 
iwietiyi  actiTi  eoniugationie  in  m  exenntiB;  forma»,  qnae 
Tolgo  non  apio  oomiBe  distractae  dieantnr  (coniniietH  prae- 
•entitt  et  aorieti  priinarii  yerbemm  in  iii  et  conitfnotivi 
aoriati  passnri^  ao  Terbomm  pnromm};  yetMtoo  aorioti  pri* 
marii  infinitiToe  in  «ov  ezetmteo;  onffiran  t^i  quod  nominnm 
fftirpibao  additam  caMram  Tieanum  esi 

Denique  interdnni  cx  patria  dialecto  hatiserunt:  sic  sae- 
pius  adhibent  crabin  et  in  vocibos  quibusdam  pro  u  ple- 
niore  b  dicimt. 

Praeterea : 

a;  elegiaci  ioiiicae  gentis  pro  consona  tt,  quam  Homerus 
babety  in  pronominibus  ct  adverlms  InterrogatiTio  antir 
qniorem  %  ex  lade  reeentiore  retinuemnt. 

]firam  videtur,  quod  Phocylides  3>  1  dicit  Dorico  more 
«•eo^ttr-^fii^         yhfm^Xffnha  pma$9iSPi  Bom  debeba% 
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u  Honienim  seqid  Tohdaieti  Aeolioe  ntaiifm  dicere^  eam 
xMd^v  yel  potius  %9aai^v  lomca  Ibrm»  metro  niillo  modo 
SQbittngi  poiset  Attamen  iam  Henodus,  ciuqb  pofisii  in- 
genimn  admodmn  cognatmii  est  cmm  Phocylidea;  usurpayit 
op.  698  rhoga.  Ceternni  animadyertas ,  formam  Doricam 
cum  loiiica  non  tam  ditftrre  quam  Acolicam.  Summo  vero 
iure  foniia  AecJica  oodofurng  Xenoph.  l,  6  spuria  habetur, 
quoniam  prorsus  non  patet,  cur  po^  lonicuft  o^ofisvoQ  ibr- 
mam  reiccre  voluerit. 

b)  Tvrtarnnu  —  cuius  einbateria  nunc  raissa  tacias  —  et 
Theognidem  in  muito  plurimis  rebus  dialectum  epicam 
(elegiacam)  expreMisse  secundum  ea  ^uae  hucuique  dispa- 
tayimuS;  constare  yidetttr.  Tantummodo  relicttim  est,  ut 
meam  senteDtiam,  pancis  vocibus  exceptui  aolain  epicaa 
(el^gueam)  raidoiiem  a  po^8  proieotam  efiee,  non  Doricam^ 
quae  eiim  mUgaH  ccmgruatf  oertioribuB  argomentia  demon- 
Btrem.  Maxime  autem  dubiae  videbantur  yerbomm  fbraiae 
contraetae.  Itaque  ad  rem  illutlra&dam  operae  preliiim 
erit;  singulaa  oontractionee  enumerare,  quae  in  dialecto  Do- 
rica  diyenae  sunt  ab  lade,  quam  poMae  plerumqae  aecuti 
sunt.  Atque  ae  quidera  et  «r/  in  elegiis  non  Dorico  more 
in  contractum  est,  sed  in  a,  neque  ao,  aia  in  a,  sed  in  lo ; 
deinde  poetae  verbi  gratia  in  verbis  in  o<a  exeuntibus  non 
dicunt  a^wr,  oao)  etc,  sed  lonice  UQOvVf  oaoi  etc. ;  denique  in 
coniunctivis  coniufzfationis  in  /ui  stirpis  vocalem  a  cum  se- 
quenti  rj  non  Dorice  coniungunt  in  a  (cf.  tI^c:,  xka,  etc). 
Apud  Tyrtaeum  autem,  cum  in  vita  cotidiana  severiore 
LacQDum  dialeolo  ateretar,  aecedity  quod  «e  non  in  rj  coale- 
scunt,  »ed  in  «i,  oo  et  OB  iion  in  ari  aed  xa  ov  (cf.  4,  1 :  di^^iev, 
12|  40  aldot;^,  11,  13  aaovag  etc;  contra  embat  15«  t  corte 
Snd^ixg  tvMe^  Bcribendum  eet). 

His  conrideralis  froetra  qaaene,  oor  poMoe  taatam  in 
paoeiB  illiB  formiB  m  ^  fi  contraetb  DQriieam  prmetor 
lonicam  rationem  Bervayeriat  —  formae  enim  Evgika^  Xjj 
eta  ut  infra  yidebimuB  non  in  eenBom  yenire  poBeonft  — , 
cur  non  etiam  ccteris  dialectuju  elegiacam  temperayeriiit. 
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Hoc  qnoque  apeetat,  quod  iam  siipr*  de  a  suppottticio  di* 
xiiiras:  yalde  miruiii  est,  tantnm  ibi  Dorieaiu,  quae  voeatar> 
aoniractioiiem  traditem  esse^  ubi  etiam  in  Atthide  ezstat. 
lam  hac  de  causa  enBpitio  moveatnr  neoesBe  eet,  ne  fbrmae 

illae  librarioruin  potius  somnolentiae ,  incnriae^  ignorantiac 
debeantiir  quam  certo  po6taruni  consilio.  AJclas,  qiiod  ex 
ratiocinatioue  probabili  antiqua  Doridia  aetate  utnniuo  for- 
mae  contractae  nouduin  in  iisn  fuisHc  videntur. 

Quid*?    si  tibi  dfTnMnstralxi   Tlieoguidfiii  vel  Dorismos 

.  quoHdam ,  qnos  ne  Honierus  quidem  asperuatus  est,  anxiO; 

'  ut  videtur,  evitasse,  ne  carmina  Dorice  saperent? 

Ac  de  pronomine  iam  supra  verba  fecimus.  Tum  Ho- 
nieni<i  ne  non  abstiuuit  a  forma  iutori  Dorici  iooetTai,  abstiDQit 
Tbeognis.  Deinde  novi  Dorica  praepositionis  ns^^  forma 
tantnm  legitnr  Tbeogn.  215,  eeteris  loeis  constanter 
38.  687.  840.  1071  etc.;  quanqnam  Homems  praeter  nifog 
qnod  200  locie  apparet,  irov«  89  locis  (9  in  compositione)i 
ftQmif  qnod  apnd  Dores  in  forma  ntHf^i  ezstat,  60  locis 
nsurpavit.i)  Deniqne  fortasse  etiaai  MUovp  ete.  buc  re- 
ferendum  est;  quod  apud  Dwes  et  Homerum  kdiitav  etc 
sonabal 

Putaverit  quispiara  «  purum  .  ut  in  hoc  mrsns  reciuTa- 
muB,  et  or,  /;  contracta  nonnumquaui  a  j^octis  adiiibita  esse, 
ut  Doricum  quendani  culorcm  carminibus  tribuerent.  Atta- 
men,  qudd  ad  Theoguidem  salteni  attinet,  hanc  sententiam 
prorsus  ialsam  esse  intclleget,  quicunque  carmina  accnratc 
iegerit  Eteuim  una  eademque  fere  natura  omnium  est 
degiarum. 

Itaqne,  inqninnti  qnanqnam  tibi  largiranr,  nt  Tbeognidi, 
qni  maziine  ad  amicos  miiNk»  c<msi]io  adinTaados  carmina 
composnerit,  nbiqne  formas  lonicas  restitnas,  tamen  apnd 
Tyrtaenm,  qni  popnlnm  ad  res  praeclare  gerendas  inflam- 
mare  stndereti  Tel  ad  ea,  qnae  oracnlo  instituta  essent,  fi- 
deliter  obsenrandai  ubique  scripturiim  traditam  tnenmr. 


1)  Bekker,  Mouatsberichte  der  Berl.  Acad.  18(>0,  p.  322. 
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Qnam  opliiioiieiii^  vt  refeflttmnsy  opoitet  nalogiain  dia- 
leeti  Hesiodeae  «ffefre. 

Aeqiie  poStae  Henodei^  quanqaam  in  Tite  ootidkuia 
dialeoto  Delpluca'}  atebantur;  plenmiqiie  Homericam  aeovti 

gimt^  patriam  in  pancig  tantcrai  formis    ;  primum  enim  non* 

nuUas  eyllabas  tinaleg  corripiunt  (cf.  ^^0/^«^);  doinde  duos 
genetivos  pluralis  in  av  adhibent  jLuXiav  et  &€av,  qui  iara 
inde  excusationoni  habent,  quod,  cnm  thematicae  vocali  a 
iota  antecodnt.  ti^  lonici  poctao  qindcni  usitatam  lormam 
lonicani  prorbus  lideliter  reddere  poterant  ijneliiojry  ft£?.i(oi:: 
ccterum  genetivu»  ■ifedr  vel  in  BUBpitionem  vocatur;  denique 
pro  ol  gemel  apparet,  pro  ijoay  bis  Keminem  aatem 
fogiet  haec  pauca  maxime  eiusmodi  esse,  in  quonmi 
meositra  diserimen  interoedat  inter  Dorioam  et  lomoam 
rationom* 

Oontra  ia  oeteriB  rebua  omnibiu  oonstanter  epiea  dia- 
leoto  atimtiir:  tic  in  digammate'),  qiiod  iUa  aetate  certe 
abiqne  fere  a  Doribas  uervatum  erat;  eonetanter  apparet 
exceptiB  pancis  nomiaibnB  propriia  ei  dativis  breTioribtu 
priorie  dedinatioiiiB;  bi  tamen  qnam  maadme  dnbii  snnt; 
porro  €0  m  ety  contrahunt,  sohitum  relincunt  eat;  quin  etiam 
haud  raro  ioniia»  distractas  adiubent. 

Quamvis  igitur  epica  ratio  perraro  deserta  sit,  nonne 
piH  tae  Hosiodei  carjnina  eo  consilio  composu<'i  uiit,  ut  ip-is 
popiiianbus  de  deorum  cultu  et  de  agricultura  bene  admmi- 
Btranda  praecepta  darent? 

Itaque  etiam  hoc  modo  demonstratum  esse  credo  in  iliia 
formiB  Theognidem  et  Tyrtaeum  dialectum  epicam  imita- 
to§  esse. 

Ex  formis  Doricia  Yero  tantnm  nonaonqnam  adbibitae 
OMe  yidenttir: 


2^  Ahr.  II,  410. 

3)  De  dialpcto  Hesiofloa  sf  ripsif  J.  Foersteiiiann,  1HG3  Ilalis  Saxoniini. 

4)  Nonnunquani  imiitae  repujjrnanti  /"  obtnidunt  ^Jfoerat  p.  7},  ve- 
luti  op.  744:  fi^note  oUox.      ftridt  742.  6.  8  eto. 
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!)  quariim  mensurn  ab  lonica  diversa  esaet;  huc  per- 
tiiK  nt:  ag  terminatio  correpta:  Tyrt.  4,  5  drj^ata^y  7,  1: 
deo/totas]  Thoogn.  GSO  yavp'^  contractae  forroae  243  ^oop^ 
xai,  niai  forte  ex  hyjDuus  petitaait,  584  oQyd  (coui.  Eldiak) 
779:  natdnay]  infinitivus  (petyBv  260  (coiu.  B.);  fortMte 
Sow  i04  et  rfftiXktiaa  259,  ijfieXke  906. 

2)  quae  spectareiit  ad  aonun*  ei  verba  Dorimi  mftxiine 
prepria:  Theogn.  299  806  Xfnt^^  (reeeptt  B.)  T^  3>  3 
1156  Zijp;  771  fiwa^cui  Sjrd^a  Tyrt.  Z,  1;  4«  4; 
genetivus  Svfftka  Theogn.  785.  1088;  Tocatiyiift  Ti/Mi/ofa 
1059.  av&tg  yuL  huo  rettalerim,  cam  diflcrimen  quod  inter 
Doridem  et  Attludem  interoedit»  ia  eola  proauitialtoiie 
positum  sit. 

c;  Cum  ex  aiiaiogia  cetcrorum  poetarum  iiuu  louicorum 
tum  iiidu  ,  ({uod  vel  in  Uimetris.  qui  propius  accedant  ad 
prosaiu  orationem,  lonica  ratio  apparcat,  ct,  aeixioy  xtK^u- 
fiepoij:,  cwni  summa  probabilitaie  coucludemus  Solonein  4110- 
que  sibi  constitisse  iu  furniis  ad  ladis  exemplum  vei  con- 
trahemlis  vel  soiveudiB.  In  his  tantum  pcculiarem  Atticae 
diaieoti  rationem  agnosci  Hcct:  i^qivos  13,  19;  ^di^  1,  2;  et 
fortasae  in  dativo  nolet  4,  7.  32. 

B)  a)  DialeotuB  iambographorum  lonicorum  ia  univer- 
mm  oom^irat  onm  proBae  oratiooiB  BcriptoKibni, 

In  nonunllia  tamen  rebus  differt: 

Primom  enim  iambographi  litteram  y  paragogieam  muho 
saepiuB  aaciBcunt;  deinde  in  vocum  stirpibuB  Tocalee  anti* 
qnitUB  diBiunctas,  quas  Herodo<»B  iatttrdum^  saepe  Hippo- 
crates  contraxit,  religiosiaa  servarunt;  tum  nonnimquara 
pleniores  diphthongos  exhibent  (cf.  nkeiofv  et  femimua  ad- 
iectivorum  ix ,  Atcr,  i),  quorum  loco  Llerodotus  maxime 
simplices  vocales  posuit;  crasin  frcqucntant;  porro  y.aivoi; 
dicunt,  et  ^elOf  Herodoto  ct  Ilijipocrate  iKtiyoi;  i^^lof 
usurpantibus,  atque  ut  antiquion  s  ( iraeci  omnes  pron»  ininis 
relativi  et  demonstrativi  usum  uondum  tam  angustis  tinibus 
drcumscripBerunt  quam  Herodotus  et  potissimum  Hippocr a* 
tes;  deinde  in  verbiB  puria  in       ezeuntibuB  antiquum 
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a  muito  ranus  qiiam  Herodotus  iu  e  exteuua^sp  videntur 
neqae  verba  in  oto  permutasse  verbis  in  iu»  de&ineutibu& : 
detuque  mtstarum  MpiratioiicTu  et  AOgiiMotiim;  qaa«  Hip- 
pocnttoB  ubiqua  enii  Attie»  diAiedo  comaiQiiia  ii*bety  «eqae 
fttquG  HerodotiM  saepe  negiegant. 

Kz  hiB  simiil  yidere  iicei  iambograplionim  dialeotoro 
effioere  qvodimmodo  recei&tiorie  ladb  ftetailem  «atiqiuuiiy 
ueque  minua  propiae  aeoedere  ad  lingaam  lomcam,  qualis 
in  yita  cotidiana  ueitata  erat  et  in  inscriptioiubuB  expresea 
est  (cf.  craiin,  v  ephelc). 

Nonnuiia  ieviora,  quae  cURleeto  poStarum  lonicae  re- 
pugnare  videtitur.  secundum  tutam  ratiouem,  i^uam  lugreMOS  - 
Bum,  iacile  corrigi  pussuiit. 

De  fiwkvTioc  voce  autem  Sim.  t*r.  29  7i(ttlvnov  diLyj- 
fisrog  (pro  qua  exspectas  noi  l.)^  quae  e  Dorica  dialecto 
sompta  videri  possit,  optime  Abren8iu8^i  »tatuit  antiqaum  • 
itliiie  animalis  nomeo  esse  milv^  yd  jnolvnog',  boc  anlemy 
pottquam  ad  pedum  muititiidinem  referri  eoeptum  eseety  in 
novhmof  et  novltnovg  mutatum  esse.  Com  JtmoU^g 
Sim.  t&i  quod  pro  na^idBu  (Anan.  tetr.  5^  3}  pontnra 
esty  c<mfera8  9iaxog,  quod  lonee  pro  9tixog  dicebaat  Oe* 
terum  in  eiuamodi  eingulii  vocabuiie  non  anzie  liaerendum 
est  De  Tocibas  peregrinis  aatem,  maxime  Phrygiis,  qui- 
bu8  poti»simum  Hipponax  interdum  usus  est,  aptius  dispu- 
taDdmii  vr\\  m  IxbrO;  quem  milii  de  univerba  lade  scribere 
in  ainiiio  mi. 

b)  In  Solonis  iainbi^^  tantiimmodo  hoot^  tr.  36,  5.  ecc  6: 
nore  3  Atticae  diaiecto  tribuenda  8unt.  De  aim^  aliis  id 
genus  ci.  pag.  I^  61.  Fortasse  >Soion  se  abstinuit  etiam  ab 
angmento  omittendo,  cf.  tetr.  32,  3:  nu^^wii^if. 
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ASPIRATIONE  VULGAfil  APUD 

a 

GRAEGOS. 


▼HXLMUS  HEn.  EOSCHSR 
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CAPUT  L 


BXOKDimf. 

Quamquam  recentiore  tempore  -aepe  de  trajisitu  teiiuium 
Graecarum  in  aspiratas  disputatum  est,  cum  in  uuiltiH  vo- 
cabulis  aspiratae  ex  tenuibus  uat^e  esse  lin<ruaruni  c'o<^ua- 
tarum  comparatione  demonstrarentur  ^  tamen  neminera,  qui 
io  hanc  rem  inquisiyerit^  latebit  adhuc  et  penDoltas  qaae- 
Btiones  ad.  aingulorum  Tocabulonim  explicationem  pertineii* 
tea  intcgras  relictaa  esae  nec  omniuo  rationem  historiam 
finea  ilHuB  transitua  Batis  cognita  baberi  Mihi  igitur  pro- 
positum  est  totam  haac  rem  ita  recognoBcere,  tit  quae- 
canque  ad  eam  iUuBtrandam  pertmeant  et  adhuc  neglecta 
ease  yideantnr  quam  accuratisBime  coUigantor,  ezplicentor 
et  mazime  finoB  iUius  trauBituB  luculenter  deBcribantur.  Sed 
antequam  recte  procedere  poBBit  mea  diBputatio,  opos  eat 
ea  quam  breviBBime  exponere ,  quae  adhuc  de  illa  re  ez- 
plorata  habemus. 

Aii  priraum  quidem  inter  oiinies  con^lat  etiam  m  niultis 
aliis  linguis,  quae  Jndogermanicae  vocantur:  iu  lingua 
Sauticrita  (cf.  Grassmann  in  Kuhuii  annall.  XTT.  101  et 
Schleicberi  compendium  pag.  162 — 172  ed.  11),  Bai  triana 
(cf.  Boppii  gr.  conipar,  I.  2.  69  ct  Schleich.  1.  i.  pag.  186 — 
188),  Hibernica  (cf.  Schleich.  pag.  281),  Umbrica  (d. 
Aufrecht  et  Kirchhoff  1.  78),  Germanicay  quibaB  accedift, 
ut  poBtea  docebo;  etiam  Latina^  aaepe  tenneB  ki  aspirstM 
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transisso.  Qiii  tran&itUB  tacile  indc  explioatur,  quod  spiri- 
tu.s  «jtniiiiiii  t<  iiui  80  adjunxit:  quo  factuni  cst.  at  aspirata 
evaderet.  Apud  Graecos  vcro  iii  iis  pudsBimuin  vocabulis 
aspiratum  esse  observatur,  iu  quibus  aut  liquida  vei  nasa> 
lis  tenuem  seqoitur  (velut  m  (pQntutov  ^  nQooiniov  ct 
nkojc^og  a  nlin-^ip)  aat  sibilans  vel  nasaiis  antecedit  (veiat 
in  ox^^t^  A  radioe  axiS  et  eyx^g  a  radxce  dx)  ^). 

Deiode  noniiiinquam  in  iis  quoque  vocabiilis  teniiiB  in 
aspiratam  transiit,  ubi  sibibms,  Hquida,  naudis  non  juxta 
inveninntnr,  in  qoibus  -aspiratae^expUcari  non  poMunt,  niai 
tenues  omnino  per  se  ipsas  ad  aspirationem  propensas  fnisBe 
putamuB:  quod  licet  videre  iu  verbie  dixM^i  et  tvx^iv  a 
radicibuB  dex  et  fwt  (cf.  Iqnicum  diiua^i  et  fraydbxo^, 
Homericum  illud  Tervxorto  et  vocabula  rrxog  et  Tt^x^oci 
et  in  perfcctis  aspiratis,  quac  post  Curtii  disputatioiicni  (ct*. 
Erlftutcruii^en  z.  m.  p^rieH-h.  Schulgrainiimtili.  pag.  l(»4  sqq.j 
ucnio  pru  pcricctis  priiius.  q\iae  dicuntur,  habebit.  Et- 
eniin  omniuni  illnrum  vocabulorum  tenuem  anlifjtiiiiniii 
essc  luculcnt<*  a]>pnrct  non  solnm  ex  comparatiun  •  cogna- 
tarum  linguarum  aut  carum  forniarum  Gruecarum,  quat' 
aperte  tenuem  Bervarunt^  verum  etiam  ex  iila  obaerva- 
tione,  quam  ubique  valorc  videmuB:  onmes  linguarum 
Bonos  paullatim  debilitari  et  taroquam  ad«di;  nam  si  corro- 
borarentar  etiam  tenueB  ex  aspiratiB  nascercntur,')  qui 
tamen  traneituB  ne  in  uno  quidem  vocabulo  adhuc  demon* 
stratuB  eet  (cf.  Gurtti  dem.  et  gr,  pag.  458)..  Quae  obaer- 


1)  Fero  c»aed<'J)(  nspiratioulH  lo^es  ('tijiin  in  aliis  iii^j^^^nis  obsorvatae 
suiit.  uam  sPcuiMiuiji  Schk*iclM'runi  (C'oiii|)  )i.  ct  111)  iu  liupia 
SauHcritu  tcnui  aspiratur,  tii  a  auUitit$dit  itciiiqiiu  iu  liugua  Uactriaua, 
sij^&Triiai  lecantttr.  Etiam  in  Uugua  Graeca  sequens  a  as- 
pintioiuB  yim  luibet,  nt  docet  Bcriptora  ot  fg  pro  vetustifwuaBar^ 
et  fftf  a  {  et  ^  in  iascriptiotiibi»  tntiqiiioribiu. 

S)  ez  teDuibiiB  nsacuntar  BBpiratae,  i  danBafa  oris,  qua  ad  tennes 
pfonuDtiandfls  opiu  est  pBnllnm  iRxatur,  «t  spirilns  juxta  evadere 
posait:  cf.  infra  cap.  IX.  et  onuiino  BfiiekB,  CbiuidB.  4.  Fhjsiol.  d 
Spndikiite^iag.  ^7— 
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vatio  in  iis  niaxime  vocalmlis  magno  nobis  usui  est,  ubi 
modo  tenuis  modo  aspirala  scribitur  ct  quorum  etyma 
nec  ex  Graeca  nec  ex  aliis  linguis  adhac  intellecta  sunt. 
Hoe  eium  u  quia  mihi  forte  objidet  recentiares  GraecoB 
aa^pios  pro  aspirata  teaaeiD  prononliarey  qaod  licet  videre 
ia  atmtd^oftai  pro  awox^oiuaf  ka  tilw  pro  ^il»  aliis, 
deinde  aSrtg  factnm  esse  ex  av^tgf  deniqite  in  inecnptioni- 
bfQs  taepe  tenues  pro  aspiratle  scribi,  quae  omnia  adhac 
noa  eicpticata  aant,  inira  oatendam  tantam  abeBse,  nt  haee 
regttlae  ilU  repognent,  .ut  eam  his,  quae  videntor,  ezceptioni- 
hun  etijim  confirmari  perspiciamus. 

1  ritnseo  igitur  nunc  ad  rem  gravissiniam  profitendam, 
quam  statini  accuratius  denioustrare  nubi  prupositum  est: 
i  n  1  i  n  g  u  a  G  r  a  e  c  a  t  n  u  e  s  c  u j  u  s  v  i  s  s  e  d  i  s ,  s  i  v  e  i  n  i  t  i  o 
voeabuli  sive  vocaiibus  sive  consonantibus  om- 
nia  generia  circumdatas,  jam  ab  antiquissimis 
temporibaB  ad  aspirationem  propenBas  fuisse 
eamqae  qaasi  flaminis  inandationem  paaliatim 
et  certiB  gradibas  crescentem  postremo  magnam 
partem  Ungaae  yulgariB  veteram  Graecaram 
occapaBBe,  nnde  apparet  etiam  apud  GraecoB  eandem 
matationem  tenuiam  initiam  cepieBe,  qaam  in  linguiB 
Gkrmanicaa  praeBertim  perfectam  abBohitamqae  esBe  no- 
tuin  edt  Cnm  vero  litterarum  Graecarani,  antequam  aspi* 
ratio  illa  linguam  vulgarem  occupavit,  magna  pars  jani 
exstiterit  ,  non  mirum  cst ,  (juod  in  ipsis  scriptoribus  pro 
ingcnti  iingaae  materia  pauca  tantum  vestigia  reperiuntur, 
quae  aspirationi  illi  vuigari  vindicanda  sint.  Verum  tamen 
hoc  demonstrabo  inde  a  quinto  ante  (Jhr.  n.  saeculo ,  quo 
tempore  scriptores  et  poetae  Attici  efflorescere  coeperunt 
et  aspiratio  vulgtrem  lingoam  inundavit,  usque  ad  hunc 
diem,  id  est  per  antiquam  mediam  infimam  Graeeitatem^ 
praesertim  in  iis  yocabulis,  quorum  etymologia  paullo 
obBCorior  eBaei,  lingnam  yolgarem  tam  feHciter  cnm  oratione 
orbana  et  expolita  diaucaBse^  ot  nonnnnquam  Buperior 
ex  pugna  diBcederet 


68 


CAPUT  IL 

TfiSTIMOKU  VBTERUH  8CBIPT0BUM. 

Exordior  igttur  ab  ipsis  testimoiiiis  ieriptonim  veterum, 
qnae  adbuc  propterea  neglecta  jacenty  quia  partim  falsis 
conjecturiB  aut  Hbrarloniin  erroiibns  cormpta  simt,  partim 
in  dlTersis  nec  ita  diligenter  tractatis  libris  latnernnt  Qnae 
testimonia  in  eo  omnia  consentinnt,  quod  binamm  fbrmamra 
in  una  tantom  littera  discrepantinm ,  tenoi  scriptam  anti- 
qniorem,  aspiratam  recentiorem  esse  affinnant,  pariim  yero 
aperte  dicnnt  forma  aspirata  vulgares  liomines  (qui  ab 
Athenieiisibus  ^evni^  ab  aliis  Graecis  yrdofioi,  noXXoij  naga- 
q^xf^tigorteg  appellantiir;  usos  csso,  Quodsi  ego  ea  qiio({ue 
tesliiuouia,  qnac  iion  ipsis  vcrbis  linguae  vulgaris  nu  iitiuncm 
faciunt,  adscisc»»,  viflcor-  mihi  hoc  jurc  lacerc  uou  solum 
propter  cctcroruni  locuiuni  analogiaui,  v«'runi  ctiaTii  proptcr 
ipsam  linguac  vul^aris  detinitionein.  Haec  euim  cuiu  con- 
traria  sit  linguae  urbanact  qualis  in  Httcris  conspicitar, 
semperque  crescat  et  immutetur  sicnt  iUae  linguae^  qnae 
omnino  carent  scriptoribus^  litterarum  autem  vie  atque  na- 
iura  in  conseryatione  et  aequabilitate  omninm  formanun 
cematnr^  mutationeB  ejusy  quas  ab  ipsiB  BcriptoribuB  testa- 
tas  e«8e  yidemu«|  aKter  intellegi  non  posBnnt,  niBi  eas  ex 
lingua  ▼ulgari  profectaB  eBse  statuamuB. 

L  VetuBtiBBimum  omnium  idemque  graviBBimum  teBti- 
monium  CBt  Platonis  in  Cratylo  pag.  406  A: 

yyArjftu)  di  ««O  tijg  jiQacrrr^fiog  zr>Q  d-envy  jtori^  t6  i&el^- 
Itova  elvai  av  Tig  dhjrai.  tiSwg  ds  wq  ni  B^rni  xakovaf 
nnXkni  yag  uirjd-w  xalnvoiv  Inixsf  nvi'  ^Kwg  tn  ^ri  rgayi 
znv  iji^ot  g  dlV  )  iiEgnv  i6  xai  kuov  uir^xf^io  rcenki^axP^ai  ino 
ti7iv  xnvrn  yfaXni  ixvjv.** 

Sic  verba  in  codici1)iis  lcguntur,  scd  mirum  in  moduui 
Stallbaumius  et  Heiinainms  altcrum  ^-fr^d-oj  in  .ifAr.^t) 
mutaveruut,  quae  fbrma;  quamqiiam  nusquara  legitur,  tamen 
a  Stalibaumio  excogitata  est|  ut  etjrmologia  nominis  ex 
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PUtonis  seutcntia  ex  leing  et  rjx^Oi:  compOBiti  magis  eluceret. 
At  81  Aiir^^M  htjc  U)c(>  recte  se  haberet,  cui  rei  codiccs  et 
liiiguac  U6Utf  obstant,  cUaiu  ulterum  yitjho  contra  libros 
mss.  in  ^ur^lfi)  mutaiiduiii  c^set,  quoniam  ajx  rtum  est  per 
toiAtv  ooy  et  quae  secimtur  illam  per<firriuorum  pronun- 
tiationem  explicari.  (^uam  ob  rem  rhitonem  utruque  loco 
uitjx^w  gcripsisse  idque  ex  kelog  et  t]x^og  contiatum  putasse 
mhil  est  quod  codicibus  di£Bdamu8.  Quod  autein  ad  rem 
ipsam  attinetyiex  his  verbis  sine  dubitatione  hoc  concludendum 
eat:  PlAtonem  et  «Uob  ejusdem  ordinis,  id  esi  cives  Atiicos 
et  ^ri^  pronuntiA&do  bene  discreviaBe^  per^grinoB 
vero  pro  ^rfsii  jii^^  pronmitiaBse.  lam  igitur  quaerenr 
dum  est^  qoi  foormt  illi  Sfifoi  Platonis  yel  potias  f^ermtiSi 
qni  loquitur. 

Quodsi  UBum  luuuft  FoeftbuH  et  apud  Platonem  et  t^od 
alioB  BcriptoreB  Attico»  perloatramus,  apparet.  oQmibuB  iia 

locis,  ubi  aut  bimpUciter  de  peregrinis  agatur  aut  dtfnoi  et 
^tvoi  inter  sese  opp<mantur  (cf.  Gorj;.  51-1  «  ct  515  A, 
Theaet.  145  B,  Apol.  17  D,  Thucyd.  2.  :M.  1  et  2.  JG.  1  etc.) 
non  .suium  eos  peref^riuui»  appellatos  es.se,  qui  Athenaa  iter 
facerent  uegotiandique  cauba  l)n  ve  titntum  tempus  ibi  vi  r- 
sarentur,  verum  etiam  eos,  qui  aliunde  emigrautci^  Athenis 
domicilift  sua  ponerent  ideoque  plerumque  fittoixai  voca- 
rentur.  Hauc  rem  nou  uolum  Boeckhius  Staat&h.  ed.  11. 
voL  I  p.  195;  Hermann,  Staatsait.  g.  115.  Platner,  Bei- 
triige  z.  KenntaisB  d.  att  Kecht»  pag.  107  agnoscunt,  sed 
etiam  bi  lod  a  me  coUecti  OBtendunt,  ubi  inquilini  aperte 
iivoi  appeUantair: 

Aristoph.  equiU  346  sq.:  tt^Ji^^*  o]a%^*  oaeQ  mnov^ivai 
dasuis;  Snt^  to  n^irf^oSf  |  ^l'  nou  dixldiov  slnag  w 
,iivov  fit£T9lxov**,  fProrauB  simiUter  Soph.  Oed.  tyr.  452 
Oedipus  ^ivog  fnitomog  Thebanorum  appellatur.) 

Demosth.  57.  55:  ,jth*  iyut  ^fvog;  .lov  ft$tolxiov  (id 
est  Tct  ^evixu  cf.  Lex.  Seg.  s.  v.  laotsXBig)  xata^ug;"  ubi 
quacritur,  utrum  Euxitheus  «rJTOg  sit,  &ii  fiitoixogf  quaccausa 
^ivia^  :/^{i(f»i  appeUabaiui'  ducuadum  PoUue.  ouom.  y,  57. 
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Idom  20. 29,  ubi  de  tiibutb  civtiiiii  paregrinorum  eonun-' 
qiia,  qoi  iaageius  Yoeabflntur,  agitnr* 

HesyoL  s.  t.  gUroiMM'  0$  hoinuivifwag  Sivo$  h  rto^ 

k9$  X.  T.  l, 

Lex.  Seg.  s.  leanlus'  fthomot'  vcr  fiiv  |«y»xo  viA^ 
(id  eet  fiewohuov)  fi^  v^ovvwtSf  %a  di  tau  %o%i  <lavo% 
teXovvwg,  Aecedit  deniqae  magna  iUa  series  etelamm  ee- 

pulcralium  in  Attica  ropertarum,  quae  magnam  part«m  ad 
inquilinos  pcrtiiiciit  (noii  amm  credibile  est  tani  iiaLltos  pe- 
regrinos  itor  tantiim  facientcs  Atlicnis  niortuos  esse)  sem- 
perque  patriam  luortui  profitentur.  Ct.  Lorpus  insrr.  Gt. 
▼cJ.Is-V.  „tituli  Attici  privati"  et  Raiigabe  auii«|.  htlL  n.  II  no: 
1798  si|f].  —  lam  vero  cum  sciamus  (cf.  Frohbcrgcr,  de 
opiiicum  apud  veterea  Graecos  condicione  1  cap.  3,  Gri- 
mae  1866  et  Fleckeiseni  aimall.  1867  pag.  llsq.)  opifices 
et  negotiatores  Aiticos  fcro  omnes  inquilinos  fuisse,  quorum 
numcrus  florente  republica  cirdter  XLV  milium  ioit  et  qoi 
ab  ipsis  civibiiB  tamqnam  fidwavooi  oontemnebaatiir;  ▼eri- 
simillimmn  est  eonim  prommtiationemy  nbi  nrbanae  oppo- 
natur,  ad  ▼nlgariB  sermonis  noti^mm  referendam  essa. 
Quod  quam  recte  disputatnm  sit^  non  sohim  ez  ceteromm 
testimoniorum  analogia^  sed  etiam  ez  inscriptionibus  var 
sonutt  Atticorum,  quae  haud  dubie  fere  omma  ex  inquili- 
norum  officinis  prodicrunt  phirimaque  aspirationis  vulgarifi 
exempla  exhibeut^  inira  apparebit 

II.  Strabo  VIL  315  dc  insula  Pharo  ad  oram  Liburuiae 
sita  hacc  dicit: 

„0dQOg  fj  TtQOTEQOV  Iliinoi;,  JlaQHOV  xif'rri/nf , 
h^ftrTQioQ  6  (PaQtog^*  ct  pauilo  post:  tytoig  l4Qdmt<nQ 
(scil.  nkr^aLal^u]  r;  WotQog  JIoQog  leyonivr^  nQOtCQOv  iia- 
Quov  pxQ  iati  xtiofia,^^  Consentit  StephiDns  Bys.  s.  7. 
nd^og  in  fine:  yjtmi,  %al  aXktf  IlaQog  v^og  ^ipv^vwVf 
^pt^i  JSnvfivog  h  Xlog  iv  n(Hikip  n^if^flfiomg^^^  unde  videmus 
Seymnum,  qui  eodem  fere  tempore,  quo  Strabo,  flomit, 
nondum  recentiorem  scripinram  sicot  Poljbium  (OL  11,  Ili. 
IS,  V.  108»  Vn.  9),  Ephoram  (e£  Steph.  Bys.  s.  ▼.  0a^)t 
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Diodorum  (I.  '.\  \ ,  XVII.  r>2>  secutum  esse.  Sftcpiu»  autcm 
colonias  a))  iis  urbibus»,  urule  coiulitae  cssent,  nomina  sua 
accopisse  mtcr  multa  alia  exempla  duceut  Salamis,  Miletus, 
Isda.  Ceterum  secundom  hos  locos,  quos  modo  attuii,  cmen- 
danduB  eat  Eratostkeaes  ajMid  scholia^itam  ad  Apoil.  Rhod. 
J  1215:  lyfteca  'ilXvgiovg  NeoTaiot,  xa&*  oSg  v^oog  Wa^og 
Iltiqibtv  (Kcilius  et  ood.  Laur.  ^aqU$¥)  a/roixo^." 

in.  8uidaB  8.      IlvysXka  haec  tradit: 

y^xonog  o  ^o^*  ^ftlv  iMyofitwog  0oyBkla"  ».  r.-A.  et 
paiiUo  poet:  ffHvy^ia'  noltg  ^lmvi(^t  %a  Ilvytka,  ha^ 
fiup  Si  to  OPOfta^  imM^  tmp  ^ercr  *Jyafiiiivov6g  ttrsg  k»- 
a^avteg  t^g  myag  hftav&a  Ttavifieipop,"  Idem  testatur 
Eustath.  ad  II.  B  pa^.  310.  5:  ,r^€vyf;g  di  naqtovvfia  xai  ta 
:tiQi  %t^i'  uk^iiy.QL:  Atot,  /ia/.ai  jLiiv  JlvyBkXa^  Ha^a  di  toig 
ft^Ta  tavta  0vy€?.la  Xoy^}  Traoafp^o^a  g/* 

Proptcr  lianc  a.^pirationcm  recentiorem  ctiam  nuva  ety- 
moiogia  cxcugitata  est,  quan^  jsrotert  Plimu&  luHt.  uat.  V. 
114:  ^^iuxta  a  /ugUims  conditum,  uti  nomen  indicio  est, 
Phygela  fuit  et  Marathesium  oppidum/'^)  lam  vero  etiam 
illud  intelHgitur,  qii  fiat|  ut  vetufttiores  ecnptores  vehit 
Ly^nas  et  Theopompus  (apad  Harpocrat  s.  v.  IlvysXa)  et 
Xenephon  (Hdl,  I.  32.  3)  itemque  Strabo  et  liviae  formam 
«noi  «^pte».  >«c«ti«re.  y»ro  Plimus,  P«mpon».  Hd., 
GaleniiBi  IHoeoorides  aspiratam  habeant. 

IV.  Phrynichus  (ed.  Lobeckii  pag.  398)  s.  ▼.  OKPUpog 
haec  dicit:  ffitata  dia(p-9-o()ap  ol  nolXol  XSyovot  tdp 
ykUiXQOv  ncat  (.ityLQonQe^n^  n€Qi  ta  avaXcijfiata.  ot  d*  a^- 
latoi  OAiTna  xakovaiv  ano  tov  O^rj()tdioi    lot   tv  tidg 

Auia  xo:r£t7^/oi'Aoc,"  ubi  vidc  Lobeckii  adnota- 

tionem.  l^rorsus  cousuutit  Tliomab  Magistcr  pag.  X\^\  ed. 
Kitschl,  nisi  quod  vctercs  non  OAvina  sed  gy.vi7iov  dixisse 
tradit,  id  quod  iam  Pauwius  Fhrjnicho  restituendum  esse 
intellexerat^  nam  non  solum  cc  et  oy  constanter  in  libns 


3)  Vvuiaftile  iglftar  mt  aDoiiiiio  eos»  qid  fDCmim  aspiratua  pcae> 
feKieati  fiJta  iUa  eljmoliigiA  {spif%%p)  esos  etNS. 
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nta  mler  sMe  commutaiitar  (of.  Bastii  oonim.  paUeogr* 
]Mg.  743  et  771)  oed  etUun  EtTmoL  magii.  s.  v.  ««yifvio^  et 
Hesjcb.  s.  eiufro^»  mannov  et  «leWiff  *perte  diciini 
mvinag  rel  exyi^o^  homiaem  IUibemlem,  mmiip  antem, 
Qnde  acctuativtti  cxpma,  beatiolam  Hlgntficare,  Qttod  vevo 
ad  etymolu^iam  huius  vocabuli  ((iy.vin6g  dico)  attinet,  non 
miprobabile  videtur  iam  veteres  gi  Hnimuticos  recte  iudica- 
visse,  qui  top  axviTrov  et  toix  axv/ywc  cuimimiiem  originem 
habere  (cf.  Ktym.  m.  1.  l.)  putaverunt.  Sxvitp  autem.  quod 
apud  Suidam  s.  v.  (r^v!\!>  et  apud  Hesyel).  s.  v.  %vhV  ,,cVio>- 
njttniov  y.f  'n'(fmt"  et  ..fiTi^vov"  ct.  etiam  Hesych.  8.  v.  oxrif!') 
appellatur,  haud  dubie  cognatiun  est  verbis  axvinT<o  Q=  yvaaw 
ap.  Hesyeh.);  xvafrrco  et  xvt^,  quae  omiiia  ad  ponotioiiem 
et  pruritum  talium  bestiolanim  pertinent  Apud  scriptoreg 
eccleaiasticos  Latinos  etiam  forma  ciiiiiiBs  invenitnry  qei 
certe  non  diTerai  surt  »  Graeds  aimipig  vei  %vi<p€g. 

y.  Pbotiiia  in  lex.  s.  y.  ,^avog*)'  diofi^  xhjpMUav 
ot  di  p9t»%cQoi  '.i^wneoi  tpa^^ov,  ^ jiQimfnpmn^^  CL  eoa- 
dem  s.  Y.  „q>S»og'  lafirtdg  ^  Ix  itXijfiatmw'  ovwg  Mipav' 
et  Eastath.  ad  H.  tm  24:  „Mrr^  di  Src  to  fsop* 
'Ofi/gifi  ailag  nvQogy  ijtoi  nvQifdy,  <pa90P  oi  y«o>r€^o» 
slfroy  'Avtixoi.  o  d'  ovr^  xat  ^avo?i  &nh  tov  ^i»uv 
axrjficttiatteig,  (faoi,  xccra  fierafioXrv  tol  (f,  nJov  „fravm)xov 
aBaiteg  if  l6y(t^^*^*  quud  veteris  tragici  vd  comici  fragmen- 
tom  6886  videtur. 


4)  Equidem  constanter  nSros  et  tfavos^  non  netvos  et  (pavoi  scribo 
Areadio  aaeloie,  apad  qnem  pag.  63.  8  sie  legendain  est:  tts  afos 
itavlXttp»  *v^€t  cvtn  ^  nifoafiyoQtM^t,  (/oj)  l;|foyra  ^taowoli^Vf  Pa^vt'" 
rcr»*  Tuvos  (nrbs  Cretae  et  flamen  C^nriae),  '^ivoc  td  xv^urv  (e£ 

Aristoph.  eq.  1256  et  Lebrs,  Arist.  ed.  II  pag.  280)  navos  o  Iv/ros 
(Bic  Lehrsioe  H^pgoSt  quod  est  in  codd.,  emendavit).  ra  fi^vrtM  int^ 
fttrtxa  ^  nQoarjyoQfxa  nrj  ijif^  nhost  in  codd.)  fj^ovra  ^ia<TroXrii'  S^l^ 
vfTtti'  ff  avoi  (hoc  corruptiirn  nnt  falsiun,  tfavos  enim  «  lougum  hab«t). 
ro  <ii  nldvog  fictnvvfrcti  xai  lo  iavog  o  fttXQos-  Recte  cniiri  iudicat 
LehrsiuB  1.  1.  hoc  loco  fiax^tcn afjiaJirjxi n  et  fiQaj(vna{)alrjxta  partim 
epitomatoriB  partim  librarioram  culpa  coiamatiUa  ewe.  Cf.  etiBin 
Herodiaiiam  ed.  Lents  L  p.  175. 
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Haae  teitiBOiii»  ipsomm  Bcriptomni  locis  optiaie  oon- 
fimanliiry  nmi  tragiei  solnin  TtSvag  dixisse  yidoiitw  (ef. 
Enr.  lon.  195  et  1294,  AoBcb.  Ag.  284 ,  vide  etiam  Athen. 
15.  790 y  Polk  10,  tl7,  Phot  lez.  8.  v.  navop),  eomiei  vero 
Alexie,  Anaxandrides,  Nioottratus,  Philippidefi  secandutn 
Athenaeum  15.700)  et  Meoander  seoundum  Photium  (s.  v. 
(fdvng)  scripserunt  (pavog^  quamquam  hic  cuiii  Diphilo,  &i 
codices  Aiin  naei  sequi  velis,  in  AnepsiiB  etiam  vetustiorem 
formam  admisisse  videtur.  Non  autcm  ilhid  praetermit- 
tere  possum  Ammfynii  t&Btimonio  certi.s.siiiiu  hanc  meam 
observationem  coiiiirinari ,  dicit  enim  pag.  90  ed.  Valcken. 
haec:  „q>avov  trjv  Xafinada.  Ttai  ot  fiiv  %(jjfjiiv,oi  6ia  tov  <p^ 
o2  de  t^ytMoi  d#a  %ov  n  nwom^^  Intelligendi  autem  aant 
hoe  loco  recentioree  comici;  nam  apnd  Ariatophanem  in 
Lya.  V.  308,  nbi  nnnc  ipayog  legitori  ez  Photii  et  Eaatathii 
teetimoniis,  qnae  ceteria  onudbnB,  qnoa  novimoai  vetenBi 
Atticonun  loeia  eenfirmantiir,  na^mq  kgendnm  eat  neijae 
obstat  acholiaatae  adnotatio  „gfayov  (logo  n&vov)  fdv  nav 
%h  ^ipott  htttlovrt*^  nam  etiam  navag  „xa^  fumfiolTjv 
wov  nt  ait  Enatathina,  a  ▼eteribna  grammaticiB  a  qtalpHv 
4ei*ivatnm  eat. 

Cum  igitur  formam  nnvog  antiquiorem  ease  manife- 
stiim  sit,  assentiri  uun  pussum  Ourtio  in  eieni.  otyrn. 
gr.  papT-  267,  qui  cpavog  a  <paiveiv  derivat.  Hanc  eiiim 
etjraologiam  atatui  vix  posse  docet  forma  grammaticorum 
pt  ipsorum  locorum  tcfltiinoniis  anti«iuior  jiclvog,  quod 
non  Boium  m  tbrma  aed  etiam  in  re  —  signiticat  enim 
non  omne  genua  iiacis  sicut  lafindg^  d^,  nvQOogy  tpavfj  sed 
apeeiem  qnandam  ex  aaaniia  compositam  (cf.  imagi- 
nem  apnd  Bdtticherura  in  diar.  archaeol.  Gerhardi  1S5S  no. 
110  sq.,  PbfTnich.  Bekk.  50.  27,  achol.  ad.  Ar.  Lya. 
308,  Athen.  700  B)  —  plane  congroit  cnm  q>avo$f  nec  ere- 
dibile  eat  rem  tam  aingularem  dnobna  nomimbna  iimil- 
limia  aed  diyersae  originia  notatam  fbiase,  praeaertim  cam 
eodem  tempore,  qoo  altera  forma  ex  aau  evaneaciti  altera 
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QuM  ema  ita  shit,  ut 
tiir^  «ate  omma  foima  antiqiiior  qmnii  habeat  otjiaologiaBi 
quaerendiiiii  est,  itaqne  conitcio  ftawtg  0  m  prineipio  de- 
leto  —  quod  qmdem  saepissime  fit  (cf.  Cmiit-  el.  pag.  6St 
—'25)  —  natum  esse  ex  radice  arta^  unde  anaiOy  aftaStO¥ 
nss  a%ddiov^  UtriQanicnTTi  spaiuian  et  spalm  ■*)  (cf.  Curtii  el. 
pag.  245)  ot  spatiuiij  apuJ  Latiuos  deri\aiida  sunt;,  qua 
cum  oxplicatiune  gramnuiticoruni  int*  r|»retatio  {dl6ftt^  /.Xr^ 
ftaviSwVj  id  est  ,,Bund  von  8palinen"j  uptimc  congruit. 

VT.  Sextum  testiuHjniuni  indugasse  niihi  videor  apud 
Varrunem  de  lingua  iat.  V.  103,  si  quidem  hoc  loco  con- 
iectm?a  mea  probatur.  Puto  eaim  kunc  locum  ita  resti- 
tuendimi  csse:  ,,Quao  in  hortis  naBcmitmr'  aKa  p'eregrimB 
rocabiUie  ut  Qraecie  ocimum,  menta,  ruta»  quam  nunc  ni^^ 
yopov  appellaoi  Item  caulii^  lapathmn,  rapmimaf^)  eic  enim 
antiqiii  Graeci,  quam  mmc  raphaimm.^ 

Pro  rapairaa  oodioea  legmit  radiz,  qnod  Mfillenia  pro* 
pterea  fbrri  non  poese  intellexit,  quia  ^df|  apud  Graeeoe 
non  raphanum  sed  ramum  aignificat,  Sealigerom  igitor 
secatUB  legi  iassit  ^dfwgt  quod,  etsi  -a  tradha  Bcriptuni 
baud  miUtum  abhorrct,  tamen  falsum  est,  nam  femvg  id 
e»t  rapa  vel  rapuni  non  solum  uaii^uam,  quod  BciamuB^  ra- 
phaiium  (Kettig)  signiticat,  sed  etiam  ouniino  apud  Latinos 
non  exstare  videtur.  Ivpiidem  igitur  ad  huius  loci  emtii- 
«laliouem  tria  postuhinda  eme  ratU8>  ut  vox  restituatur, 
quae  simul  apud  Oraecos  et  Lalinos  reporiatur,  deinde 
quae  idem  aigniticet  atque  raphanus,  dcmquc  quac  pustca 
por  radicem  expiioari  potuorit,  coniicio  ^rapanum^'  nec  vi- 
*  dco,  quid  huic  ratiocinationi  repugnet.  Namquo  tbnDam 
vetustiorem  icaiavov  apud  ipi>os  Graecoa  exBtitiflee  et  po8te% 
maxime  apud  AtticoBy  in  aepiratam  traaBiaBe  doceot  Me- 

5)  aptissinic  uostrum  „8piiba**  a  Jiulmao  comparatur  cum  Gcaeoo 

ni^riv:  ef.  Curtii  eil.  p.  441. 

>i)  Aut  ita:  ^nipaims  radix;  sic  OTiiiii"  pt.  q  8.  ut  radix  git  inter- 
pretainentum  vocis  rapiiiii  ab  ijiso  Varronc  additttm,  ut  G.  Curtius, 
pneceptor  meus,  probabiliter  coiiiecit. 
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schopulns  in  eyUoc:^  vocabull  Attic.  et  Aramonius  ed.  ValckL-n. 
pajT.  122,  f[\n  ruinlf  iii  aiieturem  sccuti  uno  conscnsu  hacc 
tradunt:  yy^aqavov  fiiv  ot  'Amxol  Xiyovaiv  tijv  noQ*  r^fiiv 
x^afifiipt'  ^ipapida  di  naQ*  rj^lv  ^antxvop,^  Cf.  etiatii 
ThonL  Mag.  ed.  Ritschl  pa^.  323.  2  ^[(orss  ^inavov 

%^  ^mpopida  Hyovaiv**  Formaai  tenui  BcriptAm  etiam 
apvd  poBlerioreB  aoriptores  ooiMerYatam-eMe  docei  Diica&- 
giui  in  gloasario  mediae  et  inf.  QraeeitatiBy  qui  ex  De- 
metrio  Zeno  ^andvuif  ex  Agapio  et  Myrepso  i^ndnav  et 
f^awig  affert^*  deinde  notum  est  rapbaimm  a  GraeciB  re- 
rentioribaB  fandpij  id  est  (andpior  vocari.  Apad  Latinos 
Tero,  anteqnam  Baeculo  septimo  ezeunte  confltanter  aspirar 
tnm  6«t  (cf.  Ritschl,  Monumenta  epigr.  IH  pao^.  27),  necesae 
lliit  rapaijus  sciibere,  quod  quam  facilc  in  ladix  corruuipi 
potuerit  intelligimua  ex  interpolat  ire  Diu8cori<lis  II.  137, 
qui  tradit  rniihanum  a  Romatiis  (  tiani  radicem  nostratcm 
(^aSiB  vooi^di^)  voeatam  essr  ,  uiulf  satis  apparet  ^radix** 
nostro  loco  pro  interpretamento  addi  potuisse. 

VII.  Galenus  de  facuitatt.  alimentt  pag.  541  haec 
adnotat:  tardtfjv  avXkafir^r  tov  ttap  d^aKtov  ovoficnog 
dia  Tov  X  yty^fifiirt^v  evoiaxo/iev  ip  vaSg  *jiQiato(pdvovg 
*Oitxcr(7»y..  . na^^  ^M*^  d^  aygtov  ti  xai  (ftQoyyvhov  /mI 
6x1^^009  f  OQdfimf  fUK^e^ov^  hf  tolg  Ji^ijit^ig  ytaQnolg 
tvgumifitvop  ovOfca^otHrty  a^axop  ov  d«cr  tov  x  t^v  ^cixff- 
ti^  aullafi^f  dlXii  6ia  %ov  %  ip^t^y^tgpoi^  x.  t.  i  qno 
in  loGo  animadTertendum  eBt  Galenum,  quamquam  Bua 
aetaie  in  hoc  vocabulo  aepiratnm  eBse  luculenter  narret| 
tamen  antiqniores  Bcriptores  secutum  oonstanter  a^anov 
scribere,  Tbeophrastum  vcro  in  vocabulo  indc  derivato 
aQaxidva  (cf.  hist.  pl.  1.  1.  7  et  16.  12^  et  jiuetorcm  tituli 
5111)  C.  I.  Or.,  ubi  "Jouxo^  legitur,  quud  nomen  certe  non 
diversum  est  ah  'Ao(c/.(^<,  apud  Phitarehuni,  Diodorum,  Fau- 
aauiam,  Xenuj>lioiitem,  aspiratiuni  vui^^ari  iam  cctiisi^ide. 

VIII.  Kuatathiu»  ad  11.  pag.  Dll.  23:  „7toi?;Ttxf  dt  It^ig 
to  iQ€tx6fi€vog  y,ai  lo  avtov  d^ifta  to  eQUKtOf  iB  ov  tpvtov  w 
^^^f  i  naifmf%^eiQov%€g  ol  xv^aimi  ifoiipfpipmieto* 
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Appiu^  koc  leoo.pro  ^vror  soiibendam  oMe  tfvt4p 
ti,  qaae  qnidoiD  vocabnla  leeiuuluai  Bastium  in  coiDineiit 
palaeogr.  pag.  845  ftacpisaiiiie  inter  seie  confimduntar. 

IX  Idem  Euftathius' ad  Od.  pag.  1481.  32  hoc  testatur: 

 ffOi       x^'^^^oi  To  toinvrop  y.anrM  (quod  etiam  apud 

Aristupliaiiem    legitur )   x"'/«a')   fpotoi/'   —   Cf.  euudera 
piig.  1817.  r>0:  ....  yfXjQi^aig  dt  zov  iyxaipai,  n  ^mi  tpayeir  * 

y.ai  Id  Kitr  ixfog  el.uJv  xa\pai'*          Inde  aecaiidum  Ir^tiii 

rjuaiidaiu,  quam  intra  accaratius  tractabo,  apud  roffnti»^refi 
UraecOB  factum  est  jfa^iw,  id  e»t  ^mangi  r  avidement.  * 

X.  Scquitur  lumc  ultiDio  locu  tcstimuuium  Erotiani  in 
vocum  Hippqcratt.  conl.  (cd.  Klein,  Lips.  1S(>5  pag.  58}> 
quod,  %\  rcctc  reBtitui;  sic  legeiidum  est:  „^r^xtop*  fiotdmfs 
tidng,  S  prjxiav  xal  ^irx'^  nakovfuf/'  Apud  Kleiiiiam 
editum  est  fifjx^ov  ptndvt^s  «Zdo$,  o  fiijuap  nai  fit^TUov  xo- 
XovfiMr.  Apparet  autem  Erotianum  Bcriptarae  Hippocirateae 
eac  formaB,  quibus  aequales  tui  usi  mt,  opponere  veUe. 
lam  vero,  cum  duo  optimi  codd*  B  et  C,  quos  Kleinias 
eequitur  (cf.  prae&t  pag.  58);  praebeant:  fj^r^^iav'  /Sor.  SU, 
S  fitjx.  X.  r.  X.,  deinde  forma  ^r^%iov  non  solum  in  gloe- 
tsariis  antiquis  (cf.  Stephaai  tlie«.  s.  v.  I^fjxia)  sed  etiam 
rtpud  iiilcrpulatoroni  Dioacoridis  ■  cl".  Ducangii  gloB8.  s.  voce) 
inveniatur,  deiii<jue  aequales  Erutiani  velut  Plinius^  Dio- 
Bcoridot^  et  medici  posteriores  aspirata  forma  constanter 
utantur  .  vix  duMtu ,  fjuin  mea  emcudatio  satis  prac^idii 
habeat.  Contirmat  hoc  quodanunodu  etiHm  Ilesychii  glossa 
^i^nHaPiov  €160$  fioTcn'rjgy  quod  a  bechiu  vix  multum  abe«t. 
De  Buffixo  -  taptog  egit  Lobecluus  in  pathol.  prolL  pag.  429. 

CAPUT  III.  "•' - 

TESTQfONU  mSCBIPTIONUll. 

Spqnitiir  mmc  altennn  genns  te?ttimonioruni ,  quod  con- 
tinetur  in^criptionibua  et  ad  aspirationem  vulgarem  recte 

1)  j(dntn  etiaui  aiiertur  in  Etymui.  magao  tt.  v.  xvdfi%im. 
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cogDOtceiidaiD  vix  ininoris  momenti  est  qiiam  ipsomm  8cr»- 
ptornm  ]oci  modo  allatL  VidemuB  enim  iiide  ab  initio 
saecuU  qniiili  ^td  Clir.  d.  usque  ad  infimam  yeteris  Grae- 
eittttis  aetslem  non  aolum.  in  insoriptionibBa  iapidariia  aed 
etiam  in  papyris,  qnae  nobia  re&otae  sant,  tam  saepe  atpif- 
rntaa  pro  tenmbns  et  tenaes  pro  Aapiratis  soriibi,  vi%  qaam^ 
qnam  fMre  trecenta  ezempla  congessi,  tamen  mihi  Terendnm 
sity  ne  mnlto  plura  neg^erim.  Qoa  ez  re  eerte  boc  con^ 
dndendam  est  bas  iitteras,  scribendo  inter  se  mntatas,  eliam 
in  pronantiatione  saepius  confusas  eese.  Similiter  in  inscri- 
ptionibus  Grraecis ,  ubicumque  a  i  aut  ai  et  e  confu^a 
8unt,  sine  ulla  ciubitatione  concludenduni  est  id  quod  etiam 
nliuiide  scimus :  tales  titulos  iam  ad  t  am  aetatem  referpn- 
doB  esse  ,  qua  »^  et  in  i,  ai  in  f  transierint.  Onn  ' - 
auteTn  eiusniodi  confusiones  niulto  saepius  in  privatis  fjiiiaiii 
in  publicis  inscriptionibus  inveniuntur:  neque  id  mirum, 
illarum  enim  auctores  saepe  bomines  inemditi  fuerunty  liae 
rero  semper  ad  tabellaram  publicarum  exemplaria  excu- 
debantur,  quae  qnanta  cum  diligentia  et  cura  compositae 
Mnt  sciet  qaicuique  Aiheniensinm  titiilos  pttbJieos  obiter 
tantom  intpeKerit.  lam  igitur,  si  oertum  est  aspirmtas  et 
tennes  in  fingna  Yulgari  sa^ius  confundi,  duplez  via  patet, 
qoA  conlitisiones  illae  explicMri  possint:  aat  eidm  litterae 
tennes  aspiratnrum  ant  contra  aspiratae  tenuittm  sonnm  ka- 
bnerunt  Hllnc  rero  alteram  rationem  quomintts  sequammv 
doae  potissimum  causae  probibent,  quas  statim  eiramero. 
Ac  primura  quidem  obstant  deccm  illa  testimonia  scriptoi  uui 
modo  allata,  quae  qnidem  omuia  in  eo  consentiunt  saepe 
in  Hngua  vulgari  t<  imes  in*aspiratas  tranbiase  nec  unus 
quidem  testis  antiquus  excitari  potesi,  (|iii  contrariam  rau- 
tatiitiiem  tueatur.  Deinde  huic  rationi  r '|nirriiat  «»mnis  na- 
tura  et  historia  liuguae.  Etenim  si  certuni  est  linguam  per 
se,  nisi  eertae  eaussae,  quas  inlra  irootabo,  accedanl^  oon 


8)  Idem  esdit  in  oonfiuioDcm  litteraram  b  et  V  apod  Latiiio»:  cf. 
CotMen,  AiiM|»r.  ete.  pag.  13t— 32  (ed.  II.). 
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ad  corroborando»  sed  deliilitaudos  80D05i  melm&re:  nou 
probabilc  est  cx  aspiratis  tenuos  iieri^  praesertim  cum  hic 
trausitus  vix  iu  uno  vocabulo  anti([UO  sit  demonstratus  fcf. 
Curtii  el.  pa^.  458).  C^uam  ob  rem  quiu  altera  via,  quae 
8oU  teatimonii»  ftaiiquis  et  ipsius  liitguae  historiae  et  na- 
tar«e  conveiiit,  aequendA  ait,  non  06t  quod  dubitsin.  Sed 
IMteqnam  ipsa  «zompla,  quac  collegi;  enumero,  panieis  Ter- 
bie  eKMDinanda  ett  O.  Jabnli  opfinio  (qni  primua^  quod 
sciem,  hanc  tenuium  et  aBpimterum  fwiftwtonem  in  titnKw 
AttteiB  observavit),  qnam  proposuit  in  Mriptia  societfttiB 
lipeienBia  t  VIU  pag.  739: 

^Der  Gebrancb  dee  x  ttatt  x  findet  Bich  —  abgeeehen 
yon  den  xahlreicfaen  Fftlleni  wo  in  fliichtiger  SchreibweiM 
beide  Bucbstaben  leicht  verwecliKelt  wurden  —  nicbt  selteB 
SOy  das3  volksmassige  Aus.spracbe  ais  Grund  betrachtet 
werden  muss ;  wofiir  die  Sclireibung  der  Topfernamen  Aoi- 
XOQr  XaxQv/^iov  ids  J>i  leg  dieneu  mag^  fcrner  "fijf^o^  statt 
''Ektoq  (C.  I.  7H7:i)  A.axvd-og  statt  Afrxt  %*^oc  (C.  1.  8498;  auf 
Va8cn,  V^iijxoog  ntatt  ^i  r^ xoot;  (C.  I.  l^lo.  7),  x«^3f«'  statt 
xaAxixt  Kaugabe  56  A  bO)  aui  att.  InscJirr.  und  die  verwandte 
Erscheinung  in  don  Namen  von  Vasenmalem  Qvfpti^ldsg 

(d,  h.  &sv7TU^idr^g%  (fktfrp  ,  was  schwerlich  fur  /7ay>- 

(paJng  zu  nehmon  ist^  da  dieaer  Name  17  mal  mit  /7  ge- 
achrieben  und  mit  enoitfiw  vorkommti  w&hrend  diesee  ciii- 
mal  mit  htoui  yerbunden  aioh  findet  und  ebeaieo  gnt  m,  B. 
ndfiftloi  aein  kaimyi^  ScMvfiiog  (Mon.  ined.  6.  19^); 
^^o^  (C  L  8130,  8185).'' 

Hac  eom  «dnotatione  conferenda  sunt;  quae  idem  Jahnius 
pag.  748  de  contraria  confoiiMie,  einiui  panca  tantum  ezeoipht 
affert,  dicit: 

,,Unter  den  zahlrcickcn  Beispielen  von  Iidiorrektheiten 
in  Wortfomieii  und  Orthographic  ....  findcn  wir  auch 
tiomi  VV  orter,  in  denen  offenbar  unter  dem  Einiiuss  eiuer 


9)  Cf.  tamen  iufra  pag.  18. 

10)  Of.  tamen  iafra  pag.  B7. 
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harfpren  AusHprache  die  Teouis  an  dio  Steile  der  A6|>ir«ta 
gctrt  tou  isty  objL^leich  viei  haufiger  die  den  Attikem  |p9Wii|lll' 
hek^  ^e^gmog  £iir  4ie  AflpirAlioii  harvortriU/'  . 

Putat  igptor  JafaniuB  dupliMm  ia  Attica  proBnntiandi 
ralioiieiii  fiikae ;  quod  non  solom  iis  de  caussis;  quas  supra 
attuH  —  nam  si  Jabniom  iequeremnr,  etiam  tranaitus  aHpi- 

ratarum  in  tenuet»  statuendus  esset  —  sed  etium  pruptiTea 
non  ret  ti^  se  habet,  quod  interdum  in  eodeni  vaaculo  aut 
tiiuio  uttenuatio,  ut  ita  dicam,  et  aspiiaLio  iuxta  apparent 
(volut  in  KaQi^aJn^  pro  Xa()ii:aiog  pag.  Sli  et  \n  illo  vaticuiu, 
ubi  ' u^QtazoKga^eg  et  HLXmog  iuxta  sGribuntur),  Unde  se- 
cundum  Jahnium  concludendum  esaet^  quod  ab  omni  specie 
veritatis  aUiorrei,  eoadem  homlDes  medo  alteram  modo 
alteram  prQHtmtiaiionem  secutos  «Bse.  Aceedit  etlam  quod 
numerus  earum  inscriptionum,  ubi  tenais  pro  aspiraia  po- 
aita  eaty  aeourailiore  inqaaaitione  iasiituta  titelos  coutrarii 
gUBeris  plane  exaequat  '0 

Transeo  if^itur  nunc  ad  exempla  ipsa,  semper  ita  dispo- 
sitii,  ut  (ju.ie  eiusdem  originis  siuit  eodem  eonapeetu  com- 
prehendi  possint.  Vasia  autem  in  Italia  siipfriore  repcrta 
propterea  iuter  Atticas  iriscriptiones  enumerantur,  quia  (hi- 
bitari  vix  pote^^t ,  quin  .(alinins  Kramerus  MulleruSj  qui 
imprimis  doctrinam  va^euhiriam  cailent,  recte  iudicaverint 
omnia  eiusmodi  rasa  Atticis  oiiftclnis  vindicanda  esse  (cf. 
O.  Jabn,  Beechreibg.  d.  Vaaeiwammlg.  Ktkiig  LudwigSy 
Einleitg.  pag.  GOLI). 

L  A:  X  ponitur  pro  Kx 

in  Attids  titnlis  et  vascofis: 

Ju  iiiii|>lioia  Olitiae  (sic)  et  Ergotimi  vrtustissima,  quae 
multis  ari^umentis,  formis  litterarum,  Hippuihtxnitiji  imagine 
—  qui  quidem  proavus  llippotlmontidis  demi  fuit  —  cro- 
byiis  (cf.  Thua  1.  6.  2)|  denique  nominibus  quae  inveniun- 


II)  Errat  igitur  etiain  VoretiMch»  de  imcr.  Cret.  pag.  ltib<|. ,  qui 
Cretenaes  duplicem  pronuutiatioiiem  eecutos  esse  putaTit, 
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ttat  m  choro  Tbesei  statim  Attica  esse  evinctturi  haec  no- 
minA  apparent: 

1*  (0]  x«oyas  pro  '^2x«ayo$  i  g£  praeter  Jalmiiim  1.  L 

2.  Aaovo^      „  Maantf  \  pag.  QLB.  iqq.  apegrapba 

eins  Tmab  in  Moiram.  ined. 
dL  inst.  IV.  1 54--57  el  ArdMeoL  Ztg.  YIII  t.  2S— 24 

3.  jtc^^X<<ff  pro  xailxoff  legitar  apud  Rangab^,  ant.  helL 
I.  56  A  50)  ia  iaacrtptioiie  pabUca. 

4  —  7.  ^vipioog  pro  ^ijx6o$  quater  legitnr  tn  inecrr. 

publiciB: 

a;  ia  in«ci'.  apiid  \  iicheruiii  in  novo  mu.tjeo  Heivetico 

18t>3  u.  36.  pag.  20. 
bj  C.  L  Gr.  160  §.  7  a  col.  L  7  pag.  263. 

c)  yy  yj    „     „       12  c   „  U.  95  b. 

d)  apud  Raiigabc^  I.  I.  57  A  (M). 

Hanc  aspiratam  formam  etiaiu  a  bcriptoribus  reeeptam 
esBe  doccnt  Photius  in  lex.  s.  v.  ^i]x^^^  ct  £astath. 
pag.  1601.  3.  Cf.  etiam  C.  &eilittm  in  PhUologo  XXiU 
pag.  266sqq.i^ 

&  %6vig  pro  %6vtg  0. 1.  Gr.  1034- in  inser.  privata. 

9.  Kvfmldl6xii  »  Kufiodoit^ ,  nomen  Nereidis  (c£  IL  1& 
39  >  Hes.  Tbeog.  252)  in  Yasonlo  Athenis  reperto  apad 
Overbeck^  Gallerie  beroiscber  Bildwerke  pag.  194. 

10 — 12.  Xalx/^ov&oi  pro  iCailxi^ddwoi  ter  legitur  in 
inscrr.  pubL  apnd  Bor^nm,  Tribntlisten  IV.  1,  LIV.  56,  Q 
Qi\  iiiira  cap.  IV. 

13.  '£ti[oxk]og  J^jxadog  ="jQxadog:  C.  L  Gr.  195.  L  15 
et  Keil  spec.  onumatologi  Graeci  pag.  94. 

In  v;i    ulis,  quae  iu  ItaJia  superiure  reperta  punt: 

14.  Att/./jic:  ==  Kolx^Qf  nomen  fi^mli:  vi\  Bruiin,  Kuustler- 
GescL  II  pag.  705,  Gerhard,  Auberl.  Vas.  il  t  122—123, 
C.  L  Gr,  8239. 

12)  li  qiii  ^vi|;^o(  acriptenmt  hoc  ▼ocabaliun  a  Terbo  jpejy  IUm 
derivaMe  videntur. 

13)  KvfMi6xn  haud  dnbie  analogisiii  feonse  i^ofim  nqallor. 
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15.   XaxQvXtffv  «  KotXQvUatVj  nomen  figuli:  cf.  Bnioa, 
J.  I.  p  702—4,  U.  1.  Gr.  8231—37  et  8100. 

1(>.  MxaQXQS  =  ^iiutifxog  cf.  Jahn  in  Bcrr.  Boctet  Lips. 

1861  pag.  739. 

17.  XXavxe^  riavnrj  cf.  Monum.  iued.  L38,  Qerliard, 
Auaerl.  V.  IIL  pag.  68,  C.  I.  Gr.  8354. 

18.  Ntx6na%ogi  c£  JaliD,  Besebreibg  etc  adnot.  1M7. 

19.  XUao^  =  Kltioo^ogi  cf.  AimaK  d.  inst.  III 
adnotat.  184. 

20.  EvTOXiOg  »  &t€a«toc:  cf.  'Etpr^j^eQtg  ufjxaioX,  qo. 
3262.  52  et  Keilium  iu  Philologo  ISIm  yn^.  259. 

21.  XiSiag  =  Ki  dtag  ci\  Jaliu,  1.  1.  adiiot.  1207. 
Secuiimr  yuHc  ceterae  Graeciae  tituli,  quibus^  ubi  iicuity 

loca,  quibuH  reperti  sunt,  addidi: 

22.  ^Jnoyoatsi  =  \^[(jl7ioKQd%€i  (Epirus)  secondiuii  Bois-  » 
sonnadium  C.  1.  Gr.  1800;  2,   De  eodem  vitio  cf.  u.  35 

et  36  inscrr.  Deliacas.  •  ^ 

23.  [0]ioXvxov  =  OloXvKov  (locoa  incertna):  C.  I.  Gr. 
1936.  20  (coU.  5258  et  Herod.  4.  149). 

24.  0alaj[^ov  =:  0aldK^v  (ibid.):  C.  L  Gr.  1936.  26. 

25.  Xalxtjdowkiig       Kakx^piotg  (ibid.):  C.  L  Gr. 
1936.  31.   C£  supra  n.  10—12  et  infra  n.  45. 

26.  'P&vOTixtp^*)  =*ftwarije«J?  (Pydna):  C.  l.  Gr.  1954. 

27.  XQlaln]ov      K^Utnov  (ApoUonia  l  lu  ac,):  C.  1.  Gr. 
2052.  7. 

28.  Xov>a\^\os  =  Kovvayo^  cOlbiopoli»):   C.  I.  Gr. 
2070. 

29.  Mixijxov  —  MtxQxov  (Sarmatia):  C.  I.  Gr.  2078. 

30.  MdQxuf       ^ia^xy  (Olbia):  C.  I.  Gr.  2090. 

31.  Xv^xr^nuv  ==  ICtJ.  (Saniothrace):  0.  I.  Gr.  2157. 

32.  h  Twi'«*)  =  tx  %u}v  (Chius;:  C.  I.  (jtr.  2241. 

33.  ^vxov  «  ^tii&v  (Samue):  C.  1.  Gr.  2261. 


14;  Fortasse  huc  uomeEi  f&Lto  ad  anaiQ|giiim  ifarnifti""i  H^winiitivariim 
Ul  -txo(  lictum  ent. 

*    15)  aioiilia  eieB^  nib  n.      44  «t  47  attuU. 
OartUa,  ■ftfi.  S. 
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M.^A^idixov^^Ai^Xidl/Mv ( Aegialus):  C.  I.  Gr.  2264''  (Add.) 
35.  'AQiioxaatu  >^)=r:*y|^/ioif^ar€c(Delus):  C.  l.Gr.2297.  J3. 
30.    item.  Obid.):  C.  I.  Gr.  2302. 5—6 

37.  tnl  xaiQov  =s  iid  naigov.  (Zea):  C.  1.  Gr.  -336^  38. 

38.  .fi€ii^f/xvctv  =-  t^efiXiptv\^av  (ibid.):  C.  L  Gr.  2350.  7. 

39.  ivveadexklv)^  (Phologandras):  0.  L  Glr.  2445.  3. 
.  40.  Mii^ov  —  ilfa^dCDt»  <€o«):  C.  I.  Gr.  2519. 

.  41—42,  'Ax4fAag  ^  Wxo^o$  (Creta):  C.  I.  Gr.  2554. 
157  et  170. 

43.  yeiwoaaft/  =-  ynctoxij  (Thyatira):  C.  1.  Gr.  3487.  25. 

44.  fx^ixfioai  ixdixr^aat  (ibid.):  C.  1.  Gr.  3488.  6. 
Ccteruin  ci.  n.  o2  ct  47. 

45.  Xalxi/Soi  uov  (Oalchedon):  C.  1.  Gr.  3793.  Cf.  stlprs 
D.  10~12.  inscrr.  Attica»  et  n.  25. 

46.  €tXO<?*  ^  6?xofT£  rPompejopoIis):  C.  1.  Gr.  4155.  10. 

47.  xaTexi(jtviv  ==  M.a%tiit.  (Sagalasstt»):  C.  i.  Gr.  4377. 
5.  Cf.  Bupra  n.  32. 

46.  x^uvQv  =^  nlmop  (ibid.):  C.  I.  Gr.  4^^77.  7. 

49.  "'ji(faxos  =  ^Aifcntog  (Cyrene):  U  1.  Gr.  5149.  a 
sapra.pAg.  75. 

50.  BvQQX^S  MoqqnKv  (Neapolis):  O.  L  Gr.  5835»  3. 
Cf.  supra  n.  4 — 1.  Hoc  nomeD  a  ^votfxoog  >=  ^hipMog 
derivandum  eat. 

51.  * ^ax^Mstiot.      Aamlmsuif  (Bononia):  C.LGr.  6737.2. 

52.  *Ao%Lanixtog  (OrchomenusBoeot):  Rangab^  1304.40. 

53.  ^AoxXamta  (ibid.):  cf.  Keil  in  FleckeiBeni  annaU. 
Buppl.  IV.  pag.  579. 

54.  luxi-^og  =  Xu/.i^og  (in  vaacailo  liitiimj  inttriorisj: 
cf.  Annali  d.  inst.  111  tab.  D. 

55.  (hf.'r/i  ~  duMhi  in  gemma  apud  tS>t^pliani,  Apoliuu 
Boedrumios  34. 

I.  B.  A  pomtui-  pro  A  : 
In  lapidibus  Atticis: 

].  2Wxcf^o(tsj  =  ^wxaQovg  (iuBcr.  privata):  C.  L  Gr.  676. 


16)  C£  Bnpra  u.  22»  tit  .CptrQtiem.  . 
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%  narax^nog  (inBcr.  priyaia):  C.  L  Gr.  916.  4.  Of. 
etiain  infra  d.  34  el  €»t%^itog  pro  Sg^aogy  quod  pag.  88 
enniiieravimas. 

3.  dodtixtfitiiov  dcjdtxfjfiii^oi  :  Kangab^  56  A.  36. 
<,i]iscr.  publ.) 

4.  Kaav^iag^f)  =  Vof^  V/Vc:  Kangab^  2268.  ID. 

5.  Aaatv  —  pfcfofi^:  Uhem.  Mus.  1866  pag.  386  no:  208. 
In  vadis  Atticis: 

6.  *.y^^xtxiUe  «  S14(). 

7.  mxm/  :=  yaex^:  Jahn,  fieschraibg.  eU>.  tio:  515. 

8.  item:  Catalogue  of  vaaes  in  tbe  brit.  Mus.  1.  uo:  852. 

9.  Ka^ovog  =  XaQOHfds:  Jafan,  1.  I.  praef.  adnot.  965. 

10.  KaevontUg  Xdsmil^:  Raoul  Rocliette,  lettre  k 
M.  Scbom  pag.  11  ^  Weldter,  ^te  Deiikm.  V.  382. 

11.  navytfxig  =  riavwxlg:  Stephani  in  scripds'  acad^- 
nriae  Petropol.  1860.  pag.  12: 

\2.  * ^yrifiaxogi  Annali  d.  inBt.  III  pa<;r.  (67. 

13.  K^voo^efit»^:  Bulletino  d.  inst.  1865.  et  X.  Cf. 
<><- 

14.  Ka^id^a7nQ=  Xagitaloi^:  Hruiiii,  K iinstl. Ge^cb.  11.666. 

15.  Ei  xfQUi;  —  R"xei{}nQ^'^    Keii,  Auall.  epigr.  170. 
lu  eeterae  (iraeeiae  niouuuientis:  '  - 

16.  AalQi-  =r  yaiQL  (Epirus):  O.  I.  dr.  |S'>(».  ' 

17.  faxdtftf  ^  eoxaxif)  fOorcyra;:  <J.  1.  <ir.  1840.  12. 

18.  KoQfjiovoQ  =  \fiQijy.  (Anapa):  C.  L  Gr.  2131. 

19.  xaiec      x^k^  (Myfcilene):  C.  I.  Gr*  22(M). 

20.  j\vfi\^oti(vxias  =  ivfi^otQixiag  flasus) :  C.  I.  Gr.  2688. 

21.  it«fr«^^  xa%9(fOP  (&iMomce9i)t  0:  I.  2722.3. 


1?)  Cf.  etiam  n.  lU  et  infra  III  B  u.  h  -9,  ubi  prorauu  simiiiter 
jffT  et  rj(7  pro  /n  ei  <f(f  scriptuiii  e»t.    Ceterunj  dubitari  potetit,  utrum 

hafi-  ('Xfiiiplii  pro  meriu  s»pp.  et  ttnii».  coMfiisit^jiiljiw.  nu  pro  vcHtigiis 
vetutttiy.siiiia»'  illiusi  scriptura»' ,   quat'  iii   titiilis   1  li»'r;n;iai  ft  MflijM  oQ 
currit  {ci.  Kirchhoff,  Studieu  z.  Gescli  d  ^r.  Alph  p.  ItiH,  hubeii«-ln  bint, 

18)  Huc  etit  nomen  figuU,  quod  etian)  iu  itliu  vasculo  (ct.  brumi 
K.  G.  U.  p.  6t5l)  occiirriu 

*  9* 
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22.  x^i?      m  (ApbrodisuM):  0.  L  Gr.  2741.  12. 

23.  ^va^croxovra     fioQaaxoPta  (ibid*):  C.  I.  Or,  2771.  14J. 

24.  nv^qUi^g  —  nvj^t^^  (Teoft):  C.  I.  Gr.  3089.  7. 

25.  Juvxov  ^  Juvxov  (ibid.):.C.  L  Qr.  3101  (cf.  3064, 
3101  et  nomen  JtevxiSag.) 

26.  7t'xijv  «  TiJx/i»'  (Smyrna):  C.  L  Gr.  3273.  9l 

27.  BoxxfOf  =  Baxxtov  (ibid.):  C.  I.  Gr.  3342. 

28.  i]gy.i6g  =  r^gx^oc  (l^hyatiruy:  C.  I.  Gr.  ;i487.  U. 

29.  y.anjiy  ^  '   =  X^^C^"'  ^Faiiuiii    C.  I.  Ur.  3653. 

31).  Kfxfjaiog  =  Xfit^otog  fCyzicus):  C.  I.  Gr.  3t>65.  51 

31.  lozixov  =  earixop  fApaiiiea  Bithy»  ):  C.  1.  Gr.  3715. 

32.  xcf^ti  =  iC"^'»'  (Nicaea):  C.  1.  Gr.  3758.  Cf.  u.  29. 

33.  itern  (Cotyaeura):  C.  I.  Gr.  3827. 

34.  xamxtoUoig  xavax^ovioig  (Caclyauda)  C.  L  (ir. 
4320.  II. 

35.  KagUksia  =  Xa^Uleia  (Aegina):  C.  L  Gr.  2140«^ 
in  addendis.  Cf.  n.  29. 

36.  '^4xikl&vg:  Overbeck,  GalL  bero.  Bildw.  pag.  377. 

37.  K(fvaijg  ms»  X^voijg:  ibid.  C^.  sapra  n.  13. 

38.  Ktovlg  =  Xiovig:  Gerbard^  auaerl.  Vaa.  III.  pag.81 
et  ArcbaeoL  Zlg.  1846.  43. 

39.  Kaifilag  =  XoiJi/.ug  in  nummo  Hileaio  apud  Mion- 
net  m.  164.  735. 

40.  EvTvxovi;  =  Evtvx^v^  iii  uummo  Phocaeeusi  apud 
WioiimM  111.  179.  848. 

li.  u{)Koviog  =  a^xoyiog  iii  iiummo  apud  Miuuaet  111. 
Ib8.  904. 

42.  Kagldt^fiog  —  ,Va^idr|/iioc,'  iii  uiimmiis  Phrygiis  el 
Clazoru.  apud  Miomiet  IV.  254  ei  111.  74.  Cf.  n.  29. 

43.  Kagivog  —  Xaqivog  in  nummu  Bitbyn.  apud  Miou- 
net  suppi.  V.  246.  1441. 

44.  Ka^iwog  in  nnmmo  Pbrygio  apud  Ifionnet  fluppi.  VII. 
613.  564. 


19)  Eandem  coo^ioQem  t.  a.  32,  33,  3d,  42  aelaviBiit. 
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45.  Ji^fiofntog  =  Ji^dtffxog  ih  Iminft  EuVoiea  Teta- 
atissima:  Rh«iii.  Hns.  1867  pag.  280. 

II.  A.  <9  ponitur  pro  T: 

m  iapidibus  et  vasis  Atticis: 

1.  x^Hf^^ovfjx^eis  (inacr.  publ.):  C.  I.  Gr.  108.  4. 

2.  ^o^o^  =  t^oipog  in  amphora  Clitiae  ot  Ergotiiiii  ef. 
Bnpra  pag.  79  sq. 

3.  item  in  Tascttlo  Glaucytae  et  Archiclis:  Jahn,  BcMsfar. 
etc.  no.  333. 

4^  *AQUHo%Qa9^  a=  ^AQMoiiQtttrig  (in  vasculo):  Jahn  in 
Bcrr.  tociei  LipB.  Vm.  pag.  747. 

5.  Bi^ig  »=  Bitig  (in  vasc):  Overbeck,  Gall.  tab.  7.6. 

6.  itf?m  „       „      Mon.  ined.  VTII  15. 

7 — 8.  Gal^i'(itog  =  Tal^vfiinQ  his  in  vasculis  legitur: 
Mon.  ined.  6.  19  et  8.  15  (cl.  Annali  lSt>5  pag.  212.) 

9.  ^A(f^mtg:  Gerhard,  etnuk.  n.  campan.  Va«.  pag^33- 

10.  *Av^iXoxogi  Gerhard,  Berlins  antike  Bildw.  1643  et 
archaeoL  Ztg.  XI.  12a 

11.  KaffiSixiog^  Xet^iTaiog:  Brunn,  KdnBtler-GeBchichte 
n.  666,  C.  I.  Gr.  8316  et  8317. 

12.  TIqio^iij  =  IJqmuo  in  atela  Attica  apud  Michaelis 
ixj  nuntiis  societ.  Lips.  1867  pae'  116. 

*  t  i  i    \  4v^imfvm  \c]  —  \4mo^i i  i  nrc  in  fitela  sepulcr. 
Attica:  Huiietino  d.  mst.  1858.  pag.  ISO.  n.  Its    '  • 
In  ceterae  Graedae  nionumientiB: 

13.  BQ^iog  ^  TnioiAitg  (Delphi):  C.  I.  Gr.  1704:  17. 

14.  ayff^  ^XQ  (PerinfthuB):  C.  I.  Gr.  2024. 

15.  nt¥»o%let  (Olhia):  C.  I.  Gr.  2090. 

16.  Tfi^^oUo^O)  ^  Tc^oUtt  (ChiuB):  C.  I.  Gr.  2241. 


20)  Lditum  *'st  TtQi^oMtty  srd  quicunqno  observavorit.  qiiam  saepe 
in  inscrr.  .V/  et  ././  inter  ?ege  confiindantur,  uou  dubitAhit ,  quin 
reete  mdicaverit  Heeckhiuttf  qui  lioc  loco  Ijflliniim  ncMBAen  ,,TeiiiiUa" 
latBie  «iui|ileBtiiB -eBt 
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17.  &i^no  =»  ti^  (iy.itvfi,,  C>eta>:  C.  I.  Gr.  2554.  1^3. 
IS.  f^ufio^tos^^Ti^ol^eoQ  (TennesBi»):  C.  L  €hp.  43661 

19.  Ae^aiu^im:  «  *A^immiov  (Panonnus);  C.  L  Gr, 
5556. 

20.  ^  ^vr^o  (Neapoiis):  C.  L  Gr.  5814. 

21.  Bi&t^  Bhis  m  speculo:  An&ali  d.m8tIV.  10.  7. 
Cf.  etiain  supra  n.  5  et  6. 

22.  xhqtXni;  =  niq^lng  in  vasciilo  Camano  vctustis- 
fiiilio:  O.  Jahn,  Beschreibung  ctc.  Einleitung  pag.  LX 
adnot.  389. 

23.  ^i^inindog  ~  Ii^invn^og  in  lamina  £uboica  vetu- 
siibsima:  Mus.  Khcnan.  1867.  pag.  28t. 

24.  Tla^dxkij^og  =z  aaQCMhjtog  item:  ibid.  pag.  288. 

25.  BBi^tavos  ==  Ttiuairog  in  ntimmo  Elaeae  apud  Mion- 
net  m.  19.  UL 

26.  NinoxQa&€ov  Mxox^crrtoi;  tn  nummo  Mysio  ap 
Mionnet  n.  513.   Cf.  EvHgmog,  SsvonQatiog  et  p.  9t. 

27.  eudoifoQ  =  OJerdmns  (Cuidus):  c(.  C,  L  Gr.  851S. 
H  B:  T  ponitur  pro  Q: 

in  monumentiB  AtticiB:  .  . 

1.  »a%f]l(3aai  ^  xa^A<5tfat  (inBer.  pubL) :  Boeckh,  tabb. 
trierarch.  IL  31. 

2.  luctunaaiv  =  %a%Ho9aaiv  (inscr.  publ.> ;  liangabe  I 
pag.  62.  §.  2. 

3.  Etiiuln  (inscr.  priv.):  C.  I.  Gr.  708. 

4.  'Enimivog  =  'Enioi^ivovg  (inscr.  priv.):  C.  L  Gr.  739. 

5.  TciXbux  =  BdleM  (in  yaBOolo):  C.  L  Gr.  8075. 

6.  Hinoariveg  =  ^lnnoa^ivtfi  (in  y«BC.):  Oatalogue  of 

n.  420. 

7.  Bd%vUog  =  JBo^Uog  (in  vasc.):  C.  L  Gr.  8439. 

8.  ntQitovg  s  n^iQl^og  (in  vaBC.):  Qerhard,  auBerl 
V.  B.  m.  pag.  54. 

9.  jiHfmog  (in  yaBC.):  Overbeck,  Gall  p.  679. 

10.  'r/x«*  ifix»;  dya&fi  (inyaBc):  Jahn,  Beschreibg. 
etc.  Einleitg  pag.  CXXX  adnot.  977. 
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U.  Jiiiixvros  =  ^^t^  (in  vil8C.)s  C  I.  Or.  7878. 

la  ceterae  Ghracciao  luonumentid : 
12.  'AhuvoUh^      'uiiaiUhUdag  (Argi):  a  I.  Qr.  18.  4 
et  Keily  antdl  epigri  pag.  171  adnot.  1. 
.  13.  JSvwfii^  (ThesMilia):  C.  I.  Chr.  1981. 

14.  Mi^€      h^dde  (ibid.):  C.  Il  Or.  1988«. 

15.  nceva^i^tat  »  wna^io^^m  (i^):  0.  I.  Gr.  1992. 
1(>.  /.cctai^iatai  -  Katax^iol^at  (Callipolis  :  0.1.  Gr.  2015. 

17.  aiatfiov  =  a%ai^(.t6v  Zca):      1.  Ur.  'l'M\{).  12. 

18.  xaieaiufiivmg  (Myiasa):  C.  I.  Gr.  2695 \ 

19.  7iaQC(fivd-jjaafTrat  (Aplirodi.^^ias  :  C.  l.*Gr.  2776. 

20.  avTKpoQOv  ^  dv^r^ffOQOv  (ibid.):  C.  I.  Gr.  2822. 

21.  a^^quimi^fi^ai^  (ibid.):  C.  I.  Gr.  2845. 

22.  xatou,      mt^on  (Thyatira):  G.  I.  Qv,  H487.  29. 

23.  i»«ii9|04  =9«:  ind^fx^^B  (ApoUonia  Fbfyg.):  C.  I.  Grl 
3973.  5. 

24.  tov  veov  ^  tov  ^sw  (looniuii^:      I  Qh  3999. 

25.  ifiotmffai  =  ini»ayfa&  (Te^mMiw):  C.  I.  €hr.  4366". 
26i  jvniafi  bia  (Syraoiuafl):  Ci  .1.  Qr.  5398  efc  8423^ 

27.  itm       (Cuniae):  C.  1.  Gr.  586a 

28.  dneXivregog  (Trebiik);  C.  1.  Gr.  5934.  4. 

29.  ^^Ttjvodmov  in  minuno  Klacac  aj)iid  Mionri.  III  IB.  96. 

30.  =  '^^ufiag  in  uiuuuiu  My»i<^  ap.  Mioiiu. 
suppl.  V.  288.  58.  - 

3 1 .  ayatog  =  *Enaya%^6i; :  iu  nunuuo  Cuidio  ap.lliopuet 
wppl.  VI.  48ii.  246. 


33.  nevtOQniav  nsv^Oifnluv 


l^  0ampaUs  ^  Hkftiptmg  tier  legitur  in  vaeedits 
Bnmn,  KlinstL  Ge&cb.  U  pag.  725. 

4—5.  0av6ne  =  Havonri  bis  legitur  in  vaBC.  ap.  Gerhard, 

Berlins  antike  Bildw.  1759  et  Raoul  Kochette ,  Jourual  des 
Savants  1830.  pag.  1:^4  (cl.  etiaui  Ardiacol.  Ztg.  186& 
pag.  104  Aum.  25}, 


Locrensi  vetu- 


♦ 


6 — 7.  Bt(ptif^tf^fg  bis  legitur  in  vasc:  Calalogae  of 
▼Mes  no.  854  et  C.I.  Or.  8214.  Keilius  (analL  epigrr.  pag.  173) 
Stv^pudii^  intelligendaiD  esse  iiidiG»yit,  Jahnius  vero  in 
8crr.  sodeL  Lipt.  Vm  adnot  170  Btwiu^i&ijg  coniecii 
Eqmdem  pnAo  atniiiiqiie  errMie  eed  Jalmiaiii  propios  ad 
yeritatem  aeoeesiase.  Haud  dobie  enim  aomen  vere  Attieum 
G[o]vn9t^ldrfi  reatitaeiidam  eety  cnm  Attidt^eo  in  ihtv  con- 
traaoMe  notom  mt  Ci  Bitmal^^  apud  RangaM  no: 
13d7y  apud  Harpocrat  8.  v.  ifnSuxTld'&r^m,  Rangab^  2308, 
C.  I.  Gr.  272,  Ross,  Dera.  Att.  14. 

In  ceterae  Oraeciae  monumentiB: 

8.   fOivtccKOQ  —   nittaKog  in  nummo  Mitylenaeo  ap. 
Visconti,  iconogr.  Gr.  tt.  12,  Mionnet  suppi.  VJ.  64.  28. 
0—10.    f)eX<pov(tit^  =  Stknotoifo  hh  Ingitiu   iii  inscr. 

DelphiciA:  WcAcber  et  Foucart,  inscr.  d.  Deiplieft  464.  1, 
465.  2. 

ni  B:  i2  ponitar  pro  0: 
in  monumentiB  Atticis: 

1.  an&ixog**)  =  a^tsifg  (inscr.  yetaatita.):  0. 1.  Gr.  1. 

2 — ^5.  JUrilogf  NiiumilSf  JlikoVf  ntXmog  m  vaaoab: 
Jahn,  in  acrr.  societ  Lips.  Vin  pag.  748|  C.  L  Gr.  8076. 

6.  no»oMovg^0mfOiiikiovg (inscr. priv.):  Rangab^  1823. 

7.  iSfiK^oom;  In  etela:  Bolletino  d.  inei  1858  p.  180.27. 

8.  MAnaog'^^)  — ■  lHloqwog  in  vasa:  Gerliard,  auserl.  V. 
m  p.  155. 

9.  l'ygano6v  msm  ly^a^oev  in  vaac:  Annali  d.  inst  III 
adn.  630.* 

rV.   Xf)  ponitur  pro  KT: 

1.  *'Ex\foQ  =  '  ExtwQ  in  vaso  ;  C.  T.  frr  7873.  ratalogue 
ol  vases  n.  835.  Fortasse  etiam  Eviaxtot;  (pag.  81  □.  20) 
ix  taiv  (ib.  n.  32),  ixdix^ai  (pag.  82  n.  44) ,  xawixfa^ 
(ib.  n.  47)  hac  pertiiient 


tt)  Noa  ■■sentiri  pomiia  ei  eipUcationi,  qaaai  Cortiiift  el.  p.  371 
pvopoiiiit  Cetenmi  c£  iOad  xmrmiOomos  pag.  83. 
31)  Cf.  fapta  pftg.  83  adn.  17. 
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%  s  ha6g  in  inscr.  Locranftt  TetuBtua.:  Raiogab^, 
n  n.  356^  11. 

V.  XX,  B&t  00  ponimtiir  pro  TB  (TT),  KX, 

n0  (nn% 

\.  Baxxoi;  (Teiius):  Robs,  inse.  Gr.  in.  104.  II 
2—3,  item  bis  C.  1.  Gr.  8620.  3  et  9177      ^ui.  Chnsi.) 
4,  Baj^x^S  '  \\  efscbpr  d  Fourart,  i,  L  .>U>.  '^. 
;> — tl,  BdxX^^^  st4>Ucb:   \\  i >rlu  r       Foucart,  L  L  IS. 
246,  77.  11,  93.  14,  1(^7.  10,  2Uh.  6,  2t}5.  fe,  61h, 

12.  Bdxxt"^  Pliillii^tor  L  10.  pag.  428. 

13.  "laxxog  ibid.  1.  1—2  vcrs.  8  (Eph.  arch.  n.  H^H^ 

14.  Bm^Xog:  C.  L  Gr.  9517  (Ut.  Chriat.) 
l^.  lB\axxi^aPi  C.  L  Ghc.  1850  (tit.  Corcyr,) 

C.  L  Gr.  2211^  Add.  (tit  MethyniDaeiiiO 

17.  "^a^^^,  nometi  flimuiiis,  quod  apud'  Strab.  7.  325 
et  Pltn.  k  n.  4.  4  ^'^ifaw^og  scribitur;  bis  legimtu  in  intcr. 

Corcyraca  vetiistisb.  ct  in  Dumino:  Franz  in  Diar.  archaeoL 
BeroL  1846  pag.  380. 

18.  Ka^^toctv  =  /sad-tartr  (M^  ulciiej:  C.  I.  Gr.  2169. 

19.  ^dffffor  athaca)  C  L  Gr.  1927. 

20.  [' Ojy<jpia»YK;  =  Oppianus  (Attica;  (J.  L  Gr.  2b6.  8. 

21.  2^aqitpQ)  =  larrffol  m  nuiomo  MitjrL:  jAhn,  in  «crr. 
iociet.  Lips.  Vlll  pag.  722. 

22.  *'^(p<p€ip  =  "jin^iov  C.  L  Gr.  3167  (cf.  ^'Aiu^v 
C  L  Gr.  3278.  1). 

23.  ^Af^w  —  ''Af^i^p  (tif:  Telmeeeitte).  C.  L  Gr. 
4207.  10. 

24«  *^(p<piov  »  ^An^im;  (tit  Sardiiis.)  C.  L  Gr.  3469. 

25.  *^(fg)idg=*uintptdg  (titProeonDerioa.)  C.LGr.  36^. 

^-jiif^  =  *^n^la  (tit.  Phrjn^ns.)  C  L  Gr.  3902". 

97.  ^(ptpiavog  —  ..47i(ptavoi;  vel  ^-/n/iiavrx:  (Appianus) 
in  numiiio  Phocae.  ap.  ^Miuiinet  IIL  179.  b45,  C.  L  Gr. 
427.  5  (Attica),  6513  rKoma). 

28.  "^(p<fT.  —  "  rinfff^  C.  i.  Gr.  ^16.  2,  3a9U,  3796. 
iknif^      L  Gr.  37%,  4U2,  4145.; 
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VX  /iO»  ponitnr  proiiil; 

1—3.  ^Afeq>iav6s^  Appianus  qiiater  in  Qummit  JLydiii 
FhocaVc.  apad  Mioim.  IV.  6^.  350,  67.  3St9,  360,  m. 
179.  846. 

VIT.  in  titulis  Creteusibus  haec  vostigia  aspiratioius 
vel  omissae  vol  additae  rcpperbse  miiii  videor: 

2.  ff^xopey  ^  6:¥ax<bi^Biv  lintituloGortyniovetustissimo: 

3.  i7r[tjxo^«r hti%(u^etv  jcf.  Revue  ardi.  VIII.  445. 

4.  itayata  =  xal  itfa^^d  j 

5. '  dnoF^mdMo  «  inoimdc^  ibid. 

6 — ^8.  iMefm,  qvveS^^y  t^&dvregf  id  est  Gretice  pro 
iTTofi^^i^  ovi^fffT^,  ffrayrfig  (=  lataw  etc.)  lcguntur  in  imicr. 
a  Bergmanno  cdita:  cf.  infra  pag.  107. 

Haec  onmia  cxcm[>la.  quae  adhuc  attuli,  c|uaiTiquaui  nvmo 
cditorum  ratioucm  ct  aequabilitatem  (Mjrum  iutrllcxit,  lainrn 
ita  comparata  tiimt,  ut  primo  aspectu  lacile  appareat^  quid 
([[uoquo  loco  legendum  sit  itaquo  tacite  iu  transcciptiombus 
lapicidae  vel  lectoris;  ut  videbatur,  lapsus  correctua.cst 
Sed  restaut  haud  pauci  tituHi  in  qui|>U8,  civai  tot  exempiorum 
aequabilitas  nondjum  perspecta  esset,  nemo  adhuc,  quid 
vcre  intelligendum  esset,  vidit;  .quamquam  talcs  loci  ei 
ceterorum  analogia  lemssime  sanari  possunt. 

lam  igitor  singulis  c)aBaibu8  haec  exempla  accedunt: 
I  A:  A'  pro  K. 

1.  In  nunimo  Caricu  apiRi  i^liuunct  111.  i5S3.  legitur  gene- 
tivus  jiumiiiift  vii*iJis  ^gayj  Xkidov.  Haud  dubie  jQa/A  lXidt^ 
intciligcudum  cst:  cf.  jQanw^QQ  ap.  Arisi.  A^jb.  612,  Jti^" 
XfAo^,  .  ffoyv?JJdag  etc. 

2.  Keilius  in  Passovii  lezioo  dubilat  de  formA  XewUpi^ 
quM  exitat  in  nummo  Smymaeo  apud  Miaanet  lOL  196.' 
1022..  Bquidem  inteJUgo  KqQHLiw^  ^  fynthiast  qnae  ex* 
plicatio  etiam  eo  confirmatur,  quod  in  alio  numino  eiasdem 
urbis  (e£Mioimet  UL  195«  982)  scriptum  legitor  2fiiQfmm, 
K^Kivtjs, 


Digitized  by  Google 


91 


a.  llinim  mmetk  l«gitur  in  imiiiiiio  Adudeo  apud  Miun- 
iiet  8uppL  IV.  IS.  103  Xiwwiagt  quM  forma  dne  uUa  du- 
bitattoae  in  PaBsovii  lexioon  reoepta  est  Hila  quidein 
Ktpaciag  id  est  Doricc  pro  Kin^otg  (ef.  MvwAoQ  —  Afyo- 
o^^»  ^Aifiiag  —  ^^vtUxgy  Kalliag  KalXUtQ  et  Biinilia 
apud  Koil,  annall.  epigr.  pag.  71,  2)  recipiendum  fuirte  vi- 
detiu'.  Quod  vert»  ad  DoricuDi  «  pro  fy  attinet,  Ahrenuufi 
(dc  Diiii.  Dor.  !47— 4'.ii,  si  liauc  funimm  uovisset,  certo 
iiou  KivaaiQ  iri  embaterio  Laconico,  quod  Tyrtaeo  ascriijuiit 
(cl.  Bergk,  poet.  iyr.  ed.  min.  fragm.  16),  hyperdoricum 
esfte  iudicasHot. 

4.  In  amphora  Chtiae  et  Ergutimi  -^j  scriptum  cst 
ANTu4I02  pro  ^/^yyaiog.  Cum  vero  iu  cadom  amphora. 
nomen  Thoracis  GOi^ATJS  (sic)  scriptum  ait  saepissimeque 
T  et  propter  formae  aimilitudiuem  confimdantur  (cf. 
Ahrent  in  Mns.  Rhen.  17.  363.  adn.  21,  NAUi  >»  9aixi 
Catalogue  of  vasOB  eta  n.  830  +BAEMAXOS  apnd 
Gerfaard  et  Panofka,  Neapds  antike  fiildw.  1347,  tQ^fioxa 
pro  xffif^ova  apud  ttangabid  n.  2205 ,  noQftipifog  =  iTo^ 
fiivixog  in  nninmo  apud  Mionnet,  suppl.  VL  S),  non  dubito, 
quin  hoc  loco  'j^^XJfaii?  pro  ^Aptaiog  fieriptum  iit 

5.  In  vasculo  85()  Catalo^i  Mii»ei  Britannici  habetur 
nomeri  virile  £-{-1^2  scriptam.  Equidem  [N]i/daii  laiere 
duspicor. 

6.  nvyyftn>  iegitur  C.  I.  (^.  1*207,  quaiii  tormam  i?a-eu88- 
lerus  in  lexicon  PaRsovii  et  Benseierus  iu  lex.  nominum 
propr.  (jraec,  quamquam  iiic  dubitanter,  receperuut  Non 
dnbito,  quin  llri^vtav  (a  TivKVog)  inteliigendum  sit 

7.  Jiovlxt;Q  legitiir  in  lamina  Euboica  (c£  Benseleri  lex. 
8.  V.).  fiaud  dulne  JiovUm^  (ei.  JUn^img  apud  Lueianum) 
intel%endnm  eet. 

S.  In  muamo  Phoeaieo  apnd  Mkmaei  IIL  177  smptom 
est  nomen  virile  Xo^iv/t^,  qnod  KetUtts  sine  uUa  dubi* 


2:^^  Cf.  Jjihii.  Rpschn  ihfr  etc.  Kinkitg.  pag.  CUV.  Anm.  laSl, 
BniDn  KunaUergeiycii.  11.  p.  676. 
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tatione  lexico  PMBOviano-iiiBeriiit  Mihi  qttidein  peniaamnm 
est  KttQvuSfig  intelligondttm  esse:  cf.  KnQnaSrji:,  KrxQifag 
C.  I.  Gr.  n.  6071,  KaQvelog  ib.  n.  5378,  5380,  5392*  etc. 
1  B:  K  ponitur  pro  A': 

1.  EvnttQOr  ^toq>i'knv  Btjfktla  scriptum  est  ii)  stela  Attica 
apnrl  Ranfrabp  If.  t8fH.  Elquidem  Evxn^i]ov  (cf.  Eiichariiis 
apud  ( >rf'lli ,  inscr.  Lat.  arapJisB.  coll.  n.  Ht60  et  Eryf'r()io^ 
0.  T.  (tr.  7321^  tiv  (U  indf  l\  ttvdaioi'^  iiAinpiOi^  0tlt  (urnor, 
EQcmoVf  siinilia  nomiua  iiypocorisiica)  iuielligeiidum  68*6 
iudico. 

2.  '^xa/oc  magistratus  nomen  est  in  nummo  Dynht^ 
'  chifio  apud  Miontiet  11.  38.  85  (cf.  etiam  Benseieri  lex.  nom. 

propr.  Gr.  s.  nom.).  Latet,  at  opinor,  hoc  iocQ  nomeD  asi- 
tatiBeimiuii  '^jfacoc,  de  (]uo  vide  Benseierom  s.  nom. 

In  nmnmo  Coiophonio  apud  Mionnet  HL  76.  tlO 
ie^tur  nomen  Maxa$,  cui  Benselents  in  lez.  suo  rectiMime 
dabitationis  signum  appusoit  lam  vero,  «i  MdxaS  inteili- 
gitur,  hoc  nomen  eodem  modo  a  radice  fiax  derivari  potest, 
quo  XoAaf  a  ia^,  ^6a§  a  fioy  zgvq^a^  a  TQvqy^  ^va^  a 
Qi'  etc. 

l.  KciliuB  in  anall.  epi^r.  pag.  135  pro  (DtkntiKni;^  quod 
legitur  C.  I.  Or.  27(i.  I  2S  scrihere  vult  flhhni^og. 
multo  simplicius  intcliigi  putest:    ^iXttrtixosy  qnod  dftmi- 
nutivum  **»t  a  (DiXwta^y  ut         viixog  ab  *^/it'no^',  'Ora- 
tiXo^  ah  'OjCTTffc,  similia. 

5.  Similiter  idem  Keiliu»  in  l  leckeiseni  annail.  suppi.  IL 
372  ^QOviftog  pro  0Q6vi%og  (C.  I.  Gr.  1777.  2)  legendnm 
esse  ittdicayit.  Nonne  YeriBimilius  est  0qovixoc  inteiligen- 
dum  eseei  quod  est  deminutiFum  a  ^QOvtnc  (cf.  Odyss.  2. 
386,  4.  630)  sicttt  etiam  0QorlpMog  ap.  RMigab^  11.  1304. 
45?  Similiter  iuxta  reperiuntur  0Qvvtxog  ei  0QtevloKog, 

6.  In  lamina  Euboiea,  qnam  Lenoma&t  edidit  in  Mns. 
Rhen.  1867  pag.  279  le^tur  ^untQttog.  Ilaud  dnhie  hoo 
loco  intelligendum  e6t^iojr^a[i]og  (cf.  Philoch.  ap*  Harpocral 
fi.  y.  narotoiir^  et  Bobs,  de  dem.  Att  5). 

U  A:  0  ponitur  pro  T: 
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t.  In  munmo  Sieyonio  ap.  MioniL  II.  199  legimiit  nomen 
nrilo  B^v&tjSy  quod  magnui  mihi  dabitAtioaM  moyet. 
Attamen  si  «Iterum  -jS^  aspiratione  ex  t  ortum  esse  ■tntiumus, 

cvadit  nomen  recte  formatum  et  per  se  clarmii  QQaaLtti^;: 
lieiibt^leri  lex.  8.  nora.  fe^a^a^  ^a^  ,  (^u()oiag ,  (aJafiULXoQ. 

Optime  ig^itur  hoc  iiomeu  QQaavTi^g  cougruit  cum  &BQai%i^^ 

de  quo  ct.  Curtii  ell.  p.  232. 

2.   C.  1.  Or.  2;i63  inter  alia  iioiiiiiia  male  conservatu 

etiam  Evxr^fjimv  et  (stiair^t;  ieguutur,  quae  aspiratione  vulgari 

cognita  ^acilia  sunt  ad  explicandum.    Dubitari  enim  non 

potest;  quin  Evihr^juotv  (cf.  Benseleri  lex  8.  n.)  ei  '/Wii^g  = 

Tioiai;  scribendum  fuerit 
H  B:  T  ponitnr  pro  9: 

1.  Rangab^  IL  1840  atelam  sepnlcralem  Atlacam  edidit, 
in  qua  scripiimi  legimiis:  Swgia  Tiatkkov  tlaqtie  addidit- 
qne:  ^T^aijjtr^g  eei  un  nom  incoBnu.''.  Valde  mihi  proba* 
bile  est;  hoc  loco  BiaotMfjg  intelligendum  esse:  of.  Staai^ 

apud  Rosa,  u.  95  et  Giaaog  apud  Benselerum  1.  1.  s.  v. 

2.  Nutum  CBt  nomeu  fi^ili  '/aAt/dfi^,  quud.  iu  multis 
vascuiiB  iiabetiu-  fcf.  Bnmu,  Kiuistlergesch.  JI.  pag.  73,5 — 36) 
et  prorsus  aualogia  caret  Mihi  igitur  persuasuiii  t  st  fe^or- 
itidrjgt  quod  est  patronymicum  a  &aXf^g,  scribendum  Jtuiaae. 

3.  Twdovy  id  ent  genetivus  a  uominativo  7Wd/yC,  in- 
?eiutur  in  nummo  Coo  apud  Mionnei^  SuppL  VI.  568.  Qua 
cum  forma  si  nomina  Gevdr^g  (in  nummo  Smjrmaeo  ap. 
Mionnetill.  203),  Bevdig^  Bmtdtayog,  Bttfdimv  c(ttfera»^  yix 
dnbitabia,  i|uin  etiam  in  hoo  nommo  nomen  Stvdt^Q  lateat 

4.  Forma  Jla^^mdovog,  qiiae  legitur  In  nnmmo  Teio 
apad  Ifionnet,  suppl.  VI.  382  per  se  tam  obaonra  eety  ui 
ipie  Mionnetimi  in<  indiccnominum  (of.  suppl.  IX.  2.  pag.85) 
kuic  nomini  dubitationis  signum  apposuerit.  QuodBi  hoc 
uomeu  ea  de  qua  a^iiruis  ratione  corruptuui  essr  |Hit:iiiui8, 

1 1  uu  i^tfidavogf  (|uud  ex  forma  patruuyuu<  a  UaoDi.vi- 
di^g  (ct.  lluu&tvrig,  Ilag^hig  C.  I.  Gr.  3664)  adUilo  »ultixo 
'Uvoi;  faciie  explicari  potest. 
ILL  A:  <iP  pooiiur  pro  JIi 
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1.  In  Taaeulo  Mdtooeiiti  (c£  Jahn,  'fiMohreibg.  etc  n.  4.) 
AodMCMiiim  imsgineB  ezbibeiite  etiam  ^Yqtwrvly  darie  litteris 
Beriptiun  est,  qiiod  Jalmicis  faand  probafaUiter  ex  'F^pouvvAi; 
corniptiim  esee  putai  Hibi  oontra  niiUa  mslatione  faeta 
^YrroHvlf^  kgendiim  esee  videtor,  quo  nomine  eaagnificari 
potcRt,  qnae  sub  perta  nrbem  ciurtodit.  Ct  Ihjlaifiax^  et 
Jli  ?A(ini;j  quae  sunt  Minervae  cognomina,  ilvltigtrjgf  nomen 
I  ruiiiiii  iip.  lltmn  r.^  JlvXwQog  C.  I.  Gr.  2130.  bOy  "Efinvlo<: 
ap.  C^uiuct.  (i.  4;  JiqonvXog  ap.  Phot.  bibl.  p.  239.  15  etc., 
deniqu*'  ITttnxricum  illud  (U.  12,  127):  di  nvlrjoi 

dv'  av^oitg  bigov  «(^fo/orc." 
III  B:  Jl  ponitur  pru 

1 .  In  stcla  Attica,  quaui  Bursianus  in  actis  societ.  Lipsi. 
anm  1860  p.  197  edidit,  mirum  epheU  uomeu  Jlgintaw  ex- 
etat,  quod  prorsus  obscuram  etymologtam  habet  nec  aiio 
loco  redit.  EqnideminteUigendiim  esso  puto  Q^iimv^  qnod  no- 
men  saepiuB  oeourrit  (cf.  Lenormant  in  Mubw  Rhen.  1867  p.  S86, 
Homeri  epigr.  4. 4^  Antfaol.  PL  243  et  nomina  0^vidag  et 
xcdos  ap.  Weeofaer  et  Foaoart,  inscr.  deDelpfaee  161. 10|  166. 8). 

Aeoedottft  fauc  praeterea  duo  loei  papyri  BerolinenfliB^ 
quam  nuper  Parthef  in  Bcrr.  academ.  Berol.  1865  ab 
Hauptio  Herebero  Kfardifaoffio  adintnB  edidit  Ibi  pag.  \fA 
versu  73  «qq.  ita  Bcriptum  est:  jyOvvioTCt  di  aiamov  jv> 
^bto  ovtiog,  ixiov  oAoAiixo»'  uki/.ioQa  /.ui  argofiiAof  /.ai 
Oivnv  oittvoMV  aviot  akvq>o>  %<xi  neqifieve  tt  /(>uir(K  ^Mg 
iimia  djKHJxr.*^  Quo  in  loco  cum  neqne  !'?irthey  Htn- 
ptiiram  ahqftv  se  expedire  }>ossr  tatealur  iiet|ue  Her- 
cheri  ctmiecliu*a  akeiipov  placeat,  equideni  ^  eram  enieuda- 
tionem  inveuisse  milii  videor  inteiligens  alvnov,  Ad  quam 
ezplicationem  ooniirmandam  bos  ioeos  confero,  nbi  adiecti- 
vum  Hkvnog  cum  vino  aut  cibo  ooniunetum  occurrit:  Ath. 
1.  33':  „0  di  'ji^9.9¥6g  Kakoiftevog  (sciL  ohfog)  «vfnxorg» 
svavadofog,  IfXvnog  %n  oi  vokov.  Ibid.  U.  57*:  „un>g  09(f0' 
filkov^  nffog  «vfiBtffiap  dXwiavs  dpai."  Ibid.  1. 20*  ex  Her- 
mippo:  f,WP  alXotv  oXviav  fur*  iftipova  Xtov  alvnov,'* 
PoUttx  onotu.  y.  iOS,  Theophr.  faiei.  plant  2.  4.  2  deniqae 
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Horatiaiuiiq  iliiid  (c*.  L  17.  21)  ^^lfio- Inoooetttia  pfNMtla 

Leebii/' 

biniiliter  aliuB  loenB  eiiudem  pi^yri  pag.  150  r,  5  aqq. 
einendaEi  poteBti  ubi,  poetquam  v.  2  Apoilo  liis  TorbiB  in- 
vocBiaB  est;  f,0oipt  namwnfvaiOi  ifu^^^kog  tSnxeo  x§itg09*' 
verjm  5  ita  pcrgitnr:  .^Et  nme  dUpihtv  taxsv  ^av  xJid'* 
dov  iv^dds  4J«y ||  a^c  uqi^(^  xoovfpri:  Hflityym  iroXXctxtg 
ic^Xa  I  xat  vvv  (loi  cnevas^ag  efdutv  %w9nltmav*  akijiH^J' 
Haec  verba,  ciuae  neqne  Parthey  interpretari  potnit  ct  Bur- 
sian  i^Litt.  Centralbl.  IhGT  pa;^.  2*.)7)  aperte  corrupta  esse 
iuJicavit,  uptinif  reRtitiumtur,  (luiiuando  pro  iox^v  toxev 
et  pro  diq>ihip  dij  fpiltty  inlolligatur.  8ic  oDim  haec  sen- 
t^ntia  tnadit:  „Werui  iriilier  einer  (de  omiBSO  hq  cf. 
Krii^^cri  i?r.  ^r.  61.  4.  r>j  dort  war  eseil.  l)«1phis),  halteud 
deu  (div,  lieben  Lorbeerxweig  von  deiner  heii.  JSpitKo"  (hoc 
baud  dubie  aiid  Panmsaain  spectat  oil  Or^hei  Argon  1 : 
j^ilva^  Jlvxt^vtvng  ^ednoVy  f  xon:t]iioX€  jndyiiy  \\  hg  Xctxsg  ijXi(id- 
tov  yLOQvtptjg  JlaQPijOtda  nhQtjv^*);  da  giJbst  du  oftnialB 
herrliche  OralieL  Und  bo  eile  auch  jetzt  su  mir  mit  w«hre& 
Spriichen/^ 

Oeterum  hae  emendationea  vei  potinB  expHcatioiieB  etiam 
eo  oonfirroantur  q«ed  Baepius  in  hia  papyris  aBpiratas  et 
lcnaes  coniuBaB  videmus:  pap.  L  verflL  7  €Mffmlmt*g  pro 
dxQ.y  321  ttBikUiovy  IL  89*  d\i^u]xijta  saa  dwsni^f  137  ^^ig 

pro  ooTigj  182  xaQttjv  pro  X-y  I6(>  (fctpatt  —  q>dvad^t. 

hed  ha»H'  perpetiia  tonuium  et  aspiraianHii  connnutatio; 
qnaequani  loiif^^f  latfqtto  prr  onininiu  regioniim  f*t  saeculorum 
inscriptiune.s  (!ra<  (  a.s  diHu.sa  ali  uunc  satis  .siip(Ci  (pic  (loniMn- 
•^tra.ssc  niihi  vidt  or,  vix  rarius  etiain  in  v^K-ulmlis  <  n  ae- 
cauicis  apud  iiuuianos  appftr**t  -^):  n(*<|U('  id  niiruui,  uam 
cuu  <jrra«ei  ipei  t&oi  gaepe  neaciront,  utra  litiera  adhibenda 

24)  Friuiiw  Scaliger  iii  iinJieo  jrrammatico  »«1  '  ruftTi  eorpnH  niscrr. 
rt.  V.  „h  superfiuum"  et  „oiiiiH.^um"  haiic  confaHiuut  iti  oliservHvit.  Cf. 
etiam  8clin(Pider,  gr.  lat.  1.  199  flq.  et  205,  Sebniitz,  progr.  Marco* 
Htt.  tda9f  BiHock,.iiidei  gramm.  &d  Veti^UBiia  >ll  pag.  4il  wqq, 
qoi  tamen  Terstt  h^iiMi  lei  valioMiii  wm  ialBilnemt. 
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etset  in  vocibus  hand  raro  cam  fiJsa  MpiratioM  pwuntialit, 
60  facilius  HomAui,  qui  plemiDque  non  ita  accmate  gFUft* 
inatica  GrBeca  eruditi  enmti  in  hne  re  errare  potnemnt» 
postqnnni  inde  al»  «nno  66fl  c.  (cf.  Ratsdkl»  Mon.  cpigr. 
in  psg.  27)  aspiratftn  Graecai»  pronontiand^  et  acribendo 
exprimere  inceperont.'*) 

Sic  igitiir  baec  nova  ezeinplomm  torba  aocedit 
I  A:  CH  ponitur  pro  C: 

lu  in«criptioiiibu8: 

Choiiiitii..  Wriit.  ;U9.  2,  Pruchne  ib.  883.  2  (cf.  ^tiam 
lubcrr.  rt-^m  Neapol.  TOT  ,  Sch>nhiou8  ib.  52o  3,  l>oi  cliae 
ln»er.  regui  Neap.  :{S3s,  (liucin  ia  ib.  :i32!i,  Pliilochale  ib. 
3401,  chorinbus  ib.  2133.  (ct  etiam  achucbardt,  Vooalisia. 
d.  VulglUrlatei&s  I.  18). 

In  Ubris  TetaatiaaimiB  VergiUanis  (saectdi  tertii ,  quarti, 
quinti),  qui  litulorum  posterioram  inatar  Bnnt  (cf.  Ribbeek, 
ind.  gramm.  ad  Verg.  pag.  421  sqq.): 

CbaictkB,  Cbaljbe,  Alcbidesy  Barcbaei,  Ijncbes,  Pborcbitt, 
Idtimiebon. 

I  B;  C  ponitar  pro  C  H: 

In  Ubris  Vergil.  vetnstiss.t 

('alybH,  Carybdis,  caelas  (chelaB),  clamyf»,  corei»,  Cro- 
niis,  Aiici:>trt,  DuIicluH,  i.rirtoniuH,  lacco,  Aluiorci,  Orsilocus, 
Paucaeia,  Tber&ilocus  etc.  ^*') 

25)  Idem  «^tiam  in  iiiserr,  KtrusciB  a  K.  O.  Muilero  ihtiuaker  159) 
auiixiaUvcrtduu  utit,  qui  huee  exemplu  attuUt:  Pht;n»e  HtQOkvi, 
Pbulnikea  —  ITolvvf(xrii,  Atrestbe  =  ^J^aaru,,  Thetiua  ==  *^/i*v, 
Tbelaphe  =  Trikt^us  (cf.  etiam  teter-WieBeler,  DeDkm.  d.  s.  Kaoit 
i.  63.  919  et  61.  307  Athrpa  —  ZixQonof), 

36)  Noli  patsre  iMee  meMw  librsnoram  fmtm  ewe  et  Honssot 
tpiricom  poat  c  t  p  iumi  securste  |ii  iiininMBMH  Quaatam  eaim,  st 
ezonplo  utar,  Otho  et  Oto  prouuntiando  inter  se  differaut,  apparet  ex 
tentimoniui  Ciceronis  or.  4h.  164),  CMulIi  «'pigr.  84,  Quiuctiliaui  1.  5. 
20  ete.  Cf  etiani  Coiisentinm  pntr  IH  »'d.  Knil.,  ubi  tale»  ..bar- 
burlMUMH"  8i(-  (-atitigiit:  ..'p«'r  niiiiutHtioirin  fitiut  barbariiHui 
ui<pLi ;it luiiiH .  !!f  »\  quiti  Tr.i' Duii  diceuK  prun.uii  ^utitiliier  eefenU  ant 
Cartha^mt^m  diceut»  pruuaiu  euuutiet  cutu  aiipu-auone.** 
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n  A:  TH  ponitur  pro  T: 
In  inscriptionibaB: 

AmftrMithttB  Gmt.  241 ,  Amyndias  ib.  914.  6,  Atthin  ib. 
29.  6,  TherpsiB  ib.  787.  6,  l'helete  Inscr.  regni  Neap.  3697, 
Tbryphosa  ib.  3153  et  6U7G,  TLeieBiiia  ib.  833,  Tharsu» 
Orelli  inscr.  G792*  etc. 

Id  libris  vetu^tisslmis  Vergili: 

Thalon,  Aetliiia,  Antliaeiis,  Athlans,  Clythius,  cythisus, 
Erymantha,  Eurytbiou,  Orthygia,  trietherica. 
n  B:  T  ponitur  pro  Th: 
In  libris  Vergili  yetustissimis: 

Tracius,  Tybris,  Tyrais,  aeter^  aeterias,  cotumus  etc. 
m  A:  PIl  ponitor  pro  P: 
In  inBcriptionibus: 

Arpbocrates  Qrat  595.  2,  Eumolpbns  ib.  150.  4,  Sym- 
phosium  ib.  878.  6,  Terphne  973.  10.  Phiaidae  ib.  601  l 
5  a  ine  (cf*  0.  I.  Lat.  ed.  Mommsen  204.  2.  32.) 

In  libris  Vergili  vetustissirais: 

Phar  i!a.-.ii ,    1'liiiruu,   Fhasiphae,  Phrytaiiis,  PLjrrhHe, 
EnipheuH,  Ai^^lainplius,  Olyuiphiacus. 
III  B:  P  ponitur  pro  Ph: 

In  iibris  Vergili  vetustissimis : 

Nipaei,  Ripaeus,  palanges,  Polus,  Pyllis. 

lam  vero,  ut  videamua,  •  cuius  potisBimum  sedis  tenues 
aspiratae  sint,  hanc  tabulam  confeci,  quae  complectitur  153 
ezempla,  in  quibua  aspirata  Bunplicis  tenuis  locum  occupavit 

1.  Eorum  exemplorumy  in  quibus  in  principio  voca- 
boli  aate  ▼oealem  aut  in  medio  vocaboli  inter  vocaleB 


aspiratnm  eBtnumeruB: 

• 

■«94 

2.  eor.  e: 

KempU.  in  qnibua 

ante  liqoid. 

ilrip. 

CBt; 

^  10 

3.  „ 

w 

7f 

post  nasal. 

j> 

ff 

^  14 

4.  „ 

7f  ff 

n 

post  liquid. 

11 

ff 

—  13 

5. 

f>  tt 

ff 

post  sibiJ. 

if 

ff 

-=  8 

6w  „ 

n  7f 

ff 

ante  y 

ff 

tf 

4 

7.  „ 

ft 

ante  t  aut  d 

ff 

ff 

=  4 
153 

Oarllmi,  Stadtea.  3.  7 


 ^_  

Itaque  niine  cogimiir  ita  stataere»  ut  iam  supra  Cpng.  ti7) 
dizi:  in  lingua  vulgari  mulUis  tenues  ctti^asvis  sedis  aiwe  in 
prindpio  voea^uii  sive  vocalibas  Bive  coiuoiiiiitibiiB  omiiis 
generis  circamHAta&  pariter  in  aspiratas  tranaisee. 


CAPUT  IV. 

D£  A8P1KATI0NE,  QUAE  IN  NONNULL18  VOCABULIS  iliHO 
MODO  TBAMSPOKl  VIDETUfi. 

Mira  ratione  in  inscriptionibua  modo  allatis,  id  est  in 
Jingaa  vulgari  legem  illam  ettpbonicam  neglectam  videmtu, 
quao  vntat  binas  e^llabas  sequentes  nisi  in  compositione. 
dedinatione,  apostropho  (cf.  KrOgeri  gr.  Gr.  10.  8.  1)  ab 
aspiratis  ordiri  posse:  quod  fit  in  Xakx^doinoif  XcixigvXifavi 
XaAxa^,  XoXxog,  Xkavxij,  ^ipUQ,  ^^oqfog,  Bi^  * 

BtXfovatt^,  &aX^'Piog,  0av^aiog  (a  na/4tpaliw),  Nmic 
aotem  cam  etiam  in  media  et  infima  Graecitate  eaodflv 
legem  saepe  neglectam  esse  observemas  (cf.  Ducange; 
glossar.  med.  et  inf.  Graecit.  et  lexica  Graecit.  recent  s. 
vv.  yuoytii^Kx  ^yal/Aouu,  yctyaviLsir  =  xayai  i^eh  xcf;j«U/>;» 

7iaLxi^f.U'jv,  ynyliog  ^=  xoxklagy  x^^/Arrx/  —  xo/>.«|  (xtr- 
X^i^?)^  ^Qt(ftir  —  x^lfftiv  etc),  facile  intellegimus  hauc  r«  - 
centioris  Graecitatis  anomaliam  cx  aiitiqua  lingua  vulgari 
profectam  esse.  Sed  etiam  miram  illam  aspiratarum  et 
tenuium  transpositionem,  quae  in  quibasdam  vocabuiis 
fieri  videtur,  talibus  formis  explicari  posse  puto,  dam- 
modo  in  Aojtxvdono^,  xdXxag,  BeXg^otHritp  accoratias  in> 
quiramas. 

Urbs  enim  CalGhedo%  si  nummi,  in  quibus  fere  semper 
KaXx€t^fi»  legitur,  exdpiaatar  (cf.  Mionnet  II  pag.  421 — 
et  suppl.  V.  pag.  24-^3),  in  inscriptionibas  lapidariis  quater* 
dedes  scribitor  KaXxii6(a¥:  cf.  C.  L  Gr.  1584  19  (tit 
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Orchomen.Boeot.),2a22»»  19  (tit.  Deliacus),  ;i06S  B.  2,  19,  29 
(tit.  Byzant  tertii  saec.  ante  Chr.  nat),  5253  (tit.  Oyrenaicus), 
6091.  3  (tit  Koma&UB),  Bangab^  ant  hell.  H  1953  (tit 
Attic.)>  Wescker  et  Foncart,  inscr.  de  Belphes  18.  209, 
Boeckh,  attische  Tributiisten  28.  28,  47.  14,  81,  MommBCii, 
inscrr.  regni  Keapoi.  159,  Orelli,  inscr.  Lat  545. 

Aspirata  autem  forma  Xakxfi^^'^^  Beptiei  oocorrit:  Boeckh, 
att  Tribntlisten  4.  l,  54.  56,  100,  C.  I  Gr.  1936.  31  (tit 
saec.  111  ante  Chr.),  ib.  'M\K^  tit.  Calchcdonius),  deiiifiue  in 
duobus  numiiii.s  ap.  Miunn.  suppl.  V.  2t>.  131  et  3(1.  158. 

Praeterea  hoe  nonien  iu  Jioeckhii  tabulin  tributt.  aliquo- 
tieji  luutilatum  est:  U.  34  KQ[).xtd()yi(n],  30.  16  Xic/^lxtdlnpioij 
63.  34  [Aa\kxid6rioi,  63.  54  [f\('\/.'/sd(^yioiy  58.  4  ihaA\xedfh- 
nn[i],  78.  16  XaX\xfi^pviotl  91  Aa[/.xe(5oi'«n/],  ubi  Boeckhiu» 
(cf.  etiam  Staatshaushalt  11  pag»  693}  liceutius  modo  iiauU 
pjdovioi  modo  Xalxt^d6vioi  transscribit,  qnamquam  con&tat 
Xulntiifdiap  semel  tantum  in  titulo  infimae  aetatia  Alexaa» 
dro  Severo  imperatore  exaralo  legi  (0.  L  Gr.  3678,  13); 
unde  satb  apparet  m  iUis  tabnHs  tributt.,  ai  littera  %  in 
principio  ^ocaboli  ftervata  sit,  Xakx»f  fli  altemm  %  tantum 
ezstet  ant  Kalx*  Mit  XaXx-  ez  ceterormn  exemplorum 
analogia^  minime  vero  XaXjt.  transscribendum  esse. 

Deiiique  quod  ad  libros  mss.  attinet,  apud  Ilerudotujii 
nunc  S(.*uiper  Kct?.yjjdojr  seribitui  iit;iiique  apud  Xenophuu- 
t<  ni,  cuiutt  uptinii  codiceB  in  liiHtoria  Graeca  et  Auab.  7.  1. 
2()  et  2.  24.  26  secundum  L.  Uindorfium  in  thes.  Stephau. 
8.  V.  XaAAi^ditjv  et  ad  Ueil.  t.  3.  2  pag.  23  edit.  Oxon.  satis 
eonstanter  hanc  ibrmam  testaniar.  Cum  vero  etiam  Demosth. 
pag.  1207.  28  cod.  2  Kali,  praebeat  et  Plat  civ.  1 .  328  B 
ex  «criptura  optimorum  oodd.  iCa^z.  non  Xaln,  sed 
Kalx*  legeadamL  sit,  dobitati  vix  potest,  quin  ceteria  omni* 
boB  loflie  autiquiorum  soriptomm  non  solum  Graecoram 
verum  edam  Bomaaorom  KakxfjSiav  ant  CSalchedon  sit 
restitaendum. 

lam  igitur  videmua  valde  errare  Leutschium  in  Mub. 
Rheu.  1834  pa^.  29  sqq.,  qui  Kakxtj^^^  liuguao  vulgari, 

1* 
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XaXyLr^diijv  Atticac  dialecto  vindicavit,  neque  Boeckhio  *cf. 
C.  1.  Gr.  I.  pag.  662  et  StaataliAush.  II  pag.  695)  asscntiri 
pOB&inD;  qui  Leutscbiiim  secutus,  KaXxfiSojp  a  xoilx^y  id  e«t 
oetrea,  derivjuidaiii  esse  iudicat,  quam  Attici  xoilxi^t^  appd- 
laverint  (??) 

Quamqiiam  enim  n^ari  aoii  poteit  yetustiwimam  et 
optimam  ■cripturam  esse  Kalxt^p^    tamen  liaiic  nr* 
bem  ab  aere  nomen  acce]iisM  ex  hisoe  argumentia 
paret 

Ac  primum  quidem  ora,  ubi  Oalchedon  condita  e«t, 
aeriB  bouitatc  excelluit,  praesertim  insula  Clialcitis,  quae 
Stephanu  Jiy/.antio  leste  ^a.  v.  \ctX/.itig)  quatiragiiiia,  taii- 
tum  Rtadia  ab  urbe  aberat  (cf.  llesjch.  ».  v.  ^r^portjaioc; 
Xa/./.ng,  iStephan  Ryz.  1.  1.,  Aristot  mirab.  aud.  59,  PoUttc 
onom.  5,  39,  Theoplir.  de  lapid.  25.) 

Deinde  flunien,  quod  Calchedona  praeterfluit  et  omnino 
totas  ager  CaJchedonina  XaXxig  (ct.  Steph.  Bya.  s.  v.  Xal- 
xijdwr  et  Dion.  Perieg.  v.  764  „  XcrAxig  S^w^a"),  urbs  ipst 
a  Steph.  By»,  f».  v.  XalxiTic;)  Xalkitig  appellatur. 

Quae  cum  ita  sint  faoc  mihi  stataendum  esse  videtur. 

XaXxrjdta»  iam  aatiquissimis  temponbus  in  lingua  voK 
gari  transiit  in  XaXxfl^Vf  ibrma  cum  in  littaras  r*- 
dpi  non  posset  non  spiritus  metatheti  sed  lege  illa  eupbonics 
adfaibita  per  septem  fere  saecula  KaXxr^f^Mpy  post  auteni 
oontraria  ratione  Xahtrfifav  scriptimi  est. 

Prorsu»  similiter  de  formis  Gelnovoa  et  TiXcpovaa  m- 
dicandum  est.  GiXiiovaa  enim  fuit  urbs  Arcadiae  ad  La 
douem  sita  prope  fontem,  cuiu.s  nyniphao  idem  nomen  erat 
(cf.  Paus.  VIR.  24 — 25).  Hoe  noineu  ilhi  haud  dubie  ab 
aqua  eali(h*i  aeceperat,  nam  apud  Steph.  Bv?:.  j*.  v.  ('htX- 
nnvnu  radem  urbs  etiam  HctX.invan  appellatur,  quod  est 
partieipiiun  verbi  O^dXneiv  gubaudito  ugrjvr].  Altera  fonna 
TeX(povoa  apud  eundem  Steph.  s.  v.  T^Xfpovaart  (vel  potius 
TiXipmxsa)  et  apud  Foiybium  (cf.  II.  64,  IV.  60,  73,  77) 
servata  est  itaque  apparet  &iXnovaav  per  formam  vnl- 
garem  GiX^vaav,  quae  quidem  bis  legitur  apud  Wescher 
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et  Foncart,  inscr.  de  Delphes  464  et  465^  transiBfle  in  Tdl- 

(povaav^  cum  scriptoresj  qiii  hanc  vulgarem  lormam  recipere 
noluerunt,  lop;e  illa  ouplionica  falso  uterentur. 

Eorlem  inodo  ox  /.aXyr]  id  est  purpura  vel  voluta  co- 
lumnarum  (ci\  Uesych.  s.  v.)  iii  lingua  vulgari  natum  est 
xaXxTjf  quod  exstat  in  insor.  Attic«  publica  apod  Rangab^  56 
A.  50,  unde  denuo  ortum  est  xoixf;  id  est  noQqm^,  quod 
apod  Heaychium  legitur. 

£x  honini  igitnr  Tocabulorum,  de  qnibiu  propter  in- 
Bcriptionam  testimonia  certom  iudicium  fieri  poteety  analogia 
oondudo  etiam  in  aliia  Toeabulia  ^%  ubi  aspiratio  tranBiIire 
viditur,  similem  mntathesin  per  formas  vulgarcs  binid 
adpiratis  pronuntiataii  explicandam  esse. 

1.  a-K-av-^og  —  axav^og  —  axofvroi,*. 

Radix  huius  yocabuli  est  ox  (cf.  Curtii  el.  etjm.  Gr.  t22), 
unde  etiam  synon jmum  ax-aiMig  derivandum  est  Formam 
i%avtag  Gregor.  Cor.  p.  414  lombua,  Eustathins  pag.  468.  33 
linguae  ruBticae  asBignant. 

2.  xiiiia  —  —  y.vO^pa,  a  radice  x^'  (cf.  Curtii  ei. 
186).   Forma  %v^qa  iunibui»  tribuitur  a  Gregor.  Cor.  L  L 


27)  Multo  minu»  probabiliter  Lobeckiii»  parail.  1.  47  et  Siebelia 
edit.  Pau».  n  pag.  271  et274  S^lTini  na)  formain  ex  jihfofdtta  natajxi 
esae  putavt^ruut ,  et«i  iaiu  Sylburgius  ad  Paus.  S.  24.  4  venan  viderat. 
Cetenun  eandeui  originem  etiam  fons  ilie  Boeotiac  habere  Tidetiur, 
qni  io  hymiio  inApolLPTtfa.  TkUi>ov9u  et  aPindaro  (cf.Sttab.p.411) 
ra^wtfva  id  est  BaXnotMu  i^pellatiir.  Ibi  com  Tiienae  •epulcmm 
ef  ApoUinlA  templom  fiierit  (cf.  Strab.  L  L  et  hymnam  la  ApolL  Pyth. 
306)  aotimui^e  mX  ibatem  Delphicam  ealidiim  vapoiem  edidiMe,  &ci]e 
inde  concludo  om&ino  eiusmodi  fontes  vim  diTinatonam  habniwe  ideo- 
qne  ApoUini  BMnM  fiiiHe. 

28)  Cf.  Lobeck,  elL  pathol.  I.  {M^.  53T  iq. 

29)  ApndVeget  r.  Yet  1.  20  matiiia,  ex  qua  gnffimentnm  parator, 
iHmiiPitiir  aehaatnm,  de  qoo  Tiri  docti  adhne  dnbitant  Eqmdem 
nou  dubito,  qain  acfaantam  ex  aeaatho  paratum  sit,  cvifis  odor  eaepe 
laudatur:  cf.  Plin.  h.  n.  24.  12.  67,  Varg.  Oeo,  IL  119  et  inteEpntat 
ad  hoiic  lociim. 
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3.  ndd^vfi  —  qia^ni  —  ^or-yi;,  a  rftdice  nat  id  est 
pasci,  ▼eaet  (cf.  Curtii  el.  244).  Inde  ntita  sant  irorri^  (c£ 
BtymoL  m,  789.  15  eC  Hesjch.  s.  t.  natytoftata),  nudvti 
et  ^aroi/^  ,  qaibtts  ajMid  Romanos  optime  respondet  pa- 

Hna,  quod  apud  Vegetium  (a.  yet.  !.  56.  3)  prorsus  idem 
signiticat  atque  (pc.tvri;  fpdtvjj  enim  proprie  est  id  und'^  pa- 
bulum  uapitur.  Proptcr  tui  uiAe  hiuiiliiudincm  etiam  lacuna» 
nu  (pdrvai  sivo  rfaiivniina  ap[iellata  suDt.  Ceteruiu  etiam 
recentiores  Giaeci  iormam  vutustissimam  ser\  arunt,  exstat 
enim  iu  lexicis  nayvt  fid  est  Trayvtnv)  ^  ^  iu  x  mutato, 
quod  quidem  saepius  iit  (ct*.  Curtii  ei.  434  et  Baumeistery 
Eubot  a  pag.  57). 

4.  ^Qiy-nog  —  ^e^yx^  (quod  apnd  losepbom  legitur;  — 
.  ^e*77.f^<^y  A  radice  aiQay       stringere  (cf.  Curtii  el.  342), 

ttnde  Hesjchins:  a^^iyxog*  w%lfiv^  Qv^nitxaQiov  (boc  desidera- 
tiir  in  lexicis  Lat)  megidvtj  dfo^tarog^  qnocum  of.  Hesyck, 
et  Sttid.  s.  y.  fQiyx^g'  nsQiipQayimt  meqKnnjf  wxiop, 

5.  iy^av~da  —  iv-^av-^a  —  iv-^v^^a  et 
iv^€v~(^€v  -r  iv^sv~9sv  —  iv^ev^vsif,  Bnttmamms 

in  gr.  Gr.  ub.  IT.  357  lonicas  formas  natiyas  esse  iudicavit; 
sin  vero  cum  Curtio  (el.  278)  pro  radice  prunoriiiiiali 
liabendum  est,  tav  et  Ttv  mibi  pronomen  to  (ta)  esse  vi 
detur,  cui  idem  f  accessit,  quod  etiam  in  o-t-xog  (cf,  Curtii 
el.  477  et  Sonnium  in  Kubnii  annall.  XII.  270  aqq.)  apparet. 
De  terminatione  ~da,  quac  est  in  fr-Tat-S-a ,  conter  eV-^a 
naQOi-^af  «Joi  -^a  (=  ixidg  apud  Hesycli.),  denique  ij^lt-^a 
et  (liwv-^a  et  vnai^^a  apud  Homerum. 

6.  ovvd^hrfKa  —  aivr/^e/xa:  cf.  Hesycb.  s.  y.  ,^avv%^mpui* 
iftv9^i(v^i^^  ibique  M.  Scbmidti  adnotationem  et  s.  y.  ,,0w- 
xi^9t%a*  avva&eftijp,*^ 

Deinde  bnc  accedunt  ali jnot  yocabnlsy  qnomm  originem 
non  satis  perspectam  babemns: 

7.  Ts0^^«s  —  ^evTig:  cf.  Hesjdb.  s.  v,  d-svnv, 

8.  0aniii  —  Tlaflty.  cf.  eund.  s.  y.  0an[i\ifp^, 

9.  twd^d^o)  —  &ond^;  cf.  eund.  s.  vv.  &uJTd^  et  ini" 
^andi^o}. 
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10.  dtaixf/fog  —  dxUijlfog:  ct*.  eund,  s.  v.  o;(ixi^a. 

11.  x^l^oy  —  x^^top:  c£  Athen.  p.  477. 

12.  —  Tii9civi  cf.  Gregor.  Cor.  L  L 

13.  KdXxctQ  —  AaAxoc:  cf.  Eustath.  ad  11.  p.  2S0.  38. 

J4.  (iaiQaxftg  —  ^a^Qct/.ng:  cf.  Greg.  Cor.  1.  1.  et  schol, 
ad  IL  p.  131^  35).  Apud  Hesycbium  jf^ctxctxog  ^oiftaxog, 
^4^a%og  PvQ^axog  leguntur,  mediae  aetatis  Graeci  i^cf  Du* 
caagii  gloBB.  8.  ▼▼.)  ^ogi^axog  et  fioQtaxog  dixerunt,  deni* 
qae  in  lezicie  re(^t.  Graecit  fia^ifaxdg  et  fio^ands  affarim* 
tor,  quM  haud  dabie  ez  fd^^a%os  nata  simt. 

In  daobus  ToealniHB  mtdia  d  in  loomn  alterine  a«plratae 
successit:  ax^^Qng  —  orLB^qog  {a,  radicc  ai.X'  cf.  Curtii  el. 
176;,  mi^axit}  —  rpi^a%vri. 

Similiter  intellegitiir,  qui  fiat,  wimxQixio,  ri  «f(>),  TQijpio 
similibus^  si  altera  aspirata  declinando  perierit,  t  in  mu-' 
tetur.  Probabile  enim  est  radiccs  ^^«x»  ^'9^  etc,  quas 
primus  Buttmannns  (cf.  gr.  Gr.  uber.  L  77)  Curtio  (in  eE 
Bub  singnlui  vocc)  consentiente  perspezit  in  iingua  Graeca 
qnondam  exstitiflBe  et  inde  fluctuationem  iliam  aspirationis 
ezpficandam  eaae.  Confirmatnr  boc  non  solum  yasculiB  illis 
antiquisBimiB,  in  qnibus  bis  ^oqtoq  pro  %QOtpdg  legitur  et 
lingua  noentiare/  nbi  forma  &Qi(p€iv  adbac  servate  esty 
▼emm  etiam  eo,  quod,  ut  cognatarum  Unguarum  compara- 
tio  docet>  ne  nnum  quidem  horum  vocabulomm  ab  initio 
binus  aspiratas  sed  aut  oinnino  uullam  aut  unam  tantum 
habuit:  derivanda  enim  suut  tvq>w  a  radice  dhnp  (Curtius, 
el.  205),  TQtrfvj  IX  radice  tarp  Curtius  202),  -tfa/noj  a  l  iidice 
dliap  (Curtius  441>j,  trarpov  a  rad,  stabb  (Curt.  198),  tQ^x^ 
11  radice  trak  (Curt.  i7b),  tQvcpm  a  rad.  tar  (Curt  202), 
%a%vg  a  takus  (Curt.  178). 

Denique  illa  transpositio  aspirationis,  quam  Baepissime 
in  inscriptionibus  et  libris  vetustissimis  Latinis  obsenramuB^ 
facaie  eadem  rationo  expMcatar.  Plurima  Iraias  rei  exempla 
coUecta  sunt  ab  HUbncro  in  indice  grammatioo  ad  Corp« 
inBcr.  BeroL  I,  s,  t.  ^aspiratio  transposita'^  et  a  Ribbeddo  in 
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ind.  gramm.  ad  proll.  m  Vergil.  pag.  424  aq*,  mide  hftec 

deprompBi: 

Anth[i]ocis  =  Antiochis,  Calithuce  ==  CaMityche,  Char- 
tago  =  CarthagOj  CliitfTis  =  Citheris,  toathriim  —  theatrum, 
Traeeliia  =  Thraecia,  Berechyntia;  Calchidicus,  Carphatius, 
chitara.  Chytrron,  Thypoea^^  etc.  Haec  omnia  exompla 
quominu»  pro  meria  lapicidarum  et  librariurum  erroril>us 
habeamuSi  impedit  eorum  et  ratio  et  multitudo*  Cum  enim 
UMk  8upr«  abunde  demonBtratum  eit  eo9  BomaBOSy  qoi  «r- 
tem  grammAticam  non  doeii  ewent  eed  ez  lingoa  GrBeca 
▼ulgari  haurirenty  saepissime  aspiratas  et  tenoes  oonfudieaey 
non  mirum  eet,  quod  in  iis  quoque  vooabulis  Graeeamctay 
quae  in  lingua  vulgari  *  binis  aspiratia  pronuntiata  Boaty 
saepe  legem  illam  ant  proreus  neglexerunt  (cf.  Inscr.  regni 
Neap.  3153  et  6G76:  Thryphosa,  Grut.  520.  3:  Schythicus, 
Phorchus  =  Phorcys  codd.  Pet  R  Aen.  10.  32S:  Ribbeck. 
1.  1.  pag.  423,  Thrachius  cod.  M  Aen.  5.  565:  Ribbeck.  1.  l. 
pag.  425)^  aut  ea  falso  uai  sunt,  aicut  ex  iliid  exempiift  aatis 
apparet 

CAFUT  V. 

DE  TSNUIUlf  UTTS&Al^UM  lUKCTUEIS  ASPIHATIS. 

Quemadmodum  simplices  tenues  in  aspiratas  transierunt 

sic  etiam  earum  iuncturas  iuterdum  aspirata&  esse  iuscri- 
ptiones  nos  docuerunt. 

1.  Ao  primum  quidem  in  "Ey  '^nn  H  iyd-oc  xt  iu 
transiese  pag.  88  sqq.  vidimus.  8ed  eadem  a&pu*atio  etiam  in 
litteris  et  lexicis  Graecis  conBpicitur,  coHegi  enim  inde 
nonnulla  exempla,  in  quibus  tpd-  et      ex  frr  ot  xr  nata  sunt. 
1.  Apud  Hesychium  legitur  auw^a^l^aQ^m'  %o  to2$ 

30)  De  his  „barbarinnl8'^,  qui  dicuutur  cf.  Gonseutium  pag.  392. 
27  ed.  Keil:  [^per  traiia&atationem  aspiiafionis  sic  fiunt  barbariflmi:] 
ut  ri  qnis  Huraciam  penreisa  aepiiatione  pieftnt  et  dieat  TMnhieni.** 
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fttmi^iv  ««$  jo       ^xdn^  nifoio^ij  inoipXaaai^  (oyzdaaif. 
^ttod  iam  Voretisch,  de  iiMor.  Cratensi  HalU       pag.  19—20 
eonaentieiite  M.  Schmidtio  in  Kuknii  aimall.  XIT.  217  ex 

anomaQd^cufdau  (ssa  innutaQeiv)  aspiraudo  corruptuiii  esse 
bene  intellexerat. 

2.  Deinde  cxstat  tnKpO-vadu^  o  i/iiJLCvi^u}  bis  ^apad 
Theocritum  (2.  62  et  7.  127). 

3.  eg^&^og  est  adiectivum  verbi  fnzHv  (  -  ninrup  of.* 
Curtii  el.  pag.  409j^  quod  in  $iff€tv  transiit  pro  tmog,  quae 
quidem  forma  non  solum  in  gloasariie  antiqaii  legitmr  (of. 
Stepii.  thesb  a.  v*  intov)  sed  etiam  aperte  aervata  est  in 
ofMog  pro  iqtsfpd^og  apud  Boranam  (de  arte  obstetr. 
pag.  202  ed.  Flor.  ef.  etiam  Lobeck;  pathol.  el.  I.  527),  qui 
Trajano  imperatore  vlxit. 

4.  Ex  horuni  exemplorum  aualogia  concludo  <*tiaui  ofpd^al" 
ftfic  ox  ojnakfiog  (cf.  omdQut,  omilog,  oAiuX^og)  aatum 
esse. 

5.  fivx^itto  (cf.  ava^ivx^itbi ,  ti^^iofiogy  similia)  haod! 
dabie  natam  eat  ex  fwxriljuf  (c£  dnofwxgiiUf  /ivxvj^,  funt^ 

6.  HesychiHa  etPhetiaa  Terbam  iffmtfwv  interpretantnr 

Inid^vfielv,  caiaB  asplrata  forma  6^ix^€iv  proreoa  idwt 

Bigmficat. 

7.  Apud  Hesychium  legimub  haiic  glossam:  ffw, 
id  est  locativus  stirpis  i^KZO  (unde  t^tod^tr^  i/.ioi^i)  .sicut  ivdoi' 
stirpisj  ivdOf  t§oi  ntirpis  e^o,  pro  ixtoi,  minimcquc  Usenero 
(iu  Fleckeiseni  annall.  18^.  251)  assentiri  postium,  qui 
oontra  ordinem  litterarom  apud  Heaychium  ixooi  *  iSta  COr<  * 
rigm  ▼olait. 

8.  Fortaste  etiam  dfAix^alomjaa  aipud  Homentm  natam 
est  ez  dfiixTaXoeaoa^  quod  ad  analogiam  adiectivorom 
doltxog  —  dolixoBiSf  uynvXog  —  dpivXotigy  itKvdq  —  ^x- 

VTfiigy  dgyrjg  —  dgytvfyeiQ ,  fxiaog  —  (iuotjeig  cumpositum 
est  ex  afti/.Tn^  cf.  Kui  .  J|>h.  T.  402:  ,,f'fiaffav  alav  af^iyLinv'') 
et  suffixif^  a).o  et  ii  i  siguitieat(pi('  .sulituiliueni  iusulae  Lemni, 
quae  apoid  vcterea  in  provorbiuoi  abiorat.   CL  schoL  ad 
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II.  Ctf.  753y  qui  afiix&aloi^H^  sic  explieat:  ^^^Oi  drff^oo^ 

aAtjtKM)^  lc^iy  «.     1.'^  Soph.  PhiL  J — S  cam  bc1m>1.  ete. 

Sic  denique  illud  intelligitur,  qui  fiat,  ut  in  reoentkire 
Graedtate,  quae  ex  antiqua  Jingaa  Yulgari  nats  eet,  m  et 

coiiBtaiiter  mtpz  etyr  transieriiit,  recentiores  eniiii  Chraeci 

nldffTTjg,  ;rr/i'f,  xoffuoj  oxtio  pronuntiant  et  scribunt  pro 
K/.t/iit^g,  y.uitov  etc.  Cf.  Mullachf  Gramm.  d.  griecb. 
Vulgarspr.  pae^.  1IH  et  142. 

n.  D  einde  ctiam  jitj  x/.  zr  iii  nff  x/  tx^  transeunt: 

1.  'An7iiav6g  et  'Onntavog  (id  est  Appianus,  Oppianua) 
primo  in  'Jl7ig>iavag,  ^OngnoPog  deinde  in  ^  jiip^pux¥6g^  '^^^ 
ff^avog  conversa  esse  supra  (pag.  89)  vidimus. 

2.  0.  L  Gr  3827  nomen  moliebre  ^Amai  iegitur.  JE^z 
hae  forma  postea  "^nqnf  et^jifftf  nata  •on^  quae  pag.  89 
eoniiierayimuB. 

3.  £x  hovnm  yocabnlorom  analogia  probabiliter  condudi 
potest  voces  hypocoristicas  annai:  cf.  Hesych.  s.  v.,  Caliini. 
hy.  iii  Uian.  G,  Aristopb.  Bjz.  apud  Eustuiii.  ad  ii.  1118. 
9),  d/rnvg  (cf.  Etym.  maj^.  133,  55)  transisse  postea  in 
untpvg,  anfpag^^):  cf.  de  his  et  simiiibus  Isaucii;  Ari&t  Bjz. 
iragm.  pag.  155. 

4.  Pro  (irix/.aQig  apud  Luo.Lexiph.8  etCephisod.  fr.  3 
(ed.  Mein.)  legitor  ^dvL%aqig  nec  aliter  apud  scriptores  La- 
tinos  modo  baccar  baccaris  modo  baoehar  baccluMria 
Bcribitur. 

5.  Nemo  audebit  >#rrixi}  separare  ab  ^Av^i  c£  Oortii 
d.  p.  598;  qui  utmmque  ab  aa^  deriTandum  cbbo  yalde 
probabiliter  coniecit  lam  yero ,  cmn  apud  Hesjchium  le* 

gatur  j^A%tig'  ^^-d^vai*^ y  vix  dubito,  quin  ^^td-igf  aliero 
T  in      mutato,  ex  natuai  «it. 

6.  Apud  eundem  Hosychium  haec  glossa  exstat  ,,Tu^^€y* 

31)  Utnnnqne  yoeabalum  non  aolum  patieia  «ed  eiiani  fratram 
signiiieat:  e£;  Bekk.  an.  441.  11,  Suid.  a  t.  ««9«,  qvod  Toealzyqf  est 
nonunelivi  mn^£t  Gnmm.  poit  Fhflem.  p.  391  (ed.  Onui). 
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%m€iv,^  Hanc  fonnam  equidem  ex  tht^»^  id  est  Doriee 
pro  tlxf9ipf  natam  esee  iudieo^  noimtmqaftm  eoim  trane^ 

iit  in  TT,  praesertiiD  apud  Cretenaes:  cf.  Voretzsch,  L  1. 
pag.  II  et  M.  Schmidt  in  Kuhnii  annall.  XTI.  p.  219. 

7.  Cretenses  scripserunt  i^^i^ai  ii ,  ni  ii:i}d-af  id-d-avtBg 
pro  toTatri,  ovpiok^,  tatavtfig:  cf.  Voretzsch,  1.  1.  p.  13. 
Quodsi  haa  formas  ratione  usitata  tranatcribimua^  eyadunt 
it^avTi,  avviT&^,  iT&aiTsc.  lam  vero  eum  non  Bolom 
Boeotios  et  Atticoe  (cf.  Oortu  eL  p.  597  sq.)^  eed  etiam 
DoriooB  (of.  Abrens  de  diaL  Dor.  p.  108^  Schaeier  ad  Qregor. 
Gor.  p.  454}  ot  in  vi  mutaeee  notnm  sit;  valde  probabilo 
eit  etiam  in  Greteneium  dialeeto  ad  oeterorumi  qnae 
attuli,  exemplorum  analogiam  ex  tz  natum  esse. 

8.  Nomen  muliebrc  KXsn^d^h  lepritiir  C.  I.  Gr.  2211  ^ 
obi  haud  dubie  intelliLf  ndinn  rst  liktorxh'^  vfl  KXBmit^y 
ut  hacc  exempla  ostendunt:  ui^ffiOTrig  apudiiang-abe  2083. 
3,  'EfinedoTTtg  apud  Keil,  sylloge  inscr.  Boeott  t3. 4,  'ih^or- 
tls  apud  Bangab^  2138. 


CAPUT  VI. 

0E  CSBOKOLOOIA  A8PIRATI0MI8. 

*  Quod  supra  in  exordio  dixi  iam  ab  antiquisBimis  tem- 
poribus  tenues  cuiusvis  sedis  ad  aspirationem  indinasse 
eamqne  aiont  fluminis  intmdationem  paullatim  et  certis 
gradibne  crescentem  poBtremototamlinguam  Tnlgarem 
velernm  Graeoorum  occnpaefie^  nt  inde  magnae  qaaedam 
orbani  Bermonis  perturbationeB  proficiecerentur,  id  nunc  ac- 
curatius  exponam.  In  cbronologia  autem  aspirationis  descri- 
benda  profecto  ca  lex  nobis  sequenda  cst ,  ut,  quo  plures 
lormae  aiicuius  radicis  aut  siirpis  a  scriptonbus  aspiratae 
reperiantur,  co  niaturius  ibi  tenucs  cvanuissc  statuamus. 
Itaque  nou  dubito,  quin  quattuor  potissimam  aetatee  «api* 
lationifl  poneodae  «int 
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Ac  prinio  (juidem  eas  radices  asptratio  inTasit,  qaas 
taoi  constanter  as|)iratars  videmus,  ut  uisii  ex  comparatione 
alianiiu  liuguaidm  (oncludi  non  post^it  in  hi«  radicibus 
tfcjiiues  in  aspiiaias  traubis-»'  (Juo  in  geuere  versantTir  hae 
radices:  fpr  {(fioiao  cf.  (Jurtii  ul.  p.  447)  crijp  (atp^t^th;  cf.  ib. 
p.447);  {anq^to  ct\  ib.  p.  194)  rax  (Taxvg  cf.  ib.  p.  445), 

f*<^  ipoixoinn  cf.  ib.  p.  293),  0%^  o£.  ibw  p.  23^ 

a^pad  (a^daLfa  cf.  ib.  222). 

Seeimtiir  nunc  eae  radices>  quac  fere  Mmper  asptnftio- 
nem  habent,  quauiquain  pauca  Teatigia  pnitinanun  tenninm 
in  ipsa  lingua  Graeca  snpertnnt,  nhde  concladere  licet 
tenues  ibi  nou  tam  matun-  evanuisse  quam  in  lis  radicibus, 
quas  modo  atttdi.  Hoc  iu  iiumcro  suut  radix  iix  i^unde 
tLXih),  <]ua«'  !»t;rvnta  rst  in  rgrrxorro  a}'U<l  Hoinerum,  »-t 
y.ad  (unde  x^^^Ji  ^oam  idem  Homerua  tierva^irit  in  accxo^ 
doyro  et  exexi^det. 

Tertia  aetas  est  eorum  vocabuionim,  qnaei  quamqnam 
cx  radicibus  litteris  tenuibus  scriptia  nata  ease  multis 
cognatis  vocibus  apparet,  tamen  tam  mature  aspirata  8unt| 
ut  formae  tenuibus  scriptae  prorsus  eyanuerint:  ^Xsifpm  a 
radice  Xm  {XmaQni;  cf.  Curtii  el.  p.  44S),  [i/.Hpagor  a  radioe 
^Xe;i  {(ilLfVt  cf.  il).)  tjuq  a  radice  aan  (o  roc  ct'.  (Jui  tii 
eL  p.  4(IS)  /.(  iffo^  a  radicc  xo;/  (>co/M)^'  cf.  ibid.  p.  44'.*)  etc 

(^hiartatt  d<'nii|ue  at^tati  ra  voeabula  adnumeranda  ^uut, 
quae  prumiscue  inodo  teuuibu»  modo  aapiratia  iitteris  scri- 
buutur,  quam  coufiisionem  eo  tempore  exortam  esse  putO| 
quo  iingua  vulgaris  magis  magisque  ad  aspirationem  in- 
dUnaret,  quod  quidem  inde  a  quinto  '^)  saeculo  factum  eese 
inscriptiones  nos  docuerunt.  Qualium  vooabulorum  eum  iam 
Curtius  (el.  pag.  440  sqq.)  baud  pauca  ooUegerit,  satis  est 
ea  taatum  proferre,  quae  ille  omisit  ^^) 

32)  IIoc  ad  ea  pottBsimam  ▼arcula  pertiaet,  in  qaibns  UtteTaram 
fbrmae  ante  EucUdem  archontem  usarpatae  et  aigrae  figmae  con« 
spiciimtar. 

83)  Ad  haac  aetatam  etiam  perfeela  illa  aspirata  refereada  wmt, 
de  qaibas  egit  CartiuB  „£rUUiterangeii  sn  meinar  Bohnlgr.*'  pag;  IM, 
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I.  TemiiB  in  aspiratam  matainr,  u  liquidae  ant  nasales 
eecoBtiur: 

axfiiivog  —  axfiffv^g:  cf.  HeBych.  6.  v.  yfixiniiing  (cott^ 
axnriyogy  vrjattg^*  et  eimdem  8.  T.  „anfiipfag'  aoiztfg,  f^igf 
uymmog  agtov,** 

Bovr*tQ(or6g  —  BovtQiinogi  cf.Etymol.  m.  210.  21:  „ftot^- 

H^ojLo^  f]  Bovx^^bicog**  X.  t.  l.  et  JStepLaii.  Byzaiit.  s.  v. 
Bovd-Q&Tog. 

ix^i  etv  —  ixXvtiv:  cf.  Hesyph.  s.  v.  y,exlvaev'  r/li  oev." 

(^jQivaKia  —  TQivaxQia:  cf.  Strabon.  26.*) :  „'lQtva/Mi(t 
fUv  figmQoVf  €^QivaMia  vaT^nov  nQoariyoqeu^  ftefovo- 
fiaa^eioa  tvtffovajteffovj' 

^QOva  —  Tifova       cf.  Hesych.  a.  v.  y^^ffova '  avihj  nai 

hi  XKffo^ccrtav  nOixiXfuxTa^  (cf,  Ham.  II.  %  441)  et  stib  t. 
'„tQ6va'  ayalftofta  ^  ^d/i^om  av&ivd,**  Equidem  coniicib 
Tqa»a  vel  %^ova  denTanda  esse  a  radice  atOQj  nnde  atO" 
^.vwfu  (ef.  OoHii  el.  pag.  195),  nt  ^Qi6va  proprie  signi- 
ficet  flores  pictos  vel  orDamcnta,  quibns  vestes  et  stragiila 
conBt oruuutur.  Do  a  iii  principiu  vucabiilorum  amisso 
ci.  '  liitii  el.  pac".  «riq. 

/ioxAor  —  fioy.i"!  :  <  !  riiT'yn.  r>f]  Tjobock  p.  .308:  ..'io- 
wiLov  fu)  liye  du)  lov  /'  ddo/.tfio»'  yaQ'  akka  dta  tou  y.^^ 

fnxlfK  —  fivTiLXosi  cf.  Hesycb.  y,  f,fivxX6g'  axehtogt 
^Mvtt^gy  '^((yv^y  ftOiXOGi  ^KQOT^,  0«xf/c  di  x6i  Sroig 
i^ovg  ini  oyeiar  nBfiftofiipoi  g^'  ct  s.  v.  f^vtUoi'  al  fi^qi  %a 
midl^  nai  iv  votg  noai^  Kai  ini  viatav  ovwv  pMaivai 
yqafiitai,  xai  oi  Xayvoif  xai  oiwraU^ 

i  Ttiiaxrov  —  niraTti^v:  ^f,  Hesjcb.  i.  v.  j,niT^atvov*'  no- 
9^Qiav'  ixnitaXov,  t6  ifi  ai%6  xai  nir&xvov/^ 


tibi  :Kldc'ii(la  sunt  Ttfifvlnxn  n])\u\  LXX  rt  in  arj^uin  ;  t  i  .ui  Ijuiji. 
Mi'(l.  V.  2rt  <!(!.  Kiv«'iiluirt"ii ,  thtU<(nU«ff  apud  llt^syctiimu ,  ihhytt  \i\ 
Ktymol.  m.  s.  v.  tt^i^riaofiftt],  (k-iudo  trnuiuntioucH  -Uqov  pru  -  r^Jo*', 
dani^uii  scriptiine  tftt  et  x'^  pro  vcto^iMitiu*  ar<r  ,6|  ^fff,  4^  qvibaB.eC 
^iielihoif,  ^todien  s.  d.  grieck  A\pha1j  p.  161  et  347. 

94)  Portea  Vidi  niiam  eandeinqne  prol^hhijorai  eljnpI<MDiini  sta- 
taiMe  Curtiiim:  cf.  Wuatnuum  Bhein.  Jllaft.  xkut  p.  m,  " 
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^iyvovai^at  —  ^i%vovaduLi  cf.llesych.  s.  v.  ,^i%voia^ar 

ffavTodaTuig  diaipiQW^L  xcrr'  eldnc/^ 

qflojiiog  —  nlofiog:  cf.  Galen.  ed.  Kulin  toL  XJU  p.  239: 
„¥ifio$  6i  dta  xov  n  yQaq)ovoi      %ai  Xiyovoi^**  eel  Aristot  i 
liist  aoim.  VHL  20,  ubi  etiam  nko^^/Bi»  legitur. 

Okvyovioy  —  nivyoptov:  cf.  Wesoher  et  Foucart,  in- 
scriptionB  de  DelphcB  n.  324,  328,  333,  378 ,  380  etc,  ubi 
tam  constanter  TlXty,  scribitur,  ut  hanc  lormam  priorem 
fuisse  iudicaudum  sit. 

XVQ-q  —  %vot):  cf.  HeBych.  s.  v.  ,,yvoai'  ut  ^'xw**^^*?! 
a\  tov  a^ovog  aiQiyyag^^  s.  v.:  y,xvoi]v'  tov  tiov  nodiav 
tpogwv,*^  s.  V.  y,xvQvg'  6  %ov  a^vog  ^og.  kiy&at  di 
Tiai  yLvorj,  nat  6  twv  Tiodav  fp6g>og,  wg  j^^vlog  2qnYyL 
tivig  di  (paaiv  it»ovv  ftiv  i%oiv,  vvornv  di  ite^  S  fUi^  toc 
a|oyo&  ^  xoivtadg^^ 

Xvoog  —  itvovgi  cf.  Hesych.  s.  v.  ,jpw>g' *Spafi^j  ^fOfO^,  : 
^oyyog**  et  b.     nvovg,  ' 

Xe^fivg  —  -^Qefii  g:  cf.  Hesych.  8.  ▼.  >,XQ^fiv$'  a  Moniog 
ix^g''  et  Athen.  VII.  305^. 
•   II.  si  o  anteccdit: 

aoq>ods?.6Q  —  aonodskog:  cf.  schoL  ad  Od.  it.  539  et 
£ustath.  ;ui    uiidem  versum. 

BfHKfoQog  —  HooftoQog:  cf.  Steph.  thes.  s.  v.  Boan. 
£tiam  iu  codd.  Latinis  saepe  Bosphorua  scrihitur  (cf.  Klotz, 
lex.  Latin.  I.  pag.  701. J  Inde  etiam  nunc  Gallice  dicitiur 
,;le  Bosphore." 

Kaa^nvata  —  Kamavaia:  cf.  Etym*  magn.  493.  25^ 
Ljcophr.  V.  907,  Suid.  e.  ▼.  Kaaravaia,  Steph.  Bya. 
eadem  ▼oce.  | 

Tth^og,  %Ut^aQog  —  xiOTo^i  vlatttifogi  cf.  Steph.  thei. 

B.  utra^ue.  voce. 

fiaod^og  — fAaaiog:  cf.  Eustath.  ad  II.  riOb.  57,  ad  Odyss. 
1562.  4,  Hcraclid.  apnd  eundem  ad  11.  452.  20,  Theophyl. 
dial.  p.  20  (Boiss.).  uaCx^-oig  etiam  in  tituio  Acrae,  legitur 

C.  L  Gr.  5430.  v.  41  et  47. 


« 
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^Ogdad-mov — ^O^iaxuov :  cf.  Benseieri  \m,  msm,  fnropr*  €hr. 

vaxlag  —  vanXogi  cf.  Stepli.  I]i6ii.ps.  v^. 

towJTTy  —  010X12:  cf.  EtTm.  m.  8%.         et  Sidd.  8. 

m,  8i  luunlis  anleoeait: 

^ipKpoQ  —  xfUTtog:  cf.  Hesych.  s.  v.  xifinoq'  x&vq^og, 
iXafpQog  ui0^w7io^'^  et  ^Sauck,  AnBtuph.  Byz.  pag.  84. 

ooyxog  —  aoy-Aog:  cf.  Steph.  Thes.  s.  vv. 

(pdXavx^oc  —  {fitkavioQ^  ct.  1'uUuc.  onom.  2.  26  et  vo- 
cabuia  fpaXavziag  et  araq^^aAai^ta^. 

Apud  Boeotioa  non  aolum  termiuatio  -yii  transiit  in  -^t 
sed  etiam  -rro  in  -p^o,  •yra»  in  -v^:  Boeokk,  MonatBber. 
,  d.  Berl.  Ak.  d.  WisB.  1857.  pag.  488. 

IV.  Sed  midto  maior  nameniB  est  eonim  vocabuiornm,  in 
qnibua  non  talee  litteraB  conapicias;  quales  vdgo  aaptrationem 
amare  dicnntnr  itenimque  nnnc,  nt  iam  Bupra  dixi  (cf.  pag.  4 1 ) 
videmuB  in  Uijgna  vulgari  aspirattonem  Baepisdme  etiam 
in  principio  vocabulorum  nnia  vocalem  aut  in  mediis  vo- 
cabulis  inter  vocales  adinissam  esse. 

dgaxog  —  a^ia/Log:  cf.  «upra  pafir.  75. 

firjXiOP  —  fityior:  c.  supra  pai;;.  TfJ. 

^QOvxog  —  fi(fov7tog:  cf.  Theoplir.  ap.  Phot.  bibl.  528.  6 
ed.  Bekker,  Heeych.  s.  v.  „fiQOvmog'  dnifldtap  cldo^*  x.  t.  iU, 
leziea  Latina  b.  v.  bruchu.s. 

Pi/vxog  —  fqyiLogx  c£  Hesych.  b.  v.  iffilf^og*  x^Qivf^  et 
a.  V.  y^fdvnog*  n^^f^*  'x.  v.  A. 

fiifvxpt  —  fi^v9Uoi  eL  MMd.  pag.  99}  y,?(fvX9»  'Bllti^ 
Pimg»**  ' 

iQeiXt]  —  i^sUrj:  cf.  Bupra  pag.  75. 

^r/xoog  —  -ih  rfXooQi  ci.  supra  pag.  80. 

Kavctxr^  —  Kaidxrj:  ct"  bchol.  ad  Aridt.  nub.  1371  et 
Bchol.  ad  Plat.  lcg.  839«. 

xof/xoQog  —  'k6qx.oqos:  c£  Arist  veep.  239  et  Hesych. 

36)  „maMM  4k  «■!  ^Ux^      fuwii  tSw  pomqCmp  mi^iMi^** 


Digitized  by  Google 


 £12  ^ 

8.  w.  yyXogx^W^^^  '  ^f^V^vor  ('yoinv  y(.ai  otiaq^^  et  oXO^xo^og' 

fiolax^op  —  fiaXaxinvi  ct\  llesych.  «.  y.  „^aAcfxiov 
ytior/xfiloi'  xoofiagiov**,  Phot.  s.  v.  /iaila;tfOVy  Polluc.  96. 
MvxnXf]  —  Mvxdlr^  :  cf.  Steph.  Byz.  8.  MvKoki^, 
djcutQog  ^  oUovQog:  cf.  Heaych.  s.  y.  t,ocjFO0i^*  ot- 
xot-^.*'   Hac  vocabiiliim  fklao  ah  hgav  derivatoiii  esse 
videtur. 

or-x<  — OV'^  apndHoinerain,  onde  colligi  potest  etiaiii 

vai-yj  et  fml-X^  ex  faixt  et  fi/^xL  (cf.  etiam  fitj-x-iti)  nata 
esse. 

^rAox^^''^''  —  7ilnxat'nv:  cf.  Phot.  et  Soid.  8.  V.  nkox.  et 
flchol.  ad  Plat.  Tim.  52  E. 

Q(tXi)  —  Qaxrj:  cf.  Hesych.  8.  v.  j,^dxr]'  mroQaxiOfiOta 
tuu  ojioasidoftata^*  et  8.v.  f^^if'  dno^axidS^ofa  xoi  offO- 
Ondafictta.  tftdjia.** 

iaxkt —  ^oiua:  cf.  PoBeidipp.  ap.  Atk  3T7*  et  Hesych. 
8.  T.  fffiQonlag'  t^axng  vonovg,^^ 

^wx9i9  —  (wxavi  cL  Hesych.  s.  y.  »»(f^iv'.  fievx&^  ttSg 
odovai**  et  8.     ,,j<cixcMya*  viQiovaa  to^  odovtag}*' 

2^wxn(;  —  Stanog',  cf.  Heeych.  s.  v.  „  Iwxog'  ^  xa/f 
Korg/^twv  iratr^Q''*^  et  Preller,  inytLolog.  Gr.  L  p.  306 
et  308. 

ydkavdQa   —  xdKavdqai   ci'.  Steph.   thea.  s.  utraque 

vocc 

Xdmw  —  xdntw:  cl.  supra  pag.  76. 

xidqona  — >  itidifotea:  ct\  Hesyoh.  b.  w.  ^^niSQnTTa'  ta 
oO^^itf/'  ^xcd^oxo*  ooTiQiov  Tt"  x.r,  A,.,  8.  v.  yyX^dgotp'  nar 
oo/iQiov,  oniQfia**  et  Erotiaiituii  pag.  t35  ed.  Rlein:  y^x^' 
dQona'  ra  oanqut  ovw  wtovaiv  w^AnmoL  ItMU  M  St^ 
90U  %  yQdtpovai  xiSQOJia,  * jiQurtOfpdvr^g  o  yQafifunvMg  dia 
%ov  X**  X-  t,  l, 

XoQoia  —  KoQaia  aive  KoQaala:  cf.  Steph.  Bjz.  «. 
XoQoia. 

XtQ^idaai  —  xvQ^idant:  cl".  Ilesych.  h.  v.  „xvQ^idoai' 
OMQtf^aai^*^  et  8.  v.  ,yKvQfiiuaai'  uytoaxi^ra»'.*' 
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ayxifia&elv  —  ayx^^miivi  cf.  Hesych.  •.  ff&yxtfa^iiv 
i/yvg  fiifi9pUpa$J* 

SnvShog  —  Snowogi  ef.  £tyn).  magn.  54. 52  ffKakliftaxog 
ttnv&og  dmav  fttiwalr^xpei  atoixHov  i%i^rflato**  x.  t.  X. 

av^9o9  —  avijxovi  cf.  Steph.  thes.  s.  otraque  voce. 

cr^^iC  —  cri;Ti$.  Hoc  vocabulum  haud  dubie  ab  ctv^og 
derivaadum  est. 

x^a^^id  —  TaQOid  vel  tQaoid:  cf.  Hesych.  s,  v.  ..i^uootth 
tqaoid^^  et  Etym.  Leid.  ap.  Gregor.  Cor.  ed.  bchatler  p  514. 

'd^vay.w  jvoy.w:  cf.  Ilesych.-  s.  w.  tyiyO-vaxet'  iyivy-- 

^foi-e/,  avvx^vSitf'  Qvvavvrfitnif  dno^OKeiV  dnafm^yxdvw^* 
et  Homericum  ,%9f^%va%'0itat ,  quod  es  radice  %VTi  ▼el  %vx 
(cf.  Cortii  el.  pag.  198)  denvandum  est 

Afi^  —  ^i^itii  cf.  sapra  pag.  68. 

ma^tvw  —  atattieiv;  cf.  Thom.  Mag.  p.  330.  15  ed. 
BitscUy  M5rid.  p.  341,  Aristot.  Met  4.  %  Z,  Hcsych.  e. 

€7(jrog  —  llTiog:  cf.  Hesych.  s.  v.  yreX(pog'  ^nvivqov 
KinQioi^^  et  s.  v.  ,^thing'  eXctioi,  oitu{ij  ev^via.^^ 

i(flnQ'Kog  —  inloQKog:  cf,  Phryii.  ^ag.  30b  ed.  Lobeck  et 
Ahreus,  de  dial.  Dor.  pag.  83. 

UiiprjtQOv  —  lunijf^QOVi  c£,  Heaych.  b.  v.  ff  ktitpt/sQa' 
lii^ava."  • 

(dipavog  —  ^dnavng:  cf.  sapra  pag.  75. 

^o^/g*  ianig:  cf.  Hesych.  8.  v.  „ianig'  ddpdog^  ^Qr^nigt 
^fi^t  yoyyvkigf  ol  di  Xafiipdvijv,*'  b.  ffianidtg'  vnod^ 
/icrrcr,  nagivaif**  a.  y^„^a^ig'  vnoii^fia,  ntQOV^t  ytalayQiov 
%t  kdxiavov  kafAtlfavwdig,  nuu  ^  ^d^dog.** . 

^PmaXa  8ci].  oqt}  apad  scriptores  Latinos  (cf.  praesertim 
Riblx  <  k ,  proli.  ad  Vergil.  pag.  425)  Uiii  constauter  Ri- 
plKu  i  inontes  appellantur ,  ut  inde  concludendum  sit  iam 
apud  Graecos  formam  a>piratam  ra  'Pt(paia  exstitisse. 
Prorsus  similitor  iam  Schueiderus  in  gramm.  Lut.  I.  204 
perspexit  apud  Graecos  genetivum  vocaboii  yQvip  etiam  iu 
-fpbg  exiisse,  qoia  apud  scriptorea  Latinos  fere  oonBtanter 
aat  gryps;  gryphis  aut  gryphasi  gryphi  legeretur. 
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mtnn^  —  itKPiftigi  cf.  snpra  pag.  71. 

SKwpla  —  Sitvniaz  cL  Steph.  Byx.  s.  Skv^uiu 

arvtpog  —  aiv.iQ-;  et  l>tyui.  magii.  732.  18 et  IlerjycL. 
8.  WjjUiiHta  (Ut-)Ayn^,  yjiofntg  ....  •/.ui  h  ifmcpn^  trg  figovtijg,*^ 
Eiusdein  origiuid  .siiiit  verba  aivjiuZtiv  et  Oirt^ai^y  quM 
apud  Hesydi.  per  (iQoytuf  explicantur. 

TQafpr^^  —  tQanrj^:  cf.  Hesych  8.  v.  nT^a^i?!'  XO^a^ 
OKoXo^,  i'piO$  di  %6  doffv»  alko$  to  tr^g  pu$g  xuko^^  el  i. 

T^o^f  —  r^omj/f:  o£  Hesych.  ^  ▼.  yyV^4Sq»9|' 
Oxoilot^*'  et  B.  ▼.  ^^tQ6jiriY.og'  ft€Qtg  jr^g  luifn^g  6  T|>d;£i^|" 
X.  t.  l, 

fpavog  —  navog:  cl'.  supra  pa^.  72. 

WaQog  —  ndgog:  cf.  supra  pag.  70. 

0BQa£(p6vrj,  0£Qaffparia  Tl^ifa^qtovtj ,  JliQoi^ctttQ: 
cf.  Stepb.  thes.  s.  singulis  vocibus. 

q^ittdxia  —  ai4ndxia:  dL  Athen.  649*^  etEustath.  ad  fl. 
p.  1210.  41. 

0vy€lla  —  livyMlXai  cf.  supra  pag.  71. 

^p^nnaS  —  frvmaSz  cf.  Heajcfa.  8.  ▼•  y»^ir«ra('  Snt^ 
^^£ig  ^ou^a^*  et  ,,istWm|*  to  pvp  fiofipa^  ^yo/ifiw^'  x. 

9MDt;|  si^e  fiwvy^:  cf.  Arutot  faut.  ao.  9.  18. 

CAPUT  VIL 

Tap;^^ilio(  —  BaQytjkiog, 

l^otum  est  ti(  QaQyijkitt  fuisse  festum  Atheois  et  Miieti 
menBc  Tfaargelione  ApoUini  aacro  (cf.  Hesycfa.  s.  ▼. 


37)  ,,inwpU£Cntp  ...  ano  tov  t<ds  atvq>iaiv  iimfvttv,  6  l8ri 
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yijha)  ftctam  Idqne  ab  Hipponacte  (fr.  36  ed,  Bergk)  Tao- 
ytjkia  scribi.  Apud  Anacreontem  (fr.  41)  et  Theogn.  can. 
p:i2r.  57.  21  reperitur  etiam  nomon  tagyijlio^t  quoni  Choero- 
bDscus  in  Cram.  anccd.  Oxon.  IV.  pag.  411.  13  doimi  tiiisse 
dicit,  unde  facile  cuuiici  potcst  Apollinem  iuieiiegendum 
esse^  quem  QaQy^liov  norainatum  esse  satis  constat  (ctl 
Stud.  s.  Qa^kia  et  Prelleri  mjthol.  Or.  I.  201.)-  Oum 
Tttifyr^Xiog  autem  coniangenda  sont  nomixia  propria  Oag- 
YnUa,  eaQy^ltog  (cf.  0.  h  Gr.  5879.  6  et  10)  et  ea^pilng 
apad  Noimam  32.  234;  saepissime  enim  hominee  a  deo 
Domea  acceperunt  (cf  KeUy  speo.  onomat.  Gr.  pag.  22  sq.). 

Quodsi  originem  horura  nominum  indagare  volumus,  pro- 
ficiscenJuiii  erit  a  stirpe  Tcr^y  yeltQuy,  cuihaiid  (luluc  idem 
sulfixum  - /jAfo^  accessit  quod  cernitur  iu  ya^i  -  t]).iog  (unde 
raftrikuU),  anai-rjKtOQ^  simijjbus.  lam  Ycro  cuiii  (-Jagyr^- 
Xuof  is  mensis  sit^  )>or€,'*  ut  yerbia  £tym.  m.  443.  21  utar, 
fji  ^Xtog  nvQ(6df}g  lati  xat  %a  %^g  y^g  av&r/  are^rjgai' 
pBTOy*'  quo  ta  x^agyi^ltaf  id  est  unav%€g  o<  anb  xcr^ 
noi^^  (ef.  ib.)  demetuntor  et  ApoUini  offerantor  (cf.  Heaycb. 
L  ].);  facile  in  eam  eoniectaram  inducimur  banc  radicem 
t^y  701  %ai^y  etiam  originem  eese  ▼ocabnlorom  iQvyri  et 
iqvyBiVy  nimirum  qood  a  in  v  transiit  (cf.  Curtii  el.  p.  644  sqq.). 

i  urma  rovy  enim,  quat'  comparet  in  tgryr]  et  TQvyetr., 
easdem  signifieatiunes  habet,  quae  etiam  in  Tocabuiis  a 
forma  TQoy  vel  icfoy  dt  rivamiis  reperiuntur: 

a)  jQvyij  signiticat  calorem  et  aiccitatem  apud  Nicandrum 
th.  367  et  wQvyeiv  torrere,  qua  cum  significatione  optime 
Gongrait  adiectivum  ^aQyrjXog  «  -^eQftog  (cf.  £tym.  m.  L  h) 
et  nomen  QoQytikujiVf  qui  foit  mensis  fenridissimuB  et  ornnes 
frogee  ita  cozit,  at  demeti  et  percipi  poseent 

b)  TQvyrj  sigidfioat  fruges  ipsas  soiie  calore  ita  coctae 
«t  fliccatas  (cf.  PHn.  h.  nat  15.  11,  Theophr.  causs.  pl.  2.  8) 
ut  demeti  et  pereipi  possint.  iL.ainieni  vero  signiticationem 
habent  O-aQyrfUa  secundum  Etym.  m.  1.  1.  et  Uesych.  s.  v. 
x^aQytAtrt. 

c)  TQvyr^  aigmticat  mesaem,  quae  tum  demum  heri  potesty 

8* 
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cnm  fruges  solia  calore  satis  coctM  et  quocUmmodo  enkr 
catae  sunt.  Uac  cum  ugmficatioiie  optime  congroit  nomen 
Thargelionis^  qao;  ut  iam  «apra  dizi|  messeB  fieri  solebaDt 
.(cf.  Scbdmano^  antt.  Gr.  IL  434).  Radiz  yel 
autem,  quae  proprie  est  torrerOi  fervere,  quam  &eile  in 
frugum  et  mesais  signifieationem  abire  potuerlt,  aate  omnia 
docet  radix  =  calere  (cf  Curtii  el.  p.  433;,  unde 
derivaudum  tsit,  quod  piuisus  .siiiiiliLer  aestatem,  id  u&t 
ardentissimum  tempus,  fruges  et  messem  siguiiicai. 

CAPUT  VIII. 

DE  IIEOIAB  BT  IKFIIIAB  ORABCITAT18  ASTIBATIOifB. 

lam  Bttpra  (pag.  98)  vidiAus  etiam  in  media  et  infima 
Graecitate  nonnulla  vestigia  ▼eteris  aspirationis  eervati 
ease.    Ne  yero  credas  iaiD  tum  omnia  eiusmodi  exempU 

a  iiie  cxhausta  esse,  uuuuuiia  addu,  i^uae  haud  dubie  etiaffl 
adauireri  possunt. 

/"^'«-s  debilis  a  verbo  xd^vuv  cum  a  protbetico:  d, 
lexica  reecut.  Graec.  s.  v. 

dxkvietv      dvaiUv^tv:  cf.  Ducangii  gloBsac.  a.  v. 

deiXMt»  »  deixvvu:  cf.  lexioa  rec.  Ghraee.  b.  ▼. 

ox  »  ix:  cf.  Passovii  gloeear.  ad  cannina  popul*  Grae* 
dae  recenl  iiipe.  1860. 

^ctT^ia^fXQff  —  natQidifXIS  cf.  Dttcangii  gloiB.  a. 

ifh/n6vi      nXsvfimv:  c£  lez.  rec  Graec.  s.  ▼. 

(fovxta  »  nvxtri',  cf.  ib.  s.  ▼. 

Xctnog,   trenum,  ca]>istrum,  quod  a  ▼eteriblis  Gh^aecil 

xr;//nc  seu  xu^ioc  appf  llitbaiur.  Cl".  Uueangii  glosear.  s.  VT. 
y^uLu,^  et  x^f^^^  schol.  ad  Ariat  eq.  v.  1150:  yyy.r^uhc  o 
Xu^og  o  TieiJirLxti^fderog  rolc  Wmoig/'  unde  apparet  m  x"/^^*» 
simui  X  in  X  et  jii  in  trauiiiBse.  Ceterum  xr^fior  sive  yj'' 
fiov  a  curvatura  nominatum  esse  docent  duae  glossae  iie- 
sychianae :  tfXttfiw  *  KOHTrvlov,  mvov^*  et  ^oiidv  *  v,uimvloff'' 
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yovnaxoi-tov ,  lapis  Lvdms ,  qno  aurnm  probatur  (cf. 
DttcaDgii  glo88.  8.  y.).  Uoc  VQcabuiam  compositum.  est 
ex  XQ^'^^S      CLXOVfi  ==  cob. 

Sed  ia  bis  ▼eteris  aspiratioiiis  vestigiiB  apad  Graecos 
reeentiores  valde  miraadiim  est;  quod  in  lingna  eonim'  in^ 
terdma  etiam  tenms  yeteriB  aBpiratae  locmtt  ooeupavit,  pro* 
nmitiant  enim  tikb}^  avtQtonOf  mr^,  XmtQovta,  lyivwimrivy 
«cft>,  atortatoftm  pro  ^h»,  av&gn^iro  etc  (cf.  Mullach^  Gram- 
matik  d.  griechischen  Virfgarsprache  pag.  28;  89,  3(U)0.  In 
his  i^itur  vocabulis  contra  omnes  linguaruni  leg-e^  t( mips  ex 
fispiratis  natae  csse  videntur.  8cd  einpinodi  *  xrrptitines 
regulae  illi  a  nobis  bupra  (pag.  66)  propositae  mmime  re- 
pQgnant,  si  quidem  error  linguae  fieri  pote&t  Linguae 
enim  eas  litteras;  quae  paullatim  evaneecunt,  nonnunquam 
in  ea  ▼oeabula  lalso  infernati  a  quorum  origine  prorBus 
alienae  waat,  qnod  obeervatwr  in  epiritu  aBperaapud-GraecoB 
et  RomanOB  (cf.  GurtSi  el.  pag.  613}  et  in  diphtbongo  au 
apud  Romanos,  quae  poBtquam  plemmque  in  o  tranBnt 
tauieo  falso  inrepsit  in  ausculum  pro  osculum,  austium  pro 
ostium,  austnim  pro  ostrum  {aarouov),  aurichalcuin  — 
hQBtyaXy(.nQ j  aliis:  cf.  Schneideri  granimai  Lat.  I.  pag.  50 
et  ludicem  grammat.  ad  C.  Inscr.  Lat.  Berol.  8.  v.  au  pro  o. 
Qnemadmodimi  igitur,  postquam  tenuee  cuiuBvis  lediB  in 
aspirataB  transierunty  in  inBcriptionibuB  saepe  etiam  tenuem 
aspiratae  loenm  oceupasse  vidimus^  cum  lapiddae  neseirent^ 
utra  littera  scribenda  essei  in  ▼oeibus  saepi^Bime  enm  falsa 
sspiratione  pronuntiatis:  sic  etiam  posteriores  Graed  inter* 
dmn  in  ipsa  pronuntiatione  errare  potuerunt;  qui  quidem 
error  iu  quibusdam  vocabulis  inveteravisse  videtur. 

CAPUT  IX. 

DE  FROinnmATIOVE  A6PIRATABUU. 

Sed  quoniam  de  finibus,  quibus  aspiratio  Graeca  con- 
tinetitr,  satis  dnoaiemibi  videori  in  ipsam  pronnntiationem' 
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Mpir*tiiTim  ▼etsnun  ntuic  mqQireBdam  est,  at  etiam  n- 
tionem  et  naturam  illiat  traoBitas  accoratiua  perspicere 

posBimus. 

Qua  de  re  tiifficillinKi  (semper  enim  liitricile  est  in  eos 
s 01108  inquirere,  quos  nunquani  audiveris)  variae  liodit;  »uut 
virorum  doctorum  sentontiae  et  adliuc  8ub  iudico  li>  est. 
£i  igitur,  oui  ekadem  rem  retractare  propi>8itum  est,  triplex 
▼ia  patet,  qaa  baeo  quaestio  ad  finem  perduci  poasit:  aat 
enim  noya  quaedam  pronuntiandi  raiio  investiganda  aat 
una  tantum  pristinarom  eententianmi  probanda  ant  edecticai 
quae  dicitur,  via  eequenda  est,  qua  plures  ac  diyetaaa  Ut- 
terarum  %  <P  ^  pronuntiationee  oiim  fiiiMe  itaqiie  diyersM 
recentioram  eententiaa  inter  Bese  quodammodo  condliaii 
posse  demonstretur. 

Ac  primum  quideiu  de  illorum  sententia  iniiiLiHKluni  t  >t. 
a  quorum  parte  nunc  imprimis  Georgius  Curtiut^  stut,  qui  in 
veterum  af*piratarum  prununtiatione  simul  tenues  et  spiritum 
a^sperum  auditum  esse  putavit,  unde  sequitiu*,  ut  aspiratae 
Graecae  non  diverBae  iuoriut  a  dmis  illis  adpiratis,  quae 
per  kh  ph  th  transscribendae  suni.  Ad  quam  sententiaa 
vir  doctisBimua  ob  eam  potiuimttm  cauBsam  adduotuB  eue 
yidetor»  quod  negari  non  potest  yeteres  aspirataa  pleraa- 
que  duplide  BOni  inatar  fniB«e  (cf.  Gurtii  ell,  pag.  370  Bqq-X 
8ed  quo  teotina  de  hac  re  iudicemttBi  ante  omnia  eonm 
teBtiinonia  audienda  Bunt,  qui  aspipataB  duraa  aocuratiai 
deacripserunt :  Brucki,  Arendti,  Roseni.  Qui  viri  in  60 
prorBUS  con.seniiunt,  quod  aspiratas  duras  kh  ph  th  a  no- 
Btris ,  id  est  Germanicis,  tenuibua  fere  nihil  divorsas 
essc  testantur.  Ait  enim  Bruckius,  Grundz.  d,  PhytsioJ. 
d.  JSprachi.  pag.  57  sq.:  „Wenn  auf  die  Tenuis  ein  Vocal 
folgty  Bo  kann  man  entweder  unmittelbar  nach  Durcb- 
brechung  des  Verscblusses  die  Stimmritze  znm  Tduen  ▼er- 
engem,  so  dass  der  Ton  der  Stimme  sofort  anklingt,  oder 
man  kann*damit  zbgem,  so  dass  eine  kiurae  WeHe  der 
Athem  firei  durcb  die  offene  Stimmritse  sum  offenen  M uod- 
OBnal  herauaflieBBt  und  erst  dann  die  Slimme  einaetBt  In 
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mterQn F«Ue  tttnt  die  Teaqit  rein,  im  sweiten  aepiriert.... 
Wir  Deatsohen  aspirieren  Tor  Vooalen  die  Te- 
nnin  fatt  rmmery  wenngleioh  nnr  schwach,  so  dasB  nnser  * 

daran  gewohntesOhr  es  gar  nicht  mehr  beraerkt;  es  wird  uns 
aber  eogleich  aultailig  ,  wenn  wir  die  reinen  Tenues  horen, 
welche  die  Slaven  beiin  J  )<  utsrhsprecheu  zu  bilden  pflegen." 

Arendtius  (cf.  Kuhus  u.  bchleichers  Beitr.  II.  pag.  296): 
JBSm  Mohamedaner  aus  Indien,  der,  da  er  in  seiner  Spraohe 
r«ne  nnd  aspirierte  tenues  unterecheideu  muBS^  gewiss  ilber 
dieBO  Lante  ein  richtigeB  Urtheii  haboi  konnte,  glaubte 
imDeatBohen  vor  Voealen  Btete  aepirierie  tenuoB 
sa  yernehmen:  er  yemahm  Thaube^  nioht  Taube...^ 
DieB  beatAtigt  yoUBtllndig  BrttckoB  Behauptung^'  etc. 

Idem  etiam  Kosenius  in  couiuientatione  de  lingua  Osseta 
fcf.  Abhaiidl.  d.  Berl.  Akad.,  hi8t.-phil.  Classe  1847  p.  364) 
testatur:  ,,Bci  den  aspirierton  th,  ph,  kh  hort  n)an,  A\ie  im 
SaDskrit;  den  ilauch  nach  der  Muta.  Doch  ist  im  Osse- 
tiflchen  der  «ie  begieitwide  Hauch  bo  gering,  dass  mao  sie 
fast  ganz  den  TcnuoB  innnBeren  Spraohen  gleioh- 
setaen  kann.  Die  entBprechenden  k^  p,  t  Bind  auBBor- 
ordentlich  hart  wid  bo  hauohloB,  dasB  man  bei  yorBichtiger 
Ansepraohe  den  iblgenden  Vooal  dayon^;elrennt  hSrt  Diese 
Baehstaben  werden  dem  Auslander  Bohr  Bohwer.'' 

Ac  primum  quidem  ex  hisco  testimouiia  concludendum 
cst  errare  Raumerum  (Aspiration  pag.  85),  Schleicherum 
(Zetacismus  pag.  128),  Rumpeltiinn  (Deiitsche  Qr.  I.  pag.  44  >, 
qui  aspiratas  duras  khphth  tam  dilticilem  pronuntiatiouein 
faabere  iudicarunt,  ut  in  ceteris  linguis  (praeter  Sanscritam 
et  Bactrianam)  iam  matore  eyanuerint 

Deinde,  antequam  oom  Gurtio  Graeoorum  aBpiratia  ean* 
dem  qnam  in  lingniB  IndioU  et  FerBide  pronnntiationem 
tribaamnSi  ante  omnia  probandum  erit  etiam  tenuoB 
Graeoai  ollm  eandem  pronuntiationem  habu- 
isse.  Etenim  si  tenues  Graecas  altera  ratione  (sicuti 
Germanicas  tenues,  quibus  ante  vocales  eeraper  spiritus 
qoid&m    asper   additur)    pronuntiatas    esse  putaremuBj 
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ante  vocales  fere  liiLU  discrimiuis  inter  tenues  et  aspiratas 
interluisset,  id  quod  jib  orani  specie  veritatis  abhorrere 
videtur.^*)  Non  soluiri  euiia  lex  illa  enphunica,  quae  vetat 
biiias  syllabas  sequentes  ab  aspirata  incipere ,  sed  etiam 
iScytliarum  et  Tribailorum  exempla;  qui  ab  Aristophane 
deridebantur ,  quod  aspirataa  pronantiare  non  possent  et 
illa  X  teatimonia  seriptonun^  quae  «upra  aituU,  aperte  do- 
oent  iam  antiqoissimis  temporibus  aepirataa  a  teniulmi 
mnltom  direraas  fnisae.  Geterum  idem  etiam  ex-  ib  nova- 
nibuB  eoncladi  potest,  qnae  grammatioi  Alezandrini  siiigar 
lis  mutarum  litterarum  generibus  dederunt  £o  enira  tem- 
pore  Y  ^  mediae  fueront  inter  tenues  et  aspiratas,  unde 
sequitur  uspiratas  plub  aimilitudiuis  cum  mediis  quam  cum 
tenuibus  babuisse. 

Itaqne,  quamquam  illam  tenuium  pronuntiatioiK m  apud 
veteres  Graccos  nou  prorsus  negaverim,  tamen  adhuc  du- 
bito,  num  ea  probari  possit  et  banc  ob  caussam  Cortii  de 
aspiratis  Graecis  opinionem  nondum  ab  omnibns  dubito* 
tionibus^^  liberatam  esse  iudico. 

Fere  nuiliB  eiusmodi  dubitatioaibus  aitera  via  est  ob- 
noxta,  quam  inivit  Kaumerus  in  libello  de  aspiratioiie^  quem 
edidit  Lipsiae  anno**  1837«  EEic  enim  eum  aspiratae  Gma> 


38)  Hanc  opinionem  Schmitzius  in  progr.  gynmas  Marcodur.  v 
Bequitur,  qui  aspiratamm  ct  tcnuiutn  proniiiitiMtinii<>m  ab  initio  tjim 
similem  fiiisse  putavit,  ut  coniusiuncs  iiiae,  c^uae  lu  tituiii»  repenreutax, 
inde  explicandae  esaent.  Sed  loxige  aliam  expUcaDdi  Yiam  ineundam 
esM  rapra  demonitraTi.  Nam  u  Sehinitiiiia  lecte  indicsMet,  neccste 
CMet,  nt  etiam  a  seriptoiilnii  tenues  et  aspiratae  intcr  aese  eonfiuh 
derentvr,  quod  ne  iii  nno  quxdem  Toeabnlo  denionfltrfttam  est.  Nimi- 
qosm  enmi  seriptores  aspiratam  in  tennem  mntaTenmtt» 

99)  £tiam  illtid  addi  potest  his  dubitationibos  qnod ,  ei  Curtnns 
uqnimiir,  noa  intellegimas,  qno  pacto  Polybius  et  alii  seriptoces  f 
Roraanum  Graccc  perT^  transscribcrc  potiicriut.  Qiiantum  enim  di8critn<»n 
intfr  Komanorum  f  et  Germauorum  p  (aute  vocalesi  intercedat,  mani- 
festum  est.  Ac  porro  haud  prubabile  est  iu  tot  vocabulis  mediaa  aspi- 
ratas  bh.  ^h,  dh  transisse  in  ^  si  bae  litterae  teuuium  Germani- 
carum  souum  h&buissent 
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CM  (deat  etia»  Cinrthui)  ex  daalbus  pftrtlbini  oompositMl 

emeTideret;  post  teniies,  vel  potius  una  cmii  iii 
non  spiritum  asperam  sed  spiraTitoin  quandam 
auditam  esse  iudieiivit,  quai;  quidem  uaijcitur,  si  eodem 
fere  Btatu  linguae  et  oris,  quo  tenues  litterae  pronuntian- 
tur,  servato  spiritus  ex  art(  ria  evadit:  cf.  Briicke,  L  l. 
pag.  59:  nDenken  wir  uud  nuu;  dass  der  Verschluss  nur 
ein  wem^  geoffnet  wird,  to  rauss  der  Tenuis  als  Aspiration 
das  eDtsprochende  Baibungsgerllasoh  odar,  wie  sich  dio 
Samlmtgrammatikor  aasdrilckoa)  ;,dor  eorreapondiereiido 
Wind''  folgeo.  Wir  eriialteB  pf/t8|  kx>  ▼on  denen  sieh  ph^ 
th  ond  kh  lediglich  doreh  die  Gr6«se  der  Oeflbnng  anter» 
sdieideiii  welche  anmitteihar  aach  LSaang  dee  YerschlaieeB 
imMandeanal  gebildet  wird.''  Tales  igitar  soaosBrttckius  per 
kx  pf  ts  describendos  esse  putat:  equidem;  quoniam  iu  lingua 
Graeca  versamur,  hanc  descriptionem  %  =  x^,  </>  =  n(p, 
f  ass  t'>  praetulerim.  Quamquam  enim  tenues  et  «pirantes 
in  hi»  aliricatis,  qui  dicuntur,  sonis  plerumque  sic  in  unura 
coaluerunti  ut  simpiiceii  iitterae  audiri  viderentur  (etiam 
firilekias  eos  simplicibus  consonantibns  adnumerat^^)  et 
Prtsdanus  pag.  10  ed.  K.  haad  dabie  aiiis  aaetoiibas  osas 
«perte  dioit  ^iooiisonantibin  aepiralioneni  sse  oohaerere,  at 
eiasdem  paene  sabstantiae  «it^,  tamen  certissiina  nobis  te- 
ettmonia^O  rcdiota  sont;  ex  quibas  appareat,  aspiratas 
X  ip  &  interdam  etiam  daplicis  consonatitis  yini 
habaisse  ideoque  affricatos  illos  sonos,  qui  me- 
d  i  u  m  1  0  c  u  m  t  e  u  c  n  t  i  n  t  e  r  s  i  m  p  J  i  c  (?  s  e  t  d  u  p  i  i  c  e  s 
cousouautcs,  in  lingaa  Graeca  quondam  re  vera 
auditos  esse. 

Ac  primum  quidem  ea  vocabula  enuraero,  in  quibus  aperte 
iuncturae  kx  pro  simplicibus  positae  sunt. 

1.  £z  radice  vagh  (cf.  Curtii  el.  p.  1 75)  derivanda  snnt 
pro  oxiog  apad  Pind.  01  6.  24^  otnx^  pro  03^  apad 


40)  Cf.  etiain  Scherer,  s.  G^sch.  d.  deutschen  Spraehc  pag.  49. 

41)  Qnae  apud  BamiMfam  dsiidfliaiitar. 


Digitized  by  Google 


122 


paetem  ignotii»  (e£  Soid.  s.  y.),  mejffm  pea  oi/k»  apad 
Piiid«  01.  X  74  «t  C«Usm.  k.  in  Joy.  23.  Of.  eaam  Hfisjefa. 

B.  y.  yyO^g^MV*  ifo^iv^  loxBii^." 

2.  Notnm  est  saepiiis  apnd  tragioos  legi  ioxx^  «t  uncxt'; 
pro  iaxiof  et  iax^,  quae  vocabula  quiu  ab  iaxto  derivanda 
sint  dubitari  non  potest.  Mou  auieiii  iudicio  i(('/('J ,  quod 
ia  oarniinibus  Ilomfricis  aperte  digammi  vestiiria  servavit, 
ex  radico  Fu  Curtii  <  1.  p.  347)  natuui  cst  .  fjuae  simul 
spirare  et  elamare  sif^nuticat.  Eteuim  ex  radice  /a,  si  re- 
duplicatio  additur  et  x  determiuativimi,  quod  dicitur,  aecodit 
(cf.  ipao)  —  yfrfXio,  C§ida)  —  0$i/fX<af  t^ma  —  ^ifvxm)^  fit/i-/a-jeiw, 
Fi^Fa^xjq  etfi;  ncc  dubito,  qaiii  etiam  DionyBi  cognomiiia 
"iaxxop  (in  yaBcalo  Monacensi  n.  37S  apnd  lahmnm  "fgaeog, 
quod  OBt  aaljri  nomeBi  l^tor)  et  Baitxag  faac  pertmeairty 
qaoram  etjmologiam  Gnrtioa  e).  pag.  506  adfanc  perofascu* 
ram  esse  iudicayit.  Nam  n  yetnstieeimam  formam  FiFaxog 
vei  FiFanxog  foisae  putamus,  facile  inde  dig^ammo  sublato 
(cf.  Curtii  el.  pag.  506)  ^la/.yjKy  rtduplicaliuiic  dcmpia  et 
digammo  in  /5?  mutato  ''cf.  Curtii  el.  pa^^  oU — 20;  lioxxne; 
fipri  potuit.  FiFaxng  i^ritur  KiLmificat  clamalorem,  clamores 
enim  et  iubilatioues  quanti  momenti  iu  cuitu  Dionysi  lucrint, 
•atis  BOtum  eet:  cf.  Prelleri  roythol.  Gr.  I.  pag.  523  et  alia 
cognomina  dei  EHiiog  (cf.  evat^uv)^  'ivyyii^g  (cf.  it^,  4vt§$9)f 
BQOiAiaq,  Cetemm  iam  antiqni  grammatioi  ^lmtxop  afa  Mfx» 
deriyarunt,  ut  ex  Btjmologico  magno  pag.  462.  49  ap- 
paret.  Idem  traositue  simplicis  x  in  innctnram  etiam  in 
fiQiaxyog'  dT^Xviuog  rj  t^dxxrjf  »;  figiaQcjg  ia%xdZovQa^'  (Etymd. 
m.  p.  213.  26)  obseryatur,  Bgiaxog  enim  satyri  nomen  fais 
legitur  in  vasculis  cf.  Miillcr,  Handb.  d.  Archaeol.  §.  385.  7 
et  C.  L  Gr.  7465  et  8227,  quod  vocabuium  aperte  ex 
fioi'^^)  rov  ^eydkovy  kui  iaxvgoVf  naixolsnov  tl^itai^* 
(Uesydi.)  et  Faxog  compositum  est 

42)  Hoc  figf^  quod  etUun  ia  BQi-tt(tnug,  fioi-aQos,  fiQt-invot  leperitar, 
cnm  Gmaoo  l^-  et  Indioo  wm  (ef.  Gnrta  d.  p.  10)  eognabna  «ne 
Tidetur. 
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3.  ytontxo^to  (cf.  Hesych.  s.  v.  ^xcfxjfcetff  ardycTog  yiXcf^ 
X.  r.  X.  et  Atlien.  615®)  iiatuin  est  ex  xoxflS''^  qiiod  o|itiii)e 
GOSgruit  cum  Iiidorum  kakhami  (cf.  GraaBmannum  in  KuhuU 
•ODall.  XII.  9S).  X  QliAm  in  trannsse  (of.  Ourtii  .el. 
ptg.  423  «q.)  docent  gloMae  HesyehiaiiM  ^^mi^tfii*  xoxxn* 

4.  £x  rsdiee  dor  (cf«  Otirtii  d.  pag.  227)  derivttDda  Bimt 
ti-^^f-i^,  t/*-^  (Tpdqpog  cf.  HeajdL  s.  v.),  wl^xhjy  ti^^evt», 

5.  ITi^oQ  fnit  nomen  pagi  Attici,  qui  in  titulis  et  codi-' 
oibus  nonDun)(|u;uii  lliiO^oc  scnbitur  (cf.  Benseler,  W5rterb. 
d.  ^riech,  Eigt  nnamen  s.  vv.  ffi&og  et  JlitS^oq), 

6.  Ex  radice  oxa/r  vcl  0xay  (cf  Curtii  el.  p.  152  et 
645)  ffxvtpog  yoLaiLvmpog*^)  derivaoidum  est  C£  praeeertim 
Hesiodi  testimonium  apud  Athen.  p.  498*: 

,lHaiodog  iv  Swri^^  Mslofifsodiag  ovp  n 
cx6n(poif  Xiyw 

„  &i  iM^js  &oog  Syyelog  ^k^e  otnov 

nlrjaag      aQyiQeov  oytvntpov  g^igej  diaM  d*  apmtxt**^ 

7.  Valde  probabiliter  Curtius  in  el.  pag.  629  coniecit 
nomen  2La,nfio)  a  aoqiog  derivandura  esse.  Itaque  etiam  in 
hoe  vocabnlo  iunctura  nq>  locum  simpliciti  cp  occuj);isso 
videtur.  ^ag>tjj  iegitur  in  vascolo  MoimcenBi  apud  lahoium 
a  753. 

8.  £s:  inscriptionibus  haec  exempla  accedunt: 

a — b)  In  litulo  TegeaticoO.I.Gr.  1613  legitnr  aMmv^ei- 
fihoig^ToanneMhifiiwoig^  ad  «^iiam  Boriptnram  Eeiiraain  aaall. 
epigr.  pag.72  haec  adnotat:  ,fawaTow^9tfiipotgnon  lidetnr  ne- 
glegendum  esse.  Nam  qui  eonferl  titnlumTberaeum  in  IntelKg. 
d.  allg.  Lht.  IS35  n.  73  et  iu  Kussii  Reisen  aut"  d.  griech. 
Insehi  I.  p.  B4.  v.  4  jySaty^oa  rcrtfe"  cum  nota  „in  der  Lesung 
i)  i  f  ()Pu4  (also  |*?f?r^(i(f j  ?^tiinmen  beide  Abschriftni  nherein," 
m  non  dubitabit,  quin  in  his  vitium  habeatur  pronuntiationi» 
non  inuBitatum.^' 


43)  Cfl  Athen.  p.  48e*  itth  CMmft- 

iof,  x«l  f  ovvo     iotlv  iifuUmt  iiyy^Sw**  «.  r.  JU 
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c)  indT&iop^  nomea  latiliebre  in  inscriptione  Doriea 
a  Benselero  in  lex.  nomin.  propr.  Qraec.  Hptissime  com- 
paratur  cum  Ula^airrj,  nia^aivlgj  nka&dvrjf  siiuilibus. 

Deinde  nonnuUa  vocabula  f»Tst«int ,  in  qiiibus  non  ipsa 
scripturu  sed  metrum  testatur  aspiratas  dupUcis  consonaatb 
vim  habuisse: 

1.  b(pig  interdum  trochaeum  efficit:  cf.  H.  12-  208y 
Hippooaet  fr.  49  (ed.  Bergk):  avtov  o<pig  rdvTtnvi^ 
fuov  Saxvf^f*'  Antimach.  apud  eehol.  in  Aristoph.  Platnm 
V.  718:  f,Tiqvov  v'  oiptohmig.,»,  quod  est  hexametri  uiitiiim* 

2.  fi^dxos  troohaeits  est  apud  Theogn.  v.  1099. 

3.  ao^poe**)  troehaice  legendnm  est  apud  Arist  EccL 
y.  571:  „vvp  (K)  du  9%  snfxi^  ip^im  xai  ^loao^p 
iyeigeip/' 

iw  ZacpvQir^  choriumbum  efficit  in  initiu  hexametii  Od. 
7.  119. 

5.  ni<ptti  o/.£ii-  saepiuy  nyllabatn  rpduplirativam,  quae  in 
aliis  verlns  (excepto  2itav^og  *  scniper  brevis  est.  pro- 
ducit;  cf.  Passovii  lex.  s.  Ceterum  hia  exempiis  Ho* 
mericit  non  multum  tribnOy  qnoniam  sacpius  ettittmodi  pro* 
ductiones  etiam  ante  alias  consonas  apnd  Horo.  repcriuntur. 
Hoc  tantum  signifioare  volo  in  talibna  vocabolis  legendie 
illam  aspiratamm  pronunfiationem,  quam  prbbavi^  verisi- 
milem  esse. 

6.  niiigvcpaXog  modo  longum  modo  breve  habei 

Confirraatur  autem  mea  de  afipiratarum  Graecarum  pro- 

nuntiatioiie  aentcnlia  etiam  rioiiiiuUi!>  observationibus  gram- 
matieiSj  quae,  si  aiteram  rationem  sequarcy  ezplicari  viz 
possunt. 

a)  lam  aiitiquissimis  temporibus  apnd  Laconas  in  0 
transiit.  Inde  oonciudo,  antequam  o  evasecity  aut  afiricatam 
aut  spiraatem  (qnae  quidem  plenimque  ez  affirioata  naacitnr} 
auditam  esBC. 


44)  Cf.  quod  supra  &**  fonnae  £antp»  origine  diximus. 

45)  Cf.  tanen  etiim  Ueaych.  «.  v.  nwov^c.*^ 
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Similiter  ctiam  AngU  th  saepe  ita  pronuntiaiit,  ut  secoA- 
dwn  firilckiiuii  L  1.  |Mig.  40d^2^  audiri  videilor:  c£  etaain 
Rtnmenim  l  1.  §.  27,  28,  37. 

b)  IdeiB  Mquitiir  ex  eo  qaod  interdum       et  in 

et  f  transierunt,  xelut  in  tjjiaig  —  fpd^Unq,  itpio^  — - 
i(p^iol/rj)  cf.  Hesych.;,  ijjivo^iai  —  qM-Li>ojuai  (id  ebt  duc- 
eescere  apud  Theophr.  h.  pl.  4.  14.  ihivudeg  —  (jp^t- 
vctdei;  (id  est  vito<»  flacroscentes  apud  l  lujophr.  teste  He- 
sychio,  Photio,  buida),  tl/ivd^n  —  q)itivuCei  (cf  Heeycli.  et 
Suid.  B.  V.),  SixffccQa  —  du^iqa  (cf.  Hesych.j,  rpei^ei  — 
f^ti^i  (cf.  Hesycb.),  —  ipd-eiQ  (cf.  Dacangii  gloM.- 

B,  ▼.),  ^o^jbff  —  /id^cg;^,  e{iav(i)oy  —  ix^mop  (cf. 
Hesyc^.),  '^el^^»  ^  *^^S  pro  jBlpisf-^tvg  iu  vaaculo 
MonMCDM  apud  Umium,  Bc^clireibg.  ete*  n.  376,  quooom 
confer  rtjQvove^g —  rt)Qv6yijgi  *Oivavevg —  OiXi^g,  neQ" 
a&L^  —  JliQGi^gy  Be^totsvg  -  0£^tWi^g,  Ai,i^^tvg  —  Achiliea 
amilia. 

c)  lam  antiqui  quidam  Graecorura  grammatici,  ut  ait 
Prisciaaus  L  pag.  1t  (ed.  Hertz,  cil  etiam  bextum  £m|Nir. . 
adv.  maibemat  1. 102)  dubitabant,  utrum  mutis  an  semi* 
vocalibuB  annumeranda  esaent  Qrm  dubitatio  fiori  non 
poMot^  ri  kb  pb  tb  (HroDuntiatnm  aMet,  ialcB  enim  •oni 
Bomper  muti  umt:  ef.  Brttcke  pag.  92. 

d)  Beoentioret  Graeci,  ut  ait  Briiokius  pag.  90^  %  in- 
terdum  sic  pronuntiant,  ut  audiri  videatur.  Nimirum  in 
hoc  suno  autiqua  illa  prouuntiatio,  quam  probavi,  ser- 
vata  est. 

e)  Gravissima  dcTiique  est  iinguae  Germanicae  analogia, 
in  qua  tenuea  kpt  primum  in  aouoa  affricatos,  qui  dicun- 
tur,  deinde  in  Bpirantea  tranBisse  notnm  eat,  ut  baec  tabuia 
demonstrat : 

Tenuis.  Affrieala.  Spir. 
Gutt.  .  k  .  .  kch  .  .  ch  I  ef.BattmenimM.§§.47, 
Dent  .   t    .   .     U    .   .    8    >  57,  30  et  Rumpelt,  D. 
iiab.    .   p   .   .     pf    .    .    f    J  Gr.  1.  p.  46. 

lam  vero  cum  spirautes  Qermaiiicae  (ch,  f,  a)  haud 
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diFersae  sint  a  spirantibus  recentionim  Graeooram  X^'^*^) 
enira  a  Briickio  1. 1.  pag.  39  per  b  *  drcomBcribitur),  valde 
probabiie  est  etiam  apud  Graeooe  tenoes  primiim  ia  afirt- 
eatat|  deinde  in  spirantes  trimtiBBe,  ande  seqattnr,  at  omnino 
▼eteres  aspiratae  olim  affricataram  iaBtar  fiieriiit. 

Sed  qoamqoam  onmia^  quae  adboc  attaii,  optime  com 
sententia  mea  congruere  videutur;  tamen  unum  addO;  quod 
silentio  praeterire  iiolui. 

Fortasse  cinm  quispiam  dixerit  iuneturas  tllas  aspirata- 

rum  X^y  <P^^  yy.i  W'  ^^^-  ^^1*'  «^  P^^?-^''^'  104)j  »i  in  iis  talos 
goni^  qnalcs  ego  probavi,  iuessent^  pronuntiari  nullo  modo 
posse.  *')  (^uae  res  cum  negari  vix  possit  ac  cum  iun- 
ctaras  et  fpi^  haud  moitum  a  f  et  qoae  antiqaioribQB 
temporibus  constanter  xff  et  ^wr  (in  liis  vero  x  ct  Bpiran* 
tiom  vim  habaisse  Tidentory  qooniam  difficiliimom  est  «ot 
^  khs  et  pbB  ^^)  aut  kchs  et  pfs  pronontiare)  Bcribantor,  a- 
fuisse  modo  demonstrayerim,  yaldc  probabile  est^  qood 
primos  Arendttus  (Eohns  ond  SchleicherB  Beitr.  H.  p.  424 
Bqq.)  oxplorasse  videtur,  in  eiusmodi  ioncturis  X  ^  &pi- 
luiiUum  instar  iuissc. 

Coutiiuiatur  baec  sentcutia  etiam  obbervatione  Bruekiiy 
quam  protulit  1.  1.  pag.  ^IO: 

;^Man  kiinnte  aus  dieser  Stellc  (Dinn.  Hal.  d<^  compos. 
c.  14)  schiiesseny  dass  (p  eigentiich  p4'^  geiautet  habe. 


461  Qnns  saepe  ez  teuoibus  sjipiratione  facta  natas  esse  fmpra  (ifi> 

moiiBtravimuB. 

47)  Ideni  argumeutum  An  uUtiub  t^Kuhus  u.  Schloichors  Beitr.  II. 
pag.  424  sqq.)  eontra  eos  protulit,  qui  aapirfttas  Gr.iccas  .'ib  liidicib 
band  diversas  fuii>Be  cuutcudenmt.  Nam  tales  uiipiratHnun  iuucturae 
in  liugua  Sanscrita  proisiis  inaaditae  sunt. 

48)  Of.  BrQckiQm  1. 1.  pag.  SSmed.:  „Wemi  ehi  Gonsonsnt  aof  die 
ToiaiB  felgt,  so  kannaiexwar  anch  asptrieit  wenlen,  indem  man  ein 
h  swisehen  ihr  nnd  dem  folgenden  ConB.  hdreli  Ubnt,  aber  ev  geBduehi 
■eltener,  weil  sich  das  h,  bei  dem  der  MiuKlcanal  weit  geofiiet  >eii% 
mnsB,  Bchlecht  zwischen  einen  VerBohluBBlaat  ond  etnen  aademP 
Contonanten  einBchiebt»** 
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ebenao  wie  das  x  Hunde  der  Neogrieclieii  bisweilen  k  % 
lanteti  aber  das  wird  schwer  za  entflcbeiden  sein,  da  p 
yor  f  80  leicbt  yerscbwindet  Ist  docb  z.  B,  in  Nord- 
deutscbland  die  Ausspracbe  des  pf  bo  nacblfissig,  dass  die 

Eingebomen  oft  das  Plattdeutsche  zu  Rathe  ziebcn  mussen, 
uiii  8ich  zu  eriiint^ru,  ob  6ie  pi' oder  eiuiachesf  zu  Bchreiben 
babeD.'' 

Quodsi  apud  Graecos  receutiores  iVre  constanter  affri- 
eatae  veteres  in  spirantes  transierunt:  quid  obstat,  quorainu» 
in  iuncturift  x^9  ^f^yXXf  ff^*  quibus  etiam  xx  t&  ntp  addi 
possnnt,  iam  antiquitne  apirantes  auditas  esse  statuamus? 
Idem  etiam  ez  lin^^nae  Oacae  et  Qoticae  analogia  concludi 
potest^  in  qnibus  pt  et  ct  transennt  in  ft  et  bt  (ubi  f  et  b 
aperte  spirantes  sunt),  quae  iunetnrae  yix  multum  diyersae 
snnt  a  Graecis  ^  et  x^*  ^uas  interdum  ex  ^  et  natas 
esse  Bupra  (pag;.  104  sq.)  demonstrayimua 

Ut  igitur  summam  eorum,  quac  hoc  capite  disserui,  re- 
petam ,  meo  iudicio  tenues  litterac  in  aspiratas  transieruut, 
si  clauaura  oris,  qua  ail  tenuea  piununtiandas  opus  cat, 
paullnm  laxabatur,  ut  spiritus  iuxta  cvadere  posset:  sic 
euim  secuudum  recentiores  physiolo^os  (cf.  etiam  Scherer, 
8.  Gescb.  d.  deutschen  bpr.  pag.  GS^^)  illi  soni  exsistunt, 
qnos  medium  locum  inter  simplices  et  duplices*  consonantes 
tenere  modo  demonstravi. 


49)  „Dic  Affricatiou  hat  nian  oLim'  /wcifel  ab  Erlficiih  ruiig  auf- 
zufa^aen.  AuBtatt  sehr  fcsteu  Ver&clilu:«£i  pliitzlich  imd  gcwalt&um  zu 
dffnen,  wirU  er  wcniger  fest  gemacht  luid  aHmfihUcb  geoffuet,  so  dasB 
dcb  ent  noch  Engs  bildet  imd  Heibmig  der  •nattrSmsnden  Luft  Btstt- 
findet*" 


Addenduin. 
Psg.  a9  sdde:  'Of</^«sor<v  in  tssc.  C.  L  6r.  746$. 
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Iin  San8krit  verwandeit  sich  a  vor  einom  r  nicht  selten 
m  i  oder  u,  und  wenn  dem  r  nocli  ein  andcrer  ConBonant 
folgt,  kdnnen  i  iind  u  iu  \  und  Q  iibergehen.  Man  vergleicbe 
Beofey,  voUst  Sanskrit-Grammatik  §•  57  ond  Orient  oiid 
Occident  3,  pag.38ff.  RegelmftBsig  tritt  diese  Verttnderung 
dee  a  ein  bei  denjenigen  Verben  auf  ar,  welche  die  indiBchen 
GnuBmatiker  aaf  langcn  R-Vocal  auBgeben  lassen,  so  daBs 
z.  B.  von  tar  Ub^irtckretten  die  Formen  tirjat,  atlrshta, 
t irshl  s  h ta,  1 1  rna,  t ir  t  va,  -tlrja,  l n  j  a te,  ti  tl r s  h a t i, 
tetlrjate  abgeleitet  wcrden.  Gcht  d(  ra  a  ein  labialer 
Laut  vorher,  so  verwandclt  es  sich  nicht  in  T,  Bondern  in  n. 
Von  par  fiillen  lauten  aUo  dic  entsprecheuden  Formen; 
pQrjat  u.  8.  f.  Doch  erscheint  ein  u  einzeln  auch  hinter 
iiicbt-labialen  (O.  u.  0. 3^  40).  Auch  bei  NominibuB  iat  die  Ver- 
wandlung  tou  a  in  I  oder  Q  nicht  aelten  eingetretea.  So  muas 
man  bekanntlich  ilir  dirgha  lang  eine  iUtereForm  *dargha 
•nsetBeny  nm  es  mit  dem  aendiachen  daregha  ond  dem 
griechischen  Sttlixoc:  vereinigen  zu  k^nnen;  fUr  irma  Arm 
eine  Vorstulc  ■  uriiui.  wegcn  j^oL  aiins  und  lat.  aiaius; 
-  k  II  r  ni  i  in  t  u  v  i  k  ii  r  m  i  tatkrtiftig  leitet  zuriick  auf  k  ar 
luen\  kii  r"!  .spruujen  lirinf^^  Fick  in  seinem  Worterl>uch  dcr 
indogermauischen  Orundsprache  imter  der  Form  1.  kard 
hubsch  zuBammen  mit  got  halts  /a/im;  murkha  torichi 
ist  identisch  mit  got.  malsks  (in *untila- malsks  tin^- 
imuMii);  pDrya  der  vwder^  iat  daaselbe  Wort  wie  ksL  prlvy 
dcr  tTMUf  und  fthnliche  Beispiele  in  aiemlich  grosBer  Zahl. 

Bersdbe  lautliche  Vorgang  nun  zeigt  aich  aucb  im 
GriechiBdien;  nnr  iBt  er  nicht  bo  leicht  zn  erkennen  wie 

9* 
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iin  Sanskrit,  weil  uocli  eiue  Metathese  des-  q  dAzu  ge- 
konimeii  kt. 

Daj*  T  -icheint  auf  dieso  Weise  entstanden  zu  sein  in: 

Y.QjDr^  Gerste  nvXn-w  lat  bordeum.  Ourtiiis  Gnmds.  143. 
Auf  die  schwierige  Frage,  wie  die  ConsoiiaiiteD  des  grie- 
chiflchen  und  lateiniscbeii  AVortes  mit  den  entsprediendeo 
deQtschen  zn  vereinigen  sindi  gehe  ich  hier  nicht  ein.  D«m 
aber  urBprunglich  in  der  ersten  Siibe  die  Verbindung  ar 
standy  i0t  eweifeUos.  Eine  Sltere  Form  ^Ttag^t^  ward  sv- 
nuchst  *xi(>6^i^,  dann  mit  Verlan^crnner  tles  i  *xTg9y^  und 
schliesHlicli  utit  .M<  taihese  de»  o  /.uTih',  ist  eine  ver- 

haltni.->rnas'<i!r  iii<)<l<'i  n<=^  Form,  die  eben  durch  ihr  laiijre?"  < 
zeigt.  <la>fs  ftit:  aut»  <  in<  r  couson&utiach  achlieeaenden  Wort- 
getitalt  abgestnmj»tt  i&t. 

(iQti^oi  lioi^i  g  etc.  aind  von  Curtiaa  Grundz.  pag-.  418 
Bchon  deni  Stanime  (fag  geslfllt  worden.  Aus  *liag^ 
kann  aber  /^^t^^cii  wieder  nor  durch  dieMitielstufeD  ^/^i^^f 
^ftTQikm  geworden  sein.  Anders  steht  die  Sache  bei  a- 
Qog,  das  wol  tnit  dem  Snffix  -faga  gebildet  itt  Wakr- 
BcheinJich  hat  bei  diesem  Worte  vor  der  VerlfiQgening 
des  i  eine  MAtatbese  stattgefimden  (wie  a.  B.  aticb  bei 
y.gl-ai).  Mo^riicherweise  aber  kann  man  auch  eine  Gruiid- 
form  *  iji{ij:u{)o  '''^ifui^o  ansetzen  uud  eine  nauiiherige  Ver- 
kiirziiii^  des  ?"  vormnten. 

oTrog  Fell.  i>a--  ni  ui  eiiic  iiltere  Furm  ^0*04;  au- 
setzen  milsse,  ist  selir  wtthrseheinlich  wegen  des  homefiscben 
Bciwortes  tuXaiQTroi:  und  des  heBychischen  yQTvog  vgL 
Curtius  41)7.  j^Tvn  scheint  mir  nim  aus  *faQvo  entatandeB, 
und  durch  die  Mittelstufen  * ftQvo  ^ftQvo  hindurchgegang€D 
zu  sein.  £&  ist  identisch  mit  altind.  yarna  Farbe^  das  mil 
der  Wurzel  var  hedeekm  ausammenhfingt  Der  Bedevtmig*- 
ttbergang  ist  einfach  v|l.  Curtios  Qnmdz.  108.  Uebrigeos 
bemerke  ieh;  dass  —  wie  icfa  eben  sebe  —  tchon  Lege^ 
lutz  iii  Kiilms  Zcitschritt  7,  68  eine  Uebergangsform 
voQ  vorniistresetzt .  aueh  aui  die  Analogie  V(m  x(jT^r  schon 
hiugewiescn  iiai,  ohne  indcs»  iu  dcr  Krkiarung  der  Vcr- 
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langeruDg  den  /  mit  mir  zusamuieuzutrefFcn.  Wegen  cles 
ebenfalls  von  Legerlotz  berbeigezogeaen  y(fi(pog  vergieiche 
man  Curtius  4  IS. 

i^^nto)  werfen  mit  dem  Stamme  jmTn.  Die  Verwandt- 
schaitmit  got.  vairpan  ist  nicht  zu  bezweifeln^  auch  weim 
GraBsmaims  Versuoh  (Kuhns  Zeitschrifi  12,  108)  das  Con- 
BonaDtenverhiiltmss  sa  deuten  nicht  als  gelmigen  aDgesehen 
werden  aollte^  Aiu  einer  danach  yoraaszusetzenden  Wurzel 
jiaqn  ward  ^fiQn  ^ftq^r  fQln,  So  erklftrt  sich  das  con* 
stante  lange  r  geniigend  nnd  dieses  T  weuigstens  tst  kein 
Gruud,  fqTn  von  den  Worteru^  die  Curtius  Gruudz.  Nr.  513 
zusamuieustellt,  zu  treuuen. 

S-oTtlr  ^  ^(jr//og,  Holzwunn.  Zu  diesem  Worte  weiss  ieh 
treilicb  nur  eine  deutsche  Parallele,  die  mir  aber  sicher  zu 
s^n  scheinti  namlich  ahd.  bitelban  ags.  bidelfan  alts. 
bideiban,  vgl.  J.  Grlmmi  Wdrterbach  unter  delben;  in 
der  Bedeatong  ffrahen^  htgraben*  Danach  wUrde  ^fi^  der 
$rabmd€^  hohrmde  sein  und  ^Qt^  leitet  zorilck  aaf  eine 
Wnrzel  ihxQfc,  Dieser  entspricht  germanisch  dalf.  Zwar 
llsst  eieh  aas  rein  deatschen  Mittehd  nicht  entscheideny  ob 
dalb  oder  dalf  als  Wurzel  auzusetzen  sei.  Aber  keine 
Form,  auch  nicht  das  hei  (Iraff  5,  420  angetuhrte  pitel- 
pauti  widcrsprieht  der  Anuahiue  eiues  f  iui  \\  urzehiushiut. 
VVir  habeu  ciuc  nieht  abweiabare  Analof^ie  iu  der  Wurzel 
iif;  die  in  atlifnan  rein  hervortritt,  iu  iaibos  ihr  f  zu  b 
geachwiicht  hat;  und  im  abd.  ebenialls  p  zeigt  z.  6.  pili- 
pan  Tgi  Graff  %  47.  Das  f  erweist  sich  aber  bei  der 
Worzel  lif  als  das  (Utere  durjoh  griechisch  Xim  etc  Somit 
steht  der*  Annahme  einer  Wurzel  dalf  nichts  entgcgeo. 
Lat  talpa  (vgl.  ChirtiuB  pag.  152)  Mauhourf  damit  znsam* 
menzubringcn,  so  verlocltend  es  aucb  dem  Siuuc  uach  ware, 
verbieteu  die  Luutguisctze. 

TQlToyiveia,  Tgtttav  etc. 

Benfey  sucht  in  eiuer  aus  den  Naclirichten  der  konigl. 
Qeseilsoh.  der  Wissenseh.  zu  Gdttingen-  ▼om  4.  Jaaaar  18d8 
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besonders  abgednickten  kleineQ  Schrift  nachsuweiBen,  dass 
die  bei  ApoUonioa  Rhodina  nnd  in  der  Anthologie  anf- 

tretende  Verbindung  TqHmvig  ^A^ava  ihr  lautlich  identi- 
sches  Gcgenbild  in  eincm  zendisclicn  iiiiisc.  thractana 
athvvyanii  habe.  Uns  interessirt  liier  nur  die  GJeiehiing 
tbrartaua  (abgesehen  von  dem  Gesehlecht)  =  TQtrftivt^. 
Diescs  thrat-tana  ist,  cbenso  wie  thractana,  eine  aiid<*rc 
Lesart  fur  das  von  Justi  allein  aufgenomnicnc  thraetaonai 
und  ist  rait  dem  altindischen  Trita,  dem  Namen  eines 
di8chen  Oottes,  Uber  den  Roth  in  der  ZeitBchrift  der  deutschen 
morgenittndisohen  GeseliBoh.  2^  216  gehandelt  hat,  und  dem 
einmal  in  gleicher  Verwendung  vorkommenden  Tr&itana 
unzweifelhaft  etymologiBch  verwandt  Ueber  die  Art,  wie 
die  Vocale  dieser  W5rter  unter  Bich  und  mit  dem  t  dei 
von  Benfey  ftlr  identisch  gehaltenen  TQVrmvlS  vereinigt 
werden  kdnnen,  spriclit  sich  Beiifey  HqiU^  1 1  so  aus :  „L)a« 
zendischc  ae  ist  rcgelniiissig  der  Reflex  von  8skr.  e  z.  B. 
daeva  =  sskr.  deva.  Zwar  will  ich  uicht  in  Abrede  stellen, 
dasB  wegen  des  Verhaltnisses  von  thraetfina  zu  thraetana, 
wclches  dem  sanskritischen  traitand  gleich  ist,  die  Moglich- 
keit  nahe  liegt,  dass  in  diesem  Worte  das  zend.  ae  dem 
Sfikr.  ai  entspricht;  allein  selbst  wenn  dies  der  Fail  w&re, 
Bpricht  doch  das  allgemeine  Verh&LtniAs  doB  Zend  bowoU 
alB  der  ftltesten  indischen  VolkBsprachen  anm  SaDskrlt 
da^,  daBB  die  BBkr.  Umwandlimg  von  i  su  ai  und  u  aa  au. 
die  Bogcnannte  Triddhi  dieBor  heiden  Vocale,  wenn  Bie  anch 
schon  in  einigen  Fftllen  vom  Zend  getheiR  wird,  doch  nicht 
in  dic  Zeit  vor  dcr  Sprachtrennung  hiiiaufreicht,  dass  sie 
vielmehr  fur  Formen,  welche  dieser  angehuren.  noch  nicht 
vorausgesptzt  werden  darf.  Zu  diesen  gehorcn  aber  die 
hicr  mit  einander  verglichenen ,  da  sie  in  vollstandiger 
Identit&t  in  geographisch  so  weit  getrenuton  Kaumen  vor- 
kommrn.  Wir  sind  also  bercchtigt,  auch  hier  das  aendi* 
Bche  ae  wie  gewdhnlich  als  ReprttBentanten  von  dem  sans- 
kritiBchen  e  zu  betrachten  i  diesem  entBprioht  aber  vorwaltend 
GriechiBch       bo  dasB  wir  TQWtowld  an  erwarten  hfttfeoi. 
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Es  wftre  ntm  zwar  nichts  UDg^bObriiehas ,  bei  der  nahen 

Verwaiidtschait  vun  Griechibcii  6/  und  T  iind  dem  so  hiiu- 
tigen  Wechsel  derselben  in  Inecln  ifteii ,  wudurch  ihro 
wesentlich  gjleichc  Ausspracho  schon  tiir  verhaltniasmiissig 
alte  Zeiten  feststeht,  den  Uebertritt  v(^n  jenem  in  dieses  in 
einem  Gdtternamen  auch  ohaealle  Analogieen  anzunehmen; 
aliehi  auch  an  diesen  fehlt  es  nicht;  uin  nrieb  jedoch  nicht 
«nf  wehliiiifige  Discmnoneii  efnmlaBeeH;  beedirllnke  ieh 
micb  anf  die  AnfUhruBg  einer  «insigen,  dalHr  aber  gaaa 
neheren^  nftmlieb  vQigxMmca  (vgL  TwaaQegnai^&ut  f  mein 
griechisdheB  Wnrsellezikon  II;  273  nad  Bopp  vgL  Or. 
MI,  78)." 

Gcsetsst,  alle  die  in  dieser  Stdle  von  Benfey  angedeuteten 
Schwierigkeiten  wfiron  losbar,  gcsetzt  ferner  im  Grit  rliisclif^n 
ware  eine  Gunioruiig  iu^  der  iStamuiBilbe  des  abgelcitcten 
T^iovid  denkbar,  so  erhlibe  aieh  imnier  noeh  die  Frage^ 
woher  in  dem  einfachen  TgJto-j  das  doeh  angensoheiniicb 
in  TQHoyirBta  Torli^i  die  Vocakleigerang  stammei  ind 
es  entatttnde  die  Nothwendigkelt  dieBee  Tf^o  ron  dem  vedi- 
tdien  Trita  sa  trennen.  Man  yermeidet  aUe  dieee  Sdiwierig* 
keiten,  wenn  man  die  Regel,  die  eicb  ane  mqM^,  ^ivng  etc. 
ergab,  auch  bei  'iQTto  anwendct.  Deni  vedischen  Trita 
geht  die  Nebenform  Trta  parallcL  Dicsf^s  Trta  lasst  aut" 
ein  altcs  *raQro  schlicssen,  wic  tlcin  altiiidisclicii  hhiita 
griech.  rpt()to  cntspricht  Aus  ^zaQto  wird  *yi^ro,  "^tTqio, 
JIqHo^  —  I>ie  mythologiBche  Identitat  von  Tfta  und  TqHo 
ist  zwar  im  SpecieUeD  i^oht  melir  nacbmiweiBeD,  denn 
beide  Gdtter  gebdren  an  den  ▼erbhwsenden  Qeetaiten^  von 
denen  nna  nur  noch  eln  nnsiclieres  Bild  tiberliefert  ist 
Deeh  darf  man  Itlr  beide  den  Begriff  von  Wasser- 
wesen  lesthahen.  (Vgl.  Ro&  Z.  D.  M.  %  924.  Pre^ 
ler»,  1,  147.; 


1)  Dort  heis8t  es:  |,Ioli  llMBe  Jetit  in  Uebn^instiniiMng  nit  Ben- 
%  TQ$f  ab  Verstummelng  v«mi  fftf^,  woia  offenber  die  Belailaiig 
(hneh  die  CoB^poailioa  YennhMwiay  gab.*^ 
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SicWe  Beispiele  lUr  uni  diete  Weite  entitandflnea  v 
scheioeB  sn  Hm: 

Xtfvgog  Odd,  got  gali>  imd  kal  slato  Uewi  eioe 
lUtere  Form  ffharta  ersohliem^.  Ihr  wttrde  iio  Griedii- 
eehea  ^xa^o,  mit  Verdompfung  dee  a  m  v  ^jv^Ot  int 
Dehnnng  "^x^Qto,  mh  Metathese  XiQVTo  eQtsprechen.  Ob 
hieraus  oder  ergt  aus  einer  weitergebildeten  Furiii  ^XQvtjo 
die  wirkliche  Gestalt  dea  Wortes:  entstariden  ist,  i^t 

fUr  unsern  jetzigen  Zweck  gleicligiiltig,  vgl.  Curims  pa^.  185. 

fpfSyw  dbrren  aus  cpi  Qyw  uud  weiter  '/uriiek  aus  ^if  v^jfm 
uad  (pagyu)  =  altind.  bharg',  Curtius  pag.  1 72,  -) 

^gtxf^  fiQvxaofiai  briiUen,  toben  aus  *fiaQX  =  «ItiajL 
ba  rh  irilUen  (vom  £lepheateD  gebraucht);  mit  bloeaer  Me 
tathese  des  Qi  ohne  Verfiiidenmg  des  «:  fi^ax^,  BfiQtexj^  viei- 
leicfat  lat  barrire?  Dieaee  Mhm  »t  inM^em  beaondan 
ioteressaat;  al«  ynx  darin  ein  uoheree  Beiepiel  einae  dem 
Saaekrit  und  Qriechiechen  gemeinsamen  anlanteaden  b  m 
ona  hahen, 

TQvnau)  drehen^  bohren  Odyssee  9,  383:  ^yio  d'  iq>vn£Q' 
^tv  iQeiOx^Big  jLvtov  (hg  oit  itc  XQvnv»  doQv  vrjtov  rtKp 
TQvnavt^.  Es  ist  dieselbe  \Viuv.el  wie  altind.  tai  k,  la.; 
wol  eigentlich  heijfst:  Am-  und  herdrchcn ,  dann  im  abge- 
zogenen  8inne  vermutenj  und  lat.  torqueo  drehen.  Aus 
%ae»  oder  mit  Labialieirung  za^u  ward  *tv^  *%vQth 
tQv/i,  Als  liltere  WoraetgeitaH  mag  tar  zu  Grunde  ll^eo 
(CurtiuiB  201).  Die  wol  anch  auf  diese  Wurzel  auriiek- 
gehenden  Formen  %QVfia  mdtQtx»  erkiiren  ndi  nack 
dereelben  Melfaode.    ffv^o  hat  ein  *taQftaw  aur  Voraat- 


2)  Zwar  h31t  Schlcicher  Omp.  pa^.  777  laaeh  CtirtTttB  Tempora 
und  Modi  pag.  77)  di«^  Liingn  dca  v  fiir  ein  Zeichen  dee  Praeseni 
Qeben  {(f  Qtytjv.  Aber  das  v  in  tifQvyfjv  kdnnte  auch  uacb  der  Metlr 
tfaete  dei  f  am  «  entttauden ,  uad  der  GegenBati  n  dem  Voeale  d» 
Pneseiis  eiii  sufittUger  tein.  Doeh  lellMt  die  Biehtigkeit,  der  Sehki- 
chenwhen  '^«"^ehBit  svgestandea,  to  Ueiht  Ar  dai  v  in  ^pQiytm» 
Whr^mt  eteu  miaae  ErUining  do^  die  einzig  mogliehe.  Aeiieliefc 
eteht  «•  mit  dem  eiiderai  vea  SoUeiefaer  eitiiCea  Wortee  tif$m. 
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«etswig.  Y(ivxii»  iBt  viotteicht  direct  mit  altincL  tark,  zmr- 
sehmBtUrm,  Mmalmm,  gergueUekmf  au  ▼ereinigen,  vielleicht 
«Uuf  maii  %  auf  ftiteres  ax  awrilekftiiireD,  wie  bei  fyx^fui$, 

Will  man  diese  Laatwandliuigen;  welcke  nim  durch  eine 
iMnreichdDde  MeDge  von  Beispielen  belegt  sindy  erklftreny 
BO  mass  man  a«f  vier  Fragen  Antwort  geben,  namlich 
erstens:  Waiuni  Llieb  das  a  nicht  a,  eondern  wuidei  oder 
u?  Zweiten»:  Warum  wurde  es  in  der  einen  Reihe  von 
rallen  zu  i,  In  der  andern  zu  uV  Driiteus:  Wai'um  trat 
die  Verliingeruug  des  i  uud  v  ein?  Viertens:  Warum  er- 
felgte  die  Metathese  des  r?  Eine  geniigende  Beantwortung 
dieeer  Fragen  rechtfertigt  zugleich  die  Keilieniolge  in  der  aie 
aii%eworfen  sind.  Auf  die  beiden  ereten  Fragen  weisB  ich 
eine  iUr  den  conereten  Fali  bereohnete  Antwort  nieht  sa 
geben.  Doch  iet  ja  bekannt^  daae  der  Uebergang  von  a 
■a  i  oder  a  aoch  aonet  nngemein  liftnfig  isl  Die  dritte 
Frage  findet  wenigBteae  eine  einigennasflen  befriedigende 
Erledigung,  wenn  man  als  Analogie  die  vor  dem-ns  des 
Accusativ  pluralis  ini  Sanskrit  eingetretene  sogenannte  Er- 
gatzd»  himng  herbeiziebt.  Ucber  sie  aussert  sicb  Snnue  in 
Kuiins  Zeitschrift  12,  ioig 

(im  Veda)  besonders  vor  vocaliscliem  Aiilaut  des  folgenden* 
Worte^  sporadiach  auch  vor  y  r  v  h  —  statt  des  normalen 
Gasoaoharaeters  An  -in  *un  vedisch-4n  -inr  -4nr,  z.  B. 
A^Tin  aranan  uaha:^  girlnr  aknicjavitana,  gdnin 
Ann,  rtilftr  Anu.  Diese  ErBcheanang  erkliren  die  Pri- 
ti^khjen  eoy  daea  in  Agvin  n  geechwanden,  in  ginnr,  rmiLr ' 
n  in  r  yerwaodelt;  gleichzeitig  aber  der  ▼orhergehende  Vocal 
8;  1,  Q  Nasal  geworden  sei  Dae  ist  irrig,  aber  der  Irr- 
tum  war  natUrlich,  sobald  man  vom  gewohnlichen  Sanskrit 
ab  m  gegebenen  ausging.  Anders  stellt  sich  die  Sache, 
golialJ  man  die  indogermanisch&  Casubendung  ans  ins 
unti  zu  Grunde  le^t.  Darauti  War  zunacbst  ana  Ins  lins, 
daon  ans  ins  uiis  geworden.  Dieae  Kndungen  werden 
noni  bei  der  ungemeinen  Abechwachung.  dee  Nasals,  vor 
Tocafischem  Anlaai  u.  s.  w.  (s.  vorhin)  gana  00  beiuindeit 
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wic  iiB  tb  u  s  an  gleieher  Stella  Weno  alfo^  in  dem  ge* 
gebe&en  FaUe^  as  is  as  zu  a  ir  ar  wird,  ao  biiisb  ans 
Ins  Qfis  zu  an  inr  II  nr  werden.  Dies  der  Hergang  im 
vedisehen  Dialeet:  die  Nachwirknag  der  priniitiTen  Oasos* 
endang  liegt  an  Tage,  eine  bescfariiDkte  freilioh;  denn 
aasser  den  angegeb^nen  Fallen  stimmt  die  Endung  mit  dem 
gewohnlicheu  Sanskrit.  Fiir  Letzterei>  aUar  mochten  die 
Endungen  an  iii  un  niclit  sowol  aus  dem  Vediachen  an 
liir  unr  —  da  eine  l*aliugeiit.\sie  des  reinen  «lentalen  n 
au8  dem  ausserst  schwachen  anunasika  nicht  wol  giauh- 
iich  —  sondern  wie  die  vedischen  selbst  aus  deu  vorlite* 
rarischen  ans  ins  iins  zu  orklaren  sein.  Hiernach  waren 
beide  Dialeote  ftir  den  Accusativ  pior.  elnander  ebenbiirtigy 
nnd  zwar  so,  dass  im  Sanslait  das  n,  im  Vedischeii  daa  s 
der  primitiven  Endong  bessor  erhaiton  wftre.'^ 

80  weit  die  trefilichen  AusfUbnmgen  von  Sonno.  Ans 
ihn^  ergiebt  siob,  dass  der  Vocal  schon  lang  geworden 
war,  alfi  die  beiden  auslautenden  Consonanten  noch  —  wenn 
auch  niclit  unversehrt  —  vurhanden  waren.    Der  Herprang 
kann  also  nicht  der  peweHou  seiuy  dass  dor  eine  Consuuant 
verschwaud  und  nacliher  ;^ewi8serinassen  zum  Trost  der 
*Vocal  verlangert  wurdc,  sundern  eni  anderer,  dcn  mau  jiich 
leicht  nachbilden  kann.  Das  u  gehort  2U  den  Dauerlauten.  In 
der  Aussprache  eines  Dauerlautes  kann  man  ein  Ansotneni 
ein  VollkUngen  und  ein  Austonen  unterscheiden.  Als  erater 
Laut  einer  Doppelconsonana  kann  der  Dauerlaut  nicbt  so 
yiel  Zeit*  fnr  seino  Aussprache  in  Anspruch  nohmen,  als 
wonn  er  allein  stiinde.  Das  Ansotzen  und  AuBtSnen  wird 
nicht  so  deutlich  ▼ernommen.  Je  raehr  das  Apsetaen  des 
Dauerlautes  snrttcktritt,  desto  mehr  schiebt  sich  natur- 
gemasri  das  Ausklingrn  des  vorhergchenden  Vocals  in  die 
8telle  des  verschwiudeuden  Ansatzgerausches ,  dcr  V^ocal 
wird  lan<^er  vcrnommen,  uder  nach  dem  technischcu  Aus- 
druck  verlimgert     Tndem  nun  der  liinger  ge^vordcne  Vocal 
immer  mehr  erstarkt,  wij^d  das  Aussprecheu  einer  Doppel* 
oonaonanz  immer  schwierigor.   Es  schwindet  in  Foige 
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deseen  eatwQder  das  o  (im  vediBoheQ  Sanskrit)  anf  eiii 
Minimum  zasammen,  oder  das  •  verjBie^  (im  gewdlmHchen 
SanBkrit)  ond  der  schon  etwas  angegriffene  KaBaly  der  nun 

anslaatend  wird,  kann  sioh  wieder  erholen. 

Geuau  «u  wic  mit  deiii  n  geht  es  luit  dem  q.  Niir  kann 
der  kraftige  o-Laut  nicht  ganz  schwinden.  Darum  wiid 
cntwtider  lauger  \'{)cal  und  Dopjielconsonanz  ertracren  i'im 
Sanskrit)  oder  das  ulmehin  zu  Metathesen  geueigte  q  aim 
der  unbe(|aemen  Stelle  entfemt  (im  Griechiseben). 

Aof  dic  angedeatete  Weise  erklaren  sich  ilberhaupt  die 
meiaten  Fiille  der  iogenannten  Ji^rBatzdehnung.  Denn  moi- 
Btens  ist  bei  der  sogenannten  ErBatzdehnung  ein  Dauerlaoi 
im  Spiele.  lcL  kenne  nnr  eine  erhebHche  AuBoahme  und 
mit  -dieBer  hat  ob  eine  beBOndere  BewandtniBB. 

Im  SanBkrit,  LateiniBchen  und  DeutBchen  geht  im  Pln- 
ral  des  Perfectums  gewisscr  A-Wurzeln  das  wuraelhafte  a 
verluren,  dadiirch  entsteht  Liliter  dem  a  der  ivcdu^jiieatiens- 
i>i[\jv.  einc;  Hcliwer  sprechbarr  Oonsunanteugruppe,  diese  wird 
erleiehtcrt  diireh  Aus >t(  r^suiig  de.s  ersten  Oonsonanten  nnd 
das  a  der  Iveduplieatiouiisilbe  wird  in  allen  drei  Spruehen 
zu  i.  Ea  wird  ako  auB  ^papatima  von  pat  zunftobBt 
paptima,  dann  petima|  auB  *cacapi  von  cap  bu-» 
nttchBt  *cacpi^)  dann  cSpi^  auB  *gagabum  Ton  gab 


3)  Aau.  des  Hemmgebenk  INe  hter  YorgetEageiie  Aniiclit  sebeinl 
■iish  durch  dae  bekaimfe  ▼on  Cicoio  Ovat.  §.169  gfgebenef  von  Coi»- 
■es  Aiuepr.  1.  101  erSrtarte  MatiB  iiber  InMniu,  Infelix,  oStwneTit 
im  UnterBchied  von  I^octos ,  o^ncrepuit  zu  bcstiitigen  ,  niir  daii  BB 

fUr  daa  Lateiniftche  wesentlieb  auf  die  Beschaffeuheit  des  nach  n 
folgfndon  Consonantcn  ankommt,  der  ein  Dauprlaut  seiu  miuSf  wezm 
er  irn  ]^nTi«(<>  mit  dem  Torliergeheiiden  Kasal  ,die  Naturliuige  des  Vo* 
cais  bewirken  soll. 

4)  Anra.  des  llerausgcborB.  Ob  dirse  Auffa-SKUiif(,  fiir  daa  Latei- 
niscbe  weuigtiteus,  ricbtig  i&t,  bczweiilu  ich.  Da  in  keiner  eiiizigen 
reduplicirten  Perfectfonn  der  schwcre  A-Vocal  der  BednplieationBsylbe 
ahalten  ist,  da  Tiehnehr  oecidi,  cecini ,  pepigi,  pcperd,  fefelli  so  gnt 
wie  oeiL.  fe^yLnst  nnd  griecb.  y^YQ^H^^  dor*  XiAS&Ut  in  dieser  Sylbe 
ein  e  anfiraisen,  das  im  Altiateiaiiiciien  aogar  in  Bildnngen  wie  me* 
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zun^chst  *  g a  ^  h  u  ni  daan  g  c  b  u  m  ( vgL  ZAchers  Zeitftcbiift 
fur  deutsche  Philologie  1  pag.  125X 

3fan  konnte  annehmeii^  dass  die  eben  angefilhrten  Bei- 
spiele  der  Analogie  iolcher  Verben  gefolgt  seiea»  welcbe  mit 
Oauerlanten  anfangen,  dass  «Iso  s.  B.  gebum  ans  gagbum 
nicht  direct  habe  cntslehen  kofmen,  soiideni  weii  ihm  ein 
nemom  aos  nanmnm  als  BeispieK  yorleuchtete.  Wahrscheiii- 
lieh*«ber  sind  die  in  Rede  stehonden  Formieii  eiiifaoh  ao 
zn  «rklHreny  dass  bei  dem  Vocal  lange  verweilt  wnrdey 
weil  (lie  «prechenden  vor  der  bchwercn  Consouantengruppe 
eine  Weiie  gleicliBani  unschlilssio:  flalt  machtcn ,  und  dass 
hinter  dem  la!i»4"  ji^^-wordcuen  Vucale  der  Ex}jJuMvlaut  aus- 
fiel,  weil  er  in  der  geschwiichten  Stammbiibe  ais  Mittrager 
der  Bedeutung  uicht  mehr  geiiihlt  wurde,  au  seine  8teUe 
vielmehr  der  gleiche  Aniaat  der  Boduplicationssilbe  ge* 
treten  war. 

Diese  Andeutitngen  geniigen  Ewar  mcht^  om  das  Frobiem 
der  Ersatsdehnong^  fkhit  das  uns  ansgedehnto  SammlniigOD 
noch  nicht  vorliegen,  ToUstlindig  an  erkiJiren^  aber  sie  ge- ' 
niigeD  hoffentlieh^  um  die  —  so  la  sagen  —  juristische 
Auffaesung  zu  TerdrfiDgen  ,  wonaeh  ein  Vocal  ntfr  cjesshalb 
gedehnt  wird,  damit  die  Sprache  mclit  um  uine  Alore  2U 
kurz  konmie. 


mordi,  pepngi  eiadfang,  to  bleibe  ieh  bei  der  Temp.  n.  Modi  S.  211 
(vgl.  S.  126)  Toigetragenen  Ansicht,  wonach  wir  in  pepigi  die  Vor- 

Btufe  von  pcgi      sehni  habrii  Fo>>»'r  rJa"  fniln»  Eindringen  von  ?  an  die 
Steile  cl»'8  indogerninnischen  f  iniHThHlb  der  ^iropiiischen  Spracheu, 
verweiee  ich  auf  meinen  Aufaatz :  Ueber  die  Spaltung  des  A-L*aatB 
*    (Berichte  der  k.  sachB.  Ges.  d.  WisseiiBch.  \im). 
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8.  1. 

Mttltis  in  vocibus  Graecis  et  Latiuib  duarum  conso- 
Daruin  alterutram  eiectam  esse,  ita  ut  vocalis  antece- 
^cms  prodaoerekar,  iam  dudum  pervulgatum  crnt.  Quam 
•ffeotioiiein  primus,  quoad  sciam,  Albertub  Agathon  fie> 
naryus  (RdnL  Laiiilehre  Bcrlin  1837  p.  235)  accaratius 
ae  definivit :  ,,£b  tritt  Wegfall  (der  Aspirata  Tor  tonendeD 
Bnchatftben  nnd  Nasalen)  ein  mit  oder  ohne  Ersata  der 
PoBitioiiellmge  durcfa  Natorlitnge quae  definitio  ex  eo 
tempore  in  grammaticas  ad  UBnrn  scholarum  conseriptaa 
recepta  est.  Ad  Graccam  auteni  gramraaticam  eam  rem 
applicavit  Henricus  Ludolfus  Ahrcnsius  in  lilirllo,  qui 
inscribitiir:  Ueber  die  Coiijugalion  auf  /tu  Nuidliauscu  1838 
p.  34.  atldito  uomine:  Ersatz-Verlangerung  (productio 
ittppletoria). 

Jbd  permnitiB  quidem  libris  exempla  eunt  eoUecta,  aed 
tauMEn  Cum  in  cauBsaa  atque  rationes  eius  rei  aondum  in* 
qmntnm  eBset,  ad  Yoeabula  eiusmodi  congrq|anda  aAque 
iUoatranda,  eomm  quae  viri  darissimi  expoeuerunt  reapectu 
ditigittter  habito,  oouferre  quanlum  ego  yalerem  constitui. 
hk  in  autem  quae  pertractayi  ita  sum  ▼ersatus,  nt  si  quid 
me  noyi  attuUsse  crederem;  de  his  disputarem  paollo  ]atins, 
paacis  verbis  attingerem  quac  ab  aJiis  iaiii  antea  essunt 
recte  constituta.  In  his  praeter  ceteros  duo  viri,  (juorum 
libri  fere  semper  ad  manus  mihi  esjse  dcbebaut,  comme- 
morandi  suut  :  primum  praceeptor  surame  vcnerandus 
C4eorgiu8  Ourtius,  cuius  eiementa  etymoiogiae  Grae- 
cae  hoc  quoque  in  genero  uberrimam  exemplorum  o  Hn- 
guis  cognatis  haustorum  copiam  mihi  praebnerunt^  deinde 
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Guilelmas  CorBBenaa,  cuias  tres  libri  *d  grammaticam 
Latimun  BpeetanteBi  etiamBi  in  DonimlliB  cnm  yiro  doctiasimo 
disBentioy  plnrimnm  tamen  fructus  dispntationi  meae  exhi- 
bnemnt  LiBigneB  vero  gratias  CorBseno  propterea  debeo^ 
qnod  petenti  mifai  eam  libri  sni  de  pronnntiatione  lingnae 
Latiuae  partem,  quae  itci  uui  typis  expressa,  uondum  in 
lucem  prudiit^  iubpicieudam  coucessit. 

§.  2. 

VetuBtiBBima  monnmenta,  e  quibnB  priacas  verbomm 
formaB  atque  mntationeB  cognoBcaranBy  in  ooUeetioaibai 
exBtaat  Teternm  inBcriptionum,  qoae  com  magna  ez 
parte  eo  tempore  ortae  Bint,  e  qno  libromm  reliqniae 
ad  noBtram  nsque  aetatem  non  peryeBemnt^  multa  eerva- 
verunt  aulii^uioris  iiiiguAe  vestigia  quae  nullo  alio  ioco 
leguutur. 

Sequuutur  scriptores  priscae  latinitatie,  comici 
in  primis  poetae,  qui  vocabula  vocabulorumque  lormas  quam 
ailisBime  ad  quotidianum  usum  qualia  tunc  erat  acoonwo- 
dare  solebant 

Deinde  Bummo  cum  Btudio  antiquiorem  aermonem  imip 
talOB  eat  VergiliuB,  in  cuiua  poteialiB  tanqnam  fanda- 
mento  nitnntnr  Beqonntiam  Baecaloram  Btodia  antiqititaliB  et 
ad  qnem  traotandmn  magnopere  not  adiayat  codicoai  Ver- 

gilianeoruin  praestanlia. 

Tuui  uun  neglegendi  ?»unt  commentarii  ^  r  ;i  ni  uiati- 
coruni^  (|ui  e  fontibus  hauserunt  per  iemporum  miquitatei 
nunc  perditis. 

Summi  deiuque  momenti  est  oomparatio  coguata- 
rnm  lingnarum,  e  quibuB  de  origine  formaram  fiatinB- 
rum  certiflaimaB  pleromqae  Hcet  coniectaraa  faeere. 

QuiboB  adminicuHB  quae  diiadicari  non  poterant  inoerta 
relinquere,  quam  vagiB  uti  hariolationibuB  malui» 

Haee  fuerunt  de  a^umentb  quibuB  uai  eBaemoB  ia  tota 
Lac  dibpulatioue  quao  dicerem. 
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§*  3- 

Qui  diyersM  fonnM  perlostrayerit  quae  in  maau  geriptHr 
et  ineeriptioiubQs  rep^imtiiry  ^ile  int^leget  Romanos 

quamvis  in  efferendis  vocabuHs  suam  fere  unicuique  elcuieiito 
vim  tribuere  solerent,  earum  tLimen  conBOnarum^  (|uae  con- 
iunctae  nimiam  quaudam  pronujQtiandi  diflficultatein  prae- 
berff  vidcbantur,  haud  raro  vitassp  concursum.  Quod  fa- 
ctum  est  duabus  potissimum  rationibus.  GooBonae  scilic^t 
propter  alias  consoiiae  vel  sabsequentes  vei  praecedentei 
ant  immatantari  aut  prorsoB  extrodantar.  Q^od  £Msiliti^ 
tia  etadinm  cam  inltio  Tolgarem  dioendi  conBuetodinem  oe- 
capaeeet^  edam  eraditioribos  ita  pedetentim  probatam  est^ 
ttt  denique  in  litteraram  usam  transfbrretar.  Qnamqmam 
haec  commoditatis  et  facilitatis  ratio  non  prorsus  planeqae 
obtinuit  Cum  enim  per  ipsas  iEae  assimilationes  et 
eiectiones  facillime  accidere  posset,  ut  verborum  orijj^o  et 
propriii  significatio  obliteraretur,  saepenumero  p<  rspicuitati 
ita  considere  studebant,  ut  origine  potius  formarum  re- 
8|)*^'cta  elegantiaiTi  ntque  euphouiam  nei^lt  fi-prent.  Intactas 
igitur,  ut  pauca  atieram  exempla,  reliquerunt  praepositionum 
Utteras  finales  ante  verba  ab  eiasmodi  consonts  incipientia 
qnae  in  ceteris  yerbis  cum  illis  non  coniongerentur:  «a^- 
miUere  non  tvmmiitere.  Item-  non  raro  easdem  oonsonarom 
coniunctiones  diyerso  modo  oommutaverant :  ez  >}  fa- 
eeront  mI,  contra  ex  ^pSb  non  *m2»  sed  ad  exprimendam 
alterius  personae  notam  vi», 

Ergo  videmas  in  his  affectionibus  nullo  pacto  unam  et 
eandem  valuisse  normam ,  sed  diversas  in  commutandis 
verbis  vias  et  ratioues  iuitas  esse. 

§.  4. 

Duarum  consonarum,  quae  in  medii»  vocabulis  anti- 
qnitas  concurrerant,  nunqnam  posterior,  aed  prior  lan* 


1)  Conieiii  alioniDiqae  hoaiuiimi  doetomni  aiietoiitateni  ■eciitus 

non  uitatis  siterisaam  ^piiepoeaL 
CmrtlBt,  StBditD.  1.  Id 
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tum  eiicitur.  lii  fine  vero  vocalMiiorum  alterutra  potttt 
omitti. 

lam  si  in  longe  plorimift  exempUs  pro  vocali  olim  brevi 
eztitit  kmga  ▼ocalis  post  conBonae  eiectionem,  propter 
conaonae  eiectionem  brevem  vocalem  eeee  {woductam  facile 
Ucet  coniectare*   Cnm  igitur  supplendi  qoaei  et  compen* 

sandi  gratia  vocaliB  prudacatar,  ilon  iniuria  prodiictioneiD 
Jiup  plr  to  ri  a  111   <  aui  ailVctiojuiii  vin  docti  uppellavcruiil. 

Consid»  i  uljiiims  autem,  qiiac  ^iiii  illae  consona*?,  quarum 
ea  YU  eaty  ut  alias  ai»po.sitas  eiiciaiit,  vel  quibii»  cuudicio- 
nibua  iilac  eam  vim  maxime  possint  «jxercere.  Sed  quo- 
niami  nt  supra  demonttravimus ,  illae  affectiones  pauiiatijD 
temporis  demnm  decursa  oriuntur,  in  singuJis  vocibus 
tractandje  temporam  ratione  habita —  id  qaod  in  omnibtu 
quae.t>oniba.  gruimMtic..  diligentiHime  oi»ery«>dam  «rt 
—  fomias  recentioree  ab  antiquioribas  qaantom  fieri  potertt 
disiungamus,  quo  qui  ftierint  inter  utnimque  forraarum 
geuuB  transitus  atquc  iiiutalioucs  acLuratius  diji^uosc-anuis. 

Incipiatui'  quaei^tio  a  labiaiibun,  quae  iu  paucis  V4/- 
ciboB  Latinis  interierunt  ante  consonas. 

^  5. 

P  labialis  in  uno  verbo  ammium  omissa  prodttctbnem 
effecity  quae  in  reliqais  saltem  non  oonstat;  nam  dmt»  (Qe* 
ateU  zum  AnAigen  und  Aofbftngen  von  VogelnetBen)  pre 
*apme9  correptam  vocalem  post  labialem  eiectam  ostendit 
(^uapropter  verbi  rumeniumf  qnod  cohaeret  com  rad.  rvp 
[riimpere)  priorem  syllabam  pro  producta  liabcri  riuu  uc- 
cesse  est. 

Amentniii  {lutcin  pluribus  poctarum  lociB,  qui  iu  quolil»»! 
iexico  exbibt^ntiu',  contirniatur  stirpis  syliabani  iiabore  lon- 
gam.  Suiidxo  nuntum  al>sci9o  restat  a  vocaiis  quae  soia 
stirps  esso  non  potest  Consonam  igitar.  interiisse  nemo 
negabit  Sed  quae  sit  ea  consona^  inter  viros  doctos  adhuc 


2>  Of.  Fest.  p.  371,  7  II:  raaientaia  sbnipUo. 
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di«B«iino  esi   AKi  «hiim  in  ▼erbo  m§o  tlirpiai  •eoDtiniil 

ccnsent,  *(i<pnentim  sdHcel  eme  tmginamm  fbiMiii  vaAi» 

At  haec  «ententia  noB  est  probanda;  quamvia  enim  coi»- 
tamefi  eodein  iiiddo  factum  sit  ex  * coniagnien,  jruinentum  ex' 
*  frugmentuiii,  t;imoii  rintio  plane  abhorret  a  rad.  ag.  Hanc- 
eiuiu  vociB  sigiiiticatiuuem  csse  F^t.  p.  12.  dx^cet:  amenta, 
quibua,  ut  outti  poBAint,  vinciuutiir  iaoula,  aive  solearum 
lora.  Atque  in  priorem  quidem  notionem  etai  satis  bene 
quadrAl  rad«  ag^  pamm  lanen  exi^ieaitor  qno  pacto  ez*  ea- 
dem  radioe  naeoi  potnMt  hworam  «gniieatio.  Onm  rea- 
ita  ee  kabeat,  cvmque  in  Medieeo  Ve^;iU  -ODdiee  Aen. 
6C5  *)  et  in  glossanie  Labbad  (nt  Mnetteraa  ad  iUQm  Feiti^ 
locum  adnotat)  scriptum  Bit^  (tmTmnta ,  ammenimm  cvLm  ge- 
minationc  litterae  m,  quao  ex       rarissime  evadit^),  aliam. 
expHcatiuuem  quaerainus. 

Quod  Fcstus  1.  1.  dicit,  'n/imtum  a  Oraeco  afifia  ortum 
esae  recte  inteUexit  boo  de  quo  agitur  Tooabuium  natum 
esse  e  rad.  ap,  quae  inest  in  Sfifiat  dpitcor  (cfr.  jdcr.  Sp- 
adipieeii  adire,  snacipere).   Originaria  igitiur  forma  eis^- 
^tqmenlam,  poateaquam  aaaimilato  p  aubaeqnenti  eenaonae  m 
fa«tnm  eat  mmmtmiwn,  poatremo  akera  m  liMera  eliaa  Smmiima^ 

Quod  ab  aHsa  hoe  *in  nnm«PO  eollocatur  ezemplnm  oaiin- 
tum  y  id  cum  inog  (quod  statuit  Georges  propterea  cohae« 
rere  uon  potest,  quia  verbum  o/rog  Graccura  cst,  cuiuB  loco 
cum  Rotuani  sucus  dicebaut,  retinuenmt  radicis  sak  iiiteram 
sibii&uiem  et  gutturalem. 

§•  6. 

Media  labialis  b  praepositionis  ab  auto  congonas  semper 
fere  interire  aoleti  postea  yero  vocalia  a  produdtiir.   Qiia  . 
de  re  delegare  auflicit  ad  ea  qnae  aooaratta8ime.  .et  eopio- 

w 

3)  Etn  O.  BibbeclDuiB  cte  bea  loco  nihil  a£RHrt,  uon  .tameu  6it  da- 
bitandum,  quin  vemm  aduotaverit  Wa^piania.  Nam  K,  ^we  didt 
(proleg.  crit.  in  Veig.  p.  220.)  integmm  codicem  oonftfie  dbi  aon 

liciiisse. 

4)  UnBm  6oio  ezemplum:  fiamma  ex  *JtafKMh 

10» 


Digitized  by  Gopgle 


150 


QiMi  me  prcpter  txanhnatmn  ^tius  ednxi  fo/roM^ 
qaeni  looum  «oiiipareseiiniMriptnca  ilLi  (^no  cipea)  legk  Iiilifle. 
Deinde  neutnrai  |M*<MiOHiiiu8  «leiBOiistrfttivi  Aoe&ctiuii  est 

ez  "^kodr^,  Longa  aatem  Tocalifl  moaftura  orta  ^  ex  eli- 

sioue  oonbonae 

S.  9. 

Tmn  boc  loco  praefixi  red  mentioYieni  interpono. 

In  inscriptionibub  ot  vctcrriinib  codicibus  gemiiiata  l 
scripta  invcniinus 

relliquiae  et  relligio  et  rellaium  (L  agraria  C.  1.  Lat,  I, 
200,  80;  Lucrct.  11,  1001,. 

Atque  Corssenus  quidem  (de  pronunt   p.  227.)  ncgavit  in 
▼erbis  reiliquiae  et  reUigio  priorem  liquidam  esse  assimilatione 
confe^istamj  quod  nusquam  verba  cognata  cum  duabus  l  litteris 
ecripta  reperiantor^) ;  in  iUie  igitw  ambobnB  additam  eese  i  ad 
-    B^Uabam  corroborandam  utin  quaereUa,  oqudtafpavHatim  oet 

Cui  opinioni  complura  obstare  videntur.  Cognovimue 
enim  red  formam  eeee  principalem  praefixi,  cuius  orign 
quidem  nondum  satis  Hquet  Sin  vero  Iittera  d,  quam  ante 
vocalcs  Hcrviitaui  [redamo,  redeo  ^  redigo^  redimo)  videmus, 
antc  couboiiaa  cxlrusa  appareat,  non  statim  nobis  est  di- 
cendum,  aliam  formam  csse  quae  verbis  a  consonis  inci- 
pinntibus  praeposita  sit.  Hoc  potius  tpiacrimuti,  utrum 
omniuo  dontaiis  littera  remanore  potuerit  au  non? 

Atque  Yocabula  exstanty  qnae  aut  geminatam  consonam 
babent  post  gyUabam  re  t.  c.  reeddere  (Ov.  Met  YI^  212; 
Lucret.  I,  857. 1063  V,  280)>  receeptue  (LucU.  V,  i),  reddo^  red- 
dueere  (Lucret  1,  228w  IV,  990  al.),  remmota  (Lucret),  aut  lon- 
gam  Tocalem,  quamquam  praefixi  red  vocalis  brevis  eet^  cf. 
reddere  (Ov.UetX^lS»  180),  redux  is  duobiTs Flauti  locis.^ 


e)  Habemus  tsmeii  apud  Lnctl.  XXX,  39  reUicta:  et  eua  perdperet 
retro  reUieta  iaeere, 

7)  Quuqastt  FlsQkeiseiiw  quoqae  (^t  orit  wd  BMnIi.  p.  XI.) 
seemKhui  r^^egaateoa  loeomii  snisioipsn  voesieai  t  htanm  sase  arbi- 
tnlM^  hbssffms  ssrf|teism  {■rlhi  sQnmsdafit 


Digitized  by  Google 


15t 


Sed  quod  ad  haiK;  canssafm  perttnet)  oomplurilnifl  in 

bis,  ubi  conveuiunl  <//  ussiinilationcm  statuanius  necesBe  est. 
Isam  in  compositiii  ab  l  littera  incipientibua  cuni  prai  ])09i* 
tiono  ad  seraper  d  aHHimibitur  subiectae  l;  porro  idcm 
factum  est  in  seWi  pro  *  sedla ,  pro  *  mUtHu^Ut  nMla  vel 
nOeia  (Lacbm.  ad  Lucret.  p.  204). 

Itaqae  eam  dl  nunqvMnk  oonliinotac  senreatiir,  quid  eat 
magb  conBeatanettm,  qiiam  ut  aasimilatioiiem  etiaaB  iii  re^ 
%ta,  rtlUqvku^  rdlaiMm  aooipiamtts?  At  ▼ero  ,^Tevba 
Hnquo^  religm,  reHgare,  quae  aont  aimilifty  nnllo  in  looo  dxk- 
plicata  I  littara  mint.^'  Vemm  id  qttideni;  quamqnam  nnaih 
modo  connnumoi  iu  imus  exceptionem  rellicta  nota  6.,  sed  ot 
sacpe  vidinius  ct  postea  videbimus,  nndta  exempla  prolittcris 
geminatis  ex  assimilatioiu;  i»i  tis  siuijjliceni  iuiberc  consonam: 
quid  mirum  quod  in  lus  vestigia  tantam  noa  omnia  ciectae 
d  litterae  deleta  sunt! 

Sed  ut|  qttaonait  de  praefixo  red  soitenUa  mea^  breriter 
adttmhrem:  eqttidem  yix  dubitandom  eaae  arbitror,  qnin  a 
priucipio  nttUa  alia  fbrma  extiterit  quam  red,  00100-  d  Uitera 
finalis  aat  aasimilaretar  l  sttbseqttenti  aat  prodttota  Tocali 
praeeedenti  interiret.  Qoam  produotionem  nonnaUis  po»' 
tarum  loeis  cf.  Lucret.  1,  560 :  nnnquam  relicuo  —  ;  VI,  1274: 
nec  inm  rehym  divom  — )  servatam  videmuB)  plorumque  vel 
haec  oTuissa  est. 

Nusquam  autem;  ut  breviter  hoc  admoneam;  extincta  cst 
prodttctio  auppletona  in  reMdo,  riiectm^  qoae  aunt  eo^^uUaw 

§.  10. 

Ante  n  litteram  d  eieolamr  eiae  Tidemi»  in  bia  ▼oea^ 
Indii: 

fini»  dicitar  pro  *fidnisj  si  quidem  reote,  quod  ego 

nubo  iHodo  dubito,  Corsijcnus  eam  voccra  cum  radicc  Scr. 
bhid,  scheiden,  spaltqp,  compaiat,  qua  ex  radice  faciUime 
expUcantur  notiones  Scheide,  Grenze,  postea  Endo. 

fnoh  natum  esse  Grassmannus  (Kulmii  annail.  Xil(18t)t^) 
p.  120.)  existiunat  ex  *fitdni*,  ottius  stirpB  respondet  Ser. 
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bandh  iigo,  tlecto.  Quae  onginatio  <jina  noque  a  litterarum 
ratione  abhorret,  et  cnm  v«rb|  sigDiEcatione  optime  coa- 
gruit  (cf.  nuafna  qnod  ez  eadem  eese  ortum  radice  nemo 
dubitabit)  non  video  cur  aliaB  cmmmBpioiamiui  expUcatumeB* 
£z  hifl  qiiae  modo  perlttBtrftnmits  ezempliB  apparel^ 
non  BeceBBario  ez  dn  aBsmiilatione  mi  nt  in  mere^n- 
fMTNM  (qnam  Boripiuram  optimia  codieibuB  stabilitam  eaBC 
FleekeiBeBOB  titnli  L  p.  19  sq.  perfipicae  doenit).  Qua  in 
re  etsi  cM^dicum  auctoritatem  esse  sequendam  libenter  con- 
cedimus,  per  se  tamen  non  falsam  fuissc  alteram  scripturaiii 
^mercennriusj  ex  multis  eis  verbis  intellegitur,  in  quibus  et 
gcmiuata  iittera  scribitur  et  simplex  v,  c.  prosaus  et  jjra^us^ 

§.  tl. 

D  eiecta  ante  eibilantem  et  ante  t. 

MiiltiB  qnidem  in  bonia  manu  Bcriptis  has  formas:  ad- 
iotUire,  adUduui,  adturfftre,  admm  BoriptaB  invenimnBy  oeten- 
dit  tamen  Planti  quae  vulgatur  annominatio  (Poen.    %  67): 

Mi.  adium  apud  te  eccum  \\  Ag.  effo  Mbub  mu  voIo 
iam  antiqniere  tempore  RomanoB  aantm  pronuntiaBse  pro  €td- 
9um.  Sed  in  his  ipsis  quae  enumeravi  compositis  perspicuitas 
magis,  quam  pronimtiandi  commoditas  curala  est. 

Alia  est  ratio  in  verborum  formatione,  si  suffixa  a  den- 
tali  t  incipientia  cum  stirpibus  quae  iii  dciitalcm  desinunt, 
coeunt  et  in  coniugatione,  ubi  ad  easdcm  stirpes  tcrmina- 
tiones  si  ac  tum  acoednnt.  D  aote  s  aut  assimilatur  sibi- 
ianti  aut  productione  suppletoria  evaneBcit.  SufBxum  tus 
in  duabuB  Ibrmis  manifeBto  Bervatum  est  a  Paulo  Fesli 
epitomatere  traditis,  qui  p.  6:  a^^iua,  inquiti  apod  En- 
nium  ffidgretus  /ari^'  pro  eo  quod  eet  adgreBSUS  ponitur,  et 
p.  78:  ffOgreius  et  oil^ltw  ez  Qraeco  Bunt  ducta  cef  At* 
que  hoc  egretus  sine  dubio  pro  egrsteus  dictum  est.  In  his 
duobus  exemplis  quormn  primariam  formam  fuiRBC  *a/i- 
gred-lus,  *egred-ius  inter  uiniics  lumc  constat)  d  ante  t  eiici- 
tur,  media  fortasse  forriia  •^- adgrettus  interposita  (c(r.  quae 
infra  expouemusi  et  Oorsaeni  Bjrmb.  crit  p.  417;  uun  quod 
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•MpiMime  fit  4  teniiaiQr  in  ut  in  maitffuhi»,  mftiUu  pro 
^numif^hu,  '^in/iBdiua  a  rad.  fmd  (of.  dem.  elym.  n.  311). 

Sed  sont  alia  vocabala;  eaqae  longe  plnrima,  in  quibns 
ne  9t  quidem  intactam  reKnqaitor,  eed  ant  i  asBimilaiar 

praeccdenti  sibilanti  v.  c.  *  egred-tus  *egrestU8  egressus^  *fod- 
tmn  *  fos-tuin  fossum ,  aut  sibilans  ita  extruditur  ut  oriatur 
prociuctio  vocalis,  velut  ex  ^cad-ta^  ^cassa,  casa. 

Nonnunquam  antem  einsdem  vocabuli  duae  manserunt 
formae,  altera  asaimiiatione,  altera  aibilantis  eiectione  cffecta ; 
Bod  abiqae  formam  assimilatam  videmoa  antiquiorem  fitisae. 

Qao  ex  genere  haec  affero  exempla: 
{ihido)  perf.  *ditid'Si  divisn  dimai 

Bnp.  *dimd'tum  ^dhnstum  dimsnan  diffUum 
*dtvid-tio  *divis-lio  divtssio^  dimiio 

# 

{cado)  sup.  *cad-twn  cassum  casum 
{cdo)  8Up.  *ed-ium  es-tum  ^'')  essum  esum. 

etua  originem  duxit  e  rad.  kad  quae  eadem  inest  in 
•  voce  eas-trvni  quaeque  ipsa  descendit  e  primaria  rad.  shd 
(oxier)  of.  OorBseni  symb.  crit  p.  448  sq. 

oior  pro  od-ior  (vetoB  yerbum  odio  quod  in  PriBoiani 
qui  dicitar  libro  de  accentibus  44  enotatur,  brevem  yocalem 
habuiBBO  ex  odium  Bcimus)  formam  autem  geminata  t  (ossorm) 
apud  Plaatum  adhuc  Asin.     2, 9  (859  Fleckeis.)  reperimuB. 

Excmplum  in  quo  priniura  littera  d  aBsimiletur  sequenti 
t,  deinde  evanescai  cuin  productione  suppletoria  praeter  ea 
quae  ex  Festi  excerptis  citavi  commemoro 

fnttills  (pro  *fud-tii{s)  pro  qua  scriptura ,  Plautinis  co- 
dicibus  conlirmata  (cf.  Fiockeiaeni  epist.  crit.  ad  Frid. 
RitBcheliuin  p.  X.) '  ^),  apud  eos  scriptores  qui  posteriore  ae- 
tate  yixerunt  legimuB  /iuiiis»  Quae  ipBalorma  cum  Becun* 


Quint.  nist.  orat.  I.  7,  20. 
a)  Marius  Victor.  p.  2156.  Putsch. 

10)  Pri&c.  X.  30  U.:  supinum  tam  'esum'  quam  'esim^  ^Jmm  ezigit 
«t  poMit  diei. 

11)  Alia  tcrtmonia  coUegit  Klotsw  Terent  Andria  p.  125. 
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dimi  eft  qaae  ttodo  disput&yimuB  iu«ta  4egitimaqii6  nonim 
£cta  sit,  nihil  eat  cur  recedamns  a  librorum  anctoritate; 
nam  rtfUtare,  qiiod  desocndit  ab  eadem  radloe,  semper  in 
qodicibns  scribitnr  cam  simplici  t. 

Vidinius  igitur  quinquc  existcre  formas  o  couiuiictione 
litteraruni  dl  ^-y.  " 

aut  st  {mani/estue)f  sa  (ca««u«),  s  cum.prod.  SnppL 

aut  ti  (JuttUis),  t  cum  prod.  suppl.  (refiUare), 

§.  12. 

B  littera  non  est  eiccta  antc  d  nisi  in 

pedere  quod  pro  *perdere  dicitur;  nam  cum  Graeco  /{^'^c^c^ 
Scr.  pard  tam  bene  consentit;  ut  tIk  ab  cis  disiungi  possit, 
et  in  BubstantiTo  podex  (ez  *pordex)  qnod  a4  eandem  radicem 
spectat   Vocalis  e  etiam  in  Oraeco  noQdi^  in  o  abiit. 

In  his  duabufl  vocibus  tantum  ante  d  r  omissum  eaty 
quod  cum  omnes  aliac  linguae  Bervaverint  atque  vocalem  ^ 
brevem  reliqueriiit  iiihil  uljjitat,  quoniinus  productioncm  r 
extrusae  duberi  ponamus. 

Ante  t  autem  uno  in  vcrbo  r  intt  riit:  in 

sempiternus  pro  * fyfmpcriemuSy  ncque  exstat  corapcnsatioins 
cnussa  {>roductio,  id  quod  in  aliis  quoque  vocibus  videuius, 
ubi  bi.syllabum  suilfixum  adiectum  est  c  in  corpulcnf^is 
pro  *  eorpuslentus,  Vocalis  autem,  quae  remansit  intacta 
▼idetur  esse  quasi  quae  coniungendi  vim  habeat.  Qua  in 
re  etiam  accentus  quaedam  potentia  agnoscitur;  nam  cum 
et  paenultima  acueretur  et  prior  prioris  yerbi  syllaba,  ante- 
paenultima  fiaciHuB  poterat  immutari  et  in  exiliorem  Bonum 
abire. 

§.  13. 

Alia  est  r  litterae  ratio,  quae  in  una  voce  Latina  aate  i 
consonam  sontun  tam  tenuem  accepit,  ut  omitteretor. 

12)  GrassmHnnns  in  Kuhmi  annal.  XU  [19631  p.  88.  qvattDor  tat>> 
timiinodo  genora  disoeniit 
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mini.liMtaiD  6flt  in  • 
p^Strart,  eniuB  yerbi  oninos;  quomodo  pauUAtim  faetae 
nnt,  mutatioaeB  in  mann  seriptis  traditas  H.  Useiierus 

in  Fleckeiseni  annal.  XCF  f  1865]  p.  226.  tanta  cnra  ot 
diligentia  collegit,  quaiitu  aciLuc  desideratui'  iu  permultis 
eiusmodi  yocabulis. 

_  Antiquissimara  autem  formam,  quae  iu  veter;iiuis  Plaiiti 
eodicibus  supereat,  perinj-are  fuisse,  nos  docet  etymologia; 
eet  euim  compositum  ex  praepositioDe  p«r  (cf.  Gr.  naqfx) 
cum  verbo  inrandi.  Litteras  igitor  non  rautatas  ante  ocu- 
io8  habemus,  sicut  iu  substantivo  feriwrium^  ubi  Koraanos 
nunquam  r  litteram  ita  emoliivisse  vidcmus^  u1(  eiecerint 
Postea  autem  ex  iimnraf «  factum  est  ptrieraret  quam  for- 
mam  extitisse  suspicatus  quidem  est  G.  L.  Scfanciderus 
(elem.  I,  573)  bis  tantum  verbis  in  libro  de  orthographia 
exhibitis  adductuB,  cui  Bedae  nomen  inipositum  est  (p.  2343. 
4.  Putsch.;:  IViiurus  qui  male  iurat:  pciero  vero  verbum 
r  non  debet  Labere,  est  enim  quasi  peius  iuro"  (refutat 
igitur  auctor  formam,  quod  parteiu  eompositi  priorem  parum 
inteilegit;  numo  vero  ignorat  voces  periurus  et  peiero  non 
es8C  seiungenda),  at  nunc  multis  bonorum  codicum  tosti- 
moniis  ab  Usenero  enuraeratls  id  certe  patescit,  periero 
dictum  fuisse.  Sed  in  volgari  usu  erat  peiero^  m  qua  r 
littera  non  iam  exstat,  ut  etiam  in  peiuri  (Aen.  11,  195  Medic. 
prima  roanu)  quod  vocalem  «  intactam  OBtendit. 

§.  14. 

Sunt  multa  vocabula  in  quibus  r  antc  s  elisa  est.  (^^uam- 
quani  hoc  ex  numero,  cum  in  h)nge  plurimis  iam  aoita 
proptcr  contractionem  quandara  voealis  fuerit  longa  "  unuin 
huc  pertiuet:  singularis  illa  vox  quac  lcgitur  apud  Pa- 
cuviura 


13)  Ad  quae  aoeedit  a]Nid  Bfimictaiii  Felieem  ^ed.  Halm.  1867)  30, 

14)  V.  c.  prorm  ez  ^pronereot  rurntf  ex  ♦rwwrwti  «I. 
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iMMie  (cf.  Nonium  p.  183^  20).  Ex  ^uniwrse  &ctiim  €«t 
^wiwrMe  (cf.  in  senatini  oomiiilto  de  BaoolMmalibw  mmmrMi 
i.  e,  tmtWn)^  deinde  *i|iion«  (qneiiiadiDodam  Ladimaimiift 
et  BernayBiiis  Lucr.  IV.  260  wMtmm  eeribimt;  ubi  neoee- 
eario  trisyllabum  eet  illad  yerbmn),  tnm  *iiii0m«  (ef.  jirM- 
«tmi^  introsswnj  pro  prorsum  introrsum\  denique  unose.^^} 

lam  accedimuB  ad  nasalem  littcram  n,  quam  Latini  ante 
coBBonas  A,/,  v  nntquam  eteoerant,  niBi  ia  praepositioae  con. 

§.  15. 

Qnamiris  enim  in  compositis  eohibere^  cohortari  al.  n  lit> 

tera  non  Veiiianeat,  scrvabant  illam  in  omne  tempiis  verba 
cum  praepositione  m  cduiposita ,  cf.  inhibcre^  inAouestn^.  i«- 
htafffnns  al.,  quac  quideni  oiiiiiia  primo  obtutu  cei  tis  tiriibus 
contineri  nun  posse  vidcniiu*,  sed  videntiir  tantura:  ciira 
enim  nasalif^  m  praepoaitioniB  ab  initio  exstet,  con  praepo- 
sitio  iacta  est  ex  cum,  quod  antiquinf  tuisse  nemo  negabit; 
JabialiB  igitur  aonus  ante  k  epirantem  gutturalem  non  po- 
tuit  pronuntiari  quapropter  tranBformata  est  in  »  gutturale, 
quod  n  adulterinum  ut  graramatici  dicunt  comparandom  eet 
OBt  cum  SahBcr.  n.  Quod  gutturale  n  postquam  mutari 
coeptum  est;  maiore  erat  exilitate^  quam  n  primitiTumy 
quod  mutatione  nunquam  aflfectum  etiam  ante  h  manet, 
quasi  vutustate  dui  atuin  cf.  anhelare  ^  cuius  praeiixum 
Curtius  sine  dubio  recte  (elera.  etym.  p.  275)  composuit 
cum  Gr.  dva. 

Et  eadem  de  caussa  in  vocibus,  in  quibus  praeeedit  prae- 
positio  con  aemivocaUbusJ  et  v  nasalem  non  servatam  putO| 
servatam  autem  esse,  praepositione  m  praeoedente. 


15^  Haec  scripscram  cum  vidi  Lachmaniium  eandem  vcrbi  mtose 
origiuem  descripsisse  (ad  Lttcret  p.  230).  Quod  Tero  arbitratas  est, 
ism  in  unorwe  et  deormim  o  ▼ocalsm  longtm  ibuse  ut  in  Toeabnb 
prorMMn  opinio  fiefiBUit  riram  doetimimiiBi»  Longe  enim  slia  art 
ratio  unorwe,  deormm,  slta  vocabtfli  prorram,  quod  oontmeliDBa 
oftqm  est  ei  ^prewmrentn^ 
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Oorsaemis  quidem  (de  pronunt^  p.  250)  oommemorat 
«luttD  prA^oaitioiiit  in  fiiwlem  littem  eieetam  ene  into 
•emiTOcaleB,  qoamquam  ezempliim  neqne  ipse  affert,  tteqoe 
ego  inveiii;  nam  fMnto  pro  nwmUa  in  ed.  Dioel.  nuUiiis 
momeuti  est,  quod  et  poeteriore  tempore,  aimo  301.  poet 
Chr.  n.  e8t  Bcriptum  et  permultifi  scribendi  vitiis  inqui- 
natum. 

Quod  spectat  ad  pracpofiitiuut  m  con  ante  y  Laciimannus 
ad  Lucret       lUbl  (p.  136)  collegit 

eowrere,  confirmatum  cam  teetimoniis  granimatieorum^ 
tam  yeterrimis  codicibae^  pro  cofitie«re,  qood  ipeom  in  qoi- 
Inwdam  lode  invenitor; 

emeeiura  m  yetastiBeimo  FrontoniB  (p.  290)  manu  ecripto. 

Deinde  in  sepulcrorum  inscriptionibus  habemus 

eoiux,  coiugi  pro  coniux^  coniugi.  , 

Hinc  facile  eoUigi  poteeti  quomodo  factom  nt 

tmeU,  qoed  Klotan»  (lahni  annall.  XL  [1844]  p.  18) 
reete  ex  eoiijimeli'  exortom  fbiefle  ceneei   Eieota  enim  na* 

sali  ante  j  extitit  haec  forma:  etnunrti.   Postea  consonam 

/  iwXvY  duus  vocales  positaiu  oinitti  potiiisse  docemur  coiii- 
paratis  verbis  higa  pro  *biiugay  quadriga  pro  ''qnadruuga. 

Quaro  rationem  etiam  Corssenus  (additam.  crit.  p.  297  sq.) 
defendit  Sed  Flecketsenns  (titul.  L.  p.  14)  iUam  eententiam 
impo^punrit,  qoi  ex  analogia  vgcis  ^uetiia  ez  *hovicina  con- 
tractom  eese  existimaTit  ettneit  ek  *ro9Mie<i*  (cf.  Cortioe 
elem.  etym.  p.  638.  uot).  Elementa  qoidem  revera  non 
obetanty  eed  propter  ngnificationem  assetttiri  neqoeo;  qoo- 
niam  yincien<ti  verbi  vis  ac  poteBtas  eet  parom  affinis  verbo 
enfieff  cf.  Cic.  Fam.  10,  21:  a  cuncto  populo;  id.  Phil.  2,  9: 
in  tcinlii  lactitia  cunctae  civitatis.  Huc  accedit  quod  iam 
Festus  (p.  50^15  Mueli.)  rectam  expliuationem  suasit:  ,,Cuncti 
significat  quidem  omnes,  sed  cuniuncti  et  cong-reo^nti*^  atque 
Servius  ad  Aen.  I,  522:  „Cuncti  non  idem  siguihcat  quod 
omnet.  Cicero  saepe  ait  cuncti  atque  omnes:  quia  onmea 
non  etatim  sont  eimelt,  niti  iidem  timid  siiU  iuneti," 
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§.  t6. 

DeDi({ae  haee  duo  «zempU  in  ▼etaBtafiMniis  monomentii 
prolaia  oeteadanty  n  evanoisae  ante  vi 

im  foveniioiud  (in  «enatOB  conflnlta  de  Bacelian.  1«  32)  el 
m  ecvenumis  (C.  L  Lat.  I,  5S2). 

Meqoe  alia  in  Umbrioa  lingaa  horum  compodtorom  ott 
ratio,  cf.  huveitu  =  conTehito,  kuveriu  —  convertito  {AK, 
monuni.  Umb.  1,  92). 

Atlamen  quae  uurma  in  his  est  observala  .  non  puiuit 
iii  vxrbo  nolo  valere,  neque  cum  Corsx  au  cunsentio,  qui 
(de  pronmxt.  -  p.  IjMJj  notavit,  nolo  laclniii  cssc  ex  * no[7i]r<jio. 
>«am  comparato  verbo  ne-scio  primitivAm  iormam  *n€-voio 
esse  perspicimus,  in  qua  fortaBse,  qoemadmodum  *«e-/tio, 
*se-eQr$  abierunt  in  s<Uvo,  soiors,  eodem  modo  prioria  sjU 
labae  vocalis  sic  affccta  est^  ut  *novolo  fieret 

§.  17. 

Sequitur  ut  de  iis  vocibus  qaaeratur;  in  quibna  lit- 
teras  nl  coniunctas  olim  fuisflo  constat.  •  E  qaiboB  ad  hano 
diaputaiionem  unum  pertinet  Uieo  quod  ^tum  eat  m^ 
m  loio,  CuiuB  propo  eadem  ratio  mihi  videtur  ^am,  qnam 
supra  (§.  10)  in  voce  mereemnasius  ataloia  praeterqaam  qaod 
Rcriptura  tradita  diversa  est  Nam  nt  de  hoe  verbo  erat 
iutiicandura,  rectam  quidem  e!<se  scriptuium  cum  nn  duabus 
littcris  propterca  quod  illum  optimi  codices  praeberont,  sed 
non  quod  natum  esset  ex  *mercednarius^  ita  etiain  liie  tst 
dicendum,  cum  nunqnam  bue  de  quo  modo  disputaTnus 
vcrbum  scriptum  mvcniatur  gemiuata  l  ^^),  non  licere  alia 
scriptura  uti,  nisi  iliro\  nihilo  vero  minus  mediam  quao* 
dam  intercedere  potuisse  formam  iUico  inter  m  loeo  et 
Uico,  11  Ad  quam  sententiam  confirmaudam  adhibere  posBum, 
quqd  deminutiva,  quae  desinunt  in  cUa:  eoroUa  ex  *coron(uym, 
persolla  ez  ^perso(u}la,  exorta  sunt  per  assimilationem  (cf. 

16)  Quo  iure  lan  apud  Plin.  R  XIII,  20  BcripBerit  iOieo  nCBcics 
praescTtim  cani  Oetlefsen  restituerit  iUeo,  alterins  scriptarae  testinio> 
nio  non  aUato. 
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Ladov.  Schwabellibrum  de  demiiHidviA  Gr.  «1  Lat  p.38)et 
qnod  in  poetarum  HceniconnQ  lingiiA  m  illum  yet  en  illwn 
contrahuntnr  in  el/i«n,  etfam.  Quod  Tero  forsitan  qaispiam 
obiecerit,  in  yerbo  tUum  gemiDatam  eese  liquidara  propterea 
qnod  iam  in  yerbo  tUum  insit,  hoc  nulli  est  offenBioni ;  ex  iam- 
bica  enim  mensura  verbi  Ulum  e.  g.  Plaot.  mil.  glor.  1231 : 
8pero  iia  futurum  qudnquam  filum  muliai  tibi  expeiistunt 
apparet ,  unam  tantum  consonani  /  pronuntiatam  ct  audi- 
tam  fuissf^.  Ex  *en(f)fnm  igitur  factum  est  elluTn  (cl".  liri- 
xium ,  prnct.  ad  Tniinin.  p.  18),  ubi  relictam  videmus 
afsimilatioiuau,  quae  non  <  .^i  scrvata  iii  illm:  altera  /  ciecta 
e»i  et  postea  „  antepacnultima  Duuquani  non  producitur"^ 
(prolegg.  ad  PL  p.  CXXil). 

■■  ■  '    *  .  r 

§.  18. 

Ab  huiut  diBputationiB  consilio  abhorreot  omnia  ea  vo- 
cabula  in  quibas  n  exeidit  ante  aibUantem  s.  Nam  cam 
Gaii.  Schmitaiua  nraltia  raaBei  Rhenani  Iocib  doeuit^  omnea 
vocales  aate  ru  producte  esse  pronuntiatas ,  tum  aperte 
Cieero  (orator  48  §.  159)  praepoeitionie  m  vocalem  ante  » 
confirauit  longam  eBse. 

Neqtie  huc  pertinet: 

ijeroa^  j  (cfr.  inscr.  Or.  Henz.  ii.  7341)  qua  in  forma 


17)  infenM  et  mjimm  iara  Boppius  composnit  com  Scr.  adharaSf 
(itlhnjnaSj  ad  quam  sfntfmtiam  austeutaudain  Corssenus  (syTnb.  crit. 
I».  sq.)  exliibnit  fdiinuni  ffernx,  cx  (jiia,  cum  nasalis  non  Jiit«'ro- 
tur  etyniologica  auctoritat*-,  «'luceret  n  litterani  dimitti  potuisse.  Ali:un 
loannes  Sclimidtiui»  viani  in^pssng  ost  iKuImii  annal.  XV  [l^^jfi] 
p.  158.)  8cd  Bucce^u  parum  telici.  Kxibtiniat  cniin  iu/'tnui  Latinos 
dhiiiip  pio  *m{e)ieru»f  *imMtenigf  praepositione  scilicet  tu  coniuncta 
cniii  duobi»  eompsnitiTi  siiffixHy  itemqae  ii0mut  pro  *ini»)iiinu»  *uti' 
etimue.  Sed  in  multis  qnidem  ▼ocabtdifl  modo  Tidimus  n  qiiaai  obao- 
leviese,  quoniam  n  omnium  Mmorom  ante  s  (cf.  anua^ara  Sanscritum) 
Cit  tenuissimus.  At  in  Latins  Cngna  talcm  litterae  s  eieetionem  nnllo 
certo  exemplo  comprobfttam  et  cnm  ipso  lingnac  ingcnio,  qnalo  «upra 
cTpo<tuimu8,  pugnantcm,  non  stntnenm.  Aliis  oisque  ctiam  gmvioribus 
argunientis  iilam  refeliit  opiniouem  Corsaeoos  ^additam.  ciit  p.  192). 
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aiite  /  labialcm  nagaiis  omigBa  egt,  qaod  m  syllaba  aabieeta 
/  Ciceronu  testimoiuo  (L  e.)  producte  dictMm  est. 

§.  19. 

Litera  n  in  quo  vocabulo  ante  t  suo  looo  remota  fuerity 
est,  ut  vere  dicam,  nullura;  nam  quod  eius  rei  a  quibaBdain 
(ei.  Kttbnii  annall.  XVL  (1867]  p.  198)  affertiur  exemplun, 
prorBUB  6Bt  refeUendiim. 

Pro  Umtema  enim  BaepioB  laUma  forma  usitatiBsima 
ezbibetur,  id  quod  &l8nm  obbo  BuecbeleruB  in  mus.  RlieD. 
n.  8.  XVIII  [1863]  p.  393  exempliB  ez  optimis  manu  scriptis 
depromptis  affatim  demonstravit:  formae  igitur  carenti  n 
littera  aut  liihil  aut  parum  aiutoritatis  relinqui.  Praeterea 
autem  lioc  habeo  argumeutiiiii  si  non  tirniifsiniinn,  at  certe 
adferendum.  Non  solum  ilJo  tempore,  quo  Kumauoruuj 
litierae  maxime  iiorcbant,  »ed  extrema  linguae  Latioae 
aetato  etiam  a  vulgo  usurpatam  esae  formam  lanUma  Franco- 
gallico  lanteme  docemur* 

Quam^uam  paullatim  n  omissam  fuisse  nemo  negabit^ 
talia  etiam  exempla  codices  vetustisBimi  oobiB  praebent, 
ttt  pulvm^tut  B.  Aea.  VU,  625;  in  banc  tamen  quaeilioiiemy 
qoae  omittit  recentiora  Latinae  linguae  Baecola,  nibii  inde 
fiructuum  redundabit. 

♦ 

Oonsona  m  tribus  tantummodo  quod  sciam  in  verbis  ita 
eiicitttr,  ut  producat  vocalem  antecedentem:  primum 

prehm  quod  PottiuB  (quaestt  etym.  II  ^  288)  iure  ez 
*pr«mlum  faotum  esBe  eziBtimai  Optime  enim  et  premeDdi 
notio  in  buius  vocabuli  usum  cadit  (Oelpresse)  et  formatio 
aliis  exemplis  iisque  non  paucis  similis  est,  cf  v&4um  ex 
*t't/t-.s-/u//>,  /ua-la  ex  ^mac-a  la,  afa  ex  *aC'S-la,  .scUa  ex 

Accedunt  duu  vucahiila  in  quibus  m  eli.suni  est  .uite  n 

stpteni  noreni,  quae  ditiUibutiva  nata  estte  ex  stpUm-m 
^novem-ni  mamiestum  est. 
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i  21. 

S  Utterain  iiwequentes  et  liqiiidae  et  mediae  coDSODAe 
edeo  reapiumt^  ut  hae  litterarcim  coniuiictloiiee  sd^  $l,sm,m^ 
tr,  09  in  lingaa  Latba  nimc  qnidem  servatae  non  eint^  nisi 
in  panciBsimia  yerbis;  de  qoibue  infra  diepntatnri  aumnB. 

Ez  antiquiore  autem  aevo  plura  exempla  traduntur,  in 
qoibus  snij  #n  cet  pronuntiata  8int|  quorum  nonnulla  afferre 
lubet: 

Festus  8.  V.  dusmo  (p.  ()7.  Muell.)  prod.id.it,  ah  antiquis 
cosmiitere  pro  committere  dictuin  tuisse.  Quam  tormam  Pot- 
tius  (qnaestt.  etym.  1  ^  253)  ita  explicare  studuit^  ut  litteram 
»  tribueret  stirpi  (♦«wiO  comparato  Goth.  smeitan^  Germ. 
MMtofi,  aed  Oorssentte  (symb.  crit.  p.  431)  lianc  opinionem 
recte  epemens  et  propter  notionie  discrepantiam  et  dhrer- 
sitatem  fitleramm  (ezspectamne  ecilicet  ^tmnikan^  non 
«meiidm)  non  eine  magna  probabilicate  indicaTit,  $  littermm 
olim  adinnctam  ftuBBe  praepositioni  eon,  yelnt  praepoei* 
tionibna  aby  mb,  ec,  ob,  al.  (aifUmere,  <u(&)9-lciilare,  ecs-pedire^ 
nl(f>)8-tendere), 

Dciiide  couuaomorandum  est  vicesma,  quod  reperitur  m 
tabida  aenea  (C.  1.  Lat.  I  n.  187)  qua  in  forma  lingua  quasi 
uiulto  longiiis  pro^rressa  csse  videtur  vel  potius  non  plena 
et  clara  voce  pronuutiatus  sed  tam  tenuis  et  oppressus 
erat  «onne  inter  «  et  m  ineertae  vocaiia  u  (t),  ut  plane  in- 
tenret. 

Denique  Losna  in  speculo  Praenosti  reperto  et  adservato 
oom  ciBla  Ficoronia  l^tnr  (0«  I.  Lat  I  n.  55)  infra  mn- 
lierem  Btantem  iuxta  quam  luna  dTmidjata  pida.  est.  Cors- 
BenuB  (de  pronnni^  p.  280,  not  p.  362.  not)  neqne  illam 
formam  neque  alias  in  eodem  Bpeculo  scriptas  {Poloces, 
Amucea)  Latinae  lingnae  proprias  esse  putat.  Nescio  qnidem 
de  nomine  Losna  quid  statuaiu ,  at  Corsseno  nuu  assen- 
tiemur,  quippe  cum  apud  IMautum  (Bacch.  894)  Poiluces 
tbrma  quanivis  pnjpter  vocalem  u  paullo  recentior  nequar 
quam  tameu  prorbus  diversa  reperiatur  et  Varro  (de  1. 
Lat  y  §.  73)  haec  tradat:  ,,in  Latinis  iitteria  inacribttor 

Ourtlma,  StadtoB.  2.  11 
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ut  noXvdsvxrjg  Polluces,  noD  iit  nimc  PoUax.*^  Olim  aateaiy 
ante  Sullam,  aimplicibus  consoiiiB  utebantur  geminitaram 
loeoy  Ha  ut  Poloces  nifail  Habeat,  quod  diBpHoeat.  {Ct 
O.  lahmiB  ciata  Ficoron.  p.  57.) 

§.  22- 

Sed  redeamuB  eo,  unde  profecti  BumuB.  In  permiihu 
Tocibtt»  9  ezcidit  «nte  eaB  coDBonaB  cpiaB  supra  poBui*  Pnmo 
loco  oommemorare  velim  yerba  oum  praepoaitione  dia  com- 
posita^  quae  incipiunt  a  liquidis  medusque  consonis  atqut^ 

aubstautiva  iudv  durivata: 

Diduco,  ililahor,  diligo^  dilureo,  diluculum,  alia  huius  moiii 
iOmper  ficribuuiiir  pro  *di.sduco,  *dislab(fr  cet. 

Item  ante  m  labialern  diutiUere,  dimovere,  Bimiiia.  For- 
mam  autem  integram  et  iutemeratam  eius  verbi,  quod  se- 
cimdo  loco  posui^  in  senatuB  consultu  de  Bacchan.  (G.  L 
Lat  I.  n.  196.)  Bcriptam  reperimoB  L  30.  dimota  (nom.  plor.). 

Deinde  haec  exempla  afforam,  quae  pariter  alque  verbft 
modo  enomerata  metiorum  fide  tibrorum  et  inBcriptionimi 

ni^tur: 

diripioy  dirtmipo,  diruo,  eonstnnter  in  \  ergiii  nianu  scri|tti>, 
dividOy  alia,  olim  certe  '"^- disripio,  ^disvido,  disrumpere,  quam 
postremam  formam  in  codice  Bacchidum  a  KitBchelio  littera 
B  Bigni£cato  (v.  441.)  habee,  in  atiiB  etiam  dirnii^Mre  ge* 
mini^  r  tittera. 

In  boc  nmnero  etiam  quaedam  exempla  babenda  Buaty 
in  quibuB  ante  Bemiyocalem  t  BibilanB  eiicitttr: 

diwdico  el  dwmgiaMir'^  quod  in  Plauti  mil.  glor.  1337 
veterrimi  codd.  praebent  Sed  etiam  dmeeli»,  dimm^  in 
UBU  erant. 

Atqiie  praepusitionem  dis  brevem  fuisse  vel  e  verbis 
diribeo  (pro  *dis-hibeo),  dirimo  (pro  ^dis-imo)  inteilegitlir.  Onmi-' 
bu»  autem  in  compusitis  modo  allatis  lon^am  vocalera  vi- 
demus  :   pauca   tantnm   nssiinilabant  sibilantem  consouae 
subiectae^  quod  semper  iit  in  iis,  quae  a  iitt^a  /  incipiunt 
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9.  23. 

lam  perlustremuB  vocabulA^  quae  cum  olim  al  ostendisfienty 
tam  nbilaiitem  eztriyerunt: 

alea  ez  ^aslea  procreatnm  esse  Pottins  (quaestt  etym. 
1  ^  519)  statuit  a  rad.  aa  mc^re  (ct  prdsakoM  pro  pra-agakat 
Wilrfel). 

Porro  pilum  descendk  a  rad.  pig  (Sct.  pish)  conterere, 
eommolere ,  quae  ipsa  et  imuiutala,  pt.u/t  auim  apud  (Ja- 
tonem  et  Plinium  reperitur,  et  nasali  aucta:  pinsere  apud 
Ennium  Varrunis  testinionio  aiiur^rjue  scriptores;  pilu)n  igi- 
tur  dictum  est  aut  pro  ^*pr.s- Myum  aut  t  inserto  pro  *pi»tu- 
lum,  id  quod  piatiUua  commendare  videtur. 

^aiuM  e  forma  *quasilum,  *quaslum  contrahitur,  ut  de- 
minutiTum  quasiUu»  edocet  Quamquam  Doederlini  (synon. 
et  etym.  VI  p.  295)  coniecturae  propter  Graecae  consonae 
^  cum  tibilanti  cognationem  xd^og  quoque,  quod  HeB7chiu& 
tradidit  explicatione  addita  aftvgig  cum  qu(du$  et  qwttitt^ 
oomparandum  esse  unum  obstat^  quod  sonuB  fortasse  si- 
mWh  est,  nidlo  modo  similis  est  origo  earum  litterarum; 
uuiii^uani  enini  Graecu  ^  respondet  Latinum  *. 

In  his  tribus  verbis  vocali.s  producta  apparet,  ubi  antea 
brevis  locum  tenuerat.  At  uno  in  verbO|  quamvis  s  aute  l 
omissum  sit,  brevis  vocalis  remanet: 

corpulentut,  de  quo  conferas  quao  de  $empitemu$  (§.  12) 
disputavi. 

§.  24. 

Truus^i  ediunuir  ad  eas  voces^  in  quibus  aute  m  eiectia- 
nem  sibilautis  statuere  debebimus. 

In  duobna  verbiB  antiqttoa  «  ante  m  looutOB  esse  tradi- 
tum  est:  dumosus  et  omen.  De  iFerbo  oimi»  in  fine  bniua 
paragrapbi  disputabimus.  dumMug-  antem  dictum  esse  pro 
*dumo9ut  fadle  est  intellectu  ez  ea  explicatione>  quam 
FestuB  a^ert  (p.  67,  8  Muell.):  dusme  in  loeo  apnd  Liyium 
(Andronicnm)  Bignificat  domosum  locum.   Quapropter  Gar. 
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Odofr.  Muellerus  In  adnotatione  ad  iUum  locum  recte  pu- 
iBtf  duemu»  antiquum  iuisse  adiectivnm.  Hoc  Tocabuhim  »i, 

ut  Curtius  felem.  etym.  p.  21 1)  conieeit,  ex  ^denthnus  factum 
similique  modo  ex  lioc  ortum  est,  quo  /aciundus  ex  facien- 
du8  j  habuit  syiiabani  ab  initio  productam.  Neque  tamau 
necrloe^enda  est  ea  seriptura.  ({uae  in  eod.  Verg.  Palat.  |>rinia 
manu  (ecl.  I,  15)  reperitur  dunmietum^  ut  r/(/mmo>j/.<  quo<|U*» 
eci.  77  ge.  11;  1 80  scribendum  esse  videatur  Cvid.  Eibbeckii 
ind.  gramm.  ad  Verg.). 

Prorsus  eadem  ratio  incidit  in  verba  patnerium  ei  pom^ 
ridianutf  quae  ex  primitivig  formis  pomerium  posmertdiitnui 
facta  fuisse  Ritschelius  primus  piNpexit  (cf.  mus.  Rhen. 
Vn  [1850]  p.  566  Bq.  »  opUBC.  II^  541  sq.)  argumento  nsoB^ 
quod  Festus  (Paul.  Diac.  p.  248  MueU.)  posimerium  exhibet 
antiquiorem  forroam,  qua  re  atqne  ex  multis  aliis  cansis  a 
Kitschelio  alJatis  argute  coniecit,  praepositionis  post  forniam 
originariam  esse  pnst,  ea  quae  optime  respondet  Umbr.  pus. 

At  iorsitau  quisjnjini  ol>iecerit,  st  litteras  eiectas  esse, 
quod  plena  forma  j">.-<tmoerium  apud  Varronem  fde  1.  Lat 
V  §.  143)  legaiur:  accedere,  quod  Ciccro  diserte  haec  di- 
cat  (orat.  47  §.  157):  et  ^posmeridianus*,  'quadrigas*,  qaaiD 
^post-meridianus',  'quadniugas*  iibentius  dixerim.*^) 

At  ego  quidem  pro  comperto  babeo,  illam  formam  ^kmI- 
meridianu»  fictam  esse  ad  aimilitudinem  formae  ea  aetate 
usurpatae  po»ty  id  quod  apertis  verbis  Liv.  I,  44^  4  signi- 
ficat:  „pomeriumy  verbi  vim  solam  intuentesy  postmoerium 
interpretantur  esse;  est  antem  magis  eircamoeritun.''  £a 
enim  aetate  forma  pos  non  amplius  in  usu  erat ;  sed  cuiu 
post  dicere  solerent  ,  pauilatim  coeptum  est  usuipari  post- 

Tum  e  torma  trireamos',  dp  qua  iam  §.  7  iiientiouem  feci, 
priscam  latinitatem  sm  oouiuucta  dixisse  iu  verbo 

*remu»  (remus)  coniectare  posseoinSi  nisi  iilnd  montt' 


18)  Probsndse  esse  nulii  tidentnr  Doederlini  et  Fleckeiaent  emen* 
dalienes;  4sf.  Fleekeis.  nisc.  crit  p.  48  aq. 
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me&tum,  oolumnam  rostratam  dico,  ClMdit  demum 

toris  tempore  scriptnm  cssct.  Itat[u«  iiihil  aliud  inde  cogno- 
8cimu8  iiisi  quid  ea  aetate  de  antiquiort  earum  formarum 
condiciono  senseriut.  Vcrum  si  ru.spiriniuH  Graccaui  pari 
modo  contictjim  Tocem  iQtifiog,  in  qua  axite  posita  est 
verifiimiie-  videtur,  illud  trirettmu  recte  fbrmAtom  fuisie.dil 
in  aati^ore  lingna  Lat  pesna  e  rad.  nH)  atque  renww  e 
^retmu»  ezortom. 

Postrenio  huc  referendum  est  semMtrU^  qua  in  vooe 
dupkK  qnidem  littttra  x  eliea  eet  (cL  §.  27)  sed  feortaMe  x 
illa  prius  quam  pla&e  abiecta  eet,  aliqttamdia  in  i  emollita 
est,  id  quod  in  noimuIli8  vocabulis  animadvertimu»  seseenti^ 
practestaU^  mUtus  pro  ttuxtus  aL  (vid.  Corsft.  do  piuuunt.^ 
p.  297). 

Etiam  in  o/nen  eiectione  sibiiantis  tactuni  esse  pro- 
ductiouem  iudicaremus,  ai  ex  Varronis  verbis  (de  L  LmL 
Vi  §«  76):  y^alterum  (ofnen  aciiicet)  quod  ex  ore  elatni)i  est, 
oBmen  *  dictnm'^  recte  efficeretur  priorem  kuius  vocabnli 
pactem  idem  eaee  or  quod  exstat  iii  oMmet  >  quo  nomiae 
«ves,  quae  ore  facerent  auBpieium^  ab  aognribtte  appella- 
baotor.  At  etiamsi  nequaquam  dubitandttm  est,  quin  vere 
aoatiqttior  eius  vocis  forma  sit  otmen^  explicationem  tameu 
Vairunij^  uon  probamus. 

Nequc  enim  in  Latiua  liniz^nn  uUum  exstat  6xempliim 
coniuncii  auttixi  nmn  cum  subbtantivo^  sed  bemper  prior 
pars  eat  stirps  quae  dicitur  verbalifi.  lam  quaerimus  quae 
sit  radix  eitts  syilabae  «e? 

Omen  antem  dicnnt  rem  fortuito  anditam  vel  ocnlie  oon- 
tpectam,  ez  qna  ant  -boonm  ant  malnm  ▼atidnalnr.  lam 
enm  sciamnB  et  o  saepissime  factnm  eeae  ez  au  et  reverm 
Terbnm  inveniri  cum  dipbthongo  au,  quod  perbenc  quadrat 
in  omints  significationem ,  dico  audio:  facile  est  coniectatu, 
buius  verbi  radicem  iiiesse  etiam  in  noniino  omen.  Kst 
autem  rad.  aF  (ntd))  quacum  Curtius  Scr.  rad.  av  bem  liten 
recte  composuit  et  Lat.  aveo  (imper.  ave}.  Ad  eandem 
atirpem  tribuA  iu  linguis  s  litteram  adiectam  invenimuB . 
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(Lat  ewrii  pro  ^amMg;  Qa^  muo$  lii  oim;  vid.  daniL 
etyniol.  n.  619).    Atque  ab  hac  ^awiMfi,  «jmcii.  dcniqae 

oiiMn  deduoeodimi         mihi  quidem  constat 

Quae  si  recte  se  hnbent,  primitiva  ominit  notio  haec  est: 
id  quod  aliquu  mudo  sensi);u.>  percipitur.  8imnl  .i  item 
appHift  a  productiouis  suppietoriae  exemplis  hoc  vocdi>u- 
kuD  e&se  eximeudum. 

§.  25. 

In  eis  quae  modo  praecee&enmi  nulium  ezstnt  «xempiiim, 
in  qno  sibiianti  ante  m  litteram  extniM  lireTia  yocalia  ro> 
Uota  sit  Qiuun  normam  non  ubiqae  yalere,  haeo  duo  vo- 
cabula  atatim  afferenda  Bont  dooumento: 

Camena,  de  quo  verbo  Varro  (de  L  Lat  VII  g.  26)  baee 
protnlil:  „  Ceumenarwn  priseum  ▼oeabulnm  Ita  nataiD  ae 
scriptum  eat."  Etiam  Festus  eam  tormam  antiquiorem 
exhibuit  Quibus  testimoniis  maniiestum  iit  radicem  eau- 
dem  esse .  quae  in  eanscrito  ';ay,  canere,  praedicarc  ei  in 
nomine  riu.sf/inn^  cantus,  canspicitur  ''cf,  (rrassraann.  Kuliiiii 
aunaii.  XVI  [1867]  178).  Sed  ex  e&dem  torma  Canmem 
alm  via  ae  ratione,  mutato  Bcilicet  «  in  r  prodiit  CammmOi 
quam  formam  Varro  1. 1.  tradidit:  ,,alibi  Carmma*  ab  eadev 
origine  smit  dedinatae,''  ut  ex  ^Mnwis  *9Ukumium  fiMstn» 
eet  earmm,  sUMemimn» 

Atque  CamiUui  aut  OoMaUcr,  ooius  plenior  forma  mpmi 
Vergiliom  ezatat,  Aen.  XI,  543: 

^  wtaMriique  vocawii 

fwmine  C nnm  illa e ^  muiata  parle  C amillam. 
Hic  (|uoque  brevi»  vocalis  poti  aibilantem  eiectam  non 
mutata  est 

§.  20. 

bed  iam  ad  aliud  genus  voottm  accedendum  erit 
n  quoque  nasalis^  Qt  iam  mpra  dixi,  vim  babere  aolel 
•ibilantem  sibi  praeposltam  eiieiendL   Incipiamus  a  Terbo 
.  aHifMm,  Cum  et  in  lingoa  Umbrioa  otofief  et  in  Sanacrita 
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ajasme^a  {f^as  ferrum);  quae  idem  sigiiificaiit  atque  illa 
Latina  vox,  s  littera  mveoiatur  aaie  dubitari  nullo  modo 
potOBt  qiiiii  in  iiatm»  qnoqae  liiigita  s  omisaa  sit^^) 

Seqoitur  quooom  oonoqpoaiiit  pjruiiii&  Aufrochtii» 

^ulmii  aimal.  U.  hS5d]  p.  151)  ex  Oscorum  lingua  tamat. 
Ad  hanc  Tooem  explicandam  nuHo  adiurammr  praeudio 
nisi  loco  quodam  Varronie  '^®)  (de  1.  Lat.  VII  §.  29):  „item 
signiHcat  ^cascum  scil.  idem  esse  ac  vetns)  in  Atellanis 
aliquot  Pappum  senem  quod  Osce  caRnar  appellant."  Re- 
citavi  autem  illa ,  ut  legi  deberc  Mommsenus  censet  (vid. 
lib.  de  diaii.  ItaL  p.  268)  non  ut  vulgo  leguntmr.  Proinde 
ab  auctore  sic  concluditur:  Senem  quidem  appellabant 
camar ,  yeteris  igitur  Bignificatio  in  boc  verbo  inerat.  At- 
que  com  ▼erboram  et  eaacui  et  catnar  eadem  stirps  pro- 
pria  sit;  caBcu$  quoqne  ngnificare  necesse  est  yetua.  De 
origine  harnm  voeum  nihil  certi  explorare  potui. 

Plurimis  adductu8  maximae  auctontatis  exemplis  unice 
banc  scripturam*  veram  probavit  Fleckeisenus  (tituli  L 
p.  tO).  (-Juod  attinet  ad  tuimatioueni  ideni  vir  cl.  gloa- 
sam  adnotavii  Festi  (p.  339.  Muell.>,  ut  statim  recte 
describam:  ||Bce&nas  [Sabini  dicebant  quasj  nunc  renas" 
umttlqne  adiiciens^  duobiis  in  locis  ab  eodem  auctore 
taenuu  antiquiorem  exbibitam  CBse  formam  pro  coenw. 
Oertum  ergo  esti  in  hoc  quoque  yerbo  »  aate  n  excidiBM. 


19)  Alia  forma  aJieneuB  etun  eadem  auctoritate  nitatur  (cf.  Fleck- 
eiseni  titulos  L  p.  7)  q«a  illa  non  aapirata,  recte  snsj^irari  videor» 
Sanscrito  j  in  mediiB  vocabulis  Latinis  respondere  aa|uratam  h. 

20)  Qui  praeterea  exstant  tree  loci,  in  quibus  camar  iegatur,  Id 
nuUius  sunt  momenti :  primum  quod  Festus  vol  Vi  nius  p  47,12): 
„rrjj?nar  aenex  Oscoruni  liijgua"  Vnrronis  libro  exscripsit ;  deiude 
apud  Noiiium  (p.  86.  Merceri  :  „vix  etfatuB  erut,  cum  more  maioriun 
ultro  casyiarcs  arripiuiit  et  de  ponte  in  Tiberim  deturbant"  neque  tra- 
ditum  e«t  cnsnnres  in  codd.,  qui  exhibent  nitrnales,  neque  ai  traditum 
ewet,  quidquam<  affen'et  lucis  origiui;  denique  apud  Quiutilianum  1, 

B:  ,,in  oratione  LabMni  in  Pdlionem  camar  aaMctalor  e  GbUia 

noa  habent  eamar  led  eaeami  ▼€!  eamma. 
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Accedit  quod  in  taboUs  Igu?ims  quater  ibniift  §Bma  iii¥aii- 
tar,  ubi  ubilaatem  aervatam  ▼idemus.  PraetereA  «ilteiii  m 
eodem  mooomento  ^enatur  i.  e.  ctMii  traditnr.  Qyi  Um- 
brorum  sonuB  litteris  ra  redditiis  cmn  semper  fere  fsclat 
sit  elittera  d,  Leo  Meyents  (^amm.  comp.1, 245)  rede  oon- 
iecit,  cesna  originera  deduxisse  e  rad.  kkad^  edere. 

Nolo  silentio  praelerire  Tosephi  Scaligeri  conierturani, 
qui  procreatum  fuisse  e  cesna  silicemium  suspicatus  est, 
qoam  primus  quantum  videam  iu  doctorum  memoriam  re- 
vocavit  Leop.  Schneiderus  elem.  11;  475  (non  detnum  ot 
Fleckeisenus  1. 1.  not,  arbitratur  Theod.  Aofrecbtiiis).  Bectam 
autem  opinor  viam  iam  ipse  Soaliger  monstravit:  neefiia  ^ 
unde  mIic^hiiiiii,  postea  nUeermum,^  Nam  eam  formam,  quae 
est  eertna  unquam  apud  Latinos  ezstitisse  parum  yeri  si- 
mile  est.  Immo  ex  d  littera,  quae  apud  Umbros  in  r#  abiit, 
in  lingua  Latina  primum  Sj  deindc  r  factum  esse  videtur. 

degiinere,  quod  ex  una  cognovimus  glossa  Festi  (p.  7I;}1 
Muell.):  degunere  degustare.  Gomponendum  est  cam 
rad.  ytv  pro  yet  rr  {ytvia}  Scr.  gush,  gern  haben  ita  ut  pri- 
mitiva  forma  *degusn«re  fuerit.  Cum  nulla  caussa  afferri 
posaity  cur  stirpis  gut  vocalis  longa  esse  debeat,  in  hoc 
numero  posui,  in  dubio  vero  relinqnendnm  est,  utnun  verV 
degunere  altera  syllaba  brevis  an  longa  sit 

^  /anum.  Antc  n  esee  extritam  s  apparet  ex  Usco  numine 

/iienam,  quod  Mommsenus  (Ub.  de  diall.  Ital.  p.  30S)  inter 
pretatus  est  per  /anmn,  Hac  de  caussa  Curtius  (elem,  etym. 
p.231)  maiore  cum  probabiUtate  a  rad«  fu  (festus,  festivii4 
Gr.  ^90  deducit  quam  Varro  (de  L  Lat  VI.  §.  54)  a  fando. 

penis  cum  iilane  quadret  propter  notioucm  in  8cr.  pasas, 
Aufrechtius  (Kuhnii  annall.  I  [1851]  288)  e^pesnis  factum  esse 
putat,  quod  cunfinriMi  i  \  idetur  Fcsti  glossa  (p.  205,14  M.): 
^pesnis.  penuib  ut  CasnieuH.s  dieebaiit  pro  Cajnena^?.*"  Uuoc 
Jocum  Flcckeisenus  sic  emendarc  studuit  (tituli  L  p.  11 
nok  alt.)  ut  penis  pro  pennis  scribendum  sit  Ac  verisinils 
sane  est,  hoc  loco  antiquiorem  formam  tradilam  esse^  quse 
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in  ipsis  litterifl  ad  nofltram  aetatem  traditifl  inme  noii  ampHitt 

invematur. 

pont  exortiim  ost  ex  pusne ,  in  qua  oripinaria .  forma 
Ipsam  illam  a  Ritsehelio  jm  rspectam  veterem  praepositionem 
pas  (vid.  §.  recognoviuuis. 

pono  pro  *posno  q  *posino.   Et  flibiians  ia  periecto  |>o- 
9ui,  et  brevifl  vocalis  0  eomparet 

In  vMwn  et  in  verbo  eiusdem  fltirpifl  vme^  -longa  e  yo* 
califl  facfle  explicatnr  per  eiectionem  litterae  »  quae  ap- 
paret  in  SanBcr.  ▼odbnB  vatwu  Kaufpreis  ^  tfanum  Miethe. 

Postremo  eadem  de  caussa,  qua  edruuiotus  in  proxima  ^ 
paragrapho  .'^^t^iiwslris  ouuTuoravi,  his  adiungo 

feni,  scnarttM  fiimilisk,  quae  facta  siuit  e  ^sesnif  ^sesna- 
Hus  cet. 

Omnibnfl  his  perflpectis  exemplifli  in  quibus  olim  in- 
▼icem  ezceperant  sn^  productionem  Yocalifl  (ut  omittamus 
degunteret  quo  in  Tcrbo  utrum  Tocalifl  ti  compenflationis 
cauflsa  flit  productay  Bn  natura  longa  non  liquet)  invenimufl 
eiecta  flibUanti 

Sed  aliam  viam,  aflflimilationem  dico,  ingresflufl  est  lin- 
gua  in  Bubstantivo  penna,  quod  in  antiquiore  latinitate  pesna 
dicebatur  pro  *petna  (Gr.  rad.  ner)  cf.  Festus  p.  209. 

§.  27. 

lam  comprehendamus  ea  exempla  ,  in  quibus  x  aute  l 
evannisse  videaturj  quamquam  vensimile  est  non  statim  a- 
ei<'etum  esse,  sod  prius  d«'Iituisse  r  tum  demum  (Cf. 
Kitschi  mus.  iiheu.  X  (lb55j  p.  455.  =  opu»c.  II  p.  687.) 
VidemuB  onim  muitifl  in  vocibus  emolUtam  esse  x  dupli- 
eatam  litteram  in  <  y.  c.  pausUlatim  pro  pauxiUatim  (cf. 
Ritschelii  glo88.Plaui  opuscll  p.  250);  videmus  iu  hifl  to- 
cabulifl  §€9eenH^  seseuphss,  diseo^  miseeo^  Sestius  aliis  non  ser- 
▼atum  esse  e  eed  s;  onmino  autem  inflignem  fuiflse  in  lit- 
tera  x  sibilantis  pronuntiationem  intellegitor  ex  yetustarum 
inscriptionttm  flcriptura  xa^  e.  g.  saxsum  Uussat  deduxsit 
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(OoiM.  de  promini*  p,  29G).  Ita  evenit,  ut  ez  ^oda  ^atU 
fiereii  postremo  »  axite  I  eliBay  ola. 

Cicero  quidem  (Orator  45  §.  153)  baec  habet:  »qum  etiaffl, 
▼erba  laepe  contralrantor  non  uaus  cauaa  sed  attriiim;  quo 

modo  enim  vester  'Axilla*  Ala  factus  est  nitd  fuga  litterae 
vastioris?  f|uam  litteram  etiaiu  e  'maxillis'  et^taxillis'  et've- 
xillo'  et'paxillo'  conguetudo  olegans  Latiiii  sei  iiiuiaij  evellit/' 
At  quis  eredidcrit  syllabani  puiiition»'  loiigam  eamque  etiam 
aceentu  |tiaeditam  oxcidisscV  Inimo  nxUla  est  deminutiviUD 
eiua  YOciB  quae  fuit  axuUij  quae  quidem  ab  eo  quod  Gothi  Oior 
parunt  ahsala  non  muitom  aberat.  Quod  si  forsitan  quispiam 
dixerit,  simpliciorem  subcBse  verbo  ala  formam  *agla  quippe 
cum  radix  sine  dubio  sit  ag  (cf.  Schwabeilib,  de  demin.  p.98) 
vel  *iiela  ex  analogia  Sanscr.  a^a  (Curt  elem.  eQrm.  p.  123); 
obsistere  videtur,  quod  et  in  Graeca  et  in  Germamca  lingtu 
ezBtat  radix  sibilanti  aucta  ax;  habemuB  enim  afytiv  et  aA«« 
et  illud  quod  etiam  ngnificatione  simillimum  est,  ahtaltt. 

Similis  ratio  intereedit  iuter  mala  et  maxilla  ^  quae  deri- 
vanda  sunt  a  rad.  maky  quae  in  Gracco  fidoaoj  pro  fidxjat 
depsere  subigere  apparet.  Mala  igitur  (ex  *  maM)  id 
quod  cibos  depsit  et  subigit. 

Deinde  palus  factimi  est  ex  *paxlu*  *paslu8  (cf.  v.  po- 
xiUus)  a  radice  pag  quae  inest  in  pango, 

Itemque  tahu  ex  *iaa:lus,  cuius  radicem  eeee  iak  (c£ 
T«t^A»9  toxog;  Sor.  iakfh  behauen,  verfertigen;  Lat  tee-t^ 
i.  e.  texo,  texiura)  etsi  non  omnibue  numerie  certum  eit,  ei 
eo  tamen  veri  simile  fit,  quod  ceteris  quoque  in  UnguiB  enD 
ridemus  auctam  etie  ubiluiti «.  £x  eadem  radice  emananui 

tela,  telum,  subtUis. 

Denique  velum ,  si  ex  similitudine  reliquurum  verboruin 
quae  enumei^avimus  licet  coniecturam  facere,  noo  tam  naiuin 
eat  ex  *vehlum,  quam  ex  ^veslum  *vexlum  (cf.  vexiliumj. 

§.  28. 

Restat  ut  verba  faciamua  de  gutturalibuB  meriB  in  me- 
diis  vocabttlie  eliBiB.  Quo  in  genere  non  iam  ui  in  eiB  verbii 
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qsM  anteceBMntnty  per  certos  quosdain  MwmUaticHMB  qoaai 
grados  diyerBSB  diversiB  temporibuB  oemiinuB  formM,  Bed 
«ut  Btattm  Bola  vocabula  produdioBe  Buppletoria  facta  aut 
praeter  baec  ▼ocabula  inTemiiittB  antiquiBBimaB  voceB  quae 

gutturalero  adhuc  exhibeiit,  quo  fit  iit  qua  ratione  ac  via 
altera  fonna  ex  altera  iiuta  .sit  coniectaiido  magis  quam 
demonstrando  detegere  poasiiuus. 

Ut  autem  certo  quodam  ordine  procedat  diflputatio  noBtra» 
a  guttaraiibuB  ante  l  e^m  initium'capiamuB. 

Quae  Corssenus  contra  disjtutavit  fde  pronunt.-  p.  641. 
not.)  hanc  putturalis  r  eiectionem  propterea  non  esse  veri- 
simiicrnj  quod  invenirentur  vocabula  vincluin,  periclnm^  poclum^ 
oraciumy  8aeclum,  'gubenuuium,  meraclum,  miraclumf  tabema- 
ckm,  T«At«/iim  Bimilia,  in  quibuB  comodiBBtme  coniungeren- 
tnr:  boc  quidem  propterea  noil  magni  momenti  eBt,  quod 
etiam  alibi  uaum  linguae  parum  .sibi  conatare  videmuB. 
Nec  ipse  CorBBenuB  in  ea  re  aiba  constati  ipse  epim  p>  638 
coocedit  e  ante  I  eBse  eliBum  in  BubBtantivo  tdum  pro 
*fec-ftmj,  deinde  p.  652  in  voce  culina  (ex  *eodina,  eoHna 
apud  Nonium),  immo  p.  63S  idem  tactum  esse  cum  pro- 
di  K  iione  suppietoria  statuit  in  verbis  elabi  (pro  *eclabi) 
eluvere  (pro  *eclucere), 

Ac  profecto  yerborum  cum  praepoBitione  em  compoBitorum 
non  eadem  eBtratioatque  earum  vocum  quaa  Bupra  comme- 
moravimuB :  cUa  mala  talus  cet  (§.  27.)  In  ilUB  enim  priua 
diaa  eat  gutturaliB  (*aila),  tum  demum  Bibilans  (ala),  Con- 
tra  hic  (siquidem  plena  addita  est  praepositio  ex,  et  non 
6tatim  sicut  in  (jiaeca  hiiguii.  alttia  lurnia  f-c)  iniUuia  fe- 
cisse  8ibilantem  apparet  ex  vctustioribus  lorniis  ccfan ,  ec- 
fatus  y  ec/atatn,  e  ftro  al.  Deinde  guttnralis  eiectionein  se- 
cuta  est  vocalis  productiO|  ita  ut  statuamus  priores  fuiaae 
fbrmas  *ecdico,  *ecgero,  *e^ew,  *eclabor,  *«cwtco,  *eenateor, 
*ecripio,  ^eevado,  poBtea 

edico,  egerOf  eiicio^  dabar  et  quae  sequuatnr. 

Media  guituralia  excidit  in 
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eoBUU  qnod  coiitr«ctiim  e  fomia  *«sB»^(i)iM  wm  ditt  cogm- 
tum  est.  , 
In  eodem  nttmero  ponimns 

moh9  quod  DnentaeniB  (Knbnii  umatt.  XV  [1^66]  p. 

non  iniuria  coraparavit  Gr.  vocabulis  /uoyog,  /tojf^^oc,  in 
qiiibiis  cum  .sorvatu  sii  gutturalis  veri  simile  iit  Latinaia 
primariam  formam  fuisse  *moglet, 

§.29. 

Consonae  cm  nulla  in  vorc  Latina  inter  se  coninnctae 
iaveuiuiitur,  id  quud  aperte  dicit  Afarius  yictonnus  {p.  2456. 
PutBch.}:  ,,Juxta  autem  non  ponebant  ^'antifjui'  c?/i/' 

Quarc  primum  in  lama  ante  nasalem  eiecta  videtur  gut- 
turaUs,  quod  comp&ratis  ▼ocibos  lacus,  laeuna  perspidtnr. 
In  quibns  cum  vocalis  primae  syUabae  brevis  habeatur, 
orighialem  liiisse  formam  ^lacma  putare  debemuiiy  sed  lama 
forma  stirpis  vocalem  longam  ostendit 

Tum  ad  hoc  verba  Imuf,  tme$f  Rmen  accedunt,  quoruni 
gtirps  in  Itcinus  iuiegra  cst  conservata,  sed  iUHgLia  cst  dif 
ficultab  quod  vocalem  t  vocis  obliquus  alia  cfise  mcnsiu-a, 
qufim  in  licinus  videmus.  Nec  tamcn  propterea  prorsus  ne- 
j^avcrim  iilud  verbum  cx  eadem  stirpe  potuisse  oriri. 

£tiam  nma,  rimor  in  hoc  nomero  ponenda  esse  Pottiiu 
(quaestt  etjmol.  p.  283)  recte  suspicator.  Nam  aut  s 
verbo  rinffi  derivata  videntur^  a  qtto  v<ix  nVrtM  deducta  esti 
aut  a  stirpe  quae  in  Ghraeeo  igeiiUiv  inclusa  habetur. 

Nec  minns  in  temo  prima  syllaba  in  gutturalem  priore 
tcmpore  exiit,  quippe  quod  verbum  cum  radice  tex  (tlxfta, 
ttty.ov)  componendum  esse  ioustct.  Cf.  Cunium,  elem. 
etymol.  p.  19S  sq.  Si  quib  dubitationem  moveat,  num  c 
littera  antc  ut  elii-a  >\i  an  g,  quara  consonam  non  miuu? 
omitti  possc  autc  nasalem  labialem  deindc  dciuonstrabimus, 
scilicet  quod  ab  eadem  radicc  re/.  descendat  Ugnuin;  g  cx  * 
ortam  esse  verisimile  est  subiecta  littera  n;  non  enim  magift 
invenitur  cn  conionctio  in  Latina  lingtta  qoam  sm. 
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Eamm  litteraniiii  de  qnibos  modo  mentionem  fed  con- 

cursuB  conspicitur  tane  in  decmusy  deemo  (C.  I.  Lat.  I  n.  821). 
Srd  lc^intur  haec  iu  liis  solis  duobus  autiquioris  niu- 
uuiiieuti  locis.  Adeo  euini  levis  et  cxiliR  ille  vucalis 
u  vel  I  souus  in  verbo  decumus  vel  (^friinus  tuit,  ut  vix 
videatur  auditu»  luisse  proptej-eaque  faciiUuie  in  scribendo 
omissus,  quo  jbcto  duae  conaonae  conveniuut,  admodum 
difficiles  ad  pronuntiandum  ut  in  vice&ma  (§.  21).  Haec 
fbenmty  in  qnibuB  e  gatturaliB  ante  m  a  Romanis  eiiceretur. 

iMmmUum  ez  boc  numero  excipimua  quoniam  huius  verbi 
iignificatio  mqlto  melioB  qnadrat  in  CoraBeni  ezplicattonem 
(Bymb.  crit.  p.  2)  qui  propriam  fiiiBBe  ^cUuMmihm  exiatimat 
formam^  quaan  in  Pottii  originationemy  qui  radicem  lak  ineBae 
in  hoc  verbo  arbitratur  quae  subest  voci  loqui  ^  0* 

§.30. 

Venimus  ad  c  abuliiiiiii  ante  n  nasalera: 

Lana  diciuu  pio  *lacna,  quod  propter  HignificatioDem 
et  elemtntoruni  cnncordiara  respondet  Gr.  ^••'^yrrjy  Xaxvog, 
Eadem  d?»  r:ui>>;L  liis  adnumeranda  est  v.  lanugo ^  in  qua 
ipsB;  cum  prima  syliaba  producta  sit^  extru^am  gutturalem 
couiicimus. 

Neque  uiii  dubitationi  obnoxia  est  eiectio  gutturaliB  in 
V,  oronea  propter  Ghr.  <i(^axvos  vel  a^cfxM^.'  Quamquam  vox 
tranBiisfie  videtnr  in  Latinam  linguam  e  Graeca. 

dMi^  denarius  facta  ex  *decm  ^deenarhUf  quorum  prior 
sjllaba  brevie  CBt  in  decem, 

pmue  e  ^piemu  Schlacberus  (compend.*  p.  259)  fictum 
esBe  iure  censet  C  enim  litteram  videmus  in  plcca  (Gr. 
nsvKrj)  pic-s  i.  e.  a  quibus  vocibus  non  aegregauda 

videtur  piuus,  ^  . 

21)  Quud  ('or>8enu8  l*ottii  origmationi  obsiston»  dicit  vooalis  d  lon- 
gaiij  meiuiurHiii  j)Hruin  circumspccie  iudicjisso  vidftur  vir  UuctiiMiiaua ; 
noQ  enim  uecesse  cst  fuiase  fonnam  uriginariHiii,  s«d  Idmen- 

iMii  ftdUinie  eTadeie  poterst  per  productionem  suppletoriaui  ex  *ldc- 
meniuM, 
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Porro  pla$nt9  Curtiiui  reete  oompoBidt  oom  pUmea  pUm- 
Gr.  nXa^y  nXdtnivogy  ita  ut  guttnralem  primitiTBe  for- 

raae  propriam  fiiiBse  pro  certo  habeamus. 

quini  j  quinarius  e  *  quincni  *quincnarius  (cf.  Gr.  nt^Atj 
Tfivie). 

Deiiique  biinilis  litterarum  ratio  est  in  verbo 
vanus  ci.  vdcuuSf  de  quibus  non  opiui  eat  ut  copio«itii 
dicamus. 

§.  31. 

Ne  qnis  §  eoQeonam,  a  eit  in  Btirpis  eKtremo  loetof»- 
sita  ante  eoneonam  m  neeeBsario  ut  c  extradi  patot.  ll^ie 
olmtaBt: /ra^nfMHtem,  av^mMHficm ,  tegmetif  segmenj  niri  ^pwd 
in  hoc  media  in  tenitis  locum  tnccessit  '* 

Attamen  ctiamsi  in  his  consona  g  servata  est,  in  qui- 
buBdam  potuit  ea  consonarum  coniunctio  diaplicere  et 
vitari.^^)  Primum  haec  sunt  diceuda;  quae  sunt  maxime 
in  luce  poRitat 

examen  deductum  a  rad.  ag  (agere)  Ut  ngweny  iu  quo  y 
Bervata  est;  item  g  aliquoties  legitur  in  Mediceo  Vergili 
cod.  prima  manu  scripta  in  cxagmine.  Ex  hac  origine  fadle 
intellegitur  primariam  notionem  fbisse  exigendi  a  qita  qao- 
modo  reHquae  significationeB  proficiscantmr  mamfefrtom  etL 

P^rsnB  eandem  rationem  exhibet 

eubtmenf  caiuB  in  simplici  forma  (tegmen)  g  rdihquitur 


22)  ProrsuB  autem  displicere  gm  recentiorc  Latinae  linguae  tem- 
pore  Schuchardtus  (Vocalism.  I,  146)  probavit.  Sio  in  Mcdiceo 
AeneidoB  cod.  scriptum  est,  ut  Wagiierus  orthogr.  Vergil  ^  tios 
odocet  amen  pro  agmen  V,  G(»2,  ubi  prima  syllaba  sine  dnbio  producta 
est.  Quaiiijuam  Waptlerus  hnnc  gententiam  profert,  p\  ea  scripturt 
cuUigeudum  ea&a,  Clinatiuuu&i  fuisse  homiuett,  qui  Mediceuni  codicem 
eiaraTeriut;  vedttimile  igitur  viro  ol.  videtor,  memorian»  illa  ledioiie 
aUatam  fiusae  eio»  yocis,  quae  in  fine  fiamiinnBn  aamruin  poiieratar. 
At  in  erroron  incidi»e  Wagnemm  nuhi  penraanun  eit;  cwb  litv» 
rinm  pronnntiaadi  consuetudinem  aeriliende  imitatnm  eaie  «nlte  «t 
probabiliui. 
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et  Twetm  in  Vergifi  optiim*  codd.  forniAiii  nAUgwun  wn- 
ptam  mveniimM.  Hanc  yoeem  cmn  snbtezendi  verbo  eo- 

haerere  apertum  est,  derivatur  ex  eadem  radiee  taky  quam 

littera  s  auctam  in  Scr.  taksh  et  Latino  temo  co^noviinuH, 
sed  in  lioc  numero  enumeravi,  qiiod  media  int<»r  vna  quab 
attuli  voces,  tcximen  dico  et  temen,  forma  (jtegtiten)  sempe|' 
iu  uau  ^t. 

Jlameny  sao^otis  nomen^  cains  originem  in  flngrandi 
verbo  iji^ksy)  G-.  GurtiuB  primn»  invenil  (de  nominnm  Gr. 
fttrm.  p.  42)  qni  adiicit:  bene  enim  saeerdos  ab  incendendo 
igne  nominator.  KnHo  antem  modo  L.  Meyero  (gramm. 
odmpar.  275)^  asflenttemur ,  oum  temer^  indieat  ezortnm 
este  iUud  yerbum  ex  Sanscr.  hrtikman,  Etiam  in  verbis  de* 
rivatis,  nt  flajnonia,  tijimiHia  munuS;  m  rLuuiaiu.^  y  omittitur. 

8ed  idem  in  alias  v»)ces  cadit,  ut  in  liiis  qnatt^ior:  con- 
Uimmare  ^  frinnentvtn ,  iunirninni  ,  \i.midus  y  id  quod  per  rectam 
originationem  ccrtissime  eviucitur;  g  enim  aat  in  tnnui» 
cognatis  appai^et  ant  invenitor  in  radicibus;  a  quibua  de< 
doxemnt  yocabnla. 

A  rad.  tHig  {Umgere)  originem  duxerunt  ^eonUiganmore  vel 
^tmHagmmiUhf  unde  postea  nata  snnt  ooalaniMMV  et  <tNi- 
iammalu».  Contra  verba  ctmtagesy  eontagium,  wiUagio,  quae 
ex  eadem  radice  descendnnt  guttnrriem  tennernnt.  Sed 
quamquain  iii  his  quoque  vocalis  a  producitur,  ratioucia 
liorum  vocabuiorum  aliam  ense,  quiim  autecedentis  vocis 
(eontaminare)  'spoute  elucct.  Augetur  enim  ut  iii  tegio^  con- 
dlcio  qnantitas  vocalis  in  verbis  contagen  al.,  ad  subiatam 
positionem  compensandam  producitur  in  eoniaminare, 

Eodem  modo  in  nomine  /rtunefiitiiii  productam  illam  lit> 
teram  u  ortam  esse  intellegimns;  pnto  enim  adbibita  ver- 
bemm  in  aliis  linguiB  comparatione^  8cr.  lhag\  Gotbic. 
hrukjan^  in  nostra  lingua  Wauehen,  quippe  quae  omnia  gnt- 
tnralem  habeant,  eam  qnam  participium  frucius  praebet  el 
fruges  radicem  accipiendam  esse  frug ,  unde  «'Xtitii  *frugi- 
menlui/i  ut  ityiinentum,  regimen  ai.  deiiidu  *frugnicniumy  de- 
nique  gutturali  littera  amissa /ribnen^um. 
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Huc  proxime  accedit  tertium^  quod  supra  poauiy  verbum 
idmentumj  quod  *  rftd.  iug  (iaogere)  desceiidenB  profeeto 

Porro  m  yooo  itmor^  DnudSM  dun  deeceodAt  a  rad.  ng, 
ita  ut  ^ugmor^  ^ugmidm  formM  priiui  confomiAtM  sint,  g 
ioteriiaee  0.  Cvrtiits  in  elem.  etym.  p.  170  comparatts  iiih 

guarum  cognatarura  vurbis,  quae  et  notioiiu  et  iurinatioue  ac- 
curatisdime  respondereut,  sati>  hn  iilenter  demonstravit. 

Ad  illa  vocabula .  quae  omiiia  lungaui  vcvcaltm  babeot^ 
quaiuviB  ratlicum  vocalis  sit  bruvis,  adiicieudmn  est 

«itmtt/tui,  abi  g  ita  iteriit,  ut  nttllum  eius  remanserit  ve- 
•tigium.  Derivatum  enim  est  ez  rad.  9iig  {ni^tv},  imile 
etiam  attlus  (pro  *«tiglue)  deecendit 

Mirifice  ab  eia  verbiB  de  quibiu  modo  dispataTimiie 
abhorret /omma ,  quod  etei  eandem  habet  cum  subetantiTO 
/Uunm  stirpem  q)l£y  (tlagrare);  non  tamen  sicut  Jkanen  prodo- 
ctionem  oBtendit  Buppletorium^  aed  asBimilatioue  tactum  eat 

C  ante  t  excidere  potuisse  cum  olim  Corssenus  omniiio 
negayisset,  duo  certe  exstare  eius  rei  ezempla  postea  cos- 
ceesit:  Viiaria  quod  in  speculo  Etrasco  scribitur  pio 
VieUfria  et  oiilor  seriptura  non  minus  probata  quam  mt€ltr, 
Atque  exempla  nos,  juod  haec  disputatio  postalet,  adion- 
gimus  haec  verba: 

Setiufi.  Quac  ad  scripturam  spectant  a  RitscbeLio  (proleg. 
p.  LXX\'.  CCCXXIV),  Wagnero  (orthugr.  Verg.  p.  472), 
Fleck»Maeno  (mus.  Khen.  n  p.  VIII  1 1S.V2]  p.  222  sq.j,  tLiotzio 
(ad  Terentii  Andriam  p.  lo^)  exhibita  suut,  fjuibus  baec 
commemoranda  babeantur,  t^Uut  scripturam  et  in  tam  au- 
tiquiB  monumcntis  reperiri  quam  sunt  lex  repetundanua 

i.  Lat.  i  n.  198;70)  et  sententia  de  finibue  inter  GennateB 
et  Viturios  regundis  (1. 1.  n.  t99»  26)  et  in  compluribus  bo- 
norum  Planti  nianu  ecriptorom  locis,  tum  ubique  in  lle* 
dieeo;  Vergiiii  codice,  denique  apud  Lucret.  Wl,  315,  ad 
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quern  locum  Lai  lunannu»  brovitcr  hacc  adnotat:  secius 
prima  niaim  DbluiigUH,  quod  fal>mii  est.  Sed  tamen  multi» 
in  loci>  c(»dice8  scriptnraiii  secius  praebcnt,  varia  lectione 
noD  adscriptay  ef.  e.  g.  Terent.  Aadr.  3|  2,  27  (507  Fleckeii».). 
Praeteraa  autem  r^conditiori  quoque  formae  sertiut  in  hoo 
Pkuti  yma  (MenAechiQi  5,  1,  57):  „Hadc  niAiio  etM  mMi 
mimlm  $icHu$  ptem  M^nmia"  fidem  iacit  Varronis  apnd 
(hmxua  (K  A.  XVIII,  9,  4)  traditum  teBtimomnm. 

lam  quaeritur,  quo  modo  explanari  po«8int  eae,  qoas 
enumeravi,  formae? 

Ante  ouiiiia  uiilii  cuiiiUiLiuoraiKlmn  est,  illas  Ibrnias  ab 
adverbio  sfrtis  separari  nullo  modo  posse,  quod  cuin  sae- 
pisfiime  in  manu  scriptis  loco  formarum  setluii  vel  secius  vel 
i€eUus  inveniaiur,  tum  pr^pter  formam  et  notionem  ad  com- 
parandwn  per  se  in  mentem  inoidat 

Itaqaa  eam  aententiam  quam  FledLeisenaB  expoauit, 
GortBemiB  plm  Bemel  (Bjidb.  oiii  p.  8  aq.  additam.  p.  47) 
ivpagiupfity  sUBtentandam  eue  puto. 

A  Btirpe  ««6  adyerbia  «eciw  ef^M^^Aii*  deriTata-sunt.  £x 
hoc  poatrerao  comparativus  'aecidus  couformabatur,  qui  vo- 
cali  I  elisa  stctius  factum  cst.  Quod  Corsseuus  contra 
roonet:  et»i  fortassc  a  verboiuni  radicibus  advorbia  iu 
-\tu8  Qa8ci  possint,  uullo  tamen  modo  horum  adverbiorum 
exstitisse  oompar&tivos ,  id  non  ab  omui  parte  rcctum  est. 
HabenniB  enim  apud  Celsum  duobuB  in  locis  (V,  26,  7; 
28y  tl)  oomparativum  pmiUha, 

Qoam  vero  e^Uoandi  rationem  ipae  vir  d.  propoBuit:  e 
'SanBorita  radice  «M)^'  adhaerere  Latinam  Btirpem  ^ang  vel  nMg 
prooreatam  fuiBBey  ex  ea  participium  segto  et  ex  hoc  denuo  oom* 
parativum  formatum,  ita  ut  primitiva  notio  ,,mH<2^is  adbaerens 
vvl  lentius,  tardius"  esset;  ea  |ii  iiuum  propter  artiiiu  uutiuuis 
vinculum,  quod  intercedere  inter  seclius  ct  secu^s  supra  v^nn- 
meiuoravimus,  non  verisimilis  est,  ueque  in  ccterob  locos  prac- 
ter  tres  illos  a  Corsseoo  aliatos  quadrat  (Plaut.  Cist.  IV,  2,  24 
dioo:  Sed  memet  moror^  eum  hoe  ago  setius  et  Tab.  Gcnuat.: 
Hora  non  fia^  quo  «elttM  eam  pequniam  accipiauty  denique  Lex 

OarlUt,  Blvdlw.  S.  12 
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ServO.:  Necfacito  [qno]  miiiiis  seHumte^uA,  indieetar^)  neqne 
ia  ipsis  illifl  locis  necessMrift  eet.'')  NqlU  enim  CMHMt  est, 

cur  recedamus  a  vol^ari  atque  usitata  explicatione  aiiter, 
vcrbi  cau8sa  aiiiej  atque  oportety  deirKle  renuc^siu.-^.  Et  quod 
Cliarisms  (instit,  grainm.  Hb.  11.  p,  194.  Putsch.)  affert,  qni 
explicat:  secius  tarditatfm  fncl*  iitis  indicat,  serius  temporis, 
item  nihili  aestimaudum  et>t,  quippe  quod  ne  iu  hunc  quidemab 
ipao  OluiriBio  landatiun  locam  cadat  (Verg.  Georg.  Ul,  367): 

Interea  toto  mm  secms  atre  mnguit, 

in  quo  cur  reiicicnda  sit  notio  aUter  jmbl  videow 

Vermntamen  (id  qaod  cnm  nostra  qnaealiane  artiflaime 
cohaeret)  Oorflflenas  Boa  ^xpHcatione  in  idem  reoarrit,  qao4 
noB  demonetratori  fliumiB,  ipse  n^avit:  e  eoMonam  elidt 
ante  I.  Nam  formam  ^ee$titt$y  quam.  sabfltitiiit,  in  msIwi 
transiisse  neceRse  est^  sicnt  aetus  pro  *  agtus  ^  ieeCttf  pro 
*leptu8.  'i  uui  lui  inatio  nulla  alia  esse  potest ,  uisi  quiim 
Fleckcisenus  pruposuit:  omittitnr  enim  c  ante  t  consonani 
et  producitur  compensationis  cuiutdaiTi  eaussa  vocalia 
oedenB,  quae  in  luraplici  ibrma  secus  brevis  est. 

Quae  si  recte  dispataYimuB,  in  verbo  eeUue  pro  oompario 
babebimns;  e  conflonam  extrudi  ante  t. 

Neqne  aliter  de  verbis  inmtete,  invitaref  mtare  existinio. 
Poflteaqoam  ea  qnae  Fleckeiflenofl  (!•  L)  et  CmrtiiM  in  pbild 
annal.  (XCI  [1865]  p.  126  aq.)  exposoerant  diligenter  oogaovi 
et  perpendi  vix  dubitandnm  e»fle  arbitror  quin  mntvtt 
rad.  fluxerit  /£x,  senrata  in  ineev  et  Sar.  t>aq  woHmay  a  qtt 
descendit  part.  *wcflii#,  *tfivtet^«,  quod  propter  litterartno 
ratiuuem  rcspondct  Gr.  a-f€xi^og  (cf.  atKr^ii  apud  Houi.). 

Verbum  autem  invitare  contractum  est  ex  *  invic{i)tar€^ 
*invocit(ire,  rad.  vec  (cf.  Gr.  /ex),  vitare  ex  *»tc(i)tore,  rad. 
vic  (ci,  (xr.  ^x). 

(^uod  vero  attinet  ad  vocabulom  MMptdo  a  ▼erbo  flOfipt- 


23)  C£  Curtius,  plein.  ct/m.  p.  665:  Der  £t}'moIog  muss  sidi  «dir 
hfiten  eine  VonteUung,  die  elnem  Worte  aDei^Ub  sn  Gmiide  H^gw 
kann,  gleich  ab  wirklieli  ifam  m  GraiMle  li^gend  hiiwnitflllfB. 
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ciendi  formatum,  non  posHiun  Fleckeisono  fvid.  etiam  titul. 
L  p.  30.)  a»8entiri ,  qni  *mtspicUio  ab  initio  formniii  iuisse 
putat.  Nam  Corstieiui.s  et  in  bonis  oodicibuR  Ir.iditam  osse 
suspido  scripturam  «^demonstravit  (ftjmb.  crit.  p.  15)  et  com- 
parsvit  formationem  verbomm  eandkia,  dtao,  alieram^  quae 
io  optiiiiia  manu  scriptis  com  e  Bcripia  sunt.  Ut  aatem  «ftetb 
ez  ipsa  rad.  dic  derivata  6«t,  sio  mupiew  e  rad.  9pee: 

Atqite  timiHa  quaedam  ratio  eet  in  TOrbo 

twvkhmij  qnod  admodom  probabilher  omn  rerbo  tfiw- 
Umdi  %  Ctirtio  ita  comparator  ut  ab  eadem  stirpe  f>oe  for- 
sitan  tio  tcuipore  exitirit,  quo  ea  lam  in  vev  erat  mutata 
(cf.  Oorss.  symb.  crit.  p.  72). 

i^uarf'  sur^picio  et  convicium  e  nuniero  earum  vocum,  quae 
oimflerant  gutturaiem  ante  t  litter&m  removebuntur. 

Neqne  ante  semivooales  media  guttnraHii  quale  soJa  ilHs 
•nteoedere  potest;  remanet. 

§.  33. 

Plmrimis  exemplia  ante  j  (t  consonam)  emiBsam  esse  g, 
doeuit  Th.  Aufrechtias  in  diftpntationc  (Kuhnii  annal.  1) 
quae  inscribitur:  Das  lateiniHche  j  im  luLaut. 

Sunt  antem  haec: 

iViuuiiu  maior,  maius  pro  *ina</ior^  *magiu$,  in  quo  quidem 
omissa  gutturaH  prodacitor  voc&iis. 

Tnm  oti»  ex  *affio  provemt^  qood  Terbom  declinatum  est 
a  8cr.  stirpo  ak  dicere.  Quae  radix  brevis  mansit  in  snb* 
stantiTo  adSfhim  e  qno  simol  <  conspicitar  TOcaboH  «io  spi- 
rantem  t  non  respondero  Sansciito  h,  qaod  ut  semper  in 
mediis  vocibas  sic  in         Latiiio  factnm  est 

Deindeffwtoper  productionem  snppletorhim  ortum  esse  pu- 
taut  ex  *migioj  quud  arad.  r/*/  /,  Si  r.  nilh  effuudt'i'c,  [^racscrtim: 
mingere  Gr.  iitix  {o^ixtiit)  derivatuiu  esse  propter  siguiHca- 
tionem  et  propter  litterarum  rationcm  certinn  <  st.  Sed  rcctuia 
iudicare  Curtius  videtur,  qui  e  radioe  mig  duplcx  verbum  pro- 
diisse  existimat^  alterum  adiecta  naBaH  mingOf  aiterum  aucta 
Toeafti  ^iiiavM^  qood  tmn  tranaiit  in  *vMgia,  meio. 

n* 
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At  coniefltari  tioebit  pmlmm  ab  fi>niia  apnd  CiAeronean 
tradita  p\degktm  descendiBaey  eiii«8  ▼erbi  eecimdain  syllabam 

brevem  esse  versus  Sereni  Sainonici  (I,  IS)  est  documento: 

Pulegiu)ttt{ue  potens  una  nuper  aure  locabis. 

Sod  cum  liac  una,  ([uod  sciam,  auctoritate  illa  inensura 
courtti  t ,  caussaiii  non  video,  cur  ie:;{icograpbi  re^ieutiorea 
puleyium  loiiga  e  vocali  exhibeant 

Postremo  de  comparativo  peior  plura  dieam  oport^ 
Tree  eiiim  seateatiae  sunt  prolatae,  de  quarum  una,  qnam 
Corseeatts  propoBvit  (Kahnii  amial.  IH  [1863)  p*  249)  pro- 
pterea  mentioiiem  iioii  facturtu  sum}  quoiuam  ipee  poataa 
(de  prommt.)  I,  p.  3tl}  Aoirechtii  explioatioiiem  prob«vh. 
Hic  enim  (Euhnii  aimal.  III,  p^  202)  ait,  oobaerere  fiompa- 
ratiyum  cum  rad.^  pig'  beschlldigen;  cnios  cnm  niittiim  in- 
veniatur  testimonium,  tam  dubiaiu  originatiqnem  acdpere 
nullo  modo  ausim. 

Probabilins  autr-ni  E.  Foers temannus  in  diss»  rtatione 
de  comparativis  et  superlativi^  linguae  Gr.  et  L.  [Halis  1^44] 
p.  33  peior  cum  naxvGi  couiert,  iis  argumentis  adliibitifi, 
quae  dubitationem  nullam  relinquant.  Oenaet  enim  >,/»etor 
nihii  aliud  fuisse  ni«  naaatav  illud  Homericum,  ita  ut  pri- 
mnm  significaverit  craBeom,  deinderudem  etiieb^em,  quod 
idem  ipea  verba  nax&s  ei  oraMus  ngnificauL  Foeitivma 
igitur  eBse  putat  adiecttvum  pmgwUf  quod  idem  eaae  ac 
nixtoq  ad  unnm  omnea  coneeQtiunty  ita  ut  inter  comparativos 
pinyuior  et  jMtor  eadem  fere  ratio  intereedat,  quae  inter 
mingo  et  meio'^,  uisi  quod,  cui  sententiae  Curtius  fidem  facit 
(ekiii.  etyra.  p.  219.  455)  pinguis  pro  pmyuia  Labeudum 
est,  qua  re  etiam  tac  jlins  peior  (;xplicabitur. 

IIoc  igitur  his  ox( mj  Jis  eonfirmatur,  gutturalem  g  ciun 
consona  1  non  esse  a  Latini»  comvmctaia  y  atque  vocaLem 
quae  anteierity  g  eiectai  productam. 

§.  34. 

lam  de  iis  verbis  est  dieputandum^  in  quiboa  ante 
semivocalem  gutturaUe  interiit,  id  quod  factum  eaee  in 
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hrevis  patol  ex  Graeco  [^Q(^yj'xy  quae  iaiii  Festus  iudicavit 
essc  coirnata  (p.  31;  11  MuoU.  Brtm  a  Graeco  desceDdit| 
quod  tJ8t  /l^aaftj);  * 

in  levU  Beuuryiis  primus  stahiit  (r&m.  LauUehre  p.  308) 
propter  SaDscritum  laghu  (vid.  Boppt  gramm.  comp.  p.  18} 
et  Graeciim  Hntxog.  Qailms  in  TOirbiBy  exortiB  es  *ir€gvi$ 
et  ^legvU,  v  Ultera  est  qaari  indurata  ex  «  Tocab,  qaae  vo» 
calie  e.  g.  tn  verbo  ienuis  (Ser/lanu)  qoamTiB  id  quoque  vet- 
bum  traDsierit  m  decBnationem  cnm  Tocali  Bervata  cftt, 
cum  aliis  iii  vocibus,  consona  nou  eiecta,  v  exbtiterit,  ut 
gravis  pro  *gar-u-is  ci.  Scr.  gvru. 

Porro  in  nivtt,  niveus^  in  ciisibus  obliquis,  qui  ad  nomi- 
nativuiu  nix  pertinent,  aliis  verbis  coguatid;  quae  ducta  esso 
a  radice  anigh^  ^cr.  snxh^  hamiduni  esse,  Benfeyus  (griech, 
WmraseUez.  11^  54)  oonteadit,  gutturalis  originariae  etirpis 
ezftat,  q«od  appairet  ex  mnhiB  formia  veioi  e  nominaiiyo 
atr  i.  e.  *fM^-«  pro  *mg9^j  e  tertia  Bing.  pereona  mngit^  al. 

Fortasee  etiam  redwna  huc  facit,  ortnm  ex  ^red-ungvia 
quocum  comparee  ungms  a  rad.  nagh^  quae  transponitar  in 
anghy  cf.  Scr.  nakhcu^  uuguis  (cf.  Corss.  flymb.  crit.  p.  587). 

Quibus  oumibuf^  in  vocabulis  vocaleni,  qua(*  iu  stirpibus 
fuerat  brevis,  ctiara  olisa  g  littcra  ])reveni  luanere  vidcniut^. 
Hia  vero  consideratis  CorBBciiu^  \ndetur  recte  aic  iudicasae 
(de  pronnnt.^  p.  390):  omissa  littera  g  ante  consonam  v 
minquam  prodactam  ease  compensationiB  cuiuBdam  eauBsa 
voealem  praeoedentem. 

Attamen  de  hac  re  virom  doctam  prorBUB  opinio  fefellii 
Snnt  enim  Tocabola,  quae  ante  gv  vocalem  correptam  habent, 
productam  g  littera  eiecta,  et  ita  quidem  ut  caussa  propter 
quajn  longa  vocalis  sit  usur^Kita  iiulla  alia  conspiciatur  nisi 
eiecta  gutturalis.  Ad  quam  sententiam  bis  exemplis  ad- 
ductus  sum : 

f  rimum  verbum  ^onivere^  quod  longam  vocalem  oatendit, 
eom  in  atirpe  e  qua  eBt  derivatum :  nTc  vel  gntc  brevis  inBit, 
Qeorgee  quidem  in  bqo  thoBaaro  (ed.  1861)  cf.  etiam 
^em.  eljriiol.  p.  28&  n*  44S  notavit  fmOf  aed  vereor  ne  iq 
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errorera  inciderit  Kam  illo  looo  Platttiiio  (Troo.  II;  1,  63. 
64)  quu  uno  verbuin  nieere  legitury  perfectom  usitrpatitm  est 

>><id  cum  tempora  perfecta  vocalem  producere  aoleaDt,  ne- 
cease  non  esit,  upinor,  praeBontJ  quoque  scribere  cuni  louga  j. 
Quae  cum  ita  bint  negaro  non  debemus  voc&iem  i  pro- 
ductam  essc  postquam  y  aiite  v  uniissa  esBet. 

Etiam  in  mamii,  mavultf  mavultis  longa  vocaiis  a  mensura 
eifectft  est  per  elisioiiem  guituralis;  constat  enim  boc  ver- 
bum  contractum  eBse  ex  *mag{e)vU  *  mag{e)vtdi  otiL  Idqae 
Cor88eiia8  (luoque  statuit  p.  640:  ouiua  mirere  incoiuitaiittaiD, 
quippe  qui  denuo  p.  653  ncgaTenl  ^  ante  periiaae  ooid 
productione  suppletoria. 

uoa  quod  a  Curtio  (eiem.  etym.  p.  171  n.  159)  haad 
dubie  recte  enm  Lit,  uga  Beere  compositum  eit  ita  nt  ex 
*u^a  exortum  sit.  8i  quis  primam  formam  non  esse 
*  ugva  sed  *  ugva  putct,  is  quo  se  nominc  tutetur  nescio: 
num  in  ()mnibu&  verbis  congeniti»  u  vei  v  brevis  est;  (£ 

uvere^  quod  Corsscnus  ipse  (symb.  crit.  p.  57)  auctore 
Curtio  iactum  eaetO  ex  *ugv€re  probavit;  in  (araeoo  enim 
vyi^f  cui  oomparatur  Scr.  uksh  besprengen  prima  syliabft 
brcvis  eety  at  in  Latiaa  lingua  u»er$  produete  dicitiir. 
Hec  igitur  constat,  eam  norinam  quam  Corsaenua  pro* 
^  poauit,  uon  fuiBse  conatantemi  «ed  in  plnrimia  eam  vakiiBic^ 
in  quibusdam  non  Yahu88e:  eiecta  g  gattnrali  ante  •  ▼ocir 
lia  praecedens  aut  relinquitur  intacta  avt  produoitar. 

§.  35. 

lam  dc  iis  vucubulis  est  videndunv,  quorum  in  terminH- 
tionibus  cuu.sona  evanuit.  Cunsidercuius  auteni  taies  taii- 
tum  ayllabas  tiiialeb^  quales  c^usonantibus  terminAtae  mntf 
nam  productio  suppletoria  in  iis  Latinae  linguae  vocabuliB 
atatui  non  potOBt,  ubi  vocalis,  consoaui  abioeta,  in  linepo- 
sila  apparet  velut  e.  g.  in  Sanaer.  lingua  pUd  pro  piiar«. 

Postquam  cognovimua  mediia  quoque  in  i^ocibus.  sa^M- 
numero  Tocalem  noi^  produotam  eaBe,  atai  duAmm  con- 
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(-«jiiarura  altcruiia  iutcriiobet,  uon  mirabimiu',  si  syllabae 
iiiiali  s  hreveni  vociiJeiii  haberc  videhiuiuij,  quamquarn  cun- 
Boiia  ciecta  iuogam  mensiu-am  pusitianis  gratia  faciic  quis 
debideret,  prae»ertiiii  cum  quaacUim  teriuiuatiuiios,  quae  a 
princijuo  longam.  vocaleio  Labuisseut,  paullatuD  quasi  ele- 
▼atefl  eB»e  proniintiaBda  ei  ad  brevitateBi  depreeeaa  Batii 
coiisieL 

Quod  factum  eit  in  aofHxo  ler.  In  hoc  » littera,  primitue 

■  ad  nominativum  significandum  addita,  eftVcit  ut  ultima  syl- 
laba  in  rs  terminaretur  (v.  c.  *patersy  cui  ri;»puudet  Uraecum 
*natL^<^):  secunda  cousona  dciudc  abiccta  longa  vuealis 
exurta  vM  (Gr.  /Kdij^  haX.  pater\  quain  retinuerunt  N  «  t( k 
id  quud  e  tribufi  VergiliL  iocis  cpnciudi  poteak  iSuut  autem 
liaec: 

Aen.  V,  521 :  Oatentans  artemque  paUr  arcumque  sonantem. 

—  XI,  409:  QmeUitmy^§epiUeretmagnameeptaLaiinus— 

—  XHj  13:  Congredior,  Fer  eaera,  paUWf  ei  cone^  foaiue. 
.Quibua  m  loois  a  Vergilio  formam  quae  anteft  uaitatis- 

aima  fuisset,  restitutam  ecme  coDtendit  FMceigenus  (philol. 
aiinaL  LXI  [1851]  p.  32). 

Cui  sententiae  Corssenus  (de  pronunt  *  I,  p.  H60  sq.) 
propterea  adversatur,  quud  iii  Liibus  illis  locis,  tjuus  eitavi, 
vox  pater  in  caesura  posita  sit,  caeiiura  igitur  eitiei  ultiniae 
syllabae  produetionem;  praeterea  auieni  constarc  syllabas 
linales  Komanis  placuistie  breves,  Graecis  longas.  ^ 

lam  breviter  cauasaB  narrabo  quibue  commotua  ea  quae 
CorMenna  protulit  inprobaTerim. 

Certe  nema  eat,  qui  ignoret|  Bjiiabae  finales  pauliatim 
im  Xiatina  lingua  oorreptaa  essei  neque  Yero  quiiquam  ne^ 
gavit,  sed  Fleckeisentts  eic  argumentatua  eat:  antiquiore 
tempore  longa  fuiue  ayllaba  finafi  verbnm  paier,  ut  eom- 
parativoe  qui  iam  apud  Plautnm  (cf.  mil.  glor.  1294 :  minor 
ia)  breves  inveniaiitur,  ut  &uttixiun  tdr  quud  poBtca  cor- 
ripiatur. 
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H(K*  igitur  loco  noii  tam  quaeritur,  quo  lingua  fuerit 
incliiiaia^  quain  quao  fonnar'  fuprit  orijjo.  Dpinde  si  me- 
minerimus,  AugURti  acilatc  purtas  Hiiquotie!?  longam  men- 
8uram  restituiuso ,  pro  qua,  cum  secunduni  ipsam  uri*j^inera 
nece&sario  longa  esset,  scenici  poetae  el  volgus  brevem 
substitucrant  (cf.  hiv  certc  productum  sive  exortmn  6X  ^AtJce 
sivf>  rx  *hoice,  brevi  vocali  apud  Plautum  inveniiDUSy  tLpvA 
Vergilium  longa,  c£  Aen.  VI^  79 1 :  Biv  vir,  kie  e«l  • . . .)  fa- 
cilis  erit  coniectura^  eandem  condicionem  esse  ■affixi  ttr 
Tocem  igitor  paier  producte  ab  inilio  dietam  eaa^ 

Sequuntur  tria  Tocabnla  in  liquidain  ezeu&tia,  quae  omni 
temporc  produetam  vocalem  servarunt: 

Lar,  par,  atil.  Sine  dubio  in  his  nominativi  signum  con- 
8ona  *  fuit,  ^fjrrra,  *part:,  *mls  cf.  Gr.  liXg;  gcnetivus  autem 
cum  stirpis  brevem  ustendat  vocalem:  />rtri>,  paris ,  saittf 
in  nominativo  abiecta  littera  s  yocalis  producta  est 

§.  37. 

Liquidam  l  aatem  in  fine  positam  voois  eiisam  esse 
ante  9  TeriBimillimnm  mibi  videtur  in  secimda  perBona  atng. 
ind.  a  verbo  vel/e,  sed  non  ex  ^tiiB  exortam  CBse  fna^  nt 
CorBBenoB  olim  in  symb.  orit  (p.  388  sq.)  contenderat 

Altam  quidem  explicationem  postea  proposuit  ia  additan. 
p.  288.  ac  prior  eius  opinio  praeter  eam  canssam,  quam 
ipfe  protulit,  ctiain  propterea  refutanda  erat,  quod  quo- 
niodo  i»ecundum  illam  longa  vocalis,  auctore  PriHdano  Xni, 
8  TT  ^  ab  antiquif»Himis  ]»pr  fi  wtt^)  scripta,  explieari  ])o>s.it 
nemo  perj-ipiciat.  Receutior  vero  CorBseni  nententia  haec 
est:  Declinatam  esse  Latinae  stirpis  formam  fo^-,  vd-  e 
radice  var,  m  Hngua  Sanserita  eligendi  potestate  praeditSy 
ita  ut  r  Uttera  in  illa  persona,  de  qua  dicimus  relinqaere- 
tur;  fuisse  igitur  antiqniorem  formaiti  *vers.  Ne  boe  quideoi 
cuiquam  opinor  persuadebit  Ghraeco-itaHod  enim  tempore 
iam  illa  r  littera  radlcis  var  non  amplhis  in  «bu  esse  po- 
tuit,  id  qnod  e  Ghraeca  voce  fiavlofiai  (rad.  (ioX)  luculenter 
cognoecimus. 
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lUqm  pato,  pnmitiTam  imsse  formaim.        qaae  pAmi- 
«  flioneni  noQ  prsebe^  si  respieimas  primwn  plurdiB  pertoDam 
9ohmwj  qnae  ipsa  Tooalem  a&te  termiiitftioiMm  oftleadal^ 

Vocalis  aiitom  o  in  volis  propter  sequentera  i  litteram  in  • 
transiit;  nam  eodem  loco,  quo  vocalis  o  vel  u,  olim  o  fuerat  in 
vocibus  comid  {cosol},  famulns^  incola  iu  aliis  cognatis  vcrbis  i 
succf  ssit  j  vcbit  in  i  ov^iliutn  ,  jamtlia ,  inquilinus.  Practerca 
commcraorarida  «uut  quae  Kitschelius  (in  indice  schol.  bibern. 
a.  1 853  et  1 854  p.  V.)  inter  se  comparavit :  Vergulejwfy  Ver^iUaa^ 
Av9t^U8  AHtiu»^  Canulejus  Canilius  al.  (videas  etiam  Corsse* 
num  de  pronimt*  I,  905).  Deiiide  ez  forma  *vH69  orta  est 
eiecta  poeteriorifl  syllabae  vocali  *vii9,  quo  in  yerb6  qiuanvis 
in  ceteriB  vocabnlia^  «bi  h  in  fine  conimictae  Iherant, »  abiici- 
soiebaty  l  littera  eiecta  est:  remanBit- aherins  personae  snf* 
fixum  «,  quippe  quae  littera  illins  formae  propria  sit  et  pe- 
culiaris.    Ita  bene  cxpiicatur  iuii^a  imius  vocis  mensura. 

Idem  evenit  in  paucis  yocabulis  quorum  stirps  finit^s 
in  «: 

«r65»  ex  *<ir6os-«f,  Oeres  ex  *^(Jena-9,  puhfh  e  •pmpfo-)!. 
Qoamquam  in  puhM  poetoA  vocaHe  oorrepta -est. 

£tiam  in  nominatiro  nute  loii^m  eiee  vocalera 
ploree  loxioogra;^  coidfifmant^  cntae  rei  quomam  nomina* 
ttvo»  huiuB  vocis  apud  poetae  "ita  tantummodo  neniiMKtur^ 
nt  eequatur  consona  pogitiwneiu  effieien&^  imlhim  etfltSit  oer*- 
lcnn  exemplum. 

Denique  huc  adiungimus  nonn  itla  substanUva  in  quibus 
ante  nuiiiiaativi  notam  «  excidit  deutalis  ,  -  -  . 

abieSy  aries,  pune^^  pes.  '  ' 

De  mensura  verborum  poUis  ct  vcfs  cadem  de  caussa 
quae  pertinebat  ad  nuu  certum  iudicimn  ^mmTo  noif  licet« 

lam  saepine  faac  in  dieputatione  mentio  faCta  eet  toca- 
Imlonim  quorondam  quae  cum  speciem'  prodnotionfs  sup- 
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pJMoriae  praoberail;  nobui  huc  peHiMre  noii  videraatar; 
in  eodem  deaiqtae  mxumto  ooUooamuB  perfiBota  boh  nda-, 
plieafta»  e  radioibas  o  Utteram  eo&tiiientilMis  deflexu;  qia» 
vooalifl  producitar  in  porfeeti  formisy  dioo:  /rcyi,  /eci,  cepi, 
egi^  pitffi,  Jeci ;  nam  quod  Boppius  (granim.  comp.  II  p.  428) 
punit;  iiaec  pericctu,  priKluctiuiic  «uppitjtunii  lacta  esse  cx 
*fre{f)giy  */«(/}«',  * ce{e)pt  hoc  repelli  iurc  iiiilii  vidotur  a 
Cor88ono  (Bymb.  crit,  p.  530  sq.)  qui  **\})licationeiJi  niapis 
probabilem  in  modium  protulit:  primuni  iurnias  redupiic4UHi 
cxstiti?Ho  V.  c  *jejaciy  tom  stirpis  syilabae  vocaioaii  et  qoaa 
debilitatam  ct  prodactam»  V9'^t  ^*»  depiqae  r^- 

labam  redttplicatam  evanuiase;  nam  profecto  perfecta  eo 
iBciimbuiity  ttt.vooalem  prodttoant  (cf.eikibo^  *M9ldO.  £ittMieB 
geueris  eat  o9€pH  apud  Lucrel  IV,  619 1  qvod  deaceudU  a 
rad.      in  j^pifaor  (op^re). 

• 

• 

8.  40. 

In  praefatione  siirnificavimus  ex  ipsa  linguae  natura 
pruiiuerc  btudiuni  i|Uoddam  lacilioris  pronuntiAtioiiis ,  ({uod 
varic  vuc'aljiil<>runi  formas  niiitet.  Neque  veru  ea  iingu;w 
proprietas  tam  uubitu  progredituif  ut  consonis  ditticiliofibus 
statim  elisis  prorau»  diveraas  oontiBtto  £(Mrmas  efiicia4.'Seii 
sensim  sonatmqtte  per  varios  oomnuitatio&is  quaai  grad» 
origioarias  voces  ita  dissoivit  et  emoUity  nt  facillime  deniqae 
et  leQiasimo  singulae  iitierae  inter  se  excipiant  Jaa  4 
qaaerimtta  qui  sint  ei  emoUitioflaa  gradtts  tton  apus  «it 
ad  meras  confugiamtts  conioctttTBs  qttibtts  certi  quidqua» 
atque  indubitaii  admedttm  raro  eruatttr,  Sed  in  ia- 
scriptionilnis  libridque  Latinis  ct  in  cognatis  ItaUae  lifl- 
guis  firmiasima  mediaium  iilarum  formaium  rebcta  suut 
vestigia. 

Ac  primum  quidem  ut  <  xordiamur  ab  oxcmpiib  certis- 
simis  dimidia  fere  pars  omnium  eorum  vocabulorum,  de 
qttibuB  agitur  in  disputatione  ita  comparata  est»  ut  praetcr 
eas  £brmas  quae  prodttcdone  siqppietori»  ortae  sttiit,  abse 
tataikAnt  mni:  carta  anfciflttjp*''"**  towiiM/wiKiia  Knariiaft  Tditi'*** 
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exalilitBe  inMriptiomim  ei  grmnmaticonjiii  teitimoiiiU  de> 
moBttraitar  fonii«e  aesimilatae. 

Sunt  autem  hae: 

pm:  dmentum  ammmtiwi ; 

dl:  reliquiut  rtUiijuiaei  riligiQ  reUigio;  relalum  reUa>twni 

ds:  divuii  divisu; 

di:  casua  cassus;  julHis  JitUSu; 

tr:  dirua^tere  dirrumpere; 

m:  peni$  pmn». 

In  hoc  ezemplorom  nimiero  deeunt  quaedam  oouaonarttm 
coniunctioiies:  de  dm  r»  nl  ml  tmi  ai  em  quae  etsi  in  cia  vorbift 
d<i  quibtts  nunc  diuerimue  aaeimilatae  non  inveniuntttr  (nus- 
quam  enim  legitur  *pioeeireo  *JMs  *uno$se  ^iilieo  ^preihim 
*8epteimi  *aliea  *pammeriwn)  m  aliis  tamen  vocabnUa  eandnm 
ineunt  commutationem :  habomus  enim  Meumbere  pro 
cttmherey  mercennarius  pi  u  '  ineictdnarius^  prossm  cx  *  /irorsus, 
coroLia  pro  *  coronla^  colUgo  pno  *  CQmliyo^  s^olennis  ct  sollernnisj 
polluceo  ex  *posluceOy  dummedum  pro  *  du-^iiK  lum,  ut  potuisse 
certe  aiiquando  etiam  illa«  forma&  *quocctrca  ^Jinms  cct.  in 
usu  esBe  negari  vix  queat. 

Qnid  igitur  impedity  quominus  in  omnibus  eis  ekem* 
plis  ubi  conionae  pm  hm  tn  (fin)  dc  dn  d»  di  re  ni 
mi  nm  ei  em  en  er  conjungi|ntur  inter  formam  ori- 
ginariam  et  formam  productam  aisimilationem 
olim  interpoaitam  fuisee  ofmiiciaqiius? 

Deinde  non  plena  aAsimilatio  faota  eat  in  eis  vocabulia 
ubi  inter  su  cxcipiunt  consonae  rd,  ri,  di.  8ed  liaruui  quo- 
que  vocum  sirailiy  eot  latiu  t;t  explicatio.  Litteraruni  euim 
r  et certe  rioiuis  natura  tani  similis  erat  ut  siniiliurcs  fieri 
vix  possent.  Et  in  cuniunctionibus  ri,  di  assimihitio  oinnuu» 
exibtere  nou  poterat| .  quia  spiraates  nunquam  gemiAautur, 

Denique  naialem  •  ante  Ik,  i,  n  fyte  aemper  obscuratam 
et  sic  ad  sequentis  oonaonae  naturam  propina  adduatam 
eiMe  CSoraaeiina  dooml 

Cognata  eat  ratio  et  oondieio  earum  conaoaaram  qnae 
sn  fiae  vocabuloram  poaitae  eticinntnr  ei  voeale»  ante- 
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cedeittem  producdnt  Singiila  euim  Bententiae  ▼oeabitbi  cm 
ita  in  sermonc  conimiganiiir,  ut  nnlla  intcrposita  mora 
temm  excipiut  altorum,  similiter  «tque  in  mediis  Yocabnlii 
prius  fit  assimilatio;  in  aliis  yocibus  progressiva  qnae  yo- 
catur  V.  c.  ^L&rt  *Larr,  *s(d»  *WflI  (cf.  fer-s4  ferre,  rdn 
vdle),  iii  aliis  regrcssiva  ut  in  pes  i.  e.  *prds,  *pess  (cf.  'dind- 
si  dtvissf^.  Doinde  littera  asaimilata  evaneacenB  elficit  pro- 
ductiouein  suppletnriam. 

In  omnibus  i^ntur  his  vocabulis  prior  consona  ita  eraul- 
iita  et  obBcurata  esti  ut  ambiguus  quidam  et  ancepe  woqa 
existcret  qui  aon  iam  Yerae  consonac  haberet  vim  et  pro* 
nuntiationemi  sed  quasi  antecedentis  vocali»  contineret  iup* 
plementum.  Ita  fiEusile  OTenit,  ut  denique  nihil  andiretor 
ntsi  prodncta  ^calie,  oonsona  aequens  plane  evaneaoereL 

§.  41. 

Difficilior  est  explicatio  eorum  verborum,  in  quibus 
gutturaliB  eiecta  aiileccdentem  vocalem  produxit,  quippe 
in  quibup  verbis  ipsa  lingua  Latina  medias  formas  quae 
explicerit  «liv '  i  sos  eommutationis  et  transitus  gradus  noB 
praebeat.  Attamen  non  omnibus  destituti  sumus  explicaQtij 
adiumentifi.  Habemus  enim  substantiva  aranea  lana,  t^m 
cttm  eandem  habeant  et  stirpem  et  formationem  atqie 
Graeca  nomina  ^eaxt^f  ^ttX^i  ex  ipsa  lingua  Qraeeaii 
Latinam  tranBiisse  non  iniuria  censentur.  Apparet  igitnr 
in  bit  noarinibua  gutturalem  %  eaccidiose  anto  natalem. 
Deinde  in  lingua^Umbrica  pro  Latino  «  eubstitaitar  aifi- 
rata  h  ante  t:  rtiU^  «e^Lat.  reotus,  ^  Lat.  acto  fmonQHL 
Umbr.  II.  p.  3()7  sq  ).  lam  cum  ne  in  illis  quidein  voca- 
bulis  Latinis  verisimile  sit  continuo  excidisse  gutturaleni, 
quid  tHndem  obBtat,  quominus  fuisse  actatem  cenHognnis, 
ubi  Romani  quoque  litteram  c  ante  t,  n  similiter  }  i 
nuntiarent  atque  Graeci  a&piratam  x>  Umbri  praesertim 
Gum  ante  BuUae  aetatcm  consonaa  atpiratas  omnino  doo 
teriptat  etse  constet  Hinc  antem  fiieillime  fieri  poterat  ot 
atpirata  kd  eziliorem  pauUattm  tonam  redacta  cum  toci^ 
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4oiuqiie  ka  oomungeretar,  ut  hmt  (Mpoduceret,  ipaa  non 
iam  audiret&r.  •  Si  forte  quis  miretar  quod  non  pauca  in- 

veniantur  excmpla  in  quibus  consuna  elisa  vucalem  non 
piuduxiTit  maf?:nopere  sane  se  cuiiiuuntiat  Corsseni  aen- 
tentiay  qui  eo  ait  inclinare  linguam  Latinnm ,  ut  produ- 
cantiir  vocales  in  syllabis  accentu  expressis,  breves  ma- 
neant  in  syliabis  gravibuB.  Habemua  enim  v.  c  moies,  »ed 

§.  42. 

Deniqu<'  Iik  \  it*  i  (  xciuphi,  iu  quibns  conspicitur  pro- 
ductio  siippletoria  uum  eis  comparemuS|  in  quibus  cunsona 
eiecta  intacta  mansit  vocaliB. 

p  elisuui  ebl,  in  aiucnLuni  cum  productiono  suppletoria, 

»i       w    99  umes  s  i  n  c  prod.  suppL, 
^     n      n   99  compusiiis   cum   praopositione  ab  cum 

prod.  suppletoria, 
i     II      II   II  otc«m^  treceni  aL  ditcef^'  cam  prod.  auppl. 
.  d     „       99    99  fuocircaj  hoc;  reiectua  COgtLf  religio,  eeala; 

fade^  fimie;  diviei,  dmeiOf  CQeOf  eaevm,  eeum; 
oeor,-  J^dUie,  re/^Uare,  abi^^  ^¥^9  IMrMff| 
fee  oum  prod,  soppl. 
^     99      t>   )>  ^^^iytOf  r^nqua  al.;  milesj  tramee,  haepee  aL 

sine  prod.  snppl. 
'  •    »      >}    f)       cum  prod.  suppl. 

^     »       99    99  P^^^^i  podeji:^  pcuiare^  uiiose  cum  prod. 

suppl. 

*  99       99    »  cohibere ,   cnhortari  al. ;  roiectura ,  couceTe^ 

coiux;  coventionidf  covenwms^  iiico  cum 
prod.  suppl. 

m    I,      „  „  prdam;  eepianif  naoeni  eam  prod.  siippl. 

*  99      99  99  eompp.  cnm  praepositione  diej  aUa,  foa- 

Ivm;  pamerium,  pomeridianue^  eomeetHe  re- 
mnu!  ameue^  eena,  /emum,  penie,  pane,  pona, 
««fit,  eenariite,  ventfjfi  cum  prod.  suppl* 
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s  clisum  est  in  corpitlentus ;  Camena,  Camilllts-  videtij  satm 

sine  prod.  suppl. 
—  abiectum  est  in  pater,  Lnr,  par^  sal,  arbo$f  C^w,  puhii 

cum  prod.  suppl.  *  — 

X  elasum  est  in  niaj  mtHa,  palus,  talusy  lela,  telvm,  e^^tilu, 

vehutn  cam  prod.  tiippl. 
compp.  ciim  praep.*  ec        la^f  Umutf 
limm,  Umei,  rima,  rimor,  temo;  aiAifiaai  ifmaf 
tUni,  dmarius,  pinuM,  pkmuf,  fuint,  ^innJrtiii, 
iMm«f;  seii¥§,  inviiui,  inmiare  cum  prod. 

8Uppl. 

„  coHna  Bine  prod.  sappl. 

„  cxfVM,  moles;  exanienf  contaminarCy  Jlamtn, 
fi  utnt  nti/in ,    iumentum  ,    sxiblemen ,  umidM^ 
umor;  uiaior,  aio,  peior  j-n/t-rum;  conivertf 
mavis,  um,  uvere  cum  prud.  suppl. 
„  molestus;  stimulus;  brevis,  ievis,  mvit^ 

reduvia  sine  prod.  sappL 
i^nmma  eorum  yerbomm^  in  qoibae  post  eoiieonam  eiectaii 
▼el  abtectftm  attfeoedenB  v^ocaHB  producitor,  eil 
haec:  108. 

Somma  eoram,  in  qoibas  post  eieetau  coneonam  voHt 
cedens  vocaKB  breyis  mansity  eet  haec:  16. 

Apparet  i^tur,  etsi  numera»  eorom  yocabulorum  iibi 

extruHii  couiiuna  eflfecit  productionem  suppletoriam  loni,** 
supcrat  ca,  ubi  brevis  mansit  voealis,  libertatrm  quantlam 
et  variftiitcm  cerni  in  his  \iocuni  commntatiouibu^.  NiiHae 
enim  reguiae  tanta  inconstautia  servautur  quanta  euphoiuiie. 
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Non  miam  paramque  in  AeBchyli  SophocUs  Euripidis 
Abalis  qiiasi  regnare  dialectum  Atticam,  8ed  pro  singulari 

illa,  quae  in  oninibus  fere  conspicitur  poesis  Graccae  gene- 
ribus,  (lialectoruui  varietate  ac  vicissitudinc  tracicos  quoque 
puetas  et  ox  Ilomeri  canniuibuR  et  a  Duiicnsium  consue- 
tiuline  quaedam  sumere  ad  orationem  illustrandam  et  va- 
riaudam,  dudum  a  virift  dociis  iDtclIectum  est.  Neque  vero 
qnam  late  pateat  peregnnorum  vocabulorum  usus  atque  va- 
rietas,  satis  coBStat  Alteri  enim  viri  docti,  ut  Theoph. 
Car.  Ghiil.  Scbneiderus  tn  qaaeationibus  iUis  quas  De  diaUvto 
SaphotiU  Bcripsit  a.  1822,  et  Car.  Euehlstaedt  in  OhMervatiani- 
hu»  eHHci»  de  traffic&mm  Cfraeeorum  dicdeelo  (Reval.  1832), 
qnidquid  eiusmodi  in  libris  mann  scnptis  traditum  est, 
tamquam  vera  sive  Homeri  imitatiunis  vestigia  sive  rarioris 
cuiusdaui  et  exquisiti  artiticii  iudicia  defenderunt  cx  cisque 
ad  alios  locos  cmpndandoa  praesidia  artis  criticac  pctieruut; 
altcri,  ut  EiiusieyuSi  rorso,  Quil.  Dindorfius,  angustioribus 
epicas  potisBimum  quae  dicuntur  formas  finibus  circum- 
scribenteB  multa  quae  contra  subtiliores  ilias  leges  ab  ipsis 
aut  inyentas  coniectando  aut  e  graminaticorum  anUquorum 
praeceptb  deductas  pugnarent^  In  editionibus  suis  muta* 
verunt  Neqne  id  quideni  mirum.  Etenim  ut  pennultum 
valuisse  cum  apud  omnes  poetas  Graecos  tum  in  arte  tra* 
gica  poesis  epicae  viia  ac  nieinoriaui  iu  vul-^us  nMlmn  cgt, 
ita  neminem  fufrit  quam  sacpe  lihrarii,  qui  «juanlum  in 
TIonnTi  carminiijus  lectitandis  ct  pcrdisccndis  collocaverint 
operae,  dici  vix  potest,  lormas  epicas  aut  inscicntes  ipsi 
et  inopinantes;  aut  Uomeri  imitandi  studio  permoti  in  Grae- 

0«Mi««,  8la4S«i.  1.  Jd 
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corum  poemata  falso  iniukrint.  Qaos  me  errores  sive 
fraudeB  si  nonnaiiqnaiii  dctexit  niimerorum  depravatio,  qnid 
tandem  obstat  quominus  aliis  quoque  in  locis,  ubi  e  metri 
ratione  yitiosam  scripturam  indagare  non  iiceat,  Bimiliter 
librarioB  peccaBse  BUBpicemur?  Q:uaeritar  igitur,  poBaitne 
una  quaedam  eaque  constans  inveBtigari  norma  ad  qoam 
codicum  memoriam  revocemus  et  emendemus,  virorum  docto- 
rum  coniecturas  txuiiiinpmiis;  vel,  8i  id  forte  parum  con- 
tigerit,  sintne  certa  vocuiii  ab  Attic.i  dialecto  alicuariim 
quaB  poetac  tragici  usurpare  solcaut ,  <^oncra  firniaequ*' 
caus»ae  quibus  illi  commuti  alteram  iormam  reccperinti 
spreverint  alteram?  Quao  quidem  quaestio  etsi  non  sine 
multiplici  fructa  incohata  eai  et  instituta  a  multiB  £ftbu- 
larum  Qraecarum  editoribuB,  qui  ad  artem  criticam  caute 
et  circumspecte  exerc^dam  in  eingula  quaedam  diligeii- 
tissime  inquisiverunt:  absolvi  tamen  et  ad  certum  d^ni- 
tamque  eadtum  perduci  non  poterit^  nisi;  in  unum  collate 
cuncta  ezemplorum  copia,  coniungantur  singula  et  oom- 
parentur,  coniuncta  comparataque  explicentur.  Hoc  igitur 
ad  con.>iiiii!n  si  nou  cxsequendum,  at  praeparandum  et  ad- 
iuvandum  aii«|U.iijttilum  me  possc  conforre  sperabani , 
quaecunque  loiniae?  in  Acschyli  Sopboclis  Kuripidis  tia- 
goediis  tragocdiaruiiique  iragmeutis  cxstarent  alicuae  * 
dialecto  Attica  qaae  voigo  intellegitur,  i.  e,  ea  liuiuB  dia 
lecti  conBuetudine  qua  usi  Bunt  poetae  comici  et  oratoresy  it» 
coUigerem  ut  primum  enumerarem  formas  Atticas  anti- 
quiores,  quae  ilia  aetate  npn  iam  in  ubu  volgari  eBBent^  eed 
ob  ipsam  anliqaitatiB  speciem  ac  magnificentaam  cum  poeeis 
Bublimitate  bene  congruere  viderentur;  tam  dieputarem  de 
formarum  epiearum  quae  dicantur  ubu  et  ratione;  deni* 
que  in  vocabula  Dorica  accuratius  inquirerem.  Qua  m 
re  praeter  elarissiuias  illas  Elmsleyi,  liiunckii,  Gudufredi 
Hermanni,  Ciuilelmi  Dinduriii  editiones  non  mediocriter  me 
adiuvornnt  (puie  Lei  lnu  rus  in  du<»bus  libcllis  ijuos  inscri- 
psit  De  Atschyli  studiv  Jlumerico  (Berul.  lSf)2)  et  De  Sophode 
poeta  'Ofit^Qiiiumd^tii  (ErlaDg.  i859)  congessit  vocal>ula  Uo- 
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mericfti  et  rabtUis  (fUMdam  Hermanni  Scliaeferi  Be  Dorimd 
utu  m  ttngoe^  Orasms  ditpntatto  (Ootlb.  1866). 

lam  ▼ero  ne  firmie  qiiaai  limdameBtis  pfonitf  egere 
▼ideator  etnsmodi  diepnlatiOy  eironraeptciamtie  qitaenfun  ad 

poetarum  tragieoruui  dialectum  recte  iudicaiidaui  uxstcut 

CAPUTI. 

ARTIS  CRITlCAi:  i  iiALSIDIA. 

Ac  primnm  qnidem  unamqnamqao  hoinsmodi  quae- 
ttionem  par  est  proficiBci  ab 

§.  1.  . 

Antiquorum  grammatieornro  doctrina. 

QuainquaTn ,  m  in  ullo  littoraruin  untiquannn  fi^enern,  m 
Lac  re  iuiuuta  sunt  ac  valde  dubia  «^raniniuiicorum  Urae- 
oeram  praecepta.  Nam  cmn  ex  uuiversis  eis  stodiis  quae 
pertinereiit  ad  dialectonmi  proprietates,  paudesimae  ad 
nostram  neqne  aetatem  pervoBerant  reUiqoiao,  tnm  tragicae 
oradonie  et  consnetudiniey  in  qua  exploranda  mnltum  Aie- 
xandrinoB  gramroatacoe  poeniBse  operae  o  magno  libronmi' 
numero  qnomro  tituB  paeBim  comroemorantur  eognoBciimiBy 
admodum  tenuis  in  Phrynichi,  Moeridis,  Gregorii  Corinthii, 
Photii,  Hesychii,  Suidue,  Eustathii  excerptis  servata  est 
memoria,  in  8choliorum  varia  colhivie  paene  nuUa.  Quorum 
fragmentoruni  is  est  usus  atque  condicio,  ut  in  tormis  Do- 
rieia  praeoipue  et  epicis  non  medioorem  habeant  utilitatem, 
quippe  qtnbuB  manifesto  nonnunquam  aut  ooufirmetor  ii-i 
brorum  manu  scriptorum  auctoritas,  aut  emendentnr  quaw 
per  teroporum  iniquitateB  a  pristina  forma  deBcierant:  in  vo- 
eibuB  AtticiB  antiquioribuB  non  rine  BubtiKore  cura  ad  ar- 
tem  criticam  exetcendam  eint  adhibenda.  QuiRfj^uiB  enim 
quosnam  praeccptorum  snorum  testcs  atque  auctores  gram- 
matici  afleraut  (juibusve  e  luutibus  exenipla  snii  pi  tieriut, 

pauUo  accuratius  inspcxerit;  £iicilc  iuvcuiet  Pkryuiciium 
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certe  et  Mueridein  et  Gregorium  Coriutliiuui  (quibuB  ma- 
ximAin  partom  eorum  praoceptomm  debemiiB)^  oomeB  de- 
niqiie  Atlicistas  prQ  singulari  suo  oonulio  non  tun  a  poe- 
terum  tragicorum  pro&cttoi  uau  et  propriotale,  qnim  « 
Tinicjdidisi  hoen^  ])emo»tlieiii%  Ari«tophaiii&  oratiooe,^) 
quippe  quoB  scriptores  optimam  ceiiBeaDt  Bcribendi  normam 
praebere.  lam  si  confttat  —  id  quod  nemo  dubitat  —  noii 
Bemper  poetas  GraeeoB  suae  fleqtii  aetads  consuetudmeiD, 
scd  autiquiorum  iuterdum  furmarum  grauditatem  redinte- 
^rare:  quid  mirum  quud  haud  pauca  illi  Atticistae  prae- 
srnbcre  sulent  quae  vcre  Atticormu  siut,  udh  >h]t  tragi- 
curumy  Keete,  ut  adiciam  exeuiplum,  Phryniehus  et -ilueris 
Atticos  traduut  dixisse  aei  pruducta  vucali  a  pro  aui,  xaoi 
pro  xaio»,  ilda  pro  ilaiaf  deros  pro  ccmvo^;  at  tragicos 
qnoque  poetas  diphthongum  ■previsdc  ex  faoc  certe  tedti- 
monio  nuUo  modo  elificitur.   An  ex  his  Gregorii  Corintiiii 
▼erbtt     „ti  Xaog  itai     i^aog  luti  ta  i§  avtuiVf  Mm^iJiMS, 
H^^tMtlaaSt  imafMtgnwftat&  dta  ^  olop 'jfi^pid^mos, 
dut  tov  tmi  ffQOipiQovoi,  Mopileofgf  Jlf^eaU^ijg,  i^cc^» 
liwg^^  concludemus  laog,  mogj  Bimilia  e  tragoediis  Graedi 
esseremovenda,  quaemetri  cuudieioue  iiL  Lt  s.sariu  postuleutur  ? 
Constat  iuitur,  ubieunque  iu  commentariis  iJlis  adiungatur 
puetHi  inn  ti  a^ieorum  aucturitas,  aliquid  trilHieudiuu  esse  « 
tegtiuiuniu;  universa  dialectus  Attiea  ubi  sigiuiicetur,  aequuni 
et  iuBtum  iudicium  niu  adiuUtia  aiiia  artiB  oritioao  adiumea- 
tis  iieri  non  posse. 

Sed  est  aliud  quoddaiB  —  ut  subsidia  extrinBeoaB  pefcilB 
«numerare  peigam  —  •  quo  noni  paulhim  in  tragocdiarum 
proprielalea  iudicandaa  «t  expIicaDdaa  redundara  loieat 
fimctnnm: 


'  1)  linealflntiMnuiBi  huhM  rei  docoineiitnm  eit  fiekkec  Anecd.  p. 
if^j|f^»cy  (qaa  ▼oce  haud  raio  ati  poetaB  tiagieoB  graimnalicl  ini- 
Diiiie  igiumuit)  noQii  ftkp  r«»c  SJlIms  dinlinrott  tv^p/airrrm,  UttiwtXs 
dk  ad  ^tUw.  Sid  ovrt  Ulawmva  mitt  Smmviidify  foriy  fv^i^ 

yovftt  tovru. 

3)  De  dial  Att  p.  42.  ecL  Schaef. 
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§.2. 

Lyricae  t^t  cumicae  poeais  comparatio. 

Atquc  ad  lyricorum  poetarum  Hiiiiilitudioem  cum  oninis 
carininuni  choricornm  natura  atquc  indoks  quam  pruxiine 
accedit,  tum  nomiulia  quaedam  eantica  tautara  spiraot  et 
seDle&tianim  SQblimitatem  el  verborum  granditatem,  nt  haec 
quidem  dun  quovia  Findari  earmiiie  iiMile  compares.  Sed 
de  hac  «rtiaBiiM  Iragoediae  Graeoaa  oum  poesi  lytiea  W 
ceesitodiiie  nbi  extrema  bac  disptttatioiie  aocnraliii»  dicen- 
dum  erity  tam  demum  quanti  praeeertim  Pindari  oarmina 
sint  momenti  ad  formas  pereg^inas  quae  in  tragoediarum 
caiiticis  leguutur  iudicaudas  et  expiicaudas;  plauum  et  cou* 
spicuum  det. 

Diverbiorum  autcm  oratio  iam  dudum  cnm  coinocdia- 
rum  genere  dicendi,  quod  ex  Ariatopliaiiis  labulis  iuculen- 
tissime  cognoBcituri  compmrari  coepta  eet.  Ita  ecilioet 
AristopbBnes  cotidiaaam  siiae  «etatiB  dicendi  ratioiiem  oe* 
qiutur;  at  in  diTerbiis  «dmodiim  paacae  conitanter  nBvrpet 
format  poelicaB  quae  diouitmri  ttritatiBnima»  nimimm  et  dln 
in  Hnguae  Attieae  copiam  qttasi  adscitaB;  peregriniB  Ibrmis 
oninino  non  utatur  —  quantum  equidem  perlustrata  earum 
toiiiiHruin  iMultitudinc  pciiipexcrim  —  nisi  cum  iocosa  qua* 
dam  poetanuii  epicurnm  lyricorum  tragicorum  imitatione. 
Apparet  igitur  priinum  si  quae  in  trRs?oediis  occummt 
Toces  antiquiores,  eas  non  propterea  reiciendaa  esse  quod 
comocdia  praelerat  reoentiorea  formas.  Porro  qnidquid  in 
comoediiB  BaepioB  dicitttr  sine  olla  imitaiidi  8peeiO|  id  in 
tragoediis  nequaqttam  certo  ctiidam  coHBilio  atquo  artificio 
tribttendnm  est  —  quod  non  raro  atiBQB  eat  KnehlBtaedt  — 
sed  aniverBae  poetamm  conBttetadini;  minime  yero  eittBmodi 
formas  in  suspicionem  vocabimus;  veiut  fiate  et  (iatta^  et- 
si  mira  fortc  cuipiam  vidcatur  vucalis  certissime  con- 
finuaiitur  mnltis  Aristophanis  locis  ubi  similis  invenitor 
ciusdeni  verbi  dcclinatio.  Denique  quae  passim  in  comoe- 
diis  leguntar  vogob  ab  Attioa  dialecto  a^imm^  ininria  eaa 
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nonDtmquam  viri  docti|  hoc  AristophaDis  freti  testimonio, 
in  tragoedianun  quoque  oonvenire  orationem  arbitrati  sunt, 
non  curantes  illi;  (|iiodnani  ])()esis  genus.  ridens  poeta  imi' 
tatiis  sit :  epicae  scilicet  voces ,  quas  noii  raro  iocose  ad- 
miscent  couiici,  nihil  prorsus  liuc  iaciunt;  tragicuium  vero, 
isaepunuuicr  i  <  tiaiu  lyricoruiu  imitatioiulm-  i|  ^.iruiii  trai?oe- 
tliaruiu  oratio  ita  illiistralur ,  ut  ([uid  uuuHiqau(l([!(t'  }>  »  -ijy 
gunus  decerc  Atheuienaes  ccflsueriut,  quid  cle|raiitiiie  lines 
excederc,  e  comocdiae.  irrisionibuB  interduttL  iaciio  inlrll# 
gatur*  <^ttit  est  enim  —  ut  adiungam  earamphm-^  ffiiia.^ 
Theamoph.  vv.  677.  et  878:  .  i 

ftolav  di  %iaqQv  tlg^xaXaafMV  aitdtpei;  ^  *tii. 

ubi  poeta;  (pd  in  oroni  hoc  loco  a  versu  B46*  fare  wiqnei^ 
V.  946^  abunde  perstringit  Euripidifl  HeleiiAm,^-  apoctQ  ilm- 

dil  Eiu-.  Hel.  V.  532: 

coniciat    i|>His    Atlienienoiiju.-^  iuiucam    vucc-ui    ,i e^rh'*y.0Tit 
iquae  prat  ierea  nusquain  apud  scriptores  Atticoa  icpci  i utr 
in  tragoedia  Attica  niniifl  quaeaitam  .vifiam.  easa,  iUifr 

(^uae  cum  ita  sint,  nou  tantuni  quae  apnjd.findMM 
leguntur  umiiia;  in  hac  dieputatione  breviter  lae  qnMqpl 
loeo  enumerabimus^  sed  etiam  Ariatophanis  exempli»,  .pdU 
ppu8  esse  videbitur,  ad  peregnnarum  formanim  "nlffpifir 
et  cauflaas  commodius  expUcandaft  utemur. 

lam  vero  trans^ediamur  ad  ea  lutifl  crltiQaa  adinwHBwla 
qua(^  iptjis  contiueantur  tragocdiiti  Graccis.  Atquc  iu  .jUi^ 
quidcm  quauti  moiucuti  i>it  ,i  »  .<_■  , 

Metri  ratio, 

vix  eflt  qw>d  copiosiua  exponamoa.  Apparet  eoim  nihii 
plm-  valere  quam  nnmerorura  oondietoiiera  et  ad  deteigeQ- 

.  ..  3)  Of.  Bibbeskian  ad  Adian.  p.  186-^8.  «t  not  M. 
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das  voce«  epioas  DoricMve  per  librariorum  errorea  ialso 
iUatas  — -  trt  verin  omm  Proni.-  42S  eodionm  scripttira: 
Sg  aii¥  vnai^^x^p  ^&iwg  mfomMP  abhorrM  ab  antt- 
fllropluie  433: 

iibtm  Oed.  R.  I45t :  dlX^  (a  fiM  pai$w  o^b09iv  jVte  nl/i* 

^ewm  vox  H^eaatv  corrumpit  trimetrum  iambicam  ^  et  ad 
nomiuUas  voces  ab  Attica  dialecto  aliena»  tuendas.  Nara 
cjuis  est —  uthuius  (juotjue  creneriH  adiciamus  exenipla  —  qui 
^ni  vog,  ^ett^gy  ^itoao^;  vocabula  in  vulgari  AtlHriicii^sium 
sermone  nnllo  pacto  fereBda  in  6upicioaeiE>  vocare  conetur^ 
wm  legitiiiUB  Atticonun  temis  restitutie  ingeiui  trimetrorum 
aiinMnM  pereftt  neoeeie  til?  At  vehementer  caveDdum  eaty 
<|aad  aobie  oopiam  faoiai  diversaran  foriBanim  eligoo* 
dantm  o«  reele  dieponoiidanim,  id*  potiBsimiun  etiam  poetam 
arbitreoim*  ad  quamlibet  oaitiBviB  dialooti  fomumi  oBttrpaii* 
dmii  cmnmovisBe;  quasi  hoc  deceat  vemm  poetam,  nietri 
vinculis  obstrictum  versus  pangere  non  posse,  nisi  diversissi- 
mi»  vocabulis  biuc  et  illinc  anxie  congerendi»  et  misceiidiB. 
Cniu**  j)rnv;if  opinionis  facile  quis  reos  fccerit  eo8  qui  aut 
numerorum  v&rietatem  angustioribus  circumecribentes  tini- 
buB  roconditisfiimiB  vorbiB  iuierendis  maiorem  offidaiit^-ver-' 
flvim  elegantiam  qaam  ipsi  poetae  e£fioero  voluonmt,  aut 
aoqoabilitatiB  aimia  BtadioBi  qiiaoonaqao  yorba  nriora  non 
noeesBario  metri  legibus  postiileiitnr;  oa  aoqaabilin»  qimm 
aequiuB  cum  formifl  volgaribiiB  commutant;  quo  in  nomero' 
insignis  exstitit  Atticistarum  sectator  BlomfieldiaB.  Sic 
potius  statueiiduiu  t.Nt,  binas  saepenumero  formatj  poetis 
tragicis  pro  oinni  cum  universae  artis  poeticae  consuetudine 
tum  arti:^  tra^icae  originc  ac  natura,  de  qna  infra  breviter 
disputaturi  sumusy  propoaitas  fuisse:  aitcram  volgarem; 
poeticam  alteram.  lam  qaomadmodum  in  carminibuB  Ho- 
mericiB  variae  eioBdem  vocabuli  formao  (  v«  c  xa^r/ri, 


4)  Dindorfii  sequimur  editiones  in  Aeechjli  et  SophodiB,  Nauckii 
iBflBBrionan  m  fiuripidk  fabriiB. 
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noB  ad  nvaererum  ettrsuat  expediendaiB  *a  poetiB  fictiMi 
sed  ex  aniiqiiionim  teaiporuiii  menoria  haustae  snitt,  tuni 

(leiuum  seciindum  variaB  vcrsuuni  coramoditatcs  dispositae: 
siiTiili  modo  poetae  tragici  binifi  formis  propuaitid  prout  aiit 
vcrHUum  elegantia  eoinmendabat  aut  singulare  qunddaiu 
consilium  poistiilabat,  uunc  hauc  uunc  iliani  ita  deiejj^eriuit, 
metri  opportunitas  uC  non  tam  causBa  esset  per^rinarua 
vocum^  quam  quasi  moderatrix,  quae  forraas  iam  dadm 
in  universam  poe»im  receptas  difitribueret  atque  digereret» 

Omniao  autem  diu  a  ▼iris  doelie  ohservatam  eel  iatier- 
cedere  qaoddMn  inter  Tersaum  Bomeroe  et  orationis  colorea 
cognationia  vinculomy  efflorescens  iUud  ez  ipsa  poesis  in* 
dole,  quae  quam  artiseime  noa  extenuun  eermoo»  Bpedem 
accommodare  iubet  ad  Bententiarum  vim  et  natoratn.  Ita* 
que  cum  dactylis  epicis  iiun  raro  coniunctas  videmus  voce8 
cx  Homeri  caruiiuibu.s  i^uiuptas  ;  ox  numeris  incitatis  ut  ar- 
diui.s  plenis  sponto  eiiiuuut  volubilioros  (juaedam  ac  velo- 
ciore8  vocabulorum  formae,  velut  soluti  uuminativi  TTft^ta, 
fitXea  ctt.  (^uamquam  is  quidem  metri  et  orationis  con- 
sensus  mimme  tam  inBignia  semper  et  manifeataa  est,  ot 
certas  et  coustantes  ez  e»  re  leges  iieeat  deduoere. 

Sed  aitro  ad  qnartam  qoiddam  yeoimas,  qood  in  dia' 
lecti  vicissitadioibus  iudioandis  neqoaquam  yidaatar  negle- 
gendum  esse: 

Singularem  uniuscuiusque  loci  naturam  et 

indolem. 

Bene  iam  veteres  perspexerunt  ex  universa  .tragoediae 

roaiostate,   <|uae  a  cotidiana  vita  ia  heroum  deorumque 

sanctissimam  menujriam  spCLtatore*s  reduceret ,  uccessario 
/irationia  eflfloroscere  splendorem  ac  magniloqueutiam.  No- 
•  tissimum  est  illud  Aesciiyii  in  Aristophanis  Kanis  (v.  1059;: 

Mt/iliav  ywfiidp  xai  dicnfOuSp  Xoa  nal  wa  timu»^ 


Digitized  by  Google 


20t 


ArktolQiis  autem  aetate  ciun  iam  disceptaii  coeptum 
Met^  iMun  pocti^  tragicu  suae  dialecti  fines  excedere  U* 
camif^)  grAviMdme  ille  reprehendit  Ariphradem  ^(iiendAin, 
qai  vooeB  e^icas  et  lyrioM|  nt  mV»  dmftmmv  Sno, 

oidiig  av  dno^  h  dMrlixv^i  (sc  ^AnmQi"  m  fiibiilia 
AtticiB  imprabaTerat.  Inmiscenda  OMO  Arietotele»  doeet*) 
cum  in  omni  gcncre  dicendi  paullo  elatiore  tum  in  poetarum 
carmjmb^H  vocabuia  luiuus  usitata  vcl  peregrina  —  quae 
^hpixa  nvoftttta  vocant  gnunuiatici  — ^  ne  ad  volgarem  ho- 
aiiouTii  .st  rmoiiem  —  le^iv  %u/ifiiin'iv  —  nimis  accedcrc  vi- 
deatur  oratio ;  quo  opofndTUH'  ^evtxwy  nomine  rccte  ideiri 
non  vooabula  ea  tantummodo  oompreh^dit  quae  in  lingua 
Attica  omnino  nen  ezstent,  verum  etiam  fermas  yocaba- 
kurom  ab  Attiooram  cMumetadine  diveraas:  £7ia  Ktao$Pf 
oains  exempla  affart  ftilnfos  |^ro  noJiMagf  JJ^ii^iadM»  pro  • 
nijleidovi  et  v^ai^eoiv  s.  anoMm^v^  qoa  voces  reddbuL- 
tmr  brevioresi  qoam  volgo  Boleant  pronnntiarL 

lam  quae  ad  oniversum  tragoediarum  genue  dicendi 
tantopere  valuit  sententiarum  vis  et  gravitas,  ea  ad  sin- 
gulos  quoque  iabuiarum  locos  ita  pertinot,  ut  et  ubi  aitius 
asBurgat  oratio,  eam  oratiouis  elationem  sequantur  graviora 
recondituir:i((ae  vcrba .  et  ad  Hin<>-ulare  iiiterdum  cousilium 
ex8equcudum  uBurpetur  singulariti  (juaedam  vox  et  a  reli- 
qua  totitts  ioci  speoie  remota;  quemadmodum  nostri  poetae 
antiquioribas  nonnnnquam  vooabntis  et  locutionibas  revo- 
candis  inaignem  qnandam  effieere  atndent  gravitatem.  Subti- 
Uora  igitur  exqoiaitioria  artis  vestigia  delent,  qui  Atticistaram 
praeceptis  nimium  obstricti  qoam  simplioissuDam  orationis 
aequabilitatem  reatitaere  oonantar. 

At  si  usquam,  hac  ipsa  in  re^  quae  ad  uniuscuiusque 
denique  redeat  sensum  at(jue  arbitrium,  uiai^na  ( st  cautio 
ne  praeiudicatiB  ducti  opiniouibus  nostraiu  iiotius  in  poetiic 
vorba  inferamus  opinioucm,  quam  poetae  com^iUum  ex  ipsius 


5)  Aristot  Art.  poel  e.  2S. 

6)  Aiistot  A.  F.  ao. 
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vcrbis  elicianiiis.  An  ulla  exstat  regula  secimdum  quam 
quid  veteribat»  visaiiiflitgrave,  qnid  Tolirnro,  quid  incitatttnii 
quid  tranquiUnm;  pro  oerto  afi^rmemlis  ?  ITataor  oqtiidem, 
Terbi  cmuma,  ia  fbrraa  &g^otrfj9iPt  quMa  Manrithu  Seif* 
fertaBi  qui  pro  ^iUj^i  Ant  964.  aubstkoit  ^ilkam^ 
intaotam  reliquit  Ant  588: 

propter  ipstm  ttt  fut  «ont  ranticikUem  j  (|uaeiMUB  Bit.iflCft  BOBi 

raucitas,  quae  in  altera  forma  Qgr^aaaioiv  suavitas,  me  ro- 
gitatione  non  assequi.  SeuteutiHrum  ergo  colores  F\il)tiii 
et  cauto  iudicio,  quantam  liceat,  explicomus,  souorum  dia- 
crimina,  nisi  firmiora  accedant  nrg^rnenta,  omittnmus. 

Sed  cum  hac  re,  de  qua  in  singulis  exponendis  ac- 
curatius  disputandum  erit,  cognata  est  gravissima  illa  in 
ipaia  tragoediae  partibus  diyersitaBc  aliud  sciHoet  diceudi 
genvB  est  io  canticiB  lyricis,  quibuB-  cum  univerBa  pooBi  ly- 
rica  Bumma'  intercedit  neoeBBitudo ;  aliud  tn  diTerfaiiB^  qoM 
etei  propter  argumenti-  Banctitatem  magnifieee1{a  quadam 
Bf^endent  orationis,  pro  ipBa  iJUBen  coUoquii  oatnra  ad 
communem  hominam  sermonem  propius  accedmit';  alind 
in  anapaesiuruui  systematis,  quae  ita  medium  iere  obtinent 
loeum  inter  cantica  ct  (Hverbia;  ut  quo  artius  cohaereant 
cvim  nielicirt  iabuiaruiii  partibus,  eo  propiub  ad  externan] 
caiiticorum  speciem  accedant;  aliud  denique  in  nuntiorum 
narrationibua ,  quae  quoniam  cum  epico  uarrandi  genere 
per  BO  aliquid  habent  similitudinis^  pauca  adsumpseruat  ez 
epioa  peesi  quibua  abBtinuerit  diTerbiorum  mediocritaa.  Ap- 
paret  igitnr^  via  et  radone  ei  progredi  velimuB,  non  lioere 
aut  quae  in  una  earum  partiuni  non  l^antnri  ez  Altm 
temere  removere,|^yaut  quae  bio  finniB  nitantnr  argumentis^ 
illuc  statim  ooniectura  inierre,  sed  diligentiuB  esBe  inveBti* 
gandum,  quid  proprium  sit  anapaestorum  melicorum  —  ut 
breviter  ita  dicam  — ,  quKl  auapaf8ioi  um  volgarium;  quid 
poetae  auai  ^^int  in  nuntiorum  narrationibns,  quid  in  divr  r- 
biis.  Quapropter,  si  dif^tinctius  suas  cuique  parti  ae  pecu- 
liares  proprietatCB  vindicare  uou  licet, ,  —  aunt  enim  non 
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patica  omnium  generam  coinmunia  — i  at  m  BingnliB  ena- 
meraDdis,  quibus  unaquaeque  fonna  apta  sit  tragirediae 
partibaa  brevlter  sigtiificabimttB. 

lam  igitur  ad  ipsum  propositam  aooedentes  ante  omoia 
paollo  accaratiuB  diBBoramfaB 

CAPUT  II. 

D£  ANTIQUIORIfiUS  VOCIBUS  ATTICII. 

§.  5. 

la  Yocabuiis 

Dtalwf  xXalw.  aistog,  ilaiaf  ^AtaiL^ 

atrom  poetae  tragid  retinaerint  diplitfaongum  inde  ab  Ho- 
meri  teniporibaB  in  aniversa  poesi  Graeca  asitatam  an 
BabstitiieviBt  vocalem  a  prbdactam,  diu  multamque  nostra 

aetatc  disputatum  eat.  Suadent  altorum  libri,  altt  runi  grani- 
matici.  Etemm  in  Aeschyli  et  Sopliuclib  cudicc  Laurcn- 
tiano,  £uripidi8  Marciauo,  Vaticano;  Havnieusi  baec  le- 
guntur: 

%ai(o  Agam.  ^). 

xAa/w  Ag.  18.  69.»)  (anap.)  800.  1096.  (cant.)  Sup.925.») 
»ept.  656.  872  (anap.)  1058  (an.)  t067  ^»)  (an.)  920  (cant.) 

Oed.  IL  401.  1152.  Oed.  Col.  1606.  1621.  Tr.  90&. 
909:  941.  963.  (cani)  1072.  PhiL  9S9.  Ant.  754.  980  (cant.) 
—  fr.  501,  587. 

Alc.  190.  192.  201.  580.  5^  948.  1041.  599.  (eant) 
987.  (eant)  Andr.  577.  6S4.  758.  Heo.  212  (mel.).  HeL  il90. 
Her.  270.  445.   Ucrc.  F.  lUI.  1238.   Sdpp.  286.  458.  775. 


7)  Pn>  nlio¥  ntUowt»  riiy  it^inUimv  DindorfiuB  scripsit:  ngoim* 

8)  Dindoifiiis  eoniecit  vnoHaovitg. 

9)  M.  xl(fH{. 

10)  xXiHP  floliM  Par.  A. 
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Hipp.  1086.  1175.  Iph.  A.  306.  1122.  Iph.  T.55.  230  (iBelO 
Cy.  174.  340.  425.  701.  Med.  347.  Or.  61.  280.  951. 
Phoen.  1434. 

nXim  Eur.  Heo.  840. 

alexog  Prooi.  1022.  Pers.  20&  Ckoepii.  247.  25a  Ag. 
138  (cant.)fr.  145.  107.  (Hemi.)—  Ant.  113.  (anap.)  10^0.  fr. 
423.  (c.)  768. 

Rheb.  531.  (c.)  llel.  20.  £r.  Mdoag.  VI,  1.  Hyp.  XI,  2.  inc, 
XXX  VU,  1. 

ilaia  Pcr^.  617.  Ag.  494.  Eum.  43.  —  Oed.  C.  4S4. 
701  ^cant)fr.  404.—  loii.  1433.  1436.  Cy.  455.  Ipli.  T.  1101 
(cant.)  Tr.  801  (c.)fr.  Epig.  3,  7.  ila  t  n(fvT  o  g  Vcra.  ic.) 
iXaiofpoQOQ  Hcrc.  F.  1178.  ilaioffvi]^  lou.  1480.  tlatog 
8oph.  Tr.  1197. 

klda  Oed.  Col.  17.  (si  recte  hoc  e  Dindorfii  sUeiitio 
condiaditur). 

"Axailg  Sept.  28.  —  Hd.  t544.  *jixaiinig  Ag.  185 
(c«ni.)  189  (c)  024.  —  Her.  193.  Troed.  230. 

'JxaU  Pers.  48a  —  Eur.  EL  1285.  ^jix^^itog  Hec^ 
510.  521.   TroAd.  657.  707.  863.  1017. 

Vides  igitur  graviorem  esie  lihrorum  discrepantiam  in 
\oc\hviB  ^j^xoitg  —  ^jixaiQy  'y/xonxocr  —  'y^;faixoc;  furmariini 
x«Cfi,  xAocd,  ULifi.,^  flna  tani  tcnuia  csse  vel  pacnc  nulla 
vcstitjia,  vix  ut  ulla  oriri  poeac  vidcatur  dubitatio,  nisi  cum 
cudicum  nicinuria  pugiiareut  irrammaticoruni  tebtimonia.  Quo 
iu  numero  affero  Urionem  in  £tym.  M.  p.  31,  49:  avaXo- 
yiateQOv  oi  *AmKOi  d^ro  g  liyovai  x^Q^S  "^^^'  IfJ^^^a^  ^  TiXaiQf 
xldia\  Eafltathiiun  p.28,  31:  'J&ijvaiOi  fiiv  to  xlaiei  xXdn 
liycMHP*  av%w  Si  xai  naUi  itaiif  ciel  dai,  aUtog  daog, 
Qrammat.Meennann.  in  Gregor.Cor.  ed.Schae£  p.647: 
ai  6tq>Myyov  to  l  dijfatqovaiv*  av%i  ydQ  mv  xlaUip  xAdciy 
XiyovOi  nal  t6  noiuv  noiiv  %ai  %6  noifj/ia  norjfta»^^) 
Qnae  qnidem  testimonia  cum  praedare  confirmart  videren- 
tur  libris  Ai*istophanis,  in  quibus  fere  semper  traditnm  eet 


11)  Adde  etiam  Moehd.  p.  231.  cum  Pieraom  nota. 
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aetog^^'^)  iXcittf  xkmuy  exstitit  DOBtra  aetate  qui  ex  onmi 
poesi  Attica  ilias  diphthongos  exstirparet:  PorBomiS;^^)  quen 
mmii  simt  Bastius,^^)  Briuiokias,'^)  GMsfordiits,^^)  Din- 
dorfiiu.i')  At  pnmam  Biir»  profocto  est  virorum  doctorum 
in  e»  re  ineoiutMitia:  grMiittatiois  scilioet  ei  plus  habeodum 
eaee  oeaeeftt  fidet  quom  libris  m«im  ecriptiei  qaid  tandem 
est  our  epenumt  ecripturam  ^oefy  quae  ab  eiBdem  gram- 
nuitieie  aaa  onm  xkdw  ctt  oommoDdetar,  ineeriptioiiibaB 
DorioiB,  lonicis,  AttioiB  abonde  oompFobetor,  ooi&cibaB  et 
« tragoediaram  et  comoediarum  *^)  bene^  ubicimque  iambo 
opus  est;  cuntiriii^^tur y  Porro  ne  ij)si  (juidem  LMiiiuiiiatiei 
batis  sibi  coDst;uit  ,  quippe  qui  ex  illis  vocibus  oxsulare 
iubeant  cliphthuiiL:uin ,  iu  voce  \Axciii'<o<,  quae,  ratione  et 
via  81  singula  cousideramus,  ab  iXaia,  ahroi^  ctt.  disiungi 
nullo  modo  possit,  eandem  diphthongum  acriter  postuient; 
sicenim  EoBtathiuB  p.  99,  7:  Td  6i  ^jixctiiSaj  inquit,  iytE- 
^cSg  ^[ju,  nad^d  xai  to  *Ax(xiix6g,  To  di  'Axctuda  xai 
Axai^x^Sf  iap€9Q  %ai  to  *Ax(^i^ct  naQa  %oig  vat^Qov^  aiiiktv^ 
ow  ma%k€  tov  t  xatd  dxokovd^iop  aUoHww,  dnofiiiUo^  - 
9i¥  aito  nal  h  t^  *Axai6gf  wg  iud  iw.tf  ftalaiog}  distiQ- 
ctins  autem  PhrymcbnB  p.  89:  ^AXnaixbp  dofUi  6i  hog  t 
ov  xQri  kiyu¥t       ^  ^olv  6vot¥ '  ^AhtaiMoy,  tgoxaiiMOv  wai 


12)  SaiK!  quidein  ii^trrdnm  Ariatopbanea  scripstt  «f^Tof,  sed  in 
Bperta  utique  epicac  jnjCHis  imitatione:  Eq.  197:  ('r).V  on^rav 

0VQa  aiii  og  dyxviuj(r]i.f]i  I  uutfril^ai  (^Qax  ikc  xixHt/nov  ttluatonM- 
in  iocoBO  UIo  oracuio;  prorsus  similiter  Eq.  lul.i:  cu^  h'  vftf^iat- 
utttos  yrvriaofiai,   1087:  ^UUIr  ydff  hniv  fftoi  XQl^^H^f  ^^e^  «rov 
^t^vymr6s,  AUtig  4s  ytyw  9uA  ffdciii  yfis  pamUCiftH»  At.  978: 
utttSe  IV  ptipilfC*  ftv^vtmv  ttt  6i  ut  06»  iBc»  rgv 

yiov  odS'  attt6ff  o6  SffwuAiimte'  987:  iptitw  finfh  «tc- 
"ni  tv  vnpiltjat. 

13)  Praef.  ad  Hecub.  p.  4.  —  14)  ad  Greg.  Cor.  p.  347. 
15)  ad  Pera.  174.  --  16)  ad  Markl.  SUppl.  p,  TB. 

17)  praef.  ad  Soph.  ed.  Lipa   1825  p.  LVIl. 

IH)  I'auca  afieram  exempia:  noilv  legitur  iu  cod.  M.  in  8opli.  El. 
31 U.  3b5.  (337)  623.  624.  947.    Tr.  385.  390,  59S. 
19)  Kav.  habet  ;io<iv£q.  213.  246.  465.  734.  741.  746.  811.  1 180.  1321. 
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agxctii^ov.  Tum  vero  supra  (§.  2)  demonstrasige  videnmr 
7\ristophanem  non  semper  optimuni  esse  orationis  trairieae 
aiKiuu  ni  et  lontem,  grammatieori  autcni  tueri  nonnuM«|Hain 
po88e  libros  nianu  serij)to8  et  ab  iniusta  .sus|)ieiuije  delendere, 
in  suspicionem  vocare  non  posse,  niai  aut  apertis  verbis  ipsa- 
rum  tragoediaruni  explicaretur  uaoB  aat  graviora  ^stoiiaeeai 
accederent  nr^umenta.  VennB  sane  est^  a  numeronuB  eon- 
dieione  nihil  in  codicun  scriptarain  redondare  neqne  ad. 
itunenti  neqae  impedtmenta^  eed  qnie  eat,  qai  adeo  metri 
yineidie  poetas  coeroeat|  nt  metri  oansBa  qoidTia  eia  ooo- 
cedati  praeter  metri  neceseitatem  qiiidqnam  ubi  amiiere 
vetet?  Kiliil  igitur  ne  tum  qnidem  illie  argmnentis  ef&cere- 
tur,  ri  vere  Bcriptnra  xaWf  nkaiw  ctt  ab  omni  Atticoram 
U8U  esset  aliena  —  onumerabimuB  Bcilieet  haud  pauea  uiere 
lonica,  (^uac  uemu  adhuc  e  Graecuruua  labulis  removere 
ausu»  sit 

At  non  peregrinae  sunt  illae  formne.  Nam  ut  eoiice- 
damus  in  volgari  AtlH^iiensium  sermoue  inde  a  vctustissimis 
temporibus  usitata  tuiase  xai/i,  ilda,  aeing  ctt  —  id  quod 
certe  in  vocabulis  xcitj  ot  xkdta  multae  numeris  probabile 
est — '^)  alius  tamen  fuit  litterarum  ueus  atque  ratio.  Coo- 
atat  enim  miri£cam  quandam  iuiase  eius  linguae  qua  Attid 
antiquiores  utebantur  in  litteria  conscribendis,  cum  dialeclo 
lonica  neceBsitudinem ;  haec  efieeit  ut  in  inBcriptionibua  At- 
ticis  vetnstioribuB  inveniamuB  dativi  terminationem  ffonr  ta 


20)  lam  ex  aoristiB  fxavaa,  btltwaa  sponte  elueet  foiiae  olim 
WM  xaJ-j»,  MAa/--jti>\  ex  hia  quae  profccta  sunt  pcr  prQduetioD^ni 
impplptoriam  xnjo)  et  xlajto  (nt     ffnfftr,  apol.  «/«Jfrr,  evadit  tfSKi], 
aut  ("onipuisse  yideutur  vooalfin  «:  xla^m  'rf.  /(tuiajuimy  i.  e 

X^ninu^ii)  B.  ^{>aaif4^ut .  Aiucoairfi ,  i.  e,  AlnvfSai  oi ,  cf.  JlIov&rjfTt)  ;int 
eieciiJi>e  spirautem:  xaa»,  xXaoj.  Jr  ortaiiac  eimiliter  attos,  llau,  'lj(uti, 
a(i  uon  orta  sunt  ex  ahrost  llaUt  ctt.  sed  vtraeque  ibrmae  prodienmt 
ex  roc,  Um«  ctt  Prodoctio  enim  ■uppletoria  quae  ▼ooator  non  fit 
poft  «iectas  YoeBlef,  aed  propter  conBOiianim  eluion^;  Jl^ipwte  — 
ji»ififiia,  vmtrfii  —  v&itnt  Sunou*  fr.  57.  BglK,,  10.  8eh.,  itM^  — 
iro^  r£U«ofi  —  tiltos* 
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GoliduAO  AtheaienBiura  semone  plime  inaaidlt«m;^0  Iumc 
in  verbis  cemmeiidAbet  pjro  qnibas  consoni»  reoemtioree 
inbetitiienint  n  (nffdiMm  — n^uzTiu)]'^^)  hac  deniqne  lit- 
terairtim  coiisiietadtiie  '  fonnae  nlvit§i  iXoia  ctt  Athenien- 
dboa  adeo  probatae  sont,  nt  eas  Tocee  non  tamqnam 
peregriuas  spemerenti  sed  in  Utteris  ut  antiqniores  et  gra^ 
▼ioree  per  longum  temporis  spatinm  snae  dialeeti  yedbn» 
voIgaribuB  (xAcria  ctt.)  praeferrent.  Quid  mirum  igitur  quod 
et  iii  inscriptione  Attica -^)  occurrit  vox  alei,  et  <*ud(  in 
fere  tempore  Thucydidem  sic  seripsiase  diserto  nxplanat(!(|UO 
praeter  librorum  iiiemoriain  eonteudit  Man  t  llinus, 
UK  frri  nXiwtoi  y  inquit,  xoi^zai.        uqx^*-^  ^  OKty 

fi^v  diq^oyyov  ii)v  ai  uyil  %ov  a  yaaqyf^y  aiei  liybtp*^ 
quid  mimm  quod  Demosthenes  et  voce  aperte  lonica  tX»tna,  » 
et  fatnxo  nsua  est  ez  illo  nkaiut  dedneto:  ndai^im^  qnid 
miram  quod  vel  apud  Aristophanem  invenimns  Ibrmam 
ttfgxawUs  yoei  ^Axauxag  prorsus  wimtlmn?*  quam  cnm  Nttk 
821.  et  oodieum  auctoritas  et  gramniaticomm  testimonium*^) 
praednre  tneantnr,  baud  fadle  in  snspidonem  yocaTeris. 
Num  igitur  quod  ceteris  Scriptoribus  libenter  eoncedamns, 
id  poetis  tragicis  adimamud  ?  Quid  quod  in  boc  Thesmoph. 
lueo  (V. 

(f>  Ttxvov,  ot  ^itv  10  aai  ti^g  x^ji^  nouiVi 
vLkai&tv  i £  i  vv)  g'  —  MNH.  Of  (f  In  i  /,lai' 1 1  v  vnreQOVy 
Euripidis  et  IMnesilocLi  verba   plane  ae  peintus  inti  IK  u^i 
iM>u  p^nmt,  uisi  si  noo  sola  re,  sed  verbis  quoque  et  imir 


21)  CSf.  §.  9. 

22)  Alterani  formam  ex  alt<>rn  tetuporum  tiecurtiu  ortam  esse  ykx 
nuuc  quiiiem  iiui^(|iiain  conteiiderit. 

23)  C  I.  iK    70,  l  25,  ex  ol.  90,  2. 

2\)  Iu  vitn  i  liucyd.  §.52.  Cf.  prai  UTra  Kenneri  diqUfitofioe- 

eley.  disputntionom  in  Curtii  Stu*l   I   p  171. 

25)  Granim.  Jiekk.  p.  449,  lU:  Ji^^nnxov  xat  nuvxa  ja  loiuiia 
^ia  Ttdr  iSvo  u.    Nf^f^ltus  jiQtatfHfaviis'  u  nm^afftov  tv  xcci  <p(fQV*i£ 
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l;itioiu*  EuripidiB  trago<  diain  ])or»trmgi  statufTiinTis?  Post- 
reoiuiii  nc  hoc  quidem  praetermittenditro  est,  qnod  de  to- 
cibuB  iXaia  et  ikda  grammatici  mirum  qiMmtiiin  mter  se 
diBBeututnt:  alii  docent  iXaia  Bignificarc  arborem,  ilda 
fimctaiii;'^  «tii  utiqtte  Boribendam  esBO  ilda  contendont;*^ 
alii  roote  ot  ilaiet  el  ilda  in  vum  fiiiese  ti«diiiit'f)  Biiias 
nimiriun  formaB  eam  apad  scriptores  Attioos  inyenireiit, 
subtilius  Boam  ntrique  yim  tribaebanty  prout  easu  fortiiito 
huic  vel  illi  notioni  oocorrebant  Bic  evgo  statuendum  erit 
ut  quamdia  in  litteris  antiquior  valtierit  oonsoetudo  eum 
dialecto  lonica  artius  cognata.  tamdiii  xa/w,  xlaiio^  cri<TO<r» 
iXaiuy  *  //fffxoc  s<^ribi  solita  esse  censcamus:  f»ro- 

pria  ac  poculiaris  popiiii  lingua  ubi  priumm  plus  Hibi  coiu- 
.  paravit  auctoritatis,  vetuetiores  voces  magiti  magisque  cxo- 
loBcebant  Quae  quidem  commutatio  cum  iam  in  comoedia 
aaepenumero  snam  ezereuisset  vim  et  potcstatcm,  crevit  et 
ad  finem  qaendam  porducta  cst  Euetidis  fere  archontis  ae- 
tate,  a  qno  terapore  saepius  indies  pro  ov  soribebatnr  vr, 
pro  tmiirfi  TOMi^y'*)  pro  %vn%^  donec  aliqoot 

saeoulis  post  recentissimoram  scriptoromy  Polybii,  PKitarclii, 
Diodori  doctrina  et  qoaeeitttm  studiam  ▼etnstiorem  morem 
nonnuUiB  in  rebus  restituit  et  redintegravit 

8cd  consentaneum  est  non  repentine  ez  allera  linguae 
quasi  a«'tatc  in  altcram  ti  anssiliri ,  sed  esse  quosdam  coui- 
umiationijj  gradus  intcr  ioi  111:14  antif|iu(>re8  et  recentiorem: 
quo  fit|  ut  apud  Ihucydidenj  legamui»  aUi^  uon  legaiiiu:» 


26)  Suid.  B.  T.  11  «^«1  th  iMQoVt  ilda  6 

«Sgnt^  lutl  ilaftLt  muti  tf  «d  ifvr&if  mtA  6  MuQMoe'  mvt6t  4k  ftttlavtm 
iixm  tw  «.  11«  «       *AtttMtie  6  Tffi  ilmiac  *m^if., 

27)  Thom.  |i.  292:  llcSa  luA  inl  rov  ««^irov  Muk  itrl  roC 
M^tittov  n  fi-ftia 

2H)  Schol.  Haa.  988 :  flaa  ^i  6  MOQn&f  r^c  nctfm'  xatax9^****K 

ii  i^ditQOV  iivti  ^nrfnuv  Infjfidrtrw.  —  Enst.  r.M4,  S:  Ifyfi  u  av- 
tnc  i Mhof  ^tovvoiof)  xak  ofi  ikalaf  na\  ildaf  /iiuxok  tov  xaftTtov 
iltyov. 

2y)  Cf.  §.  S.  —  30)  Cf.  b. 
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IXaiUj  scd  i^da.  TnigiH  diam  vcro  utpote  pro  universa  et 
argumenti  ganctitate  et  oraliouiB  gravitattj  ab  usu  eotidiano 
luDgc  remotani  non  descendisBe  ad  volgarem  hominum  ser- 
moDem  qualis  in  eomo«dia  tuiio  uBurpari  coeptu»  eati  sed 
«Dtiqiuorum  formariim  eammqae  oom  UDiyeraa  Graeconim 
poeai  communium  —  quod  quanti  sit  moHieiiti  ad  tragoe* 
diarom  dialectum  recte  indieandam  postea  ▼idebimui  —  reli* 
atiiue  BoUemnitatem,  tiimo  quidem  mimm  Tideri  non  potest. 

§.  «. 

aiel.    \4 ^  tjvaia.  no  n  y  a  l  a. 

Paullo  impeditiorcm  reddidit  particuJarum  aui  et  aii 
rationem  et  distribationem  librorum  manu  scriptorum  in- 
eonBtantia.  Habemtts  enim  —  oi  omittamae  'aU^  quod  aliter 
seribi  omnino  non  licet 

aUi  PerB.  603.  Eom.  76.  836.  Ag.  762.  (cant.)  1450  (c.) 
fr.  m  (an.)  —  00. 1530. 1531*  Ant  76.  Tr.  16.  £1. 650;  917. 
Pb.  148  (a.)  fr.5t7.  713.^  Hec  1182.  El.  889.  Her.  F.  638 
(c)  Hip.l68(c.)  1110  (c)  1117  (c.)  fr.  Tel.XXI.«t) 

•5««  Pere.  176.  Eum.  596.  773.  992  (c.)  Sup.  675  (c.) 
704  (c).  —  OR.78H.  00.  1584.  El.  305.  2I8  (c.)  1212  (c.) 
OC.  682  (c)  Ph.  172  (c.)  717  (c)  —  Aud.  U5.  Med.  455. 
1023.  P^.  87.  539.  1074. 

A  ides  igitur  qnod  Ellpudtius  olim  speravorat :  ^')  si  quis 
accuratius  Aeschyli  ei  Kuripidis  scriptiirani  fxcusiiisset, 
fore  ut  aeque  atque  ia  iSophoclis  libris  particulae  ae/  mi- 
Dorem  inyeniret  fidem,  et  auctoritatem ,  BecuB  accidiBse; 
atriasqne  enim  formac  in  codicihus  fere  par  CBt  naaieniB. 
lam  cnin  olim  Tocabala  aiiy  altif  aiiv  ita  diBponere  Boliti 
eBBent,  at  i^b/  teneret  iambi  locom,  oUp  efficeret  trochaenm, 


31)  Practerea  niti  traditum  est  Prom.  42.  t»45.  Euin.  ubl.  Soph.  Tr. 
35.  Eur.  Or.  olf).  Uo').  in  prirno  v(  rMuim  pede,  ubi  m«tri  uulU  aileiit 
uecesbitHd,  upertc  falsum  ebt  .Suph.  LL  171.  Tr.  28. 

32)  M.  habet  n^<^,  i  a  m.  rec.  iaterserto. 

33)  Lenc  Sopbod.  toI  I.  p.  33. 

0«rlia«»  BnBlMi*  3.  14 
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tpoadeo  ubi  opus  eBset,  coUocaretur  auij  hac  qiMMiae  in  re 
TarUw  nottra  aetate  artb  criticae  diflleiillates  nioveiinit 
yeteree  gFaimDatici  y  qui  partieiilae  «c/  Tocaleiii  o  ab  Adie- 
nienBibaB  et  prodnci  et  corripi  tradnnt,  Tel  potins  ex  eoroiB 
▼erboranii  de  qnibns  modo  dieaemininB  (§.  5)  umilitiidine 
eonieiQBt;  -*  nam  qida  est  qnin  ex  Orioius  ▼erbis  qnae  aoprm 
ezBcripetmaB:  ^vaXoyti%t^4iP  m  ^Avnitol  deto^  i^/mroi 
Xtogig  tov  ukOf  tag  nXaiw  nltka^  et  ez  Apollonii  praecepto:  ^^* 
Iti  htBho  aXrjd^ig  «<frfv,  aei  rj  vnooroXi;  tov  T  detTe- 
Qtvfivtog  Tov  qiovi^Lyioc  i/.iaoiv  7ioiuiai  tov  d'  ovtiuig  tyu 
TLal  TO  li^ftyevfeaoii'  hipa  ^^)  noQdi  ro  l&aivo),  ovTii^g  iyu 
%ai  TO  <f£/  i<)  yu^  a  ra/.oy(ijrag  ov  ir  ^axQcp  tot  cr,  cud- 
cludat  iam  inter  vct<  res  dc  vot  alis  ((  niensura  dubilatmii 
esse,  obtinuisse  tamen  eos  «jui  cum  in  verbo  xXaco  lougaui 
viderent  ▼ocaiem  cumque  i^^aysinrfi  CK  «^oip>/€»^  ortum 
es8(;  sibi  persuasiMient,  in  aei  qnoque  eiectam  vocalem  f 
effeciBBO  productionem  suppletoriam  BtatnerentV  At  utut  hoc 
eBt|  ipBam  rem  recte  significaBae  grammaticoB  —  quod  olim 
HermannuB  utiqne  ^egabat^^),  deinde  ipae  coneesBit'^)  — 
et  ex  dAriBtophaniB  libro  Ravennate^  qui  paene  aemper  pro 
voigari  scriptura  ahi  habet  aeif  et  ex  adiectivis  'did«o(, 
*aivaog  cognoscimaB.  Quapropter  PorBonus  et  qui  eum  «e> 
luti  sunty  cum  xXttiw,  za/w  ctt.  etiam  particulam  atii  e 
tragDfdiiH  (inucis  removerunt.  At  si  verura  est  —  cjuod 
in  hac  (|URi<ia  vuce  duljiian  uhuuuo  nequit,  —  alei  m  an- 
tiquioribus  litteris  Atticis  lormam  fuisse  usit<atam.  ea- 
dcm  quae  disputavimus  de  vocabulis  xaiw ,  xAu/w ,  tkaia^ 
huc  pertiuent:  poetas  tragicoa  ex  universae  poeBiB  pauiio 
eiatioriB  more^^)  pro  Bpondeo  aBurpasse  antiquiorem  gran- 
diorem  formam  om,  pro  iambo  au,  (^uod  si  oonai* 
deraveriB  dimidiam  fere  partem  eorum  ezemplorum  nbi 

34)  de  adverb.  p.  600  Bekk. 

35)  Od.  I.  203.  —  36)  Pruef.  (id  H©o.  p.  U  sqq. 
37)  Praef  ad  ff^rc.  fur.  p  h 

:{H^  NuMjuaiii  apud  Piudaruui  ct  ccteroe  poetas  ati  obtiuet  iocum 
ttpoudei. 
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legitar  Sttf  esse  eanniniiiB  inelioonim>  <fuoraiii  tMiia  est 
OQm  poe»i  lynca  neceieitiido  ^  nt  HenBaiinut  oUm  his 

solis  relinquendara  censuerit  formam  poeticam*'):  vix  du- 
bitabis  etiam  ceteros  locos  admodiiin  paucos  uhi  dsi  in  H- 
bris  spondei  obtinet  vim,  ad  totius  poeeis  (iraecao  iK)rmam 
revocare  et  commutare. 

Duo  buic  numero  adscribimus  nomina  iu  quibus  ipsis 
coospiciatnr  di})htbongea  mi  ^^^rjvaia  ^  qiiod  legitiir 
Sam,  288.  m  614.  et  ftfopala  EanL  21. 

'iii)  Praef.  ad  Herc.  F.  p.  III. 

40)  Qnam  facilc  liVtrnrii  pro  nhf  stibstitucrint  luculeutis- 
sime  e  Piiidari  optiiui»  codieibus  apparet,  ubi  iion  ruro  eae  voces 
commutautur ,  ex.  c.  01.  1,  a6.  9».  Py.  1,  ftO.  3,  lus  4,  256.  —  Ce- 
terum,  ne  prorsns  negh«gcre  videamnr  eanuii  forrnuium  orij^inem: 
ex  scripturu  niFti  m  titulo  Crisaoo  C.  1.  u.  1.  veriaimiliimum  e^t  iiunc 
particiilaiii  cognatam  esse  oum  JSomanoruiii  nomuie  aevum,  Go> 
torom  aiT-t,  Graeconim  vHmv.  Sunt  autem  XIV  «nii  ▼ocalraK 
foimae  (cf.  Aiireiu.  de  diaL  Dor.  p.  378): 

utig  (Laeon.),  iif  (Oor.),  utt  (Lac),  «/  (Dor.),  afii  (TaieiiliB.). 

ttltp  (Dor.),  atr  (Dor.),  «Ifr  ah  atv  (Aeol.),  ti(  (Boeot.). 
Quae  ioimae  si  omnes  ex  una  denique  profluxerunt  stirpe,  puram 
stirpein  «ine  duhio  servavit  Laconum  et  Cretensinm  at^^  s.  '  ittFu^, 
8iiml«'tn  illam  femininiB  at6<6(  (e  stirjx'  ^nh^nq),  t}ws  i.c  st.  •i}of);  cui 
opinioui  nounihtl  affert  praesidii,  quod  ah  Eustathio  p  501,  26  fe- 
minino  genere  interdum  usurpari  voeem  «/<«ir  traditum  e«t  et  in  Bekk. 
Auucd.  p.  17.  accasativi  brevior  formH  aiui  siiiertur,  quue  ab 

Hermanno  ingeniose  rcstituta  cst  in  Ckocpb.  v.  350  quaeque  fttcillimti 
ttilitere  poteial  ex  *utuaa,  aegre  leroeatar  ad  oomiBatitiim  uim9, 
(Gf.  CnrtS  Eriaeaterangen  p.  63.)  £z  huins  itiipis  loeathro  *vtFtat 
primimi  eieeta  Uttera  a  prodiit  utFtff  nt  e  *yivt0^t  }^rf»;  oontra 
abiecta  Tocali  «  Lacones  et  CietenaeB  jnokumtiabant  ^utFig,  uiis  (eieat 
pro  *Xiy£'aty  volgo  liynsj  pars  Doriensiiun  dicebat  liytt)^  deiui|ilO 
pro  rabetitutiim  est  ¥  i^tlMvuftxov:  alFiv^  aliv,  ut  pro  XiyofAte 
'lat.  legimus)  pleriqu*^  loquebantur  Ifyuutv.  Ex  his  autem  prlmis 
f •nriip  alFtfy  *atF(q^  'ri/V,  *ntFiv  quomodo  ortac  sint  ofnnfM  rfterae, 
apoutc  intellegitur.  Quo  iii  numero  cnm  plcracque  fonnat  uuiua  dia- 
lecti  fincs  nunquam  eg^rcssae  sint,  ait( ^  mi,  uUv  iudc  ab  HoiiuTi 
tttte  prupki  diverBae  mensnrae  commoditatem  in  univ«'rsam  poesuu 
Graecam  reeeptae  tragoediae  quuque  uiaguopere  m  couuneudabant. 

14» 


DigitizeO  by  Google 


212 


Atque  ^A-i^tjvaia  cum  aale  Eaolidem  archoiitem  in 
iiiBcriptioiiibiu  Attidt  aoluin  regne^^^)  poBtea  demnm  oom- 
mutotar  eum  *A^¥da  oi  '^^va,  nemo  booo  in  BiupiGioiiem 
vooftverit  eom  Beriptnram*  Neq«e  enim  oooBtaty  imra  omaniBO 
poetamm  tnigioorBm  teiupore  iem  oaDititerit  forma  '^<^wBa> 
c«u.  primDm,  qautom  »».m,  exempl»»  mT«>itar  C.  L 
n.  150,  ex  ol.  95,  3;  neque  si  exstitit,  in  Lunc  lociHn  con- 
venit,  quippe  quae  brevi  vocali  lieccbsario  pronuutieiur. 
—  Ceterum  grammatici  ciusmodi  adiectivH  substantivurum 
locum  ubtiDentia  Atticis  j  i  aeter  ceteras  dialectos  viudicant; 
cf.  Bekk.  Anecd.  p.  73:  (o^acav  ti^f  wq^cv  r  Sf  rntctvti^ 
tgoTtrj  ^yiTTi/.oig  Idia'  ^.^^fjva^^^fjvaiat       iaaia.  ibid.  22: 

Uf(a  ^qaia,  SchoL  ad  Nok  614:  '^frixcjv  hti  xnjzutu 
lafifidveiv  avTi  n^onoTvntav,  wg  luU  na^t^kwmui  naq^i^ 
vog.^^  Nimimm  snppleiida  «mit  beec  ftre  labBteiitivm: 
*ji^i^aia  d^ed^  jianmpimi  &«^,  nag^mnc^  ve^ptg  (ut  Odysfl. 
fjf  20),  ftvlaia  Tdxvt},  (agaia  Sga  (ut  Aret  sign.  diat  1, 
4f  73),  laaia  fioiQa.  Quamquam  ^A^ijvairi  et  naQ^9»i%f] 
iam  in  Homeri  eamiiiiibas  inveniunturi 

iScd  pro  if Qovai a ,  Eum.  21,  Hcrmannus,  caussa  et 
ratione  non  adiecta,  scripsit  nQOvda,  l*arum  recte,  si  quid 
video:  uut  enim,  si  sibi  constare  vellet  vir  prae8tantia.Hiums, 
iormam  yorc  Atticani  debebat  restitucre  TQOvota  aut  in- 
tactiun  rolmquere  proprium  deae  nonien,  quod  e  *7tQOvdia 
(d*.  vdog,  vtf^iov)  prorsus  eodem  modo  prodiit,  quo  et  ex 
eadem  stirpe  neQivaiog  et  e  *xatc(i  xaito.  Sic  enim  Har- 
pocriition:  nQOvaiOf  inquit,  Alaxivrfg  ivTtp  yMzd  Kti^ai^ptiip^ 
tog*      <avofia^6  %iiS  naifd  JiXtpol^  ^ji^vd  ngovaia  dtd 

41)  Cf.  Boeckh.  Staatah.  d.  Afll.      p.  MO. 

42)  Cf.  Theocr.  IdyU.  XXU,  1. 

43 1  Apad  AriBtophauem  haec  habee  exempla:  ^axatnxoi  Nab.  186. 
P.  212.  £cc.  356.  ^x^vviiiof  A.  324.  AttyuQixi  A.  *jt9^9nim 
A,  828.  1663.    Eq.  76:j.    F.  -iTl.    :^-fl7^vn,'r,  Nub.  614. 

44>  p.  69.  2.  M,  1»> ;  in  libria  tst  iuc  et  aiibi,  v.  c.  ia  Aristog.  760,  17. 
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10  7iqo  tov  mov  idffvoO^ai.  Tavtf^v  di  ^H^odoiog  iv  tfj 
^  ftQOP^itjP  ^P0§iduet,*'')  AdduDt  alteram  gloBgam  PhotiuB 
et  Suidas:  n^6voia  ^jiSi^va'  oi  fUif  dia  ro  ngo  tov  paov 
i»  Jekqfoig  karapa^  oMitf*  oi  d*  ici^ydiyatry  iipmgtiMOi 
^  uitfwA  Imh  qimiiaAi  apud  omne»  fere  BenpUareiB  AHteotf 
dea  ftppenat»  eeee  videtar  n^i/voifty  Delplm  Mitem  ir^e^ 
mta¥  coli  solilain  eeee  InciileDtiBnBie  apparet  e  dnabue  in- 
BcriptionibuR  ab  Erneato  Curtio  in  aneod.  Delph.  p.  77.  et  78. 
editid,  in  quihuR  legitur  TAlA(')A\JliyllllFO^AIAI, 
iurp  Dindortius  Atheuienses  coniecit  Ringularein  derte  vim 
et  curam  sibi  fingentes  jmovoiav  in  suae  Jinguae  cunsue- 
tadinem  induxisse.  Aeschylus  vero  non,  ut  oratores,  id 
agity  ut  volgari  consnetadini  eam  Tocera  reddat  qiiam  ae> 
oommodatisBimam,  sed  ▼erum  nt  appellet  et  proprinm  deae 
nomen;  hnic  igitnr  relinqnendnm  ttfowaia, 

§.7. 

^  laog^  vaog  [yijo^],  Xkaog* 

Veiumne  ad  alind  yerbonun  genuB  qood  cnm  eertiMfmo 

nitatur  numerorum  firmamento,  multo  minus  arti  criticae 
cxliibcat  diffieiiltatis:  laoQy  van^y  ilaoQ.  Habere  has  formas 
Rittiqiuureb  aiiquHutuiii  pro|)(cr  ipsam  vetustatem  g^ravitatis 
et  splendoris,  mni  soium  ex  Aristophanis  usu  })L'i>picitur, 
qui  a  vocibuii  cotidiani»  viw^,  keiot;  ctt.  uon  reccdit  nisi 
aut  in  eanttcie  apiritiu  et  magnifioentaae  plenis  aut  in  sol- 
lemnibus  quibusdam  et  ad  tragicam  maiestatem  iocoBe  ac- 
oedentlbue  £»rmnli8:  Dq.  103:  Ofixas  og^g  tag  ttavd* 
la^v;*^)  Raa.  219  (cant.):  iBu^i  ««v'  ift^v  tifiMvog 
la&r  c^Ae^  676  (c.):  vov  itolvv  oipofiivri  Xawv  oxXov,  Nnb. 
306  (c.)  i^aol  d*  vtffae6q>ug  xai  dydlfiaza.*'^  Tb.  1148  (c.) 


45)  I,  92.  yni,  37.  39. 

49)  Cl  n.      90:  nQmUfok  atfntartmv  jimAv. 

47)  Gf.  ▼.  814:  ^p^OMr,  riv§9  «ftfS  ZtiMQans^  tmtm  M  ^Spy- 
HfuvM  ro^f  o      atftvivi  fuh  4v#yM  VM*^  ti^tvi 
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f^xtt*  tifp^optQ,  'ilani,  Ttrnviat,  alooc  if.iittftoVy^' ^  — 
sed  ftiam  Sopli<'<  1'  s  et  Euripides  templa  ecrte  divina  el 
«ancta  antiquiarc  ideoque  sanctiore  nomine  kko^»  quam  toI^ 
gari  *$naq  appelkure  nuUuenuit  Legknus  igitur  w^iig  seDieh 
PerB.  610;  va^^g  aemel  apod  Aeschjlam  olim  exstabat: 
fr,  168.  ubi  ingeniose  Dobraeae  ei  Hermanniii  emaodarunt 
tfvoi^;  innumerabilibus  aatem  in  ▼ernbne  Sopiioclia  et  £ie 
ripidis.  Sioiliter  lao^  et  aiibitantivi  ¥avq  gonetiyiia  s^aos 
tam  eaepe  el  in  diTerbiia  et  in  melicie  partibnB  urarpantar ,  «t 
iam  ex  hac  re  fkMsile  coOigaa  natora  qnari  eaa  fbrmaa  *deo 
decere  tragoediae  gravitatem,  nt  in  singulis  singnlare  quod- 
dam  consilium  et  subtilius  iiiter  vocabula  vaoc  et  veif^g,  Xaog 
et  XBttfC  discrimen  cemi  nullo  pacto  tjueat.  Deuique  vox 
V/.aoc.',  ijuae  omnino  iiaud  ita  irequeus  eBt  iu  poesi  Attica, 
apnd  poetas  tragicos  uou  invenitar  nitu  in  canticis:  Aeack 
Eum.  1040.  SopL  ()(  '.  1480. 

At  mirabitur  fortaBse  quispiam,  qtiid  sii  quod  non  hic 
quoque  lonica  potius  forma  vijog,  vr^uiy  antiqmores  Atticonim 
litteras  occupaverit;  quamobrem  nonnunquam  bas  formas 
in  Doriflmo  quem  dionnt^  numcrare  solent  At  Fero  longe 
alia  eit  ratio  Terborum  xaM»»  ikttia  ett  quae  tractaTimiia 
§.  5  ,  afia  bomm  ▼ocabulorom.  lUa  enim  ex  lonia.  in  lit* 
terae  Atticaa  migraTerunt:  baec  in  ipsa  AttiGorum  lingua 
oeteria  formis  AWg,  vBiag,  aetate  antecessemnt;  nihil  autea 
ab  hnios  gentis  lingua  magis  abhorret  ooniunctione  littera- 
rum  fio\  h;u  c  tuil  cHUssa  cur  non  requiescerent  in  louica 
genetivi  fonua  oly.i  ng  a  nominativo  o*x«'g  deducta  (quam 
ipj^HUi  olim  Atticaui  luiw^e  certissimnm  est,*^)  sed  vocaliura 
mensura  transposita  pronuntiarent  oii^iiag^  haec  res  effecit, 

48)  Thcimi.  39.  evtftifMK  nis  ivrto  Xaot  cum  mera  sit  imitatioEa* 

ripidis,  qni  Hec.  532.  nTya,  rnqnit,  nag  taitt}  A^wf,  |  nri'y«  nnontt,  cum- 
qiip  in  f  ndcm  formula  £ccl«  39.  etiam  kt»£  repetaiur,  recte  Beigkaiu 

Bcripsisse  vidctur  litoi. 

•1"J)  lA'sia8  »cilfcet  in  orat  in  'rhoomneatum  Jvt  isk.  p.  361) 

e  Sokmia  legibu»  hacc  cxcitat  et  quasi  ihlh  percgrma  lacta  explicat: 
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ut  womimiin  in  ig  exeoiitliim  genetiyos  nih^og  ett  conunii- 
tarent  cnm  iwo^ecjg]  hnec  deDique  prohibitit  ne  imqtuun 

^Laog,  raog  iormas  inde  ab  antiquissimis  temporibus  traditas 
dtsbilitarfnt  iu  ^t/og,   J^r/oy,  scd  aut  iiiUictas  et  integras  re- 
linquerent  aut  statim  converterent  in  /.^ojgf   veojg.  Errant 
eiiim ,    qui  inter  «o  ot  §7,*  necessario  interpOBitara  eHse  opi- 
naiitur  mediam  quan(ia?n  formam        immo  a,  quod  cum 
acccntu  non  acueretur,  non  ita  distiucte  et  accurate  a  sd- 
q«enti  yocali  o  pronuntiAndo  discerni  poterat,  uno  et  eodem 
tempore  vocem  in  vocali  o  diutiua  sabsistere  itftqne  eam 
vocalem  Bponte  producere  io»sit,  ipsum  statim  eorreptum  et 
nt  9  pronuntiari  coeptnm  eet^^j  Qnod  ni  esse^  qno  tandem 
pacto  contigit  ut  HomeniB  diceret  et  ^^yiJbaag^^)  et  *^yi» 
XwSf^^)  nuBqnam  diceret  ^^og^  *uiyiXf^?  qnit  eyenit  iit 
idem  et  tKhao     et  linitua  ^*)  usurparet,  nunquam  in  ulla 
dtalecto  exiret  gcnetiyuB  in  ^  V   Ceterum  ex  iUiB  Homeii 
excMiiplis,  quae  e  maiore  niultitudine  cxcerpsimus ,  apparet 
non  ab  Atticis,  ut  vetercii  doeent,  inventam  esBe  eam  men- 
siirae    conversionem ,   sed  aniiquitus    traditam  et  ita  ab 
Atlioniensibus  praeter  cetfTas  dialectos  servatam,  ut  vores 
ruoQ  j    laoQ   f^^randioreru    d(;cerent   et   digniorem  oratio- 
nen>,  legum  inprimiB  ut  ridetur,  reliquaramque  tormukrum; 
eommodiora  vocabuia  yB(agy  lnag  yolgari  tererentur  eer- 
mone  ideoque  aliquanto  demnm  post  litterarum  in  uBum 
reciperentur.  ^^) 

lam  quid  Btatuendum  &it  de  tertio  formarum  genere 
qaod  paBBim  in  poetarnm  tragicorum  codicibus  ooourrit: 
vi^ogf  p^Si9^  Bponte*  intelle^tur.  In  Atticie  BCilicet  fi>rmi» 


50)  Siinilitor  o  piurulis  ponetivo  in  tidty  offlorult  ftov\  quae  terrni- 
natio  etiaiu  ajmd  iVristophanem  occurrit:  Nub  ioi.  xa\  l^ovpiov  ftxnov 
l4if^^viuty\    riiettui.  32*J.    ixxArjQiaaiKfny  lii^i^vikiv  (vytvtig  yvvat-^ 

M§i\  alter  BdUeet  loeiis  spectat  ad  Od.     278,  alter  est  eeiitieL 

51)  X'  218. 241.  —  52)  131. 247.  —  53)  75.  —  54)  i2. 158. 187. 
55)  Aichiloelio  nondum  ffnppeditaeM  fbnnam  tXtttf,  i  e.  a  poens 

elegaatia  eam  tam  usque  alieuBia  faiMe,  Kemnenu  i.  e.  p.  319.  beae 
doeoit 
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antiqniorilms  vaost  to^p  st  liaiid  paoUiim,  nt  modo  demoQ' 
stravinMM,  inefttt  splendoriB  et  graTitatit,  nibil  erat  emr  de- 

currerent  ad  voccs  nierf  luuica&^  nisi  si  singularis  '|uaedam 
accederct  epicae  puedis  sjpecies  ac  sirailitudo.  Haec  antem 
(|Uoniain  piane  abest  a  paneis  eis  versibus,  ubi  eiiismodi 
voce»  inv<*inuntur :  Aesch.  Pers.  19  (anap.):  oi  fiiv  iqj*  Vrr- 
jmrf  Oi  d'  ini  ri^aiy,^^)  Sapt.  02:  av  6*  vjgt^  rrjng  »§6p6g 
oitUfHnQ^tpog  t  qui  versus  paiiUo  imroutataji  l^tar  apnd 
Enr.  Med.&23:  oiX?.^  e;cr«  9ijog  xedvog  oiaxomQOfog;  Soph. 
fr.  099:  imvtcti  d'  ifni^^aapto  ^t/og  Ufxdda;  Eor.  Ipb.  Tmur. 
1485:  ri^idi'  i^fiOj  oot  %ad*  dox<I,  ^cr:  non  dvt- 
bite  fibrarii^  potius,  quam  poetis  genetivoB  lonioos  tribuere;  ' 
dativum  vero  vrivaiv  qui  in  cod.  M.  e«t  Pers.  370.,  summo 
iun*  tacite  editures  removt  i  imt ,  neque  enim  cur  in  ilhim 
locum  conveniat  forma  lonica  per»picitur,  et  dipiithougus 
in  hac  voce  prorsas  inaudita  est  apud  Atticos. 

Aliter,  ut  hoc  statiui  adiciam,  comparatae  tsimi  tjae 
formae  ubi  vocalem  a  non  sequitur  o  vel  w,  »ed  a,  e,  i; 
vt.i,  rr  ctj  v^f?,  »'/~«c,  in  quibus  nihil  ohstal)at  quoniinu!»  in 
Attiea  quoque  dialecto  vocalis  a  tranbiret  in  rj.  Quo  faoium 
ett^  ttt  rrji  vff^  oMirparentiir  in  aennone  ootidiano,  y^a  ei 
y^ag,  etai  aLterum  foriDaraiB  geona  y<w-r  et  pov^  kf^itiiM» 
«an  reeepfeam  eet^  non  prorans  «penierentnr,  aed  eo  facilini 
in  litteris  aliquantum  baberent  anetoritatis,  qnod  fonnia 
dati?i  «inguUrie  et  nominntiTi  pluraHa  117/  et  vijeg  optime 
reapondebant  Quaproptcr  quae  legimtur  in  AeaebyH  et 
Euripidis  canticis:  Supp.  744:  SoQifcayBig  d*  ^x^rreg  xra- 
1'ojmdag  |  vfjccQ  t/ikti  oak  ujd*  Inin  yu  xory,  Iph.  AuJ,  254: 
n€vtr^%ovia  vf^ag  eidofiar,  ea  nou  tam  formis  epicis  ad- 
ficripserim ,  quam  antiquioribus  Attieis,  praosertim  l  uin 
prorsuB  ttimiies  voces  abuude  guppeditent;  habes  enim  apud 
Tbucydid«n  »9/^»  babea  in  tnaeriptionibas  Attioia  ^^) 


56)  Coiitm  V.  M  reetc  traditum  ust  xal  ilttofiajw  ratir  iQHm, 

57)  Cf.  Bennemm  i.  c.  p.  166. 
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n^otn^inv,  habet  in  aotiqiiiore  lingua  Xr^iTog^^  profectam 
Uhul  ex  iUrop;  e  qno  pofitea  deMendit  X^tTovQyng^  lu^ 
tmiQY^g^^  Vides  igitar  Atticani  eeee  f^a^f  Attkitm  »ao& 
eed  «blioiTere  «b  hac  dialeeto  vutogy  quod  in  diyerbiie  non- 
ttiwquam  legitur.  Hoc  igitor  Bvmerabimas  et  expUeabimiu 
ia  formis  Doricia. 

§.  8. 

De  vocibuB  Klt^to  [/Ac/g,  xXf/cu]  similibub, 

terminationibas      i^ls]»  if  H  l^^]' 

( )ptime  in  vocabulis  //(,*,  y.lrjy^QOVj  xlf^  ctt,  in  quibus 
uii  uiii  rectius  scriberetur  /.  an  «/,  niultum  diBceptatum  est, 
librorum  manu scriptorum  anibiiruitat**!!)  coTnpensavit  et  cor- 
rrxit  grammatieorum  certisbima  lideb.  Atque  in  codicibus 
quidem  liabemus: 

xA^<;  Aesch.Eum.  827.  fr.  H.  378.  Soph.  Oed.  C.  1052. 
Tr.  li03&  £or.  Bac  448.  Hed.  1314.  Tr.  493. 


58)  Cf.  Lt.  M.  I».  562.  Moer.  p.  252. 

d9)  1m'IS»  quoqne  TooabaUs  o6m  ftMfat  digamma.  ike  de  no- 
miBiim  €t  imdt  oiigiBe  «f.  Ciut.  Chnu^ds.  p.  331».  et  361.  Aedii 
tatan  nemen  nwc.  ctdm  «tigaBama  oonspieitiir  In  fecma  Aeoliea 
imvoff  tem  propo  et  foraia  et  ■igiufioatione  aocedit  ad  verbum  m/w, 
i.  e.  varr-jco  (cf.  aor.  Mo9fpf\  nt  priinam  fuisse  eius  nominis  formam 
raa-Fos  facile  mihi  perBnaserim.  Similiter  sibilans  ante  BpiTuntem 
eiecta  rst  in  gonetivi»  kUfa-o  ctt.,  qni  orti  sunt  ox  liCSa-ajtK  }ffda-jn, 

FortAi?'^''  ctinTTi  in  adiectivf)  n«nc  evannit  fligainma.  liadix  euim 
huiue  vrK-aiinli  essc  milii  videtur  «  (cf.  Grunda.  p.  .'J5*J  qnac  con- 
tinetur  nomuic  YuK/og^  i.  e.  la-fia-Qo^,  cniusqnc  notio  optaudi,  cu- 
pieudi,  quam  facile  ti-ausire  potuerit  m  beucvuiuutine  significationem, 
vel  L^bd  verbl  enpiendi  oetendit  vie  ac  potest&s  quam  obtket  fai 
locoiioiie  ,,0i^pepe  aUeid";  ergo  e  radiee  i$  deeoendit  adieetinm  qaod- 
dam  edes  amplioies  IbRnae  «aat  Hg-lit^Fotf  tlSotf  KUIop,  abi 

■emper  maneit  looga  voealie  «  menfaia,  et  eoiiu  r  panllatim 

eonreptmn  est  (qnemadaiodum  tox  iao(,  i.  e.  *Fi9Fos  ab  Atticis  pro- 
nnntiabatur  r<ro().  Bene  cmn  hac  cxplicatione  eongruit  Aeolum  Xlla»t\ 
quae  ycro  traditur  alt^r»  fonnn  illm^t^  eam  ttiillem  eMe  Alueiieiiia 
(de  diaL  Aeol.  5b)  miiii  probarit 
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•nLXfiOt  Aesch.  Pers.  723.  Siip.  Suph.  tr.  b^.  Eiur. 

Bao.ft.53.  Uel.  977.  Herc.  F.997.  Hb.  304.  Pk  865. 
iy%krjut  Soph.  Ant.  501. 

vlXI^qov  Aesch.  Sept.  »96.  SoplLO&  1 287.*^*)  1294.  Am. 
1186.  £ar.  HeL860.  1180.HercF.  332.  1629.  Hip.  577.  IpiL 
A.149.  345.  Iph.  T.  99.  1304.  Or.  1366.  1551.  PL  114. 161. 

%lfi6ov%og  Aesdu  Sup.291.  Enr.  Hip.54t.  Ipli.  T.  131. 

xlildovtilv  Herc.  F.  1288.  Ipb.  T.  1463. 
Oontra  diphihoaguB  u  legitar  in  liis  ver«ibsft: 

xAe/cd  And.  502. 

iyY.).Livj  Uec.  1284. 

a7iOY.Xeiio  Oed.  R.  1388. 

%Xb%Oqov  Soph.  Oed.  R.  1262.  fr.  673.  Eiir.  And.  951. 
HeL  288.  Hip.  8U8.  Or.  1567.  1571.  FL  64.  1058.  tr. 
Er.  n,  20. 

lam  cum  tanta  sit  librorum  inconstantia  cumqae  ncni 
verisimile  videatur  poetas  Tocabula  haud  .ita  augasta  modo 
sicj  modo  aliter  Bcripsisee  sine  certo  quodam  coneilio^  i&oii 
mediocris  momenti  Bant,  quae  apud  Photium  ex  optimo 
Bine  dubio  antiquitat»  fonte  traduntur  p.  168,  13:  xl^ac 
oi  ai^dioi  Xiyovoiv^  ov  xKuaatf  xoc  xA^^da*  olIrA»  itai  oi 
TQaytxoi  xai  0hv%vSidijg,  et  in  Grameri  anecd.  Oxon.  1, 
p.  224,  23:  xAeiV».  tovro  ol  tgayixoi  %X^o  liyownv  xorl  m 
AtJjloyot  dia  %ov  rj'  'Aai  Govxvdidrg.^^)  His  igitur  te.sti- 
nioniis  multo  plu»  tribuendujii  csse  quaui  UbrariiB,  qui  nt 
saepe  suain  SLiibeadi  consuetudiucm  iu  antiquorum  verba 
intulcrunt,  quivis  vidct.  Ergo  hac  quoque  in  re  poetae 
tragici  veterem  rationem ,  quam  recentiortun  Atticorum 
morem  sequi  maiuerunt )  est  enim  hic  diversarum*formaram 
ordoetUBUB:  prima  forma  xAj^/rc  (lat.  clavis),  digamniate 
eliso  pronuntiari  coepta  est  yikTjig  (qua  vooe  et  HomeruB 
atitur  et  Eoripidee  antiqaioria  ilie  speciei  praeter  cefceroa 


<)(»)  M.  y.).tti}^v\        Bchol.  lepit 

A(l<lo  Cram.  auccd.  221),  0  oi  Ibtvti  xhjta  dia  tov  ^   xai  ^ov- 
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amator),  et  vocalt  correpta  xAr^fc;  ex  hac  demimi  Tooe 
simul  ita proflaxenint  «inKfig  et  xXflit$,  xlsisi nt  m  litterMmm 
qoidm  U8tt  uhig  reoentiMima  £E»rma  ante  EooHdiB  aetatem 
latius  p«tiu88e  nou  videator.^^  Similiter  rero  comparata 
esse  xl^f  xXlO-iJOVf  xXrjSot^xog  non  est  quod  demonstremus, 

Prorsas  idem  evenit  in  snbBtantivornm  in  -fvs  no- 
minativis  pliiralis,  qui  ciiin  ul  fabuliirum  manu  scriptis 
rafo  scribantur        —  iaveni  ^aaikiig  Ai.  188.  390.  /i?^»* 

El.  690.  701).  mo/Sx  Rl.  1107.  mnrg  Enr.  Sup.  666. 
aninTi.Q  Eur.  Phueii.  122(i.  —  multo  saejiius  -£?c,  non  m- 
lum  e  Gregorii  Uor.  praecepto^  qui  p.  99.  fag  anh  tojv 
ug  tvsf  inquit,  dg  ni  nlrjtHvrtxag  Bv^eietg  dia  zov  fj 
yQO^ovmVy  hcnrjg,  fiaaiXr^g,  Jllcetm^g,  8ed  o  ThucjdidiB, 
Platonia,  AriBtophanis  libriB  plane  cognoscimuB  nominatiyoB 
in  ^g  illa  aetate  solos  Utlerarom  in  usu  fiUBBe,  quapropter 
recentioreB  fbrmas  a  poetis  tragiois  prorsuB  -abiudicvo 
nequaquam  duhitamuB.  Ut  e  xlijfig  manarunt  xX^  et 
nlitgy  xleig,  sic  e  fiamXr^eg,  i.  e.  fiaaildF^j  ant  per  eoo* 
tractionem /^?aaiA^g  aut  vocali  17  correpta /yarifA^eg,  fiaatXeig. 
Apparet  igitur  nihil  csse  perver.siujs  quam  scriplurani  /]s> 
qnaf*  ea  litteraniiii  Graccarum  aetate,  ubi  /*c  ex  f/j  pro- 
ductiune  sati.s  nnra  natum  esse  credebatur.  nonnuliis  viris 
doctis,  ut  Brunckio,  })robabaturj  commendata  illa  gramma- 
ticorum  quorundani  erroribus,  velut  Eustatbii,  qui  ad  U. 
p.  50,  18.  sic  eam  rem  explicatt  t^og  toig  'JxttAolg  nok'- 
Mnag%iiv  dice  tov  £  x«l  i  Stf&ayyav  dia  rnv  y  xat  i  nqo^ 
dyeiVf  xal  nv  ftovov       tt^  ^^*^  fiwU^  xa<  iftfr^^ 

alla  xoi  ini  ^fnktap. 

Etiam  terminatiouis  4^,  quao  aetate  sine  dubio  (ere 
aequaJifl  est  alteri  ijg,  pauca  inveniuntur  vestigia  et  apud 
Platonem  Theaet.  169^  S^hg  et  apud  Aeschylam  Per8*  63: 

62)  Plane  huuc  ordinein  convertiuit  veterrs  gramimrtiei,  utpott 

qni  ('  fonriis  volgaribns  pprpcram  ceteras  studeant  doducere;  aic  Greg. 
Cor.  p.  100:  iii^nuvat  di,  iuquit,  i^f  (i  dup^6yY9V  iv  n^iiXoiiS  t6  €  ttt 
if  —  oiov  «iiufo,  xittittf  xiifiifa. 
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ff)x6£c  i'  ui>.oxol  rj^sgoXsydov  in  anapaestis.  (]uos  nu- 
meruB  quautopere  adiuvet  et  expediat  lurma  soluta,  sponte 
perspieitur.*'^)  Sed  termiQatioiiem  ^ijag,  quae  ipe»  noiiium- 
qnMd  in  codicibus  ooeurrit  metro  plenimque  repognante, 
recte  nunc  edttoree  commutaiit  aut  cam  -ieg:  Pers.  580: 
'  tmiies  t*  aftatdBg,  aut  eum  "^gi  Ai.  959;  dtnkoi  fia- 

atk^g;  quippe  quae  forma  illo  tempore^  ubi  iam  io  -^$et  ^4% 
aotiquitatis  quaedam  Bpeciee  et  grRvitas  cemebatort  aeque 
obsoleta  fuerit  atque  genetivi  termiiiatio  -i^off,  cuina  praeler 
Solonit  iUa  Terba  a  L^rsia  ezcitata*^)  nullnm  in  litteris 
Atticis  reperitur  vestigium  ante  Euripidera^  quem  non  tam 
quid  ipsa  orationis  iiHlura  et  progressus  postularet,  subtili 
et  liquido  iudicio  elegisso,  quam  quaesita  quadam  arte 
reconditissima  quacque  congosBisBe  iam  vetcres  bono  intel* 
lexerunt:  ^•'')  apud  hunc  i^itnr  in  I[>h.  T.  v.  436.  iegimoft 

In  verborum  pluequamperfectia  duplicem  iihri 
habent  terminationem :  tj  et  £ ii' ,  in perBona  I ;  legimus  eniin 
Ant  18.«^)  Oed.  R.  433.«^^)  £L  U15.  £or.  Hip.  404. 
Rh.  952. 

^6€iv  Ant  448. 1 185.  00.  948.  Eor.  Cyc  649.  Tr.  655, 

Atque  poBteriores  quidem  locot  ri  consideramua: 
Ant  448:  f;di«i'*  %i      aux  ^uHav;  knqtavi^  yaff  t)y. 
£1.  1185:  (A>g  evx  or^*  Yjdetv  «5»  ifiupv  avdh  koxoi». 

UC.  948:  h/oj  ^vrfieiv  %i^oviov  ov%^*  og  ovx  i^. 
Cy.  649:  7inkai  fiifv  fjdeiv       ovra  toioriov  cpvoEi. 
Tr.  655:  naquxov  j^duv      afii  %;Qt^v  viKdv  nooiv  — 


63)  Aperte  falfiuii  est  «oilA/fp  FUloet.  140C:  ;r«9^i»/<ey  ^9  nuvtn 

64)  Cf.  not.  49.  -  65)  GC  §.  2.  p.  198. 

06)  Ipb.  A.  1056.  ip^»  numerDnim  ratio  pit>  itfynjmyr*  H^- 
Q^toi  subftitai  iassit  N^imst  quod  post  Seidlenun  mmiet  leeepciiuil 
•ditorf^ 

H7)  Laur  A  habet  ijdeiv^  sed  ^iij  legiase  sdioliafttain  miuiifestuiB 
est  ex  eius  glossa:  dvrl  toO  ^Jta. 

6b)  In  Laur.  A  legitur  $Mfc«  sapersohpUj  v. 


Digitizixi  by  Google 


221 


mirum  est  ubique  in  locum  vocis  yjSitr,  quippe  quae  nun- 
quam  posita  sit  ante  vocalem,  licer<;  alteraiii  Ibrmam  jr^drj 
aubstituere;  certiBdiiiie  atttem  utra  sit  praelbi-cnda  iiitelle- 
gimus  c  veterum  gramroaticorom  testhnoBjis,  qoi  in  anti- 
qmorie  lingnae  uwi  solmn  plaBquamperfectnm  in  fj  fuiBse 
disarte  espUmateque  doceBt  Sic  enim  Euatathius  1946,22: 
na^adtdwfi  ya^  iBqait  ^HQonkeldijs  oti  *^m%ol  tovg  vo«^ 
oi^ovs;  vmf(tnfpr$hmjibg  h  stp  r/ta  /uoi^  f$9(fa9nvaiv  f  gdiy 
Hyorrog  xat  ivtvor^nri  nai  iittftoiijxf^,  xai  ovrc»  iptfoi 
Jlawahio^  txtw  tag  ygatpag  no^  TfkauitPi'  xai  Govnvdidr}g 
di  xixQrjtai  t</j  ro/orri^  ^^Ttixiit  i'^et.^^)  Quae  certissima 
auctoritai^  utique  vincure  debet  lihroruin  anibijGjnitatera, 
praesertim  cum  optime  ea  lex  congruat  non  buluui  eum 
Ariptophanis,  Thucydidis,  Piatonis  cousuetiHline ,  sed  cum 
ipsa  illarum  formarmn  origine.  Etcnim  quoniam  plusquara- 
pertecti  formae  compositae  suut  e  perfecti  atirpe  et  radicia 
ig,  quae  meBt  in  ▼erbo  attbstantivo  ^ifiif  imperfecto  jo-a 
(cf.  lat.  er-am),  fieri  dob  potuit  quin  antiquissimae  fbrmao 
qoalee  exatant  com  in  miivema  dialeoto  lonica'^)  tom  in 
Homeri  oarmiBibiu:  i^m^^^rp^  Od.  (  167.  ^ifc^f-Mt  (lat 
pe-pig-eram)  more  legitimo  oontrahereBtiir  iB^^B^^i^, 
imnrjyrj,  Porro  conaentaneam  est  alterias  personae 
terminationem  esse  eag,  rjg,  Quamquam  hoias  per- 
sonae  unum  tantummodo  exstat  apud  poetas  uagicos 
exemplum: 

Ant  447:  jjdrjg  %a  xr^Qvxd-ivia  fir>  nQaaaetv  tdde;  ubi  in 
La.  est  jji^ttg.  —  In  tertia  denique  persona,  quae 
projji  it  ( xibat  in  at  et  eav,  deinde  his  vocalibus  cou- 
tractis  in  u  et  uv,"'^)  poetae  Homeri  iusistentes  vesti- 


69)  Cf  pmptprpfi  Moer.  p.  173.    Et.  M.  419,  lO.  28. 

70)  Ct.  Apoiiou.  i>}£ic.  de  adv. :  to  t^Sny  Trufj'  "horriy  UyofitVW 
^ito,  fntJioi^xttv  infnoirjxfft,  xai  navra  r«  rovtot^  uuma. 

71)  Cf.  Greg.  Cor.  p.  121:  xal  i6  ^dny  ani  rov  ijdei,  xui  htr/>^ 
ivfX  tov  httiitpn  jtrtuiip'  /^iui^rac  yag  Inl  x^v  vntgavvtiit»mv 

tvis  u^bitMs  nffoodnmt  iptk  t^  t^tmp. 
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giia  '  ^)  aoliiiB  roeiri  ratione  habtta     collocant  aaie  oonaoMi» 

civ  ante  vocales:  '^) 

Philoct.  1010:  og  nvdiv  nHiv  te  rtQ^ox^ip  noUh, 

lon.  1361:  fjdBt  di  ^vr^ttav  i^t^  ip^^ianm  rddi, 
loii.  1187:  »ovddg  rdtf'  ^S^iv  h  x^olr  ftom  64.. 
Qiiae  praeterea  in  ano  Sophodis  veraii  inveoitar,  et  ne 
boc  quidem  satis  tuta,  tertia  pereona  i  d  ,  OR.  1 525 ,  M 
in  cod.  La.  acriptura  cst  ea  in  diaiecto  Dorica  uBitata 

et  lcgitima  est,  in  Iluuieri  tariiiiiiiljus  Aristaicho  sane  ]>nf 
bata,''j  H  vetustiuriburf  Atticis  utique  aliena  —  vix  uiiuin 
uniiii  eiu8  lornuH'  icporias  certuni  cxempium  — ,  a  rcci.Mi- 
tioribuS;  apud  (juus  ita  scribi  ( 'hueruboscuB test&tur^  tor- 
tasae  ad  reliquarum  iormarum  ^^rj,  [fi^fig  similitudinem 
iterum  ficta.  Proraus  vero  pei  ver&a  eBt  Ehnsloyi  opinio;^^ 
neqnc  jid€t  neque  jjdu»  neque  jjdt}»  sod  adiecto  v  ^tpBhoh 
ortxt^  gdifp  acribendum  videri,  quae  oonieetura  plane  DnlU 
nititur  aut  oodicum  aut  grammaticorum  aut  oertae  analo* 
giae  anotoritate, 

Bed  qtiam  caute  aceiroumBpecte  hie  in  rebue  adhibenda 
sint  ea  grammaticorum  testimonia  qoae  non  aperte  ad  poe- 
tarum  tragicorum  rel  eerte  ad  antiquiorum  scriptorum  ora- 
tionom  pertineant,  mauiiestuui  est  in  indicativi  medii 
altera  perr^una;  (|uae  in  cudieilius  ita  tantuni  ni)n  senij)er 
exit  in  fj,  ut  in  suspiciuntnn  ea  seriptura  vocari  vix  possit, 
nisi  graviBbiuiaiu  niovibaeut  duliitatiiuicui,  quae  tradidit 
Greg.  Cor.  p.  lls:  -.^mxw^,  iuquit,  tx^ptQeTai  dta  u 
St^oyyov  iwp  naihpmujjv  oQimtiiuav  %a  d^vzoQU  nQo^na^ 


72)  Cf.  IL  V*  601 :  *Eaviiitup'  cnSrov  yttQ  vn^tm  iftUitfim  yyttu 

73)  Tertiae  penonae  fotmae  ri^tt  ct  iidftv  catu«a  faiHe  ▼ideBtur, 
car  etinm  iu  coteris  ptinonii  paiiUatim  esi«taMb  diphthoiigaB  #i. 

74)  Eust  p.  24. 

75)  Choerob.  Vlbl:  10  ydrj  f  y  m  t^g  nalmmf  jttMos  tati,  v4  4i 
jifil  txtivoc  rfjc  v^ttf  At&4do£  iatiw, 

7t»)  ad  Acharn.  35. 

77)  AddeEust.  1723,20.  Siud.H.v.R7rr€a^i,i>dioi.ad  Arii>tupii.iijui.4u. 


0 


Digitizixi  by  Google 


223 


Ao  profecto  m  comoediae  umim  eam  terminadonem  ce* 
cidiase  ex.  AABtofktms  eod.  Rav.  intellegimiM  in  qiio  sAepe- 
ntnnero  ita  soriptam  eet.  Qoapropter  primue  Bnmekius 
Dawetii  auctoritatem  sectitaB  in  medii  luturis  revooavit 
diphtbongum:  q>avsi  cii.\  praesentta  addidit  Porsonus.  At 
unde  pctita  simt  ista  graiiimaticorum  praeceptaV  A  comicis 
poetis  exempia  sua  se  sumpsisse  apertc  piuiitcutur  Eu- 
stathius  et  Chocroboscus,  cuiud  verba  postea  adscnptm'i 
suiiiiis;  ab  oratoribus  proficiscitur,  nisi  fallorf  Gregorius; 
liaec  euim  in  Isocratis  or.  V.  (Pliilipp.)  69.  (Steph.  p.  96  A) 
legimus:  „oi^  yaQ  ftovov  vno  iwv  liXhav  ^i^AcifTog, 
akku  xoi  ch  oawhp  fiaKogisig,**  Aliam  autem  esee  corai* 
eorum  et  oratorum  orationem,  aliam  tragioorum,  iterom 
iterumque  cognovimus,  Quod  vere  PoreonuB^^  ad  gram* 
maticorum  fidem  confirmandam  adieicit:  dnarom  fermarum 
optionem  si  Attici  habuisvent ,  quid  potius  eos  agcre  de- 
buisse  quam  ut  diversis  contractidnis  rationibus  adhibitis 
iudicativuui  discurnereut  a  coniunctivo,  alteri  tribuentes  €i, 
rj  alteri,  id  a  linguae  legibus  plane  abhorrot.  Neque  eniiu 
pro  accuratissima  illa  scntentiaruni  rtraccarum  structura 
unquam  coniundi  poterant  indieativus  et  coniunctivus;  ne- 
que  adco  anxie  vitatur  duarum  formarum  similitudo  —  ut 
in  his  ipsis  temporibus  verba  in  ~a€0  utique  scribuntur 
Tc/i^  ctt.  sive  indicativo  opus  est  sive  coniunctivo ;  —  neque 
omnino,  idque  summum  est,  tibera  illa  optiq  erat  quam 
fingit  Porsonus.  Non  verum  est,  quod  iUi  statuunt,  recen- 
tissimis  demum  saecnlis  per  errorem  quendam  pro  si  substitu- 
tum  esse  sed  c  prima  loi  uia  n  .uL-aiy  i.  c.  ri  JiTa^oai  ne- 
cessario  factum  est  ti  Turji  (fjuud  iam  iu  Homeri  carniinibus 
interdum  occurrit);  e  iv/ntji  denmm,  sive  tvntrp  correpta 
vocali  natum  est  tvntei,  sicut  e  xAi^t^  xAe/t^.  Antiquiorem 
ergo  hac  quoque  in  re  servaverunt  formam  poelae  tragicii 
recentiorem  utpote  in  sermone  cotidiano  usitatam  adBci- 


78)  L  c      «ot^  tov  xnfUMov  nitpi^vtv, 

79)  Praef.  sd  Hecub.  p.  4. 


Digitized  by  Google 


224 


veruiit  uratores  rt  poetae  comici.    Kfcentissima  denique 
aetate  cuni  multa  alia,  v.  c.  iA.aia,  paog,  tum  terminationi  ui 
ab  antiqttiBSunis  scriptoribua  recuperaverunt  ac  redinte- 
granmti  uwm  reliquerunt  ntBi  iii  tribiu  Terbis:  fioviup  omi, 

Bestat  ut  brevitar  conuneiDorenius  Ohoeroboaci  prae- 
ceptum,  quod  quoniam  non  prorBue  inte^um  es^  pro  aoatra 
sententia  afferre  nolnimua.  Legimus  in  Bekk.  Aneod.  IH, 
p.  1290.  haec:  oS  ^A^waloi  xoi  hti  wp  fiaQt^ovu^p  xai 
ini  %rjg  nQmvr^g  ovl^vyiag  tmv  ntQiafiutftiwv  tb  tqizov  ngo- 
ov)7iov  tov  iv€^yrjtw(W  iveaiunog  dsvxtQov  notovat  na^r^xi^ 
Aov,  nJoi  i  i  Ji  1(0  Ttmeig  1 1711  e  i  Tv^iiofiai  ihiitL  uitiiTLOjg 
dia  tig  n  diqiO^oyyov  xoi  7iu).iv  wg  d^tn  zov  ^ovLw  ^ov- 
).€ig  iSnvlet  ylvetai  fiovloftai  fiovX^t  ^uitiiiMig  dia  ti^£  m 
diq^oyyot,  ug  naQcc  M€vuvdQt(t' 

^ovku  Kjtr^mv  tlni  ftot, 

xal  naXiv  noua  noietg  noiet  noiovfiai  noisi  'ArttKCjg 
dia  T^gTi  6i(p'&nyynv'  Travziog  dt  ni  *Ai}i^yaini  rovto 
no  tovo  iv  i\).Xa  d/.oXnvd^ovOi  A.ai  o/  tt  eCoXoyo  t' 
inet  oi  tQayixoi  tovto  ov  noiova tv^  dl)!  «xoAof- 
i}ovai  KUi^  y.ntvoig,  Verba  Tidittog  d&  ot  ^A&r^vaioi  tovto 
noiovaiv:  aAAa  uko? nr^ovai  xai  oi  ii^Co^^)'^' » •  quoniam 
Bic  a  scriptore  proiecta  esse  non  possunt,  HoisigiuB**) 
hac  fretus  occaBione  medela  sane  gravissima  efilicere  stn- 
duit  ut  iila  non  solum  inter  ae  melias  cobaererenty  sed  cum 
ceteriB  gramroaticomm  praeceptiB  ab  omni  parte  con- 
gruerent:  lacuna  nimirnm  interposita  inter  fot;vo  notavai9 
et  alka  dyLolov^ovat  eztreroam  paragraphum  contendit 
non  pertinere  ad  hoc  praeceptumy  sed  ad  aliam  quamlibet 
rcm,  quam  exponi  desitam  esse  opinatur  his  fortasse  verbis: 
ov  finvnv  n'i  /.(otd/.ni  tovto  nntoratv,  dkka  aTtokov^^f^i  ot 
y.ai  jn^nXf^yni  ctt.  At  quis  ad  extremum  lacunac  re- 
medium  decurrerit,  bi  uila  reliuquitur  leuioris  emeudatioms 


bki)  Pracf.  ad  Oed.  Coi.  p.  22. 
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spe»?  Meliu»  »ane,  opiiior,  et  librorum  scripturae  et  scri- 
ptoris  MntenUae  couaiUemiiA  si  pro  ndrtntg  di  oi  '^&^paioi 
SGtibemiu  ndtwg  di  Of  xmfiatoi^  sio  ei  Cboerobdgei  oratio 
bene  procedit :  f,Tvn%€i  non solum  poetae  cemici 
Aorvm  praeter  uUro»  ea  Ux  «tt^  $ed  etiamprotaescri^Uoree: 
nna  ars  tragiea  akam  seqmtur  ratiimen'*  neque  reliqui  grain- 
matici  pugnaiit;  lii  enim,  qui  mos  est  Attidetarttm^  ab  Ari- 
Btopbaiie  et  oratoribus  Atticismi  normam  pctunt;  ille  idem 
facit,  sed  unam  adiuiigit  exceptionem.  At  boc  quidem  ntut 
est,  receutiorem  et  volgareni  ternnnationem  «*  contra  omnem 
libruruiu  auctoritatem  puetis  tragicis  propter  ea  obtruden- 
dam  esse  grammaticorum  pi  acet  pta  quae  de  uuiverHa  dia- 
lecto  Attica,  comicoruiH  inpnmis  .  t  iTMtoruiu,  dicta  sint,  nou 
disertis  et  expressis  vtrl>i«  tragicorum  Hpectare  coubuetu- 
dinem  aigoiiicenturi  pcrnego. 

De  singnlis  quibusdam  nominum  et  yerborum 

formis:  -oiai,  -atai  [-ijai]', 

Terminationum  oiair  et  aiaiv  usus  tam  frequens  et 
notus  est  cum  apud  omnes  poetas  Oraecos  tum  in  Aeschyli 
bophodis  Euripidis  fabulis,  ut  de  bia  copiosius  disserere 
nullo  modo  opus  Bit  Muhum  nimirum  numerorum  degan- 
tiam  adiuvit  breviomm  et  longiomm  ftmnarum  varietas, 
quac  illa  aetate  etsi  in  ipso  vitae  cotidianae  usu  duduni 
exstinctae  ciant^  a  Platune  poctanim  illu  inultis  in  re- 
bus  iniitatore  interdum  usurpaljaniur,  iu  in.serijitinnibuH 
usque  ad  Kuclidrm  aroliuntt  in  scribi  snlitao  sunt.  8ed 
ob  eain  ipMani  rem ,  quod  vel  in  his  tcrnmiatiuuibus  anti- 
quitatis  (|uaedani  species  et  gravita?*  cerm^baturi  lurmam 
etiam  vetut^tiorem  ijaiv  iu  tabulia  Atticia  niai  in  sententiis 
epici  ooloria  ac  splendoris  plenie  uon  lereraus.  Nam  etsi 
minime  ignoramus,  hanc  quoqne  formam  pro  artie«ima  illa 


81)  Vide  Kenner  1.  e.  p.  211  sq. 

CnrtUt,  SittdlM.  2.  15 
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quani  hupra  cxjkj.su iimus  cum  dialectfjlonica  iiecc.>.situ(line  ui 
inscriptioniKns  Atticis  intrrdum  occurrci  e,  v.  c.  C.l.  1.  71,  col. 
6.5 — \Oiwaif.ivatf^aiv  xai  toig  6  ;it  yaiv  cit:^'^)  sLpad 
poetas  oerte  epica  quadam  eam  spleudere  vi  ac  specsie  locii- 
pletissimue  est  teetis  Aristophanes,  qui  quotieeeunque  ter- 
minatioiie  ^iv  utitor,  vaticiiua  utique  vatumqae  graTitatem 
imitatQr:  Equit  197—300: 

^yi/S  ojiniar  inunju^  jiiQOaUiOij:  uy/.rloxrktjg 
yaitq^  rj  l    a  i  "^'^)  dndy.orTa  Aoukf  nni'  a)tiarnn(  )Tr.t'y 
(i/  rmf.  Ilaff  luyovuiv  fifv  a7fnV/.i  t at  o/.oyoduKfit^f 
^oilioji  lokf^a iv  df)  x^Bog  fiiya  Kvdog  o/rdfci. 

Ay.867:  (ei^co^e)  o^ioii'-  X)Xvfifrioig  xai  ^OXvfinlt^ot 

nmm  xal  nda^aiy, 
Ay.978:  aierog  iv  vB<pikf^ai  y^vi^aeai,,, 
P.  1064:  oHriveg  ufpQadtrjai  x^aviiv  voov  ovn  dtovtsg,,. 

Num  igitur  veri  simile  est  sine  certo  quodam  con- 
silio  formam  yetuBtiBsimam  a  poetie  tragiciB  adhihitam  eaae? 
lam  in  bie  AeBcfayli  Sophodis  EuripidiB  yeraihus  libri 
optimi  hahent  ffOivz 

Aeticb.Prom.  727:  ix^oo^trog  vavTrjait  ftr^grtft  v€iiv,-*) 
8ept.  460:  nikaioi  Ar^tatijat  ngog^Saleiv  koxov. 
Se]»t.  003;  vavtijat-  d-SQfioig  %ai  navovifyiq  tivL 
Pers.  189 :  levx^tv tr  ullrjltja i.  nalg d' ifibgfiaSav ctt^*) 
Ag.^biivavgyaQnQogd Ikr^ Xfja t  ('^fgil/^iai  jiroai  |  l^ixov. 
Ohoeph.  509:  ti  dr]  nvXrfai  tov  tKitifv  dn^i^fyetai; 
Eumen.  706:  ovv'  ivS^nvd^ffaivovte  iliXonog  iv  tanotg, 
SopLEL  1141:  d}£  iv  Sivifai  tafdsv&BigtdXag, 


82)  Cf.  Renner  1.  c.  p.  164  sq. 

83)  Cf.  II.  .V.  200;  /i<r<if  yaft(f  t)lt/aiv  Hxovrn. 

84)  £u0t.  p.  560,  V.l  tradidit  ravrniaiv.  Cef^niTT!  (pinrl  v.  »i  .M. 
babet:  d^aftavifvttis  7i4<hiH>ir  h  itogi]yi('i^  ifraais,  apcrte  falsuui est. 

8.5)  Pera.  460.  "bi  vulgo  legebatur  ;  r  in  .M.  est  rr^TQfntji. 
OmiHuo  qimm  s'.\v]>f  :i  librariis  propter  soui  biimiitudmem  coutuuiiaiitur 

♦ 

a^if  wai,  uotuiu  t-»t. 
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fr.  499:  kanTijc  i-.ii  ^tnjit^atv  f^i^rnhctQ  f.tuAQag,'^^) 
Plxil.    1457    ( aiiap.j:-  x^tff   iv6o^ivx,ov  ^kt^y^o i  votov 

Ani,  589  (cant):  di  g^.voQig  mav  \  GQ^aofjaiv  6(f£fio$ 

v(palnv  imdyd/nr^  nvoalg. 
AnU  d84  (c.):  tQOipr^  %^villijaiv  ivnavQi^cng  \  BoQiag, 
fr.  795(0«):  Bovd^oif^ /J^iliavag  ini  ngoxoQatv  ivao%hf, 
£iir.  Tr.  1 1 17  (c.):  ftilea  na^sa  *  tQto^iVy  Musgr.  iotjoiv, 
Haec  81  consideraveris,  iure  priutiiD  miraberifl  qitid 
sit  quod  qoaesitlor  illa  et  magDificentior  forina  in  nullo  le- 
gatur  AfschyJi  cantico,  apnd  Euripidem  recoiiditae  nnii- 
quiiaiis  amatore  non  invcniatnr  nisi   in  uno  versu  eoque 
aperte  eorrupto?    Tum  auteni   in  omnibus  eis  locis  rjuos 
exseripsi  quidnam  insit  sive  artia  epicae  simile  sive  singu- 
lariB  conBiiii  plcnum  pror»uft  non  assequor.  Nam  Bimpliciter 
in  plerisque  et  tratiquille  procedit  diverbii  oratio;  cantica 
yero  Sophoclia  aammo  sane  nitent  splendore  et  «pirittt^ 
sed  lyrico  illo  et  ad  aoUemnem  Pindari  maiestatem  miiJto 
propiuB  aceedenti  quam  ad  epicam  poeMm^Pindanuautem 
quamvia  mnltiB  carmina  aiia  illustret  yocabuHs  yocabalomm- 
qtie  formis  mere  loniciB,  nuBqaam  utitur  dativia  in  ^atv 
extunitibus. 

Accfdit  fjuod  niiruui  (piantum  hac  ipsa  in  re  poccavit 
librarioruni  sive  incuria  e  recentioruni  temporum  proTiun- 
tiatione  qua  7i,  o#,  ^  non  multum  discrepare  solebaut, 
orta,  sive  nimis  dii^ens  formaram  Homericarum  imitatio; 
aaepissime  profccto  praeter  eoa  locos  quos  attulimus  in 
Donnullia  codicibaa  inyeniuntur  0/u«^dy^^4Jt,  ^^)  ^fjOiVf^^ 
Cevylj^i.,^^)  aklfjaif^^  deonoavvtjai  f*^)  ctt.;  ut  omittamuB 


86)  HeiiMikiu»  et  Dindittfiai  recte  emeiidayenuit  inl  ^ix$9tv»  — 
Fro  Ifarrfc  omiieB  ut  par  ert  reatitiiuiit  XtJtwis. 

87)  Prom.  355.  i^^ud  Eiut,  p.  61%,  20. 
b8)  Prom.  365.  O.  Lipe.  1. 

89)  Ibid.  463.  Lips. 

m  Ibid.  774.  Vit.  Viad.  3i. 

91)  Pei».  687.  Vit. 

15' 
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qiiam  facile  in  iUis  quoqiie  locis  plcrnmquc  explicctur  error 
e  litterarum  antcuedcntiMiii  vel  scqaeutium  natura  (\\  c. 
Ar^KJTijai,  a/./.r  '/.f^(H ,  .i '/./^yi^ot ,  hQ/pafjaiv).  —  Quae  cum 
itA  sint,  similiter  iudicamua  de  terminatione  fiOiP  alque  g.  7. 
iudicavimu?  de  genetivo  vrjog:  poetas  trsgicos  in  una  re- 
quieyisse  form*  antiquiore  ideoque  grayiore:  -ofvc,  i^oogy 
velustiorem  ac  paene  oblitteratam  ijai,  vt^og  vitMse.*^) 

In  verboram  optatiyis  terminationem  -ar o  (qaajn  non 
ad  ioquendi  facultaiem  expediendam  e  -yro  factam  aed  ez 
»avto  natam  esse  nunc  quidem  constat)  eecandum  solam 
metri  commoditatem  Bubstitui  pro  volgari  terminatiotte  ^vro, 
nnllo  sin^lari  consilio  ac  vi ,  sponte  ex  Aeschyli  et  So- 
phoclis  cxcmplib,  in  quibus  admodum  pauca  aliquantum 
halujnt  ponderis  et  dignitatis.  apparobit: 

8ept.  552:      /o>'  fi((vio/LiLi;  nay/.ccAiog  t'  o/oiafo. 
Pers.  3<KI:  diJUOfiio  /.ovfpaifif  (iininr  t  xo    a  n  ictt  n,^^) 
Pers.  3(59:  (.og      ^dgov  (pev^o  i  a  0-'  '[ElXt^vsg  KaAoy, 
PerB.  1^)1:  gfd-agtiTeg  ix^f^goi  vi^ov  e'^av)l^oia%o, 
Sup.  754:      ooi  re  xat  d-eotatr  i^O^a  t  Qniaro. 
Ohoepb.  484:  xvi^oiat''  u  di  fii],  nag^  evdtiuvoig  iaij, 
Sup.  6d5  (eant.):  ^ovaav  ^eiat^  aoidoi.^*) 
Soph.  OR.  t274  :  6ifJoitt^\  oSg  d'  Ixvj^Cev  oi  yvm* 
ffotaTo.»*) 

Ai.  842:  n^g  %ia¥  fpMnmv  hnyovfav  6Xoia%o, 
OC.  44:  alX         (ih  tbv  inittiv  Si^aiato, 

OC.  yicivayvov  ov  de^oiat'  oi'd*  oro)  yafxoi  ctt. 

OC  G02:  Hibi^  di^td  a*  av  Ji  €  ft  ifta  t  u  ^\  (ugt^  oinhiv  dixa  ; 
OC.  921:  ovS*  av  a^  iiiuivbouavy  u  nv  i^oiato, 
£1.  211:  (cant.)  fii^di  not'  aykatag  dnovaiato. 

92)  Ne  quis  etiamnnnc  Atticorum  ttioiv  ex  lonum  «^any  orttxm  esae 

exietimct  vl  >  nir  «'x  ctioir:  utrimiqn"  prfifectnni  est  ab  autiqiuore  fonna 
««01.  nltcnim  eon-r|>t^i  vucnli  k,  alt<  l  uin  mutat»  iu  q. 
%V\  Sic  rcrt»'  LJluuilicldiud  pro  Ixntoautaro. 

94)  lugeiiiosa  llormauiii  coniectura  pro  i/tui  t\ 

95)  liiauditum  codicum  scripturam  dtffafatu  cxcusari  irae  excaude- 
seentia  M.  SetffiBrtm  milii  doh  probabit 
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Non  autcm  iianc  tcrmiuationon]  alienam  esse  a  dialecto 
Atticft  praeter  granunaticorum  ^*^)  et  inscriptionum^')  tesd- 
monla  aperte  demonstrant  Thucydides^  qui  in  plusquam- 
perfecto  potiuimtim  £Mnliore  illa  forma  utitor,  et  Aristo- 
phanes,^^)  qui  aeque  ac  tragici  poetae  et  Homerua**)  opta- 
tiyam  ea,temiinatione  ad  numerorum  rationem  reddit  ao- 
commodatiorem ;  ipsa  sciHcet  iUorum  vocabulorum  natura 
utpote  iambica  (defoiWo,  ololar/^)  optime  quadrat  in  tri- 
metri  iambici  ordinem,  a  canticuruui  metris  adoo  abh<)rr  «'t, 
ut  apud  Aescliylum  ct  vSophoclcm  inter  XIV  fius  teruiiua- 
tionis  cxeniplfi  II  sint  canticorum,  diverbiorum  XII,  npud 
Pindarum  uuum  eiusmodi  exstet  yerbum  ^£fimia%'  fragm. 
292.  Bd.  70.  Bgk.  (Mo.  p.  489). 


CAPUT  in. 

Ds  yociBua  epigis  et  dobicis. 

Abaolutis  vocabuliB  Atticia  antiquioribus^  de  quibus, 
cum  non  raro  inter  se  pugnarent  librorum  fides  et  gram. 
maticorum  auctoritas^  copiosius  interdum  disserendum  erat^ 
transgrediamur  ad  formas  epicas  quae  dicuntiir;  quo  qui- 
dem  nomine  omnes  comprehendimus  eas  formas  in  dialecto 
Attica  non  usitatau,  quae  quoniam  in  Homcri  carminibus  in- 
veniuntur,  ex  his  sumptae  essc  si  non  dibeant,  at  possint. 
Haec  autem  verba  quia  et  metri  ratione  pK  ra(|ue  ab  omni 
artis  criticac  suspicione  dofcnduntur  et  unam  dumtaxat 
omniumque  fere  communem  requirunt  explicationcm,  brevius 
nunc  singula  enumeraturi  sumus;  de  uoiversa  ommum  for- 


96)  Cf.  Moer.  p.  154. 

97)  e.  c.  Bangabd  90,  250:  htTttxaro. 

98)  Apttd  Aristophanem  haec  habemns:  Eq.  662.  yivoi»^*,  N. 
1199.  v^iXoimo.  At.  1147.  i^uCuitno.  Lys.  42.  P.  309.  t^irihtroiitTo. 

99)  Homeras  in  <q^tivo  solis  his  utitnr  fomam. 
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muruiii  peregriiiariini  ratione  et  condicione  extremahac  dispu- 
tatioue  pauca  adiciemui».  Uoc  tantum  comniemoro  jSuripidis 
me  exempla  numero  pnone  infinitA  nunc  quidem  noo  aUa- 
tnrum  esse  nisi  si  ad  Aescbyli  et  Sophodis  orationem  ex- 
plicandam  ex  liis  quoque  aliquid  redundatarnm  sperem  utOi- 
tatis; .  accuratiuB  yero  me  collatumm  ea  quae  Pindarus  si- 
milia  dixit;  quantum  enim  EuripideSy  ut  iam  saepias 
significavimus,  singidari  quodam  quaesitarum  et  plane 
peregrinarum  vocum  studio  adductus  ab  ea  norma  qtiam 
AeschyJus  et  SophocloB  constituerant  recessit,  tantnm  ad 
tragoediae  usuni  illusli  aiitluiii  valet  poesiB  lyrieae  simiiitudo. 
lam  pnmum  euumeramus 

|.  10. 

Vocea  non  contractas, 
f|U{i(M>t«i  ex  parteapud  Atticus  quuqueuiim  tuisise  in  usu  dehcnt, 
illu  tanicn  aetate  sine  dubio  adeu  in  ipsa  huniiuum  iingua  evg- 
nuerant  ut  non  iam  viderentur  ex  antiquiore  tempore  csse 
servatae,  aed  peregrinitatis  utique  prae  se  ferrent  speciefn. 
Quoinnumero  aBiQia,  deix^gy  deidfa,  q^dogf  ^t€%^QOP 
ita  univeraae  poesi  Graecae  probata  sunt,  ut  haec  praeter 
formaa  volgares  aif^faf  crixi^Sf  ^dfti,  ^r/i$;,  iti^^QOv  et  in  can- 
ticis  et  in  diverbiia  nullo  interposito  nisi  metri  di&crinuDe 
usurparentur.  Habes  igitur 

tt si^ta  Ag.  1525.  (anap.)  Pers.  661.  (cant)  Sept.  759.  (c.) 
TracL  216.  'C.)   Ant  418  (div.). 

dei  /./^g  Prom.  97.  (a.j  525.  (d.)  1042.  (a.) 

a it  dut  Ag.  16.  (d.)  708.  (c.)  tTtae/d lo  Ag.  1 02 1 .  f c.) 

doidi]  Eum.  944.  ^a.)  Ag.  979.  (c.)  Ant.  883.  (d.) 

aotdoc  et  rpao,^  rfaepissime  inveniuntur. 

iii^Qov  Agam.  210.  (c.) Pers.  497.  (div.)  OC.  687.  (c) 
Ant  105.  (c.)  1124.  (c.) 

iOO)  Dindorfiufl  in  hoc  ioco  ^[)erte  corropto  Porsonum  seoolM 
aoripdt  fii^Qms. 

l 
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Cetonim  in  omnibiu  liit  vocabiiUs  littera  spirftDs  oliiii 

eiect«a  est.  Ac  de  verbi  aaiQto  radice  oFeq  cf.GrdK.  p.3lS., 
dn  adicctivi  dtix/jQ  rad.  /t/.  Grdz.  p.  587.;  utidoj  anti- 
quiiisjiinis  lemporibuH  pi  oiiu^tiatum  esse  uFudw  perspici- 
mus  e  voce  Boeut.  «/  t^oc;  "^*)  (tftx^Qoy  {^iFe^gnv  aperte 
desceodit  e  rad.  ^v,  quae  mauiiesta  e«t  ia  adiect  verb. 
tvf6g\  in  Bominum  (paog  aatem  (i.  e.  q>dFogy  Aeol.  qMxvog) 
tpfog  uBuet  discrimine  poetae  imitantur  Homerum;.hie 
Bdtioet  aicnt  ^otxtg  non  uaurpat  niai  in  aocnsatiTO  et  nomi- 
natiyo;  in  eeteris  casibus  adhibet  ipaog,  sic  ilU  vocabuli  ^og 
omnibns  utnntnr  formis,  vitant  nominii  4jptag  casus  obliqnos 
(punog  et  qpciirt. 

Sulis  canticis  a  ii a  p  acs  ti sque  accommodata  sunt 
alaau)  OC.  I  199.  Tr.  843.  (coutra  ()i(ajaEi  OR.  208  (c)'"-) 
^jiidi^gy  quod  tam  saepe  praeter  lormam  voIprai*<^ni 
"jiidf^g  in  canticis  legitur ,  ut  singula  persequi  iongum 
sit  Ctiam  in  boc  nomiue  digamma  olim  fuisae  (quod 
sponte  ad  radicem  Fidi  ^AFidiig  noa  ducit)  din  inteUe> 
ctum  est. 

ai^Xov,  proprie  aFM^lov,^^^  Tr.  506. 

iUmv  {afhmv)^^^  Supp.40.  iBxovaiog  Tr.  1269(an.). 

iaiog,  Laoon.  ifiilMQ^^^)  00.  1245.  Ant  100.  809l<««) 

Sed   Bicut  Pindarus  pro  sola  numerorum  condicione  et 

a€/ioc  dixit  v.  c.  Ul.  Vll,  5S.)  et  aXiog  (Nem.  VII,  73), 
ne  tragici  quidem  poetae  alteram  formam  uki,og  spreverunt; 


101)  Cf.  AhrenB.  d.  d.  AeoL  p.  171. 

102)  Pen.  492.  enm  in  ood.  H.  tradHom  sit  triff\  recte  Diiidovfiiw 
leioeta  Mriptnra  Tolgari  $4*  ■eribit  f^o^.  Qol  ▼ero  anui  leetat  Iocob 
diTerlnonim,  Eur.  Hee.  31:  *Smup^s  di909»t  9t»fi*  i^mcaf  ifUv, 
m  hoe,  qnoniam  diTerhiorom  eola  eet  fonna  ftrom,  aon  dulijto  qnin 

leetttuendum  sit  ayqaaoa. 

103)  Cf.  Curt.  Grundz.  p.224, 

104)  ibid.  p.  126. 

105)  Cf.  Ahrens.       dinl  f>nr.  48. 

106)  Hiiie  dubio  mendosum  e&tSoph.  fr.  772.  'fhUoto  MftifM  ifiit 
ipiod  Bruuckius  aic  cmendavit:  qiUo^  oUttddui  f*t. 
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cf.  Eumen.  926.  Tr.  96.  835,  ubi  sumnia  lniaria  Dindorfitu 
correpta  prima  syllaba  scripsit  aikiov. 

Tloaeidaatva  Tr.  502.  metro  commendatur  pro  eodicia 
Laur.  seriptura  TlocBidtovax  ti^fToasiddfava  ttvmnga  yatag. 
Oed.  0.  1493:  ivalUfi  JToasidaoviifi  ^eifi  cf.  Pind.  Nem.  37: 
yaftfiQhv  noauddmva.   01.  VI,  29.  P.  IV,  46.  ctt. 

dSelqifdy  i.  e.  dSeXipeF-ja ,  e  quo  ddBltp-i^  similiter 
ortum  est  atque  dlvdgnv  e  divdqBOVy  i.  e.  divSQsF-ov:  OR. 
IHO.  OC.  535.  ddeXffLOi;  Sept.  974.'«')  Quutum  v..cal>u- 
IfinTm  iLirfivita.s  et  8ollemnitftR  vel  ex  eo  apparet  <iuod  Piu- 
daruts  spretis  vocibus  volg^aribuH  bis  solis  formis  utitur. 

OKoineooa  (i.  c.  o/.oio-FtT-ja)  Sept.  300. 

atovo^aaa  Pers.  10.'>M.  <)K.  186.  a%ov6iv%a  Ant  1145. 

a\na%66¥%a^  bup.  li)45.  ai/<  atoeaaa  Ag.  698.  Oh.  4<>h. 

dkfiioevra  Sup.  844.  ex  Hermanni  cnniectura. 

dvefAoiv%ofv  Cb.  592.  dv^fideaaa  Tr.  953.  dv^pidev 
Ani.  354. 

rt^otfyTog  OR.  473. 

nx^Qo^aaa  OR  509. 

fiaQ^iaQoeaaa  Ant  610. 

Adiectiva  in  eng  et  oog  excuntia  quamvis  et  in  can- 
ticis  ot  in  diverbiis  iiiveiiiautur,  miuime  tanien  utriusque  g^e- 
neris  eadem  est  ratio  atque  condieio:  in  rauticis  scilieot  sive 
unani  efficit  f^yllabam  illarum  vocum  terniinatio  aive  re  vera 
l>nia<  ( i  audiuntur  et  metro  exprimuntur  syllabae,  utique 
cxstat  diaeresis  quae  vocatur  j  contra  in  diverbiis  e  diversa 
numerorum  natura  diversa  efSoruit  scriptio.  Habemns 
enim  diaeresis  et  pronuntiatae  et  scriptae  exempla 
haec  iu  canticis: 

QC.  1051:  SvazoiaiVf  wv  xai  xQvaia,,, 

EjI.  510:  nayxQvaioiv  dupgmv, 

OR.  158:  HTiiftoi,  ti  %Qvaiag  tinvov^EXnidog^  aftiiQori 

0dfta, 

Jo7>  .S'-pt.  ."»7(1.  liltronini  scriptara:  uttl  r6v  obv  avd^ig  nQoiffOfior 
niiiif  iov  aperte  mendoBa  eet. 
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ibid.  187:  civ  vneQ,  <J  x^rrrior  &vyareQ  Jiog,., 

Ant  t02:  itpdvSTfg  nm\  ti  xQvoi€tg  \  afiiffag  pliqfoifov» 

In  quibus  exemplis  tiia  illa  quae  extremo  loro  posui 
altfra  fsiileudent  poesis  et  epicaf^  et  hricae  siimiiuidiiie: 
corn  pta  vocali  v;  cf.  Pind.  Vyth,  IV,  4:  tvd-a  /loii  ;;^t- 
aiitiv  Jiog  aUtwp  iiaqad^g, 

Contractio  pronuntiatur^  non  scribitur  in  his 
yersibus:  Sopfa.  fr.  479,  3:  xaXytiolai  xadoig  Six^ai^  et 

ihid.  V,  7:  '/Lfivr^  x^^^^i^^S         dqmavoi^y  m  systemate 

aua^iacstico. 

Xullum  vero  ncquc  in  fabulartini  canticis  neque  in 
poetarum  lyricoruni  cariuiiiil)US  reperias  vestigium  scriptu- 
rae  XQ^^f^^^y  x^^^^^S*  qune  tbrma  vulgaris  a  carminuiu  me- 
licorum  maiestate  longe  abborret. 

Contra  in  diverbiis  pronuntiatio  et  scriptio  plane 
inter  se  ita  respondent^  ut  prorsus  absit  synizesis  elegau- 
tia.   Habes  igitur 

Sept.  4H4:  XQ^'^f^^9       (piorel  y^tu^inLuuv  IIq/^oio  jioliv, 
El.  711:  yaly.rjQ  vTrni  oalTTiyyog  ij^av  ni  m/of... 
()C.  1591:  x^^^'^^S  t^di^QOiOt,  yifx^iv  iqqiCuitiivQv, 
Ant.  699:  ovx  rjde  XQ^  <J^,S  «1^«  '^^PfJS  Xaxeiv; 
Tr.  683:  xpkxijg  onwg  dvgvimov  €x  diktov  /gafpi^v^,, 
Soph.  fr,  767:  XQ^i  (laiUXkQ  Zr^vog  i^avatnQaip^. 

Cboepb.  686:  vvv  yaQ  Xifititog  xf^^^iov  nlcvgwftata, 
Ant.  430:  ex  t*  evxQfy^r^Tov  Xi^^^os  a^drjv  nQoxov., 
Tr.  556:  ^;(>otr,  Xi^rjii  xoXytitit  xixgvittftivov. 
Tr.  1099:  (>£<r»^c rhjHiua,  lov  %h  . .. 

Soph.  fr.  429:  yiu   i/Snac  h.movii  yovGiov  y.i{)a^, 
ibid.  731:  i^{ii^^<ni^i'      xixAa  x^^^i^^  (mkiuv. 

Eodem  pertinet  Tr.  769:  jftTa»»  anav  xor'  a^^ov  ^l^e 
d*  6a%iwv,,, 

Prorsus  eadem  est  condido  ac  disfributio  nominum 
v6ogt  ^oog,  et  eorum  adiectivorum  quorum  altera  pars 
est  voog,  ^oog^  ^oog,  aoog,  nloog,  nvoogy  axoog,  Habemus 
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Tr,  844:  itQogtfiixXey  ta  a/r*  (tklod-Qonv;  cf.  «ti- 
strophae  y.  S55.  ani^oXB  nad-og  ointiaai,  Qao  in  versa 
malo  synizcsin  statuere  sane  haud  ita  volgarem  sed  poe- 
tarum  lyricorum  consuctudinc  optime  confirmatam,  quam 
cum  Erfurdtio  et  Dindorfio  inferre  formam  contractam  ai- 
kod^Qov  in  canticis  plane  inauditam. 

SGcnntur  pronuntiatae  diaeresis  in  canticis  ezem- 
pla  satis  imilta:  vool:  V\n\.  I2()0.  roov  Proni,  163.  afiagti- 
ion^  Sup.  54*2.  /iQoroin  iliirl.  '.il')*).  /.oi  (povov)v  Ant  34.3.  (•l". 

i)OoHiOOOIQ  8<»pt.  12r).  (ilLL.lKKH^  Ag.  149.  U()l;irOLaV  El.  48l>. 

Jitj/fjoou  Aut.  r>§7.  iit^oi>Qoov  Sept.  331.  dL\;^Qoov  Pers.  941. 
I(l77.  /ioIvI}q6oi^  6up.  >>2().  dctiioO^Qoovg  Ag.  1409.  (fvounov 
Sup. 585;  —  in  anapaeatis:  akkoS^QOois  8up.973.  ouovo- 
^QOOv  Ag.  56;  —  in  divcrbiis:  v6ov  Choeph.  742.  ioov 
Pers.  74G.  doQvaaoov  Sup.  1S2.  985.  nvgnvoov  Prom.  n7I. 
nvftnvoov  Sept  493.  511.  dtdrilooy  Pers.  382.  xaXktQ^ow 
P.  201.  oQeaxoov  Sept.  532. 

Denique  contractio  Bcripta  est  in  his  anapae- 
storum  et  direrbiorum  TerBiboB:  naQavovg  Ag.  1455 
(anap.).  xov^fovovv  Prom.  383.  (patdQovovg  Ag,  1229.  avtL 
TTVovv  Prom.  1087.  (an.'^^)  sKnlovv  Pers.  385.  dr^fio^QOvg 
Ag.  883.  038.  1413.  uU6.')^qovv  Ag.  1200. 

v^iniilis  obscrvatur  lex  ingencti  vi  ter  minatione  ftnv, 
rjuae  ctsi  sine  dubiu  cum  in  omnibus  linguae  Graecae  dia- 
lcctis  tum  apud  Atlicos  olim  cxstiterat,  quin  pauca  vestif]^ia 
omnibuB  temporibuB  reliquit,  ^^^)  propter  ceteras  termina- 
tiones  £€r»  sag,  ii  melius  in  hoc  genere  quam  in  formis 
Atticis  numeratur.   Etiam  haec  igitur  in  cantioiB,  siye 


108)  Iniaria  igitnr  Porsoniis  et  HennannQS  fonnsm  non  oontractaiD 
poetb  tragicis  msgSB  probstam  rati  PMim.  917.  distnusUtm  leToeanut 
formam  nvgnvoov  pro  libronmi  aeriptura  nvnnvow, 

109)  rffjf^Aii',  oQ(mv  nonnnnquam  in  Xenophontis  libris  inyeniuD* 

tur;  i\nm  avOiuiv  j«<'mpf*r  mansisso  (listractum  pjammatici  doceiit.  cf. 
Koen.  ad rirfp^  (V>r.  p.  liso  A])iid  A  r  i  oph  aii  cm  haoo  le^iimi«  excni- 
pla  gravitiite  lyriea  epicavc  irisi<;iiin  :  Niib.  o{)fu)V',  Av.  74 1.  74'J 
1374.  fAkUm'\  Av.  908.  972.  iniiav\  iiau.  1531.  a^iuiv\ Vesp.  tilo.  ^iiim. 


Digitizixi  by  Google 


435 

imam  efficit  syllabam  nWe  difttinetur,  plena  significatiir 
scriptura in  diverbiis  pro  numerorum  commoditate 
et  linguae  Atticae  conBuetadine  aut  reKnquitnr  distraota  aut 

contrahitur. 

Ketinrt  ;uu<  iii  siiaiu  utraque  syllaba  \  ini  ac  nifnsunuu 
in  lii»  caiit  i  lorura  et  an  a  [»  a  c  sto  r  n  m  locis: 

IfjHtivVruiM.  S05.  Ai?.  51.  (anait.jAnt.  <lHO/rr.        ;iQn  f-ofr 

Sojili.  l'r.  583*.  ftBleiov  Peis.  hivjr  Ai.  11S5.  ^ifplmr 

Ant.  820.  (anap.)  iTrivn'  ibid.  1134.  oqhov  OR.  1108.  Ant 
1131.  fiuUtav  Ai.  12i:^.  Phil.  1151.  1205.  axnor  Sup.  14 
Ca.).  Ag.  155S  (a.).  £1.  159.  852.  d^lyiiav  Sept.  368.  Phil. 
827.  rct^feccivSept.  88.  imqfiwp  ib.  101.  inn^i^iiov  Vb.  563. 
vBixita»  ib.  941.   ax^iutv  ib.  948. 

Coalescunt  vocales  eut  per  synizcsln  in  his  vocibus: 

oa/.hov  Scpt.  100.  fpaouov  ibid.  320.  oz r] ^f^tofv  ih.  865.  (an.) 

^okTtvn-  Sii])   1:10.  vtiyJtov  A^.  151.  Ai.  718.  Ant,  111. 

f-yxtiov  OC.  6119.  Ant.  975.  I^.twi'  Pliil.  697.  jnkayiojv 
Ai.  703.  Ant.  966. 

In  diverbiis  quattuor  inveni  genetivos  in  ifovi 

levxfcfv  £um.  742.  av^iwv  £L  896.  —  teix^i^v  Sup.  475. 
et  kgxiiav  Ai.  1274.  in  eo  habenda  sunt  numero,  quem  com- 
memoravimus  not.  109;  constat  enim  in  volgaii  quoque 
uratione  formam  teixitov  pradatam  esse  forraao  contrnctae 

PauUu  aliter  coraparati  sunt  hurum  «iub.stautivurum  u  0- 
minativi,  quippe  qni  Kanc  in  diverbiis  fere  scmper  cou- 
trahantur,  in  canticis  pra»  T«  r  turrnani  snlutani  non  spcrnaut 
contractam.  In  qua  ipsa  re  poetis  tragicis  viam  rauniverunt 
lyrici  poetae,  qui  pro  varia  numororum  natura  modo  in- 


110)  Perpeinm  Dindoribs  Sui».  551.  m  camiine  mel.  jptro  igSv 
■eripnt  6nuv\  ofyfatv  cerl»  teribendam  eiat 

111)  In  M.  est  intiUuiv. 

112)  Pindoifius  scriput  xaip^mw. 
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citatam  eligunt  terminationem  i^,  modo  alteram  c£  Pind. 
01.  H,  83:  nokla  fioi  vn  ayKuipag  (ox.ea  piXr^  JWoy  iYii 
qtoQh^.  lam  apad  Aesckyliixii  ei  Sophodem  haec  le- 
guntor  termiDationis  f«  exempla: 

fiilsa  Pere.  269.  OIL  205.  na^aa  Sup.  111.  Emn.  497. 
El.  210.  OR  1330.  OQBa  OR.  208.  ^^ta  Prom.  184.  ax» 
Sept  973.  Ch.  419.  axsa  Eum.  506.  hfayia  Sup.  123. 
In  diverhiis  unuin  invonitur  figixia  Sup.  153. 
Multo  rariurcs  sunt  t<*rmiuationcs  to^,  b'i\  e  a  accusa* 
tivi:  8ept.  ^33.  c^)  ftiluiva  /ju  tiXela  yivtog  Oiduiov  d^a» 

Sept.  WM:  veiKSog  Ttltii^, 

Sup.  885:  figiTeog  agog  ma. 

Tr.  883:  xav^  alxfiuv  ^ikaog  xaxor  ^vveils,^^^) 

Tr.  815:  xvfiar^  iv  svqH'  novtf^  fidvr*  iTUOvra  XS^ 
Cf.  Pind.  01.  Vin,  33:  tBixsog,  tjv  ots  viv  nm^fiivow  ctt 

Pjth.  XI,  24:  rj  k^iqt^  kixu  dafiaiofiipav. 
Denique  etiam  in  verborum  nomero  noimullA  in- 
veniuntar  diaefesis  exempla: 

Ptom,  542:  Zf^va  yag  ov  TQOfiitap,,, 

Per»,  64:  tdvovia  xqovov  tq  o ftiovr ai.  (anap.) 

Sept  78:  &Qiofiai  q>o^eQa  fteydV  ayr), 

Sup.  110:  TOiavta  Tia^Ha  fiD.ea  ^otofiiva  fywJ'*) 

Pers.  512:  TTnftinvacti  ISbIv  dgTii^vyiav.  (anap.) 

Sup.  117.  1  2S  :  )).tnii  a  t  uer  ^Anlctv, 

Soph.  Ir.  635:  naQavaietdovT  sgy  oi  ts  ftiaaar  cii. 
Quae  diaeresis  etsi  quam  mazime  accommodata  est  ad 
nnmpro8  dactylicos  et  anapaestico8|  non  certam  tamen  ac 
de&iitam  contineri  metri  rationibus  reg^am,  ex  his  ipsii 
cxemplis  cognoscirauB.  Quod  bi  ita  esti  mirum  non  vide- 
bitnr  quod  nonnunquam  ita  usurpantnr  vocales  ot 
per  synizesin  «  deliteBcat : 

Ag.  146:  hjMv  di  xakiii  Jlatapa,^^^) 

113)  Qf,  Aristoph.  Nub.  278.  (caat)  fia^vmx^oq. 

114)  In  vocabtUo  »Qittfiai  onmino  ntmqttani  fieri  oontnetloaeiB  iav 

▼etorfts  perspoxpmnt. 

115>  Diudoriius  «cripeit  tnavwtaltt. 
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Choeph.  970:  idcly  ^^«ojuevoi^.. 

Ai.  424;  (Smg)  ifBffef»  fiiy*  oJop  ov  tiva . . .  qao  in 
yersa  quod  DindorfiuB  PorBonum  maxime  et  BimBleyum  Be- 
cutuB  BcripBit  nequaquam  probaverim.  Minime  enim 

alienam  esfle  eam  synisefliB  elegantiam  ab  arte  tragicay 
optime  ex  eo  apparot  quod  Ag.  1493:  uaefiu  ^mnxttij  filop 
ixTtvftor  aliter  scribi  omniiK)  non  putest. 

Ceterum  lianc  quoque  diaeresin  tragoediae  cum  poesi 
lyrica  esse  communem  vix  est  quod  commemorem;  cf.  Isthin. 

68:  xln^av  'jid^  tekiunf,  01.  Vl|  78:  vateTOovTeg  idd^ 
^i^av  ^€tip  TcagvKa, 

Quam  vero  PorsonuB'  et  Dindorfius  in  iiloa  locos  intu- 
lerant  contractionem  lonicam^  ne  haec  quidem  —  ut 
hoc  Btatim  adiungam  —  a  lyrica  et  tragica  pooBi  abhorret. 
LegimuB  enim 

Prom.  1 22 :  tfjv  Jtog  avXiiv  Blgoixvivaiif  (an.) ;  immo 
edam  in  diverbiis  Prom.  645:  «fii  y^tQ  oi/'6ic  Ivwxoi  frw- 
Xer  f4  e  y  a  t .  Ilumorica  scilicet  verba  ct  (juue  iii  cotidiana 
vitac  Jiiii,ni;L  pruraus  abesscnt,  formam  quoquc  adsciverunt 

HonK'rir;iin.  cf. 

Od.  L.  157:  kti  oooviwv  loiovds  i*^fUoc;;fOpoi'  Bigotyvevcrtv, 
120:  oi  di  ftiv  eigoixvevo i  xD^rjyhaij  o'it£  xa^'  iXjjy 
fi,  55:  0«  d*  eig  r^fiiie^ov  nwXev^itvoi  r^fjiata  ndvra., 
PindaruB  autem  in  precandi  formulis  non  raro  utitur 
yoce  ddxev,  e.  c.  01.  IV,  8.  OvXvfifiiovixav  dixev,  cf.  01.  V,  3. 
Xm,  «5.  Pyth.  Vm,  5.«»«) 

§.  11. 

De  formifl  produetis  quae  dicuntur:  fiovvog^ 

^(ivogy  BimilibuB. 

Pergimus  ad  ea  Tocabula  quorum  plenae  formae  ex 
Homeri  et  reliquorum  poetarum  carminibuB  tam  notae  et 

116)  Cf  Aristoph.  Eq.  56«.  5B5.  ^tdfun  ■  \h.  763.  Lys.  s  <  J  m- 
«f/oixrn;  P.  53.  vJit(ttiVo(}^ovatr.  —  Av.  97».  yty^atfu.  —  loau.  ^^«- 
ifo.  —  Eq.  1015.  1030.  iffJttiiv. 
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(|iiusi  pootarum  iiuguae  propriae  ac  pecuiiares  factae  eraut, 
ut  Dulln  iiitr^rposita  siDgulari  caiissa  8o]a  numeronim  op* 
portunitas  modo  hanc  modo  illam  ibrmam  commendaret. 

Ac  fiovvoiy  qua  voce  Homems  sola  utitur  pro  vol- 
gari  /uofog,''')  bis  Ivgitur  in  locia  diverbiorom: 
Ai.  1276:  iQifvaat*  kl^mv  (lovvog, 

El.  531:  titV  oi  v  ofiaifiov  fjovvog  ^EXXi'vfov  tfli^  (^taai). 
OR.  304:  itiatlQ(t  t\  ojvu^y  ftovvov  iiei\uo/.oftav, 
UR.  14IS:  X<'>i'CtL;  /JXeifrttti  fiovrng  aiti  rfov  (ftXai,. 
UC.  b75:  Ji^oj  fiii^j  /fc*  ^ioiro^  roi'()e,   ztrt  2^o*^ 

OC.  991:       yng  f.i    ((Utitiuei  iioirnv  Jji  (7*  aviaioai^t, 

UC.  1250:  ((idiiior  yt  iun  yog.,  oi  ncueQj  di^  ofifiatoy, 

Ant.  3<lS:  or/  i  iur'\di6r^g  ftoirog  ugy.tou, 

Aiit.  508:  ov  tovio  (novrrj  tftjvS^  Kadfi^mv  o^^g. 

Ant.  705:  fii]  yiv  tr  i^^og  fiovror  tr  navico  q^ogei, 

Tr.  273:  o^^ovv£x  avtov  fiovvov  av^^wtap  dokt^  \  l'xt€ivtv, 

Tr.  t209:  Hai  ftovvov  lat^a  tiov  iftwv  xaxiov, 

fr.  426:  Bvq^rjfiog  ia9i  fiovvov  i^oQftOffiivt^. 

VidcB  igitur  fiovog  formam  voigarem  et  legitimam  ad- 
biberi  ubicun(|uo  possit  adbiberi,  Bimiliter  atque  atl: 
fnoiroCi  iit  aleij  ubi  numerorum  gratia  debeat  usurp.ui. 
Quud  vero  KuclilstaeJt  dotexisso  sibi  visiis  est,  ftorro^ 
iion  fHci  iiisi  cum  veliemontiore  cjUodaiii  aniiiii  nffectu,  id 
in  muilu^  Hane  Corle  fortuna  eadii  iucu:»  —  c|uainquaiu  uon 
minorem  pruieeto  iiuuk  ruiu  luveneris  ubi  in  «'ndcin  rcrum 
statu  et  condiiione  iegatur  fifiroc  —  non  eadii  in  Tr.  273, 
UC.  991.  fr.  426,  ubi  nulla  est  mentis  concitatio  vel  per- 
turbatio.  Hoc  unum  licet  contendere,  quod  ex  ipsis  illia  ver- 
8uum  sedibufl  quas  per  mensurae  necessitatem  obtinet  ea  vox, 

117)  fiovrog  per  epenthesin  ({11:10  yoeatur  natum  essc  videtore  /•dr> 
Fosy  ut  yovyara  e  yovFitra ;  radicem  autem  f4oy  uescio  an  compjurafj 
Uceat  cnm  vorbis  /jirvin,  minns  ((Jnuulz  p.  cmm  nidieia  prima 

forma  uui  cunspieitur  iii  lut.  voce  „maii-cus'S  iMUiiK:r.  „m«n-ak'^ 

paruvt ,  pfnifhnn  :  <ij.  f»t-i~tu¥, 

llbj  1.  c.  p.  Iu4. 
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sponte  effloruit,  semper  in  voce  fiavvog  inesBe  yim  quan- 
dam  et  qnasi  accentnm^  qui  deiitescere  eam  et  obscurari 
non  ainat;  quo  fit  ut  nunquam  invenias  locutionem  ov 
fiovpov  alXa,  sed  ubique  ov  ftorop  dkhx\  apparet  enim 
exquisitioris  et  a  communi  hominum  consuetudine  alienae 
forinae  locum  niinimc  csso  ubi  nulla  ccrnatur  eius  vocis  vis 
ac  niouientum.  Quod  apcrtc  conlirinatur  cctcris  lniius  vo- 
calnili  excmplis  c  cauticis  et  anapaestis  exeerptis: 

El.  ir)H:  oiint  (jf)i  finri'^^  Tfy.ror,  |  ayni:  i(par/]  figanor. 

Tr.  *)')«_):  TorJing  aly.iftov  yovor  j  fjLovvop  dgidova^  a<pa^, 

Phil.  183:  xeiznt  ttnvmg  a/r*  alXtar. 

El.  119:  {kBvoatiB)  TijV  fiaaikida  liovvrjv  loinipf. 
ProrsuB similiter statuendum est de adiectiyo  ^Btvog,^^^} 
quod  in  his  legitur  Sophoclis  versibus: 

00.  33:  c3  oxovcov  r^^«  tfig  vnig  t*  fftov  ett. 

ibid.  49:  ttqoc:  wv  SewVj  tS  ^etvef  fit^j  fi'  uii^aor^g. 

ibid.  b56:  tjrioyag  atiovy  ^dre. 

ibid.  1096:  (o  ^eir'  aXi^ta. 

ibid.  1119:  e>  ^tiie,  'htvualle. 

El.  675:  ti  fffjCy  fiq/jg,  oj^etre;  ib.  1119:  to^etrey  dogrvr.. 

OC.  1014:  o  ^eirogf  wva^,  XQtjOiog'  ui  di  avfifpOQai  \  avtov 
narioXeig.  Ir.  153:  er^'u4Qyei  ^drng  urv  oUltecai.  Praeterea 
legitur  in  Lanr.  A.  00.  927:  ^uvov  naq*  darolg  (ag  deori<- 
laa^ai  XQewv, 

£x  hac  ipsa  exemplomm  coUatione  tria  facile  cogno- 
acnntur:  primum  $9tvog,  ut  (lovvog,  nunquam  fere  legi  nisi 
ubi  metri  ratione  commendctur ;  porro  in  adloquendi  plerum- 
que  usurpari  Ibrmulis;  dcuiquc  in  tribus  eis  locis  ul)i  iiou 
exstat  adlociitio,  o|>|u)bilioue  (piadam  maiorem  citici  vim 
vocis  ^elrog-^  oppouuutur  scilicet  inter  sc  <)0.  1014.  ipse 
liospes  sanctisaimus  et  miserrima  eius  lortuutt;  i'r.  153«  ho- 
spitium  et  civitas;  00.  927.  hospes  et  cives. 

11!))  ^fito(  per  productionem  8U])pletorijini  quaui  dicuut  nuiuui 
esse  e  ^irf  os  OBtenduiit  titiili  quiJaui,  iu  quibuB  legimus  Sivfmv^ 
n^o^ivFog^  ef.  Kennemm  1.  c.  p.  171. 
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lam  cum  tanta  sit  hiiiiis  vocis  ciim  vocabuio  ftoim^ 
similitudo^  adco  offeudit  viros  doctoB  uuua  iile  versus  UC, 
927,  iibi  numerorum  nuUu  adcst  uecessitas,  ut  nunc  quidem 
in  plerisque  editionibus  scriptum  invenias  ^tior.  At  recte 
HermannuB  ad  Eur.  Iph.  T.  798.  obserravit  fieri  posae 
praoter  illam  metri  necesBitatem ,  ut  orationia  numeri 
atque  elegantia  plenam  requirerent  formam,  initio  potiBBi- 
mum  verBUumi  velut  in  ipso  illo  Iphigeniae  loco: 

Suv\  ov  Stxatu^g  u;g  O-eov  ri^i  aQOi^Tioltv  \  fftaivug^  ubi 
insequente  distinctione  tenuius  illud  ^tv\  quippe  quod  per 
umni  caiuiut  poiiderc,  piaiiu  qimsi  evanescere  del>i*bat. 
lam  si  unam  statuiuius  iuste  exceptiuuciu,  t.'ar  tam  gi  aviu  r 
rfcusenms  alteram?  \  eheinenter  Elleudtius  '-'0  vitnperat 
Kuuhlstucdtiuni,  qui  huuc  iSophoclis  versum  cum  iiio  ioco 
Euripidis  comparare  auaus  sit;  sed  quod  ipse  contra  con- 
tendit,  oppositionem  non  poBse  tirmameuto  esBe  formae  epi- 
cae,  ntpotc  quac  neque  impediat  eiisionem  pronoiuinum, 
inprimis  oi  et  tu  aa^  et  ipsam  formam  ^ivog  admittat  m 
tribuB  SophodiB  verBibus: 

OR.  817:  ^  (iri  ^ivmv  i^&ni  iiifi*  aavdiv  viva  |  Soitotg 

dixw&at. 

El.  975:  TiV  y(x(i  nof*  dawtav  §  Sivtav  ///ac:  iStov  cii, 
Tr.  tS7:  x«t  tov  ro<J'  doTiiiv  i;  f^iwr  ^aO^iov  Xtyui^ ; 
non  id  quidciu  arjt^umentum  certi.ssiniuui  mihi  viflt  tur.  Pri- 
mum  enim,  id  qufd  sa*  pius  signituas  laius.  iu  umvciiia  iiac 
disputatione  si  quid  aiitcr  exprin)i  jM»tnit.  nou  idco  «ta- 
tuendum  est  dcbuisse  alitt  r  expnnii.  l^uid  enim?  vidi- 
mus  iV>ro  semper  ^uvog  scriptum  iu  acUoquendi  formuliB; 
legitur  tamen  unum  vocis  ^lvog  exempluin  prorsus  eodeni 
niodo  positum  quo  in  illo  Iphig.  vcrsu  ^Bivogi  UC.  1206: 
Itovov,  §iv\  sinsQ  xetvog  iid*  il&iO€iaii  num  igitur  quia 
^Hv*  in  Iphigeniao  illo  loco  constat  non  esBe  neceBsariiim, 
mutaiidam  ccnsebimuB  librorum  BCripturamV  Tuni  autem 
non  phme  eadcm  est  triiun  istorum  versuum  ubi  opponun- 

120;  In  lci.  Sophod.  b.  v.  Sivof, 
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*  inr  ^ivni  et  daioi  ,  (.(mdiciu ,  atqiie  liiiiLi>  v(.'r.siia  dv  (^uo 
disputamusi  OC.  si  quidem  verba  iivoi,  tj  datoi  ita  \H 
fofainlae  miim  «bieraot  ut  nihil  omnino  significaretit  mei 
ftmpliorem  quaudam  voeam  oiSeig  vei  tig  explicationem ;  m 
hoc  ▼efo  Oedipi  loco  ieivog  et  ainoi  boh  eompommtnr  tan- 
toaimodo^  sed  onm  sttmma  eenteiitlae^  ti  opponimtQr;  qua- 
in  70  ne  id  qoidem  neglegendiim  wt,  quod  tok  ^sUop  parrter 
atqne  «pnd  Enripiden  fttr'  primam  t^net  wermB  sedein, 
ubi  rectiasime  HerTnannuB  observavit  ixd  iiugeiidam  et  exr 
primendam  vocis  viia  liniUuui  valcic  lurmam  plenam. . 

Apparet  igitui^  hac  qnoque  iu  voce,  id  quud  uiitcu  anim- 
advertiinus  in  v(^)cal)ulo  fwvvogf  poctica(j  tbrmae  eltigan- 
tiam  a  iSopbocle  nou  adliiberi  nisi  ubi  aut  uumerorum  aut 
oratkmU  commeadetar  commoditate,  ita  tamen  adbiberi,  nt 
ex  ipea  vocis  coUocatione  vis  quaedam  elBoreecat  el  gra- 
intae  fbrma  rariore  digna.  Jdemqae  eadit  ni  verens  nie- 
Hcoe  et  anapaeBtioos: 

00.  174:  (i  fftMM,  /tr  (f^r  ddiiet^M. 

ibid.  530t  ^  §n»^-  aitiK$  &i  &v'  i§  i^ov  itiii^ctt 

ibid.  518:  Jen  ,  oqx^op  aKOVOfi^  tfxoi}<yoft,  quod  onr 

I^crniaiinus  vocet  diii  ius  et  inveinistum,  recte  miraturElJ<'nd- 
tius,  quaiitlo  (fuidcui  antistrophae  verauB  530.  prodnctam 
toninitndut  lorinam  vel  contra  lihrorum  auctoritatem. 

OC.  184:  f/)//ia  ^ehng  ini  |*rjy^.*2f) 
Sed  admodum  memorabile  est  qnod  neque  ab  Ae- 
sehyloi  ia  «nius  fabulis  unnm  omnino  ezstat  huine  formae 
*  flzemplum. 

Sept  942  (cant):  6  7i6vfiog^ivogiK,  nvg^  ov^bIs  { ^der^o^, 
neque  ab  Enripide  praeter  unnm  illnm  locum  qnem  modo 
tractavimns,  in  diyerbiiB  nsurpatnr  vox  ^sivog;  nenter  vero 

utitur  vocabulo  ftnvvng  n«»que  in  canticis  ncque  in  diverbiis, 
nisi  quod  coniposituui  li  ^imujs  apnd  Acschyiuni  ftnvrioif», 
Prom.  804:  yQt  nag  (pvkd^at,  tov  tt  fiovvwjia  atfiatov, 

121)  Rectc  Bothins  rfstitnit  |/i  ;jf  pro  librorum  Bcriptiira  ^tiktit 
a  librano  aU  Biinilitudiiiievi  voci»  antecedtotiB  ^tivoe  aeconuxiata. 
Cttrtlm*,  Stwllm.  t. 
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Qua  ex  re  qiwin  Bnbtile  foerit  qtuuM|iie  eleg«Ds  Se- 
phoolis  ia  ▼erauttm  et  orstioiiU  Buiiierift  dispoiMiidis  iiidi- 
cium  beiie  perspiestnr;  esndeiD  Tero  oonsiderBtam  eligeiidi 

diligentiam  in  eeteris  quoque  eisque  non  paacis  relms  et 

admirati  sumu»  et  mux  admirabimur. 

QiKniiaHi  duobua  exempiid,  de  pruductarum  harum  vo- 
cum  UHU  et  (ielectu  quid  sentiremus  copiosius  expi>-uuiius, 
breviuK  licebit  cctera  adiuugere  buius  geueris  vu»  ;iVki1;i, 
praesertun  cum  perpauoa  inveiuautttr  ottm  iliis  ab  oumi 
parte  conferenda. 

Atque  yovvata  ^'^^  etsi  dic&tur  a  uuntio  OC1607: 

navfhg  n§aovaw  «itaioy, 
miiiime  tameu  iiunAiorum  uarratioaum  esie  solamm  pio* 
prium  ac  peeuliare,  optime  ooguoscttnr  ^  non  e  Sophodis 
et  Aescbyii  fabuHsy  in  quibus  perraro  legitnr  vox  /o^v»  at 
0  multiB  locis  Euripidis,  qiii  ita  ulitar  vooabuliB  ynwdwm^ 
f6»aag¥  et  yavp^tap  ya^atv^  ut  cnm  utraque  in  preoikiidi 
plerumque  locutiouibus  magna  cum  gravitatc  et  commotioQe 
animi  dicantur,  nullum  inter  brcviurem  et  lougiurem  fior> 
mam  intercedat  nini  mensnrae  discrimen. 

Secuutur  dovQiv.Au  toig  Vers.  85.  f^c.)  dovgixfii^tt 
Clioeph.  365.»")  (c.)  d ovi^  inrjx-"^'  !Sept.  278.  (d.;  dovei- 
li^ntop  Ant.  894.»**)  (d.)  dovQidkwtov  Ai.  2tl."*)  (a), 
Quod  compositorum  genus  oum  omnino  nou  ait  oonaue- 
tudine  yol|psri  reoeptum^  sed  si  non  Homericam,  at  poe- 
ticam  spiret  magnificentiam,  faeiie  etiam  forinam  adsciaciA 
poetarum  propriam. 

In  solis  canticiB  baec  l^guntur: 

dov>aTi^>«)  Phil.  722. 


133)  yovvttta  est  yovFluM»,  y^^^fv^m^  cf.  Ist  geau. 
123)  Sic  Biomfieldias  aeribi  nurit  pro  «fo^fifrt. 
V2\)  Iii  Laur.  A.  est  io^dtintov. 

125)  Crrtissima  Rrunckii  emendatio. 

126)  ifov^r*  ortam  ease  e  46qFw$  ipie  BOiniii.  oiteadit 
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xovga  Sept.  148.  OC.  180.  xov^o/Jo^c^i  Ag.  1512.»") 
vova(i)v  Sup.  684. 

ov^siog  Ant.  352.  ovQsai^ifjtagFh,  1148. 
elyail^oc  Ant.  346.*^®)   Quod  vero  Ai.  565.  olim  Bcribe- 
baat  ^ll*  ap6if€g  dantat^^^^  tivaliog  iMoSf  meHas  hudc 
trimetrorum  elegantia  quid  poatalet  speetantea  Bcribere  so* 
lent  MXios. 
tl^oSgog  in  anapaeetiB  fragm.  Soph.  480^*^ 
xai  nvQ  uqoVj  ttjg  eivodiag  |  'E%dT7jg 
eo  minus  nos  offendet  quo  facilius  quam  gratae  acceptae- 
qne  sint  eiusmodi  fVn  niae  nunieris  anapaeBticis  ot  dactylicis, 
cum  ex  ipsa  lioruni  vocabiilorum  natura,  tum  ex  eo  apparet 
quod  similes  voces,  ut  eU/aacu  ^***),  %cnanviUoy  apudAescliy- 
lum  non  inveniuiitar  niei  in  anapaestiB  et  dactylis  i 
Prom.  138:  %ov  nt^l  naadv  ^  ei  X  laaofiivov  — 
ibid.  1085:  iiUaaovar  axi^^  6'  dpiftw,  t^S) 
ibid.  1092:  ai^^^  ntup^v  ff^aog  91  kiaatay,^^^) 
Ag.  106:  hrsliup'  ht-  yag  ^ei&sv  xatanrtUu^**) 
Ch.  622:  nPtioird'*  &  nt^vofQMv  ^nv^,^**) 
SingulartB  quaedam  vox  et  quae  non  tam  univerflo  de- 
beatur  poetarum  usui,  quam  certo  cuiiiam  Sophoelis  cou- 
siiio,  est  iiv:  ^  '^) 


127)  MovQm  par  piod.  mfifiL  aatw  eMe  e  «^f0«Giiitiiui  in  Studio> 
lem  Giinnk  vol.  1.  p.  260.  loceleDter  doaUl 

128)  Dinderto  pro  vwiamv  Attieam  leatitiut  ibniiflni  voattv. 

129)  In  cod.  6st  htxXiof. 

130)  Traditum  est  ivoJiaf. 

131)  iUqato  et  eHfoato  proprie  proUimtiata  ease /'cArotf*»  et  cognata 
TQB  ftXw)  et  lat,  volvo  ostendit. 

1$2)  In  librii  iQgitiir  iXttfeoft^vmf,  iXfaeuv;  ' 

13a)  noncrediderim«inpIieiter  imMlkicteili  esseem^At),  i.e. 

9pir-m\  fiKtame  olim  eawtitit  nnv-Jm  e  qno  dcBeendit  et  nv^fm  et 

nvfito. 

134)  8io  recte  Hcathiui  pro  nv(ov9\ 

135)  LocatiTaB  ivi  per  epenthMin  factiu  ett  tivi^  fly,  per  apoco- 
pam  tv. 
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Aut  1241:  tiX^  Xoxitfi'  Sttlmog  mIw^^&9k  iofMtg, 
Qnftin  partictibuii  stunma  innhi  iniiiri»  in  raiinctOBflni 

vucaverunt  utpute  nb  omiii  reKqnA  arte  tragica  alieaam; 
quirt  et*t  vmni  (\niu  vidi-at  i<»taiii  iiuius  lucutionis  tvjrniani 
conHultu  a€i'unjnio«latani  esse  ad  liuuit-iicaui  :]lam  toruiuiaui 
uiuuibuft  ^rrarcin  $11:1  -liuani  ily  ' ^didan  dnfiotaiy? 

i>(  ni<|ue  in  licxiiUictru  lc^i  lurni&m  cpicaiu  aduioduni 
raram  Tr.  1034:  %6p  ififtoq    oiiM^^  uwwi- 

tp%^09oy  Mi^vcor  tyxf^gj  non  oiiruin  ett 

lam  cam  in  di¥«rbii«  Aeeehylus  nulla  nM»  eil  bniiia- 
modi  ibrmA;  Sopbocies  praitter  Tocabula  ia  omni  poeai  fire- 
ijuentiBBima  fiovvog^  pAvog^  yovpceta  ei  oompOflita  poeHoa 
nibil  novaverit^  ioie;  opinur,  Hermaminji  if9U9irmcMP 
FcrH.  701.  cummutari  iubet  cum  f^eQtjftoiOw;  inre  pro  «tt- 
vor  Tr.  I9r).  «ubstitumit  neroy;  iure  Phil.  25t.  reieceruui 
r>/  )'uiia,  (^ua  couiectura  TricUuiuii  versum  aperte  meu' 
dutium : 

ovd    6vof.t    ordi  UtJV  ijnt-jv  Ka/Aoi  x/Jn^ 
BAuarc  »«ibi  viHus  crut.    Deuique  vmi(^oxov  ProQi.  42>i 
Tr.  irimt^truB  aperte  corrumpiL 

§.  12* 

Dc  singulib  vucabulis  epicis. 

Sunt  pauca  terrarum  al  gontium  uominA: 
^Q^St  ^S^^t  ^iyxios;  Mf^kig^  M^g,  Mt^litvgx 
^jiwtfjtg  Pers.  61.  (a.)  qnae  epice  qnam  Attioe  poetoe 
Attici  pronnntiare  malnerint   Cnina  rei  baac  fnisae  caoe- 
iMun,  ne  adbibitis  nomimbna  Doficis  —  qoae  ia  ▼olgarem 
Athcnitnsimn  usum  venerant  —  ad  cotidiaDum  hominum 
rniuiu  uj  uimiji   «cvA.dtr€t  iraguLdiar  oratio.  bene  ob^er- 
vttvil  lleinuumus.         Quamquuui  nun  i|.p-u5-  invt-ui^.-M^r  b.u>. 
diiicrimeu  pocta^  tiagicoa»  ««d  accepi^iiie  a  poecarTvm  ijm< 

taOV  f^rm  |ir\>pri«  ett  /c^«w. 
137^  PvmC  ad  £w.  Baerh.  p  7. 
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coriun  asii,  qn?  eas  voces  o  earniiiiihus  opicis  HiimpRo- 
ruTit ,  ox  oo  vf»nsirn){(»  est,  quod  (miiii  apud  ceteros  tuni 
apud  Pintlarujii  lutii  DoricaH  invcniuius  fbrmafi  ipsonim 
illorura  locorum  in  consuetudino  volgari  proprias,  sed 
Toees  lonicas  e  poesi  epica  cluctas;  cf.  Pyth.  IV,  205! 
<pf>lvi66a  &i  ^^ifixitap  dyila  tavQtav,  Ita  fit  ut  etiftm 
Amtophanei,  qm  eotldiaiiam  pleromqtte  pronuntiationem 
seqiihiiri  in  canticis  melids  praefbrat  formam  epicam; 

c  Ran.  681:  dtivby  imPgdfierai  \  BgfjTtla  %eXid(atf 
oontra  AoiMni.  t36:  XQovnv  ftiv  eht  Sp  ijftep  iv  BQ^f^ 

In  eodem  numero  collocauduin  ost  inofccVern.  6G2, 
quae  vox  a  vol^ari  Athoniourtiuni  con?uu'tu(lino  alioiia  multo 
magiH  dcctt  tragoedia''  «^ravitatem  quam  quae  in  cotidiano 
bomiDum  usu  erat  iiagaj^^) 

Sed  a  nominum  terroinatione  utiquo  abost  species 
lonica;  recte  igitor  e  ditobQa  diverbiorum  lociS;  Agam.  577. 
el  Choeph.  1046.  editoree  remorenmt  TQoii^p  et^^^yeif^r, 

Secmtur  nonnidla  vocabula  quae  cum  ipsa  in  omnem 
peeBiB  usum  reoepta  essenty  propter  diversam  numeromm 
opporlanitetem  tragicis  quoque  poetis  Teliementer  pro- 
bata  sint: 

fitokig  Aeschylus  et  Euripides  prout  metri  ratione 
commendari  videbatur,  dixerunt  pro  nnkic;  non  ita  So- 
phoclet^,  qiu  ue  in  cauticorum  quidem  maiore  libertate  ea 
voce  utitur. 

Item  horum  duorum  poetanim  proprium  est  nroAtr'- 
tfjgt  forma  epica  Tocis  ffokitf/eif  iam  a  poetis  iambograpbis, 
ttt  Simooidei^'*')  usnrpata,  Aeschylo  et  £uripidi  non  pro- 
bala  nisi  in  oanninibQS  melicis: 

Pers.  556:  to^HfX^  noltr^tats, 

£ur.  El.  119:  xiKl^miovai  61  (i  i^Uav  \  ^HUntf^av  no- 
Xii^tau 


138)  Dindoriius  volgared  praetuiit  voces  Idoiint  et  na^a. 

139)  Cf.  Athen.  p.  573  D. 


Digitized  by  Google 


246 


Hipu  1196:  ti  yfafiO^oi  noUr^siSog  ixfas» 

nollog  Ant 86 :  ot       ««foMa *  uoJMv  ix ^ » « »  mj^ 
Tr.  1196:  fgolXrjv  fiip  VXffV  tijg  fia^ee^i^^  df^tog 

tu  iatiliub  in  traj:^oedj;Lm  AUicaiii  iriiii&liituin  est  quo  usi- 
i&tiures  apud  Athfiiicusog  cetcri  erant  casuii  ab  buc  iii>- 
miuativo  derivati:  nok/Lov,  noX/.f;/,  /ro^Aoe. 

^caao^^^*^)  legiiur  et  in  caatiois:  OC.  (247,  Tr.63&  (i 
in  uuntlonim  narratiouibus: 
Ant.  1223:  tovd'  dfi^  ftiaoij  isa^uur^  nQOpmfitirop. 
ibid.  1236:  nXtigal^;  fiiaoor  ifxog. 

frag.  239:  A%  fffia^  aS|M  ftiaoop  oii^og  tvnof\ 
aam  de  4m>c  quidem  looo  etsi  oertom  et  indalHtfttiim  indi- 
cium  fiMsere  iioa  licet,  niliil  tameii  obitet  qnomiiMis  hime 
quoque  a  nuutio  dictum  e^se  suspicemur. 

toaao  Q  ^*^)  et  oaaog  in  solis  canticia: 

Per».  802:  runjag  d*  $ih  uoisig,^*^) 

Ai.  185:  loaaor  iv  yiolfjvaig  nitvfoy. 

l:*b.509:  a^X*  oaaa  fii^dugtuir  ifioiv  ivxoi  (pUi4^;  quod 
quo  iure  Dindorfius  Porsonmn  •ecutos  commntavmt  emi 
pronomine  ola,  non  Tideo,  si  qnidega  neqne  eanAflBtienii 
eoanexni  obstat  libromm  Bcriptoray  neque  nnmeromm  retiom- 
biu;  trimeter  enim  Ule  iMDbicus  cum  non  mX  diverUi  tad 
cantioi  choricii  ne  ■everiores  quidem  AttieietM  inre  otfni- 
derit  voz  epicA  et  lyrica.  Cf.  Pind.  Pytk  I,  13:  hoauU 
fifj  ne(pikf^x6  Zevg.  01.  VI,  58:  *Alffit>p  fiiaat^  xcttafiag. 

mtnng  et  iyiuvog  liuUu  signiticationig  discrimiue  ita 
U8ur|>ari  ut,  nisi  aut  metri  commoditH^  aut  versus  elegauu*. 
comnu  iHiare  videatur  forraam  breviorem  ex  epica  poesi  in 
omnibu»  carminum  generibus  receptamy  poetae  praeieraBt 


140)  ufaao^  HK^i>Mlntido  H  a^idiinilando  factum  66M  e  fiiSj^S 
Kpparot  e  voc<'  lat.  medius,  scr.  madhjaB. 

141)  t6ano(  UHtum  est  e  ronof,  cf.  lat.  tot,  toti-<iem. 

142'»  Ag.  1-10.  pro  jonaofv  nt^  tvif^mv  JDiudoriiu»  ingeniose  con- 
iecit  oaatov  na^'  tvif^ovuv. 
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fynoiaa  AttiGaiii  instpog,  Inter  omnM  nva»  sati»  oonstal. 
Qnod  ri  ita  est,  vix  quisquam  dnbttaTerit  dnoB  SophocHs 
iooos  qni  ab  illa  lego  ingenti  exemploram  mnltitndiiie  con- 
firmata  recedant^  ad  eam  normam  emendare:  EIL  427^  ubi 
pro  jftftnu  fi€  xetvrj  certe  scribendum  est  nifjinu  /i* 
et  Ai.  1303: 

dotQi^fta  Aiivqt  ^dw/.&v  ^Alxurjvrjq  yovoQ^ 
qtiem  versum  rectius  sic  scribi :  ^wQrjfjL   ixeivi^  ctt  prae- 
terea  docet  iocus  simillimug  Tr.  603: 

dtoQijfi*  ixeiviit  Tavdgi  t^g  ifi^  X^^^-^^') 
8ed  alind  est»  vocabula  in  omm  poeri  nritatisrima  pro 
8ola  nnmerornm  ratione  distribnere  ae  diiponere^  aliud  to- 
ceiD  admodnm  raram  praeter  poerim  epicam  et  ob  eam 
ipsam  rem  singolari  qnadam  vi  per  se  praeditam  in  ora- 
tionem  immiseere.  Qnare  non  probayerim  qnod  Dindorfina 
•eenndnm  nnttm  locnm  nbi  bene  oonfirmatiir  scriptnra 

igogt  oeteros  poetamm  yersne ita  commntal  nt  nbiennqne 
ic^oc  in  medio  versu  poBitum  est,  pro  eo  substituat  ad  tribra- 
cimm  vitaiidum  iitog.  Neque  enim  verisimile  est  forte  fortunae 
tot  huius  vocalnili  exemplis  tinum  servasse  verain  et  pje- 
nuiti^im  acriptiirani ,  cetera  omnia  a  iilHariis  esse  corrupta, 
rt  tatita  verpiniiu  niultitiido  restat  ubi  tribraclioruni  mDlestiam 
removcrc  nc  Diudoriio  quidcm  contigerit,  ut  lice&tne  aiteram 
partem  intaotam  relinquere,  commutare  pro  libero  arbitrio 
alteram ,  yalde  dubhim  rit.  Omnino  aatem  non  sine  certo 
ooosilio  in  nno  illo  yersu,  00.  16,  formam  epicam  Soplio* 
des  osnrpasse  yidetnr.  Qnis  esl  enim  qnin  in  bac  yer> 
bomm  magnificentia  et  granditate: 

ddfpvr^g,  ilaiagj  StfAnikov*  iwmoTtreQOi  6* 
tYw  nat*  avt6p  9vewofiova*  iifSoveg, 
ipse  sentire  videatur  deorum  praesentiam  et  loci  sanctitatem) 

quem  Antiguaa  nun  sine  mctu  quodam  ac  religionc  audeat 
intrare?    Huius  igitur  versus  elugantiam  exstinguit;  qui 

143)  QL  ]>iiidoifii  aot  ad  AL  1303. 
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quod  <'iu«  propriuni  esae  debeat,  id  ad  eolatn  metri  norniam 
revorsiii.s  ul)iqiio  in  poetae  orationem  quuiavis  siniplicem 
iuterduin  omnisqu»*  crnvitatis  expcrtcm  iiifert. 

iSiuulitCT  itistum  modum  tr.msgre.ssus  esso  videtur  l>in- 
dortius  in  luevibuB  praepositiouum  lormis,   «r  prae- 
se^tim  et  xctt  et  Trcf^,  disponendis.  Nain  quod  anapae^tos 
ita  vltare  studet  iu  trijnetri»  iambicis^  reoie  agit,  opinor, 
quippe  qnae  lex  in  eoa  versua  ubi  eiuamodi  compoeita  in 
libris  tradita  Bunt  beue  qnadret: 
Eum.  768:  volg  wfta  jt  a^paivovoi  w>  o^xQ^crra. 
Ag.  305:  nifiitovoi      dvdalovTtg  atpMv^  fkivBi, 
Ag.  1599:  ilffuo^€Vj  u^jiim^i  d*  inh  Ofayr^g  ipttav, 
Tradi.  335:  avtcv  yB  ngtjvm^  fiaw  a(i^uivuo\  tmwg, 
Idem  valet  dc  tetrametro  trochaico  Pera.  163. 
Sed  tribrachob  quoquc  (]Uod  removere  conatur  rcsti- 
tuendis  formis  brevioribue ,  niinis  sac  vit  iu  codicum  memo- 
rilim  qui  bis  tantummodo  iu  eiuamudi  coudicioue  apocopam 
Obtendunt: 

Pers.  807:  ov  o(fiv  Kaxiov  vjpKn^  ifTajjfitrei  nctK^iiv. 

Cb.  841:  ^oqovd'  ^OQiowov  nai  %6d^  dii(piQ%iv  dn^aig-j^**') 
m  bis  autem  versibus  bene  exptioatur  rarior  praepositiooi* 
forma  e  9umraa  illa  gravilate  quae  inest  iu  Darit  vatieiDio 
et  AegiBtbi  Bimulato  dolore. 

Ceterum  boc  adiungimuB,  in  duobua  vooabulia  iiide  ab 
Homeri  aetate  apooopam  legitimam  fnisse:  in  %a%^avklp 
et  dvtiXXtiv  (airoAi^),  quibue  in  verbis  brevior  praepO' 
sitionis  forma  ita  cum  ipsa  stirpe  eoalnit  ut  paene  una  e( 
simplcx  vox  exstitisse  videretur,  In  canticis  vero  etiani 
pjactcr  f(unposita  pracpositiouis  apocopa  llt :   Labes  i^itur 

ujiifitt'€i  El.  i;ili7.  Tr.  528.  649.  ina^fitvti  Prom. 
005.  UC.  1718.^**) 

a f< /I        e f  a Pers.  1052. 

144)  PhiL  883:  n^finviovt*:  Avm^wov  fiUnoVTtt  xtifinviort* 
hi  non  wt  xtA  dvttnviovttt  ut  arbitrator  EUendtiiifti  vod  xak  fftnrioivwm, 

145)  Bic  Hennanniu  acripsit  pn>  tntftfvti,  . 
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anfi6a0O¥  Pen.  hl%  iftfioafni  Ch.  34.  Sfifi^ittg 
OC.  1070. 

Ufinefiffmp  Oh.  382.   aftnvo^g  Ai,  4t^ 
AvTQift€iv  Anl  1275.  fiL't3B« 

ayxaA/aatT*  Ag.  1021.    crV^t?'^''»' Eura.  365.'^«) 

a     nedtt^oeiQ  Pers.  566.  f(  u  7irioc(ig  kSuj).  350. 

TtaQ^ctnUt  Sept.  743.*^^;    /t  a^p^a^ og  Sup.  1041). 

71       A/u>'ai'  Tr.  637.  ^»^) 

Praeterea  aliud  ^uuddani  nonnunquani  in  fubulis  (jrrac^cis 
iegitur  praopositioiium  genus  a  voigari  sermone  plane  alie- 
num:  vnai,  diai^  %azai,  jcagaif  qui  locativi  cum  ab 
antiquissima  sine  dubio  aetate  exatitisseiit,  terapornm  decursii 
magis  magisqtte  exoleacentes  ex  oratione  pedestri  plane 
exttinguebantur;  artla  poeticae  consttetudini  propter  men- 
snra^  commoditatem  satis  commendabantnr ,  ita  tamen  ut 
solnm  vnal  ex  Homeri  carminibus  in  omnem  poetarum  usum 
transiret^'  *^)  rarins  nsurparetnr  naqaiy  dtal  ne  Homero 
quidero  probaretur.  Unde  fit  ut  Inai  tn  diverbiis  quoque 
tra^oediarum  inveniatur,  diai  uon  legatur  nisi  in  cantiois, 
/Miat  et  jtagnl  paucis  reiinquantur  ciiUipo^itiB  e  YOtustis- 
sima  poeai  traditis.    Habcmuii  iptur 

v;iai  Ag.  892:  IsTTTalg  r  rTctt  xiurwnog  i^rjyeiootti^v,, 

IvUin.  117:  'J(jal  d'  tP  oi/,otg  yr^g  vrrrrt  x€xP.rjU«^a. 

Aiit.  1035:  Tujy  d'  vnai  yivovg  \  i^qfiJio^jfiai,^ 

El.  711:  xaXyirjg  hnai  adXniyyog  ^^faf. 

Ag. 944:  aXX^  £*  (Toxei  aoi  TarO-  \  vnai  rig ag(}vXag  \  Xvoi, 

Ch» 6 1 5: (c&nt) £xvlkaVf  iit  hx^ifmv vna Iqnav  dmHeaa»» ^ 

140)  Kum.  10l5.  pro  fnrtVihHhUCbi,  qiia  loniictura  Hcrmaiiuus 
codicuro  «cripturatn  a|H  rt<'  vitiosain  fnidinlotiui  sauure  aibi  viUebatur, 
Dindorfius  rt;cto  scripdit  tnoi  dinXofCta. 

H7)  Sic  Porsonus  pro  na^a^rtafa. 

148)  Haec  Tnclinii  est  enendaiio;  in  cod.  est  na^. 

149)  De  psrticulae  vntt(  nra  apud  Homerum  ef.  La  Roebe  Zeitsehr. 
f.  oestenr.  OTmnfuien  1861,  p.  337. 

1M>)  Praeterea  recte  Brunckiiu  in  cantieo  Sophoclis  £1.  n  i  pro 
^omtftfvot  resthnit  ifnml  mtffuvm.  —  Apad  Anstophanem  duo  hoc 
in  genere  habemns  exempla  eaque  stBiiDima: 
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diuL  Ag.  448.  1463.  14^4.  CIl  611.  641. 

CompofliU  autem  mveniiuitar  haeo: 
xflcTai/^df- ^sProm.  359.,  vocftbukim  soHcimiio  ot  e  poeti 
lyrica  in  Attioorum  linguam  iraaBlfttom.^^^ 
na^aifiaTav  Eiim. 553. (c.)  voxHomerioa,  ci.IL  'F.  ISt. 

Similiter  ntnTt^''^)  pracpositio  Doricu  et  epica  praeter 
poosim  lyricam  fabulariira  quoque  et  cantica  et  diverbia 
occttpavit;  cf.  £um.  79:  nnvov  ^iohov  Si  naklddog  noJi 
mohv..  Sept.  346  (c.):  Ag.  725  (c)  praeterea  n<i%iptih 
ffofiiva  From.  531.  (c.)  notmiaw  Sept  95.  (c»)  fro- 
xttifonaiog  Sttp.  362.  (c.)  Eum.  176.  (c)  nott^avwv 
Trach.  1214:  Saov  y*  av  avtog  fi^  nott^avfav  xe^olr. 

Sed  in  pronominibus  quoque  quaedam  invcniuntur 
quae  etsi  Aeolensihiis  partirn  tribuuntur,  Honieri  tanien 
carminibus  uum  in  universam  poesim  iyric^m  tum  ia  ia- 
bularum  Atticarum  caatica  traosisse  ceiiseantur : 


Av.  1426:  vTrnl  ni  tQvycjy  ii  n()ogxakti  aoffoittQov; 
eed  dubitari  tIx  potest  qnm  haec  ipM  Terba  vna^  ntfgvymv  imita- 
tionem  qnandam  eontineaat  ant  I71ICI  eniaidein  poeinatii.Mit  ear- 
minis  populari»;  qnod  optJme  penpezit  ecboliafta,  qui  ad  Adi.  970. 
^  tgonoft  inquit,  ntM^t»6t*  /uftttrM  4h  t6  /tilos,  Sie  demnm 
ezplicatnr  geset.  Doricus  xtxXiv* 

151)  Minime  probanda  ▼idetnr  Hartangii  andada  ae  temeritaa, 
qaS  omnes  eoB  loeoe  eoaqiie  hand  ita  paneoe»  nbi  legontar  ^nmf,  Staf^ 
oorraptoe  esM  mtiu  banc  epicae  poeeia  •imilihidlBeBi  e  fiibalis  Atfelcas 
plane  eiatirpare  eonatar,  alias  fonnas  ^icaa  et  pennnltat  In  aaifl» 

cionera  rocare  neque  potnit  ncque  hubus  est  Omnino  autem  ai  ot- 
qnam,  in  eanticis  eiusmodi  vcrba  oertiMime  confinnata  snnt. 

152)  Cf.  Aristoph.  P.  42:  Jt^%  »»i«nfidwov, 

153)  Quam  facile  nott  e  nQorC  natd  potuerit,  optime  penpieilar 
px  summa  illa  liquidac  q  vohibiiitate  qnae  effecit  ut  modo  bnc  modo 
illuc  «>H  consona  qunHt  mig-rarct,  cf.  ngoii  — >  nogtit  fiQttitaroe  —  fi^f^ 

ilOtOi,  XHQTtQHV  —  XQdJfQiiV  Ctt. 

154)  Cf  Plnd  01.  VII,  7«J:  xui  nor'  ^armv  arol  notl  itivmv.  OL  I, 
42.  noxmaoiitVQV  01  YI,  99.  ctt. 
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Sfifii  Sept  156:  %l  mltg  Sfifii  naexjUi  tljywr^avt; 

iSfifit  Ant  846:  fyfifidntv^ag  bftfi*  ini^MfiM, 

Ema,  620:  (d.)  ^Xfj  mqHsevmtxa  6*  t/.ifi'  inufnia&ai  na^ 
VQ6g  in  Apollinis  vaticinio. 

dfiag  Sept  417:  tov  dfiov  vvv  uninalov  €vxx^€iv  ^eni 
doUv, 

Sup.  105:  nv^fir^v  \  6i  dfiov  ydf.iov  ibihtlo'}^. 
Ch.  42S:  7<.QnTTqThv  dfiov  /Mi  navd%^iiov  iuxQa, 
Ch.  437:  ^xoTi      d/idv  x^Qciv» 
Ant.  865:  dfiif  naTiii  dvgfiB^av  ftaTQog.^^^j 
Quamquara  huiaa  qnidem  pronomiiiiB  latiuB  patet  ttBii6; 
quippe  quod  di^^bits  quoque  Tel  propter  metri  opportaai- 
tatem  se  oommendayerit: 
Sept  654:  d  navddtt^nfvoy  dfiov  Oidinov  yivog, 
Sup.  322:  AYyvmog'  eidwg  d*  ifihv  dQxalnv  yhog.., 
El.  279:  jiaiiQa  xhv  dfiov  ix  dolov  xaitytTavev.*^^) 
El.  588:  ircniqa  zov  duov  nQnai^Bv  eBamoXeaagJ^^) 
El.  1496:  natiga  tov  dfiopy  wt.  tV^  iv  lavtfif  &dvtjg. 
Fhil.  1314:  ria^v  naTtQu  tov  dfihv  evkoyoviTa  ae. '*^) 
In  liis  igitor  exempiiB  quoniam  dfiogiu  arsi  ita  positum  est 
ut  fudg  omnino  in  eum  locum  subetitui  nequeat,  recte,  opinor, 
Dindorfius  £um.     440.   ^ai  qfvidaaiap  hilag  dfi^g^*^) 
niXagt  uhi  nuUa  in  forma  aft^  adest  numerorum  oom^ 
moditaa,  ad  illam  normam  hunc  in  modum  reetitnit:  ^aai 
fvldaottv  hinlag  ifi^g  nilag^ 
%sdg^^^  in  his  legitur  can^corum  versibus: 
Prom.  162:  tig  ov  ^vvaaxala  /ArAoTg  |  xBoloi; 
Sept  105:  ti  iiSsigf  naXaixi^mv  'y^Qijgf  rdv  ledv  ydv^ 


165)  Sic  Triclinias  pro  ifidi.  —  Ant  1141.  BoeckhiiiB  ftnte  Toeeill 
noXif  restituit  «^a;  Phil.  863.  Diadorfius  pro  ifi^  iGlipMA.^f . 

156)  «  in  litura,  haud  dubie  pro  t.  (Dind.) 

157)  Sic  'JVicl.  pro  hiov.  —  158)  Tn  M  est  a/i^f. 

\b9)  Apud  Ari  Bto  p  li  anem  lc^^iinus  rtaTs  et  jtii  iu  precationibus 
lyricis  Av.  906:  o»  jV/ui  <j«  ,  leaig  (v  vuvojv  (hfnUu^.  ib.  020:  r  ^  n 
xiffaX^  xf^Xtis  ctt.  PiudaruB  eiusmodi  formus  &aepiMimc  UBUipat, 
&fi6s  P.  m,  41.  IV,  27.  L  V,  46. 
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Ant  6(V4:  ^eav^  iftVaM  tig  ttp&ifmv  in§^fi09ia 

El.  t09l:  x^^Q^       nkmntit  ix&gthf  e  oerdMiBiA 

Hermanni  comeetiira.i'^^) 

In  uno  pronomine  nf  pauca  servata  snnt  di^ammatift 
vesti^ia ,  quod  cuni  iii  poesi  cpica  sacpcnumero  .■^uaui  vim 
ac  p(>t(  stateni  exercuissct ,  apud  lyricu-j  (ju<M|  n«'  pt)tita.s  iii 
vocabulih  haud  ita  pauciH  uianserat.  Ilintu»  igitur  occurrit 
Trach.  650:  o  d/  o)  gr/Anr  dafnro  tdiai^a  (c.) 

El.  196:  OTE  o\  iiaf^xukTtnav  a>iaia  (c.)"*0 

Ag.  1147:  7iBQi(iakov%n  oi  7t%£^q>6i^ov  dificeg.  (c.y^'^) 
Particula  ijd*  "'^)  saepius  et  in  canticis  et  in  diverhiis 
ntitur  Aeschylus:  Pord.  Kk  21.  22.  26.  2^.  585«  558.  885. 
889.  890.  960.  971.  996.  Ag.  42.  £um.  188.  4f4;  nunqttam 
Sophoclee.  Quam  yero  apud  hunc  Ant  968.  (c.) 

omnes  nune  receperunt  formam  Idi  pro  cedicttm  eeriptora 
aperte  mendosa       ,  ea^  cnm  neque  ullo  poetafmn  tragi- 

corum  loco  neque  in  lyriconim  carnimibuB  inveniatur^  non 

omni  caret  Llubitatione  ista  i  jicliiui  emeQdatio,  praeaerUui 

cum  utique  offensionem  nioveat  hiatus. 

Alia  quaedam  particula  et  cpica  ct  lyrica  ^ce'**)  adniodum 

raro  iii\  t  i  itur  in  iahulis  Graecis;  praeter  oantica  uon  iu- 

vcuLtur;  liabcs  cnini 

Pers.  633:  ^  dtu  fiQv  fiaxuQitag  iaodaifioiv  fiaaiX^v^ 
Ai.  172:  r)      e<  Tatf^on6la  Jtos^Aiftefitg,., 

160)  lu  cotl.  La.  cst  fwv.  Praeteri'a  llfTmaiiuus  ct  nitxlorfias 
rpstitueruut  rttU  UC  534,  pro  ani  f'  «^'  ttaiv  anoyoroi  i*  xttf 
ttcribcntes  avxtu  ya^  iinoyovoi  zfaC 

161>  ol  HttnanDiiB  •Qinoio  iute  scripsit  pro  aui. 

162)  In  GOd.  M.  mt  ytti>  ol. 

163)  Cf.  Pind.  OL  XDI,  48.  Slmoiiid.  fr.  S9.  (9»)  4. 

164)  Cr.  V.  e.  Pind.  Pytk.  IV,  S7:  {  ^a  Mn^tiat  inimr  atixtt. 
P.  IX,  37.  XI,  38.  ArittophHne*  in  nno  hanc  vocuUm  osurparil 
iooo  eoque  ox  ilomcri  carmiuibns  sumpto:  P.  1274.  avp  4'  i^^i^v 
ftpoyf  Tt  *ai  anniiat  6fiiftaXoit9af ;  of.  U.  ^  447, 
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ibid.  177;  i}  (iu  aIvt(ov  ivainoi'  ilieioifuoa ... 

ibid.  954:  rj  ^  a  ytKaiviaitav  i^i  uhv  ^ff  iriQiCei. 
Dcnique  de  paiticulae  aiif  origine  quoDiaiii  iam  dispu- 
taTunus  §.  6,  nunc  superesi  ut  siogula  hiiiuA  vooolae^  quae 
ip»  ex  Homeri  cwminibas  in  poen.  4»iuii  redpi  coepto 
wt,  adiangMniifl  oxempls;  singulare  quid  et  gra?iu&  in  ea 
non  inesfle  et  ▼erisinule  videtor  ex  eO|  quod  nifli  ante  cob- 
flonam  non  legitur^i^^)  trochaei  igitur^  praeter  vooabulorum 
au  et  aiM  mensuram  iambicam  et  «pondaicami  affert  op- 
portunitatem,  et  ex  ipsa  iUorum  loeorum  natura  ubi  oecur- 
rit  aiivy  manifestum  est.  Exstat  if^^itiir  aiev  in  cauLicis 
Prom.  429.  El.  148.  1239.  Ai.  604.  IIS6.  OR.  9()5.  00. 
688.  1573.  1707.  Tr.  120.  138.  052;  iu  anapaestjb  UC, 
1765;  in  d  i  verbi is: 

..  Ag.  891:  %as  a^npL  aoi  mlaiovaa  Xa/AHtiji^ovxiag  \  uzi^ 
H^liffovg  aliv. 

PerB.  616:  aliv  tv  ^ivlkoMi  ^aXlovoijg  |  iialag, 

Ai.  t2i4:  ctXk^  aiiv  tfftag  rj  xaxoig  (taKmi  ^OV. 

AL  1031:  ixpaTnn*  aiiv  &f%*  ani^pi^^  filop. 

Ai.  6S2;  iag  ali¥  oi  fnevovpsa,  v 

£L  782:  XH^^^  ditjyi  f4*  aliv  (og  ^avovftivr^v,. 

OC.  633:  xotv^  naq*  r^filv  aliv  iativ  hnLa, 

OC.  989:  ovg  aiiv  ijnfpigetg  av  fj.oi  {(povot  g  jiat^aovg). 

Tr.  325:  aXV  aliv  (odLvovaa  avftq>OQdg  f^dgog. 

Tr«  )074:  dlX  daiiva^ios  aiiv  ilmofir^v  naxoig,^^^)  : 

§.  13. 

De  nominum  et  verborum  declinatione. 

Restat  ut  ipsius  dedinationiB  et  coniugationis  quaedam 
afferamufl  proprietatesy  quae  cum  in  poesi  epica  et  lyrica 

166)  Plfl&e  eomiptw  eit  Sept866:  niruiov,  Bs  tti^v  dt*Mxi^' 

Jtfii/fitrat. 

166)Ari4topliftiies  semel,  niM  ^allor^  hoc  Tocabulouiasest:  AT.OStt. 
7r(joc^fr^  rdv  vovv  rote  a^mvmtoif  ^fiiVf  f  o«f  miiv  lo^ffi,  in  \ooa- 
tione  xuaiufesto  Homehca. 
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ex  antiiiuiorc  illa  linguae  consuetudine  aervatae  essent,  fa- 
bularum  Attioaram  decuerint  c«ntica,  a  divcrbionim  teoai- 
tato  abhorraerint. 

Atque  genetivi  plena  forma  oio  legitur 
Pera.  108:  Ijta^f^v  d*  Mvgvit^QOiO  ^ldaaag, 
ibid.  568:  w  6'  a^o  nQtntofioQOio  \  lijtp^irrMs  tfQhq 

ibid.  867:  noQOv  oi  dtafiag^Mvog  notafiolo; 
apnd  Sophodem  nimc  quidem  non  exatat,  sed  mintme 
n<     gcnda  aimt  quae  Ant.  tOO.  iuLa.  reHcta  sunt  vestigis 

scripturae 

'^x//s'  «eA/o/o,  /.ickkiavov  fntanvlqt  (paviv, 
quae  scriptura  quouiara  cum  numerorum  elegantia  et  sen- 
tentiarum  gravitate  optime  congruit,  nescio  an  praeferenda 
sit  volgari  lormae  aeXtov.    Nec  (juidquam  obstat  (|uoiniiiU9 
Ai.  210,  qui  versua  in  libris  sic  scriptUB  e^:  nal  loo 
0gvyiov  Tak^ikaytogf  recipiamns  cum  Bergkio  et  Din- 
dorfio  aptissimam  Jaegeii  coniecturam  0QVfioio,  qua 
«mendatione  melius  oonsulere  videbimur  numerornm  rationi, 
qnam  ai  Brunckittm  aecuti  scribamtiB  TBlkmavtog\  nusquam 
enim  conaonamm  duplex  nTe  pronuntiatio  sive  scriptio  a 
poetis  tragids  usorpata  est  nisi  in  trimetria  ad  expedUen- 
dnm  namerorttm  iambicorum  cttrsum,  ut 
Sept  488:  ^innoftidoptog  axrjfia  nal  ftiyag  Tvnog, 
ih.  rj47:  H aQ^ivonalog  ^jQxdg*  o  di  toiogd*  ckij^... 

Soph.  fr.  7&5:  'yik^ial^oiav,  ijv  6  •/iwi^aa^  uatr^Q,..^^'} 


167)  Ceterom  cf.  Pind.  OL  H,  33.  KmSiUno  et  multa  aUa.  —  Qu 
apud  Aris tophancm  leguntur  ciusmodi  genetivi,  oi  aut  sunt  c»n- 
ticonim:  Ves]).  1521.  ietet  ^tv*  riAof  atQvyiroto,  nnt  iu  locis  Ho- 
liKriiis:    F.   I0'MI.  ol  f^h'  iitfoi  i/O^tdv   tt.i  toffuu  not  7T>>l<it"tu, 

i\ut  in  inruculis:  Kq.  lOlfi.   itt/i-y  fi  ttifvTOio  ifiii  Toinadiiiv  fQiiiutni . 
Ly».  77a.  li  U{iuv  yuoio  ;fti.«Jt>»'*^,  ovxiji  duin  ctt.  aut  iu  proverbiis  ; 
Ki|.  i4>59.  laxf  nikfn  nq6  iTiflMo...  qutbiu  f«dib  vetaiii»iinaa 
aiiid  ngnifioatiir:  larf  tUlot        nvim^,  irOoc 
^Un,  tt.  Eiul  1349,  46. 
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Tertiae  declinationi**  lia^  sunt  forniae  opicae: 
dvd^ig  Tr.  1010.  Pb.  709.  avtQwv  Sup.  41.  OR.  869. 
fdttvi^og  Sup.  539.  fiaxiQt  OC.  148t|  quac  cxempla,  ot 
supra  significavimus,  omiiia  sunt  canticonun.*"^)  Qiuan- 
quam  etiam  hac  in  re  EtiripideB  longius  progreBMis  in 
diverbiia  quoque  dixit  fii^tigog  Or.  429.  799.  1589.  ^tr*» 
yavigog  ifaid.  752. 

Sectmtur  evKlidet  fi/ilia  moreHomeriooper  elbkmem 
alferiiiB  Tocalis  e  fiMSta  ex  wnLlUttf  vr^Xsia,  cmB  Attici  •  per 
oontraolioiiem  yoealimn  ta  efficere  soleant  evxAea. 
OR.  161:  "jiffnfiiVf  S  xvnkSwt*  a^/oqai^  ^()6vov  tvnXia 

ib.  179:  vr^kta  df^  ytrtyt-la  ngog  nid(^>.  Of.  Piiid.  Nem. 
V,  15:  irvjt;  f?r  XItzov  tvy.Xtii  vaoov;  P,  I,  Hf)  vrfKea. 

Dativi  pluralis  terminatio  eooi  in  his  exstat  canticorum 
nominibus:  Pers.  272.  dmXdxeaaiv;  548.  fiagidwai  (oontra 
104^  fidgiaiv)-,  992.  fieXisaatv^  Snp.  81.  fisgdnmoi*,  751.  W« 
^MRTc;  1014.  ^f^ix^M»;  Ant  U6.  noQv&$aat»;  Ai.  S75.  ei/* 
x£aa«;  Ant.  976.  jr«i^Mr»;  1297.  idem  iii  trimetro  melico. 
OiL  1100.  Aat  950.  i^waipdwa,  EnripideB  mrtue  reli' 
quomm  tragicoram  Bormam  traiMgreditmri  j/^^Mi  aBnrpai!» 
in  diyerbio  Ale.  756.^«^ 


168)  Cf.  Piud.  01.  1  Hf^  aviQtav.  Nem  IX,  4.  utttfQt  ctt.  In 
Ari Btoph anis  comocdiis  iijvn^ni  ha*'i':  fM  /o>f  Av.  G*?7:  «//t  17»^^^ 
ItfmUqtOi  ^  lakaot  HqhtoI ,  avif^tg  tixtAoviiQoi ,  iu  compclitttioue  illa 
MMOMa  graTitatis  plena;  iviffmy  £q.  1395:  tKattofttvv»  rit  ttiv 
icoptmp  iviqtov  (c);  &y(qot  Ban.  706:  «t  fyA  6p^f  Mtip  fiiW 
i^piQot  (e.),  qnilms  ▼erbit  poeta  anitBtiir  tngoediBm;  cf.  Navck.  fr. 
tr.  41.  p.  574.  et  Ribbeek.  ed  b.  t 

16#)  Pindari  aflerre  exeBiplB  non  opua  est.  Scd  Aristophanes 
ea  tenninationc  non  ntitsr  niH  in  sententiis  epicis:  P.  1075.  yuQ 
JVtt»  Tovr*  tar)  ff  ilnv  uttxuQraa  1  inoiair;  cf  v.  11(M>;  ibid.  1W3. 
tanfvJov  if  t  n  a  f  i!  ij  I  y  fyiij  (f'  fjiSov  rjymorfvov:  l.v^.  r>2(l.  Ttoknntg 
S*  avdQfOai  ^ti^ati ;  il)id.  774.  ij»'  6t  ifiHaiviiniy  xin  ttvantoivTni 
nrigvy  ta  aiv . . .  et  lyricis;  Av.  251.  <fv/.n  fitr'  ulxvovtaat  no- 
witmi;  Sbid.  941.  vofjaitaai  yaQ  Iv  £*v&Me  \  HStm  JStQmTm¥^ 
ibid.  1872»  hmnitoftm»  Ji}  nQ6^  "Olvfjutw  ntt^vytaoi  noitf^nt. 
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TeniiiiiiitioiiLMij  ineaO^a  m  omnia  poesis  ^eiicru  r^r>f 
reeeptum  nou  ust  quod  d<;munsti  em ;  quud  ut  efticerctnr  tioii 
pauUum  luomenti  erat  in  ipsa  eiusmodi  vcrborum  natura 
(|uju}i  iambica  et  troohaica:  hilatdfUoiHL  liaofikf&a.  (^ao 
fity  ttt  paucissima  eias  terniiuationis  cxemplft  habeiimus 
in  poesi  iyrica  —  tmum  inveui  antofita&a  Pytk 
28.  — f  pAuca  in  ti  ugoodiaram  canticis:  ffB~ 
ItiCfiftta^a  Sept  144j  ^fidi^cff^a  Sup.  159.  ^  n^taoiuo^a 
ibid.  777.,  dioiiUfiaai^'  ibid.  907;  V6fi6iiw9^  Pfail.  707,  iio^ 
fieilinfKa^*  OC.  180;  multa  iu  direrbiis:  atrov/titiffte 
Prom.  822.,  cjao^fti^a  Sept  660.  Ag.  489.  OR.  84.  OC. 
1037.  Anl  «31.  1253.  Tr.  594.  Ai.  ifpga^aftua^a  Sept 
798.  Ag.  S23.,  fiovlo^aoO^a  Pers.  215.,  ^ioi  lniuEoOa  Pliil.  529., 
fiovkivoofitoltLi  A^-.  S4().  Cii.  718.,  acpifcoiitol^a  Pers.  493. 

1341,  i^n  xo^iLui^a  ^Sup.  275.,  l^^r^aofuai^'  ihid.  415.,  7r«i- 
QuaofitoO^a  Ag.  S50.,  i]puxofi6u'^  (  ibid.  905.,  uavrsi  oouto^ht 
ibid.  1367.,  (Lofuoy  OR.  32,  fifjofuo^  El  253.,  yvwaofuai^u 
Ai.  677.,  a^x^fuaiy'  Ant.  63.,  oixafua&^  Tr.  85.,  <^ea«te 
Ant  432.,  i(fufi€a&a  ibid.  1055.,  atWfisaO^u  Ai.  209.,  <fnrfr>- 
^«o&o  OR.  147.,  hnojdfUta^  Ant.  1092.,  d^dct^ofuaii^a 
Ant  726.,  fia^hfCOfM^a  Ai.  667;  paene  innnmerabilia  in 
comoediie  Atticis. 

Aorieti  Hpccies  Homerica  vel  potiue  antiquior  cer- 
nitur  in  verbis 

l^jtttofFaf  Per8.289:  svvcda^  €xvf  oaar  ij^*  ayavd^of^^c.) 

o  A 4  <J a  a c;  Ai.  390 :  Tot'^  xa  di(K7a^x<'?  <)     OIFO^  /J«oiA/*t;  (m.) 

nilaoaov  Piiii.  1163:  jiqos  -Obwv,  tX  %l  at^tj  ^rfoVf 
n i^aooov  (c.) 

Quibus  e  forrais  postcu  eliso  alteru  o  eadem  ratione 
factum  est  oUoagy  rf/Xaaov,  (jua  fi.^aao^  coQimutatum  est 
enm  fiioQSt  toooog  omn  1 6o og,  ^'*') 


IToj  l'luriiu08  eiusmodi  aoristos  legiinus  apiui  l*iutljtram  (t.  e, 
Pyth.  XI,  33:  olfoat',  01.  X,  25:  fxt(aaaMo)\  apud  Arietophanem 
Qmun  tf^99nt  Eq.  IM^:  yo#^  if  {*nismmt  nQO  Hihw  n^Mv  fi»  «or 
^y^;*!'.  tbid.  1067:  J^y*^^9^'^*^  mwmlmMknm^  fi^  9t  SnJimmf, 
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Aorisios  ttiup  Pers.  18:    Jioo/.uioyieg  tfiaK  (a.) 
otftidgdv  AL  167:  dll*  o%B  yuQ  di^       abv  Ofifi*  dni' 
d^av.  (a.) 

xatifidif  Tr,  504:  tip9g  dficpiyvoi  xatifiav  ftQo  ydfnap. 
non  esse  mira  quadam  contractione  ortos  ex  tfirjoay,  £<5^a- 
0aVf  sed  simpUciorem  retinuisse  ex  ipsa  Terbi  Btirpe  for- 
mationem  inter  omnes  nunc  constat  Anapaeetos  autem 
quantopere  expediant  bae  formae  breyiores  in  poesi  Ijrica 
firequentiBaimae^  fyudle  apparei 

Similis  est  ratio  formae  ti  (plw&tv  Ant  973;  sicenim 
aptissime  et  facillime  Curtias^'^)  emendavit  librorum  scri- 
pturam  iv  (ploj  i^^iv  dyQiag  ddf.iaQTog,  Nec  me  movet; 
quod  nullum  praeterea  apud  Sophoclem  exstat  huius  pas- 
sivi  vestigium,  quum  eam  lormam  miiiime  abhorrere  a  can- 
ticorum  indole  atque  oratione  et  verisimillinmra  sit  e  Pin- 
dan  midtis  exemplis,  ut  Nem.  II,  22.  Isth.  II,  20.  tjnix^^v^ 
F.  IV,  69.  <pvvsv^svi  N.  X,  66.  ardV^er,  et  paene^manifestum 
exEuripidis  quodam  versu,  Hip.  1247:  tnrroi  d'  exQVipx^ev 
xai  xo  dvatnivov  xiqagy^'^'^)  nisi  quod  hac  quoquein  reEuri- 
pides  canticornm  elegantiam  in  diverbiiintnlitmediocritatem. 

i'fifisv  infinitivuB  in  uno  legitur  tragoediamm  Qrae* 
carum  verBu:  Ant  623:  xlsivov  Bnog  nigmvtai ,  •  •  t^d^ 
efifiaVf  ubi  optime  eo  excusatur  et  explicatur  vox.  epicsk, 
quod  universa  haec  Bententia  non  tamquam  ipBiuB  poetae 
propria  profertur  sed  ab  antiquioribus  viris  sapientibua 


171)  Ind.  Leet  Ki«l.  IBftSyse.  p.  m 

172)  Apud  Arittophanem  doo  nuno  legttntar  eint  fonaae  eiempla, 

Bcd  altenmi  ■amptam  e  poesi  epica:  P.  1283  iM6Qta»iV'^  alterum 
Vesp.  662.  ituTi  rtta&f  V  rcstitutum  coniectura  eaque  admodum  dubia, 
ii  quidcm  omnis  ab  lioc  loco  abcst  orntiojiis  Iloincricae  eimilitndo. 

173)  Simili  quatlum  Aristopbaney  u.siis  ost  forma  J o'^ *  Av,  973, 
in  oraculo:  7(0  donf^i  tudnoy  yuiUouv  xai  xnn'n  rt^StlK,  et  ibid. 
V.  930.  iii  }>oetai'  lyrici  ilio  cautico:  Ju%  ffity  ojt  nt^  \  it^  jr^r/ffA^ 
^^iiHi  \  inumiutr  do^kv  iftiv  7ttv\  pluribos  Piudarus:  tftfttv  01. 
V,  16i  if^fitv  01  1,35. 

0arti»«,  BlHdlM.  2.  11 
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Aoristam  ijlvd^t 
Ai.  234.  (a.):  dtafiioriv  Sftav  ^Xt  &e  nolfipaK 
Rhea.  263.  (c.):  x^^^'^*^  ijlv&^  exoiy  at^tSar 
non  video  cur  Dindorfiiiiii  secnti  ^^*)  coimnntenins  cum  fbnna 
Yolgari  t^l^eVf  quandoqnidem  in  hac  tanta  verboram  epiconun 
mnltitndine  alterum  altero  confirmator  et  expUcatnr.^^^) 

^oav^Vj  Tox  Homerica  formam  quoque  rctinuit  Ho* 
mericaiii  Ai.  294: 

Aebciiylus  iii  codem  geriero  dixit  d-enoot  roQ 

Prom.  043:  ^  Boaavi  oy  x^^f^^^o  xai  diaipi^OQuy,  et 
iniaovTog  Ag.  1150  (c). 

Haud  ita  rara  snnt  syncopae  quae  dicitnr  exempla 
in  canticis: 

OR.  1314:  viq>og  igiov  ani/tnonov,  imnXoffvov 
ayoTor."') 

OR.  159:  nQ^d  os  xexio'|i«»oSi  ^iyoKtQ  ^iog, 
Sup.  591:  XBnkolfiav  evX^ag  in*  Eff/otg, 
Snp.  41:  vvv     imnenXoftiva  \  Jiov  noQjiv^''^) 
Sup.  422:  Tav  ^xa^ev  htfioXatg  dvg^ioig  OQfiivav, 
Ag.  1408:  ^vtag      aXog  oQfievov. 
OR,  176:  /.^iioaov  afitufiaKhov  tivqoi^  l>Qfit-vov, 
Ag.  429:  a(p  'EXXavidog  yag  avvoQfiivoig. 
Ag.  987:  WQto  rai  fidtag  OTQOTog.    Quamquam  in  liis 
fonnia  non  lam  vocaiis  quacdam  vere  elisa  est,  quasi 
aoristUB  ujqto  contracius  sit  ex  WQSfOg  quam  termiaatio» 
nulla  interposita  vocali^  statim  cnm  Toeis  starpe  coninncta; 
quo  in  genere  etiam  haec  numeranda  sunt: 

tpd^ifievos  Sept  336  (c.):  ti{  trdy  q^^ifiMVOV  yoQ  jiifoXdyta, 
Tr.  1161  (d.):  dXX*  ^sri^  *!^tdot;  ^&lftBVog  otxj^n»^  ftiXm, 

174)  ad  Aiacis  1  c 

175^  Cf.  Pind  P  iO,  99:  n^v»fv  if  l^ot  ffiiQf6v  Bvmv^; 
Aristopli.  Av.  M^*2  (c.>:  riifofioi.a  nfS(tt  nolvrfnoQu  T*  ^lv^v. 

\m  Cf.  Pind.  P.  IV,  135.  I.  Vll,  61.   Ariatoph.  TheflBL  126  (c). 

177)  Cf.  Pind   P.  V,  105    IX,  10». 
ilb)  Cf.  l^md.  i.  V,  63. 
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xtlfievog  Cboeph.  806  (c.):  t6  di  xahog  xtifievov 
ui  rccte  Bambergerus  couiecit  pro  Ktufiavov,  quod  ipaum 
legitur 

Fers.  923  (c.):  rjpav  He^l^  Ktafihvav^Mdov.^''^) 

pQVTO  OR.  1351  (c.):  egvTo  Kaviowaev,  oudiv  ig  xa^iv 

ni^aoomvj  qiinm  formam  Homericam  e  Btirpe  igv  derivatain 

inre  Dindor£us  restituit  pro  libromm  Bcriptura  ^vro  a  na- 

merorum  ratione  atiena. 

AdicimiiB  airam  genuB  formarom  epicanim  rariBsimiim 

cam  in  omni  Graecorum  poeBi  tom  in  arte  tragica: 
verba  iterativa  qnae  vocaatur;  quorom  ▼erboram 

exempla  apud  Sophoclem  exstant  tria,  eaque  in  canticis 

quibubdam  quae  omoiuo  multum  in  se  habeant  Bplcudoris 

epici: 

Torjut£t£ax£  Ant  950:  xai  Ztfvog  ta^itvsax^  yovdg 
XQvaoQvtovg. 

navuCK^  Ant.  963:  fiaveox^  lAiv  yoQ  h^iovg  yvmmag 
m^iov  ts  nvQ, 

fikaatdv€ax9vir,49\:tfKvov  SQti  fiXaatdyeaxtVj^^^) 
apud  AeBohylom  anam:  xlaieaxov  fr.  H.  309,  3.  In  di- 
▼erbio: 

nkalsanoiff  hf&a  wxjiQwv  q>avtaafickmr 
i%ovai  ftoQq>dg  SfVtBQOi  mitdSegJ^^) 

Augmenti  deuique  ratio  et  condicio  haud  paullum 
viris  doctis  exhibuit  difficultati».  Fuenint  sane,  qui  etsi 
nonaulla  verba,  ut  avcayay  xad^evdovj  x«^f Jo///^»',  %ad-rurjv 
Bemper  apud  poetas  tragicos  carere  augmento  minime  igno- 
rabant;  latius  tamen  eam  rem  patere  pern^^arent:  Por- 
BonaB  ^^^)  inprimiB  et  £lmBle7aB.^*^>)  Qaod  qao  iare  faotum 

179)  Gf.  Flnd.  I.  III»      N.  X,  59.  if>»£fit90f.  —  (fmfuvoct  T,  49. 

180)  In  cod.  flrt  fiXdatf9Mtv. 

181)  Apvd  PiDdarom  inreni  xvUy^iaxoyjo  P.  IV,  209;  mQvaoi^ 
axov  ibid.  226;  xffaxtaxt  N. III,  52;  apud  AristophaBem  t^nntiiccaxw  . 
P.  1070.  in  vatii  bezametrif :  el  yuQ  fiii  NvfHpm  yt  &t«k  Bumv  l|«r- 
narttoxov. 

182)  Piaef.  ad  Hec.  p.  5.  —  193)  Not  ad  Bacch.  1132. 

17» 
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nt;  fiaciUime  opinor  ex  ipsii  huiiiB  rei  ezempHs  qaaEa  le- 
guntar  in  codieibttB  intellegetttr.  Soiit  antem  ia  diver- 
biis  tria  bonim  exemplomm  genera:  uniun  qaod  cnm  eam 
Yooem  antecedat  non  YocaHs,  sed  ilsonaona^  remoreri  non 
poMit  nisi  coniectorarom  audada: 

Aeech.  Pers,  416:  (xalKoetoftoig)  Italovx^^  e&^w 
n^vta  %(ont}^f  oroXovj  quam  mutuae  caedis  descriptionem 
brevcni  idcuque  gravissimam  corrumpit  Porsoni  et  Blom- 
fieldii  cuuiectiira  iiaiai^ii^Xj  pro  qua  ipsti  aenteDtiarum  uexug 
certe  ^icnoftifor  praes>eiiB  postulat. 

PerB.  376:  ((^r/^t*)  Tqoh  ov%o  xbj^tr^p  oxaX^tov  afitp^ 
€VTfieifiOVf  ubi  per  metri  iQges  ifQonovto  scribere  llliB 
Ucuit 

Soph.  OR.  1249:  {naidovqyiav,)  roato  6'  evvag^  IV- 
SvoTtjvog  dinlovg  ctt  ubi  eadem  ireti  licentia  augmen* 

tum  ilU  restitaerunt 

OC.  1624:  (tivhg)  Qwv^av  mbvf  ^igtB  nca^ag  i^^lag 

otL;  cuiuB  versuB  initium  ita  conBtitQit  PorBonua:  ^u»v 

i^v^ ,  ctt 

PerB.  313:  ^OQVovxogt  oW€vabg  hi  fuag  niifoVf  quem 
locum  sanare  sibi  visi  sunt  81  cum  tribrachi  molestia  scri- 

berent  vaog  tneoov  ix  fiiag. 

Accedunt  pauca  exempla,  in  quibus  cum  vocalis  ante- 
cedentis  uatura  aue^menti  eUsionem  prorsus  refutet,  item 
aut  augmeutum  omid&um  aut  poetae  oratio  corrupta  ocn* 
ficada  sit: 

PerB.  458:  (di)  Kv%loivto  7iaaav  vr^oov  uigi* 
XaveTvf  ubi  perverBe  Schuetzius  eUBioniB  adiecit  eig&am: 
^nvuXovvfOt  alii  Bcripserunt  intvKkovvio. 

PerB.  506:  (^Ao^«*)  Ilintov  d'  in  akkrikoi^otr  fjvwvxtt 
di  voi  ctt,  a  qao  loco  prorBUB  abhorret  notio  aoriBti,  quem 
intuUt  BlomfieldiaB:  initvovj^*) 

Sed  hae  coniecturae  nt  ad  poetae  et  Bententias  et  Terba 

184)  Phil.  371:  u  d'  tin  '  OJvaatvi ,  nkriaiov  ya^t  tuv  i^v^in  recte 
Tiri  docti  iiruQckio  auctore  nunc  sic  cmendaYexuut:  ^^o^  xti^tiv. 
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bene  aint  accommodatae  —  quod  non  plane  ita  ogse  bre- 
viter  si<;nihc'u  iinus  —  nihilominus  quoniam  niinitne  argu- 
mcntis  ex  ipsa  re  potitis  comtnendatitur  et  coniirmanturi 
sed  ex  opinione  quadam  praeiudicato  ortae  siml,  omiii  ca* 
rent  veri  similitudine. 

Sequitur  altenmi  genns  eorom  Yerborum,  quae  ipia  in 
▼ersaum  initio  poeita  sant  ultimo  yeraiui  anteoedentiB  yoca- 
bolo  exeante  in  vocalem: 
£1.715:  (anki)  <l>o^«i^'*  ofiov  di  ndrwig  ipaftefiiyfiho$ 
£L  716:  0€i6op%o  xhtQiop  ovdivf  wg  vneqfidioi  ctt 
00.  1606:  (ig>lefo)  K%vn%}a9  fiiv  Ztvg  x^^^^f^St  ol  di 
naQ&ivni 

OC.  16U7:  'Piyi^aai',  wg  i'^y.otaai''  i^:  di  yovvaia  ctt. 
Tr.  904:  (eigtdoi)  Bgvxdto  fiiv  (lujftniai  ngognlntova^ 
Ti.  915:  {mM%iaofUvrii  0qov^ovv'  oqio  di  ii^v  yvvaina 
difiviotg  ctt. 

Sed  ne  in  his  quidem  exempiiB  vcrisimiie  est,  augmen- 
tom  aut  propter  dipbthongam  quae  antecedit  elisam  esse  aat 
eom  ea  diphthongo  crasi  coalttiBse,  quippe  quae  sive  elisio 
MTe  crasiB  inter  duos  ▼enas  prorsus  sit  inaaditak  Accedit,  id- 
que  graTisiimam  est  in  onmi  hac  diepatationei  quod  omnet 
iUi  ▼ersos  qnos  modo  attalimus,  e  narrationibuB  Bumptae 
Bont,  quae  natorm  cnm  epioa  ratione  propiuB  cognatae 
Bont.  Qoid  est  igitur  cur  ex  bao  ipea  cum  Homerico 
narrandi  genere  necesBitadine  iUam  quoqne  epici  ser- 
moois  proprietateni  elfloruisse,  negemusy  Quod  si  ita  est, 
facile  adducimur,  ut  etiara  in  mediis  versibus  idem  eve- 
nisse  concedamus,  —  idque  erat  tertium  horum  ex^- 
plorum  gciius: 

Pers.         viMoftevni  y.i  gtaaov  iaxvQov  ^f^oi^a. 
Pers.  490:  fioQag  idi^vf*'  iv^a  dij  nXeiaroi  d-dvop, 
OC.  1602:  taxsi  noQtvaav  avv  xQOViitf  loviQOtgtipiP.t» 
Tr.  905:  fipovt  iqiifiti%  xAale      ^^OMtfi'  ovov  ctt. 
Adicio  ezempla  non  ^rjoeiov  nyyeXixcuVf  at  narrationom 
baec:  Ai.  308:  naiaag  TtaQa  &i6vS€P'  h  6*  iqunioig,,* 
Fbil.  360:  ind  danQvoa  xeipop  ov  fianQtii  x^oy^. 
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Phil.  369:  d  ax^h\  ^  tol/nij  aar*  ilriv*  ifiov  Ttvi.., 
Tr.  772:  iitavi}u  dr^  ^ioyjoe  inv  dvgSaiiLiova  ctt.; 
non  enim  in  nuntionim  peraona,  sed  in  ipsarum  longiorura 
narrationuni  natura  pusita  cstHomericae  oratioiiis  similitudo. 

lani  si  constat  nequc  numerorum  esse  hanc  in  rera 
ullam  vim  atque  auctoritatem  —  vidimus  enim  nomiunquam 
per  metri  rationem  augmentum  licere  reetituerei  utOK*  1249. 
iynSxo  in  versum  bene  quadraturum  erat;  —  neqne  in  siB- 
guHs  illifi  yerbifi  quae  augmento  carent  'singulmm  qiuun- 
dam  cemi  graTitatemi  —  nam  etsi  pauea  eiusmodi  yerbi 
non  aine  aliqua  yi  in  totius  eententiae  initio  cottocata  sunt, 
ut  Tr.  904.  pQvxato,  non  pauca  inveniuntur  in  quae  tale 
quidquam  nuUo  pacto  cadat,  ut  Tr.  915.  f^ovQotfPt  in  epioo 
barura  narrationum  oolore  requiesoendura ,  spinosiorefi  di^ 
stinctioncs  ct  definitione»  mittendas  esse  censemus. 

Longe  alia  est  augmcnti  caussa  et  condicio  in  can- 
ticis:  in  his  sciJicet  non  epica  quaedam  quaerenda  tjat 
Bimilitudn ,  sed  universae  poesiB  Ijricae  consuetudo.  Simt 
autem  haec  verba: 

Aesch.  Prom.  135.  ai)^y;  8ept.  775.  tiov\  Pers.  675. 
negifialeg'^  Ag.  231.  ^Qcaev*^  Ag.  1553.  icdftneae,  x<rt^ave\ 
Sup.  581.  yeivoTO.  Soph.  Ai.  1193.  Hq^eU,^^^)  120t. 
p9ifi9P\  £1  147.  agag^iff  aoristus  ez  epioa  et  lyrica  poeai 
trantlatus,  cf.  Od.  777;  Simonid.  41,  [18]  3.  —  £L  m 
rds;  00. 1231.  nldyx^^  Ant  134.  nioe^  600.  v^oto;'*^ 
886.  SdftaaBp\  950.  TOjUcsvsmcs;  963.  ^ovsincs;  fr.  491.  flif^ 
ovaveaittp;  in  yerbis  IteratiyiB  soifioet  lam  HbmeniB  fers 
semper  omittit  augmentum.  —  Ant  955.  S«tX^;*^*)  980. 


Cf  aodofr.  f{  nuaiim  praef.  ad  Eur.  Bacch.  p.  XL  Mattlittfi 

Gmmm.  Gr.  I,  p.  2''.{  .-fiq. 

186"^  r>x  antist.  appuret  falsam  esse  librorum  scnpturam  wifili. 
187}  lironcldi  couiectura  pro  tiSi. 

168)  Sle  «eripait  BhidoEfiiis:  9  tftttio,  pra  oodicom  Mneto. 
189)  Adian^ndimi  est,  si  Tera  sst  Cortii  coniectDra  (ef.  p.  2S1) 
Ant  973.  ti?fpA«»^«y. 
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KXaiopi  983.  awoaV*°)  984.  «^Vi?;  Tr.  514.  &<w;  834. 

§.  14. 

De  vocibus  Doricis. 

lam  tranBgrediamiir  ad  yooes  Dorioasy  qno  nomme 
omma  ea  ▼ocabala  oomprehendimiiB  qiiae  cmn  in  Homeri 
carmimbiu  non  legantar,  ex.  epioa  poeei  in  &biiiaB  Atticae 
tranelata  eeie  non  poesmkt.  in  dispotatione  eae  for* 
mae  omittimiia^  qnae  eam  in  ipeam  coiidiaDam  Athenien- 
sium  consQetndinem  transissent,  omnem  peregrinitatis  spe- 
ciem  amiseraut,  ut  ^«xog,  ifTd^  siniilia;  sicut  supra  non  enu- 
meravimud  /.oqij  ,  digr)  quae  in  volgari  Atticoruni  sermone 
lonice  pronuntiabantur,  ^®^) 

lara  de  canticorum  Dorismo  quoniam  accuratiBHime 
disseruit  Schacicrus  1.  c,  rcstat  ut  de  anapaestis  et  diver- 
biis  paaca  adiciamiiB.  Atque  ab  anapaestis  quidem 
fuerunt  qui  omnes  abiudicarent  formas  Doricas.  Iniuria 
si  quid  video.  Demonstrarimae  enim  haad  pauca  inveniri 
in  hie  tragoediaram  partiboa  qoae  proreuB  abhorrerent  a  di- 
▼erbiia,  propria  eifl«it  canticorum.  Quis  ett,  qui 
onidQOPt  ntarifiap,  ifiopf  qoi  (jhif&Mt  qui  yerba  angmento 
careniia  ex  hoc  numttroram  genere  removere  oonetur?  quiB 
est  qoi  in  BUBpidonem  yocet  OlSModa 

Scpt.  8S6:  %QQta     aXr}^  ncnqoq  Oidmoda  \  lni%QavB\ 
ibid.    1055:   x/}^e$  'E^ivveg^   a%€'  Oidino  da  \  yivog 
(olieats. 


190)  In  diverbiia  nunquam  ouutti  augmentum  Byllabicum, 
quod  dicitary  ex  eis  excmpiis  quae  supra  attuUmus  apparet. 

191)  De  poetamm  lyrieoram  Qra  quidqoam  adicere  non  opos 
est;  AriBtophanes  augm^tam  non  omttdt  ain  in  ^ieo  semionis 
genere  imitaado:  P.  1276.  niUp\  1280,  1282.  Mmto;  1286.  ^m^n^ 
tforr*;  1291.  ^>a{ioi^;  1299.  Malhnav;  Ar.lOUyivit',  777.  nrriU  (c.) 

t9Z)  De  borum  voeabalorom  engine  et  latione  ef.  Cortiiim,  Sta- 
dimi  ToL  I.  p.  248  iqq. 


Digiiizea  by  Google 


264 


Ant.  380:  xa<  dvair^vov  navQog  Oldinoda^ 
genetivum  plane  Doricum  et  a  diyerbionim  natura  prerBiu 
alienam?  Has  igitur  si  aoapaeetiB  neceeeario  relinqulmas 
cum  canticis  Bimilitadines^  quid  reiciaraoe  ceteras?  Accedit 
qaod  certa  qaaedam  formaram  Doricarum  qaae  leguDtar 
in  anapaestis  licet  gener^  conBtituere: 

Ac  primum  sententiarum  gravitas  totiasque  oo- 
lorifi  sollemnitas  quam  facile  adsdsoat  ac  paene  postnlet 
Yocales  DoricaS)  luculenter  perspidtur  e  Promethei  ▼.  115., 
ubi  Promethcus  r|ui  satis  tranquille  antea  miBerrimann  sasm 
condicioneiii  conquestus  erat,  Oceanidibus  appropiuquaQtibas 
8ubito  mutato  numerorum  gencre  haec  exclamat: 

tlg  OL^f'»^  tig  oSfta  jiQogiiita  fi^  cfcptyyrjg, 
non  igittir  niirum  vidctur,  si  sitTiiHter  coiores  DoricOB  re- 
quisivit  oratiouis  gravitas  in  hiB  locis: 
Ag.  1538:      ya  yci  ei&^  kfi*  idi$Wy 

Trqiv  Towd*  inidelp  agyv^oixov 
dQoitag  %axitoivux  %afi  eivav, 
Ai.  234:  cS^oi...  dvffuSniv  a/wv  l}lv&»  noiftvav, 
£1.  90:  ati^vtav  nXayitg  alftaaaofiiviav, 
OR^t307:  alai,  ahuy  dvatavog  ifiaf 

noi  yag  fpiqofiai  %ld$ii9v;  fioi 
fp&oyyit  diafritarai  ipogdSi^v ; 
Ant.  IIO:  og  iq)'  i^fibiiQ(jt  yijc  JJnlvveiKOvg 

aitTog  eig  ydv  vn  €Q€  n  t a. 
Ant.  822:  d-vaitiiv  *Atdav  TLoxctiiror^, 
Tr.  007:  rJ  Zev'  oYnv       aQ^  l'*>o}'  Xio^av^  oXnv, 

Tum  8unt  solIemDia  quaedam  opitheta  quae  e  lyrica 
Graecorum  poeei  in  tragoediam  translata  esse  videantur: 
navtontag  i^lis  nomen  fr.  Aesch.  202: 

IV*  h  navTontag^HXiog  aid  |  ctt. 
nayxoitag  Ant.  804:  tov  nayxoitav  B^*  o^  ^ 
lafiov,,, 

vinofidxiig  fr«  SopL  765:  Zevg  vdatov  ayoi  tov  vito' 
ftdxav,  Fortasse  eodem  pertinet  Acoycrvva;  Ag.  45: 
atoXov  *J{)ydu}v  xt^^^ovavtav. 
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Postremiim  patronymica  iii  -drfi  genetiyuni  plaralis 
in  BjBtematiB  anaptfesticiB  habent  Doricnm: 
*Atq9i6av  Ag.  44.  fr.   Soph.  765.  nXBiad^avidav 

Ag.  I5i>9.    *EQtx^^i^^*'  Ai.  202. 

Haec  igitur  certe  anapaestis  relinquenda  sunt;  dubita- 
tionera  vero  niihi  quoqne  movent  a()vjyav  Ag.  47,  ubi  iu 
cod.  M.  ad  ultimam  vocalem  «  snpra  adscriptiim  est 
atitif  ibid.  72,  quod  nulla  littera  niutata  melius  Dindoriius 
scripsit  dtitai;  dyavd  ibid.  101.  in  loco  admodum  raen- 
doBO;  yivpag  ibid.  1477,  pro  qoo  Ven.  ct  Flor.  habent  yiv^ 
vr^gi  ifteniag  Ai.  208  ^  qnod  bene  ThiersehiuB  commatari 
ioBBit  cum  ^i^iag'^  ot^Qonag  ibid.  257. ,  quae  form»  il- 
lata  Tidetnr  propter  Bimilitndinem  genetiyi  qoi  antecedtt: 

PergimuB  ad  diverbia;  in  quibue  haeo  commemo* 
randa  Bunt: 

Minerva  apud  poetas  tragicos  dupliciter  nominatur:  aut 
'A^i^vaia,  ut  Euni   288.  299.  614.,  aut 

*A^dva,  nunquaiii  >■  Cuius  roi  quat  iiam  ait 

caussa  ac  ratio,  facillinio  oxplicatur,  si  vera  sunt  quno  (Ur- 
putavimus  §.  6.  Antt-  Kncii(it'm  scllicet  arehontem  si  tbrnia 
oontracta  'A^tjva  omnino  uoudum  erat  vel  certe  in  lit- 
terarum  usum  nondum  relata,  faoere  poetae  tragici  nou 
poterant  quin  aut  nomen  tum  ueitatum  usurparent  AOiqvaia 
aut  formam  Doricam^  qua  eine  dubio  in  eie  carminibuB 
quibuB  dea  in  templorum  caerimonia  coli  Bolita  erat|  flem- 
per  utebantur,***) 

ProrBus  idem  cadit  in  ApoUiniB  noinen  ((idofiayitag 
SepiSOO;  1^^)  legitimum  nimirum  et  in  deorum  cultu  Botum 
usitatum  nomeu  ne  iu  diyerbiia  quidem  commutari  debebat 


1U3)  Uuo  in  loco,  i^hil.  134.,  iu  libhB  eat  l^i^ijva,  »ed  apud  Euiit. 
p.  758,  44  ASttm, 

104)  etiaiii  AaftnttQ  Aristoph.  Plat  &56.  872.  ezplicatnr. 
E  laiietonmi  acilioet  canticonuD  ooiwaetadine  aoUeinnia  iUa  pronim- 
tiatio  tu  /IdfiujtQ  in  Tolgarem  osom  abiit. 

195)  De  hoe  nomine  of.  Heimaani  Opaie.  ¥11,  m. 
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BeUquAnim  vooum  Doricanim  una  «mw^™  est  Mdem- 
que  ratio  et  explicatio;  sunt  autem  baec: 

fiaXog  Glioeph.  571.  c£  Beick.  Anocd.  224>  12:  fiawn^' 
ati^atvei  nLai  %fjg  ^vffag  avdov,  8ir"0/i^os  fi^loif, 
ol  di  f^ayixoi  fialop, 

ydnednv  Prora.  829.  ^*^)  Recte  Porsonus  ad  Eur.  C)r.  32i. 
docet  ^'a;/€(5o)'  semper  iuiigum  habere  vocalem  a,  brevi 
mensiira  ubi  opm  sit  scribendum  cssr  d  a.i  ^  (\  o  v;  alterum 
onim  ('ompoaituiM  est  e  yaia  et  ntdnvy  altcrum  e  did  prae- 
poaitKjnc  L't  :n()ovA'^^~')  Cf.  Stcph.  Byz.  8.  v,  yij:  ^'i^TKcdor'" 
o/M^  oi  %qayi%oi  dia  %ov  d  (paaiv. 

yaftoifoi  Sap.  6t3.  AeBchyluB  Argos  appellat» 
ydni^Tog  Ch.  97.  164. 
daffov  Sup.  516.  Prom.  648.  940.  ctt 
ddiog  Prom.  352.  Ai.  771.  ctt. 

^xoTc  Baepisnme  apud  Aeschylum  SophocL  Eur.  legitar. 

lycetadSitog  Sup.  713. 
i /171  o    n  fi  or  Sup.  284  Prom.  805. 
nvvayog  Kl.  563.  Eur.  Ph.  1176.  Iph-  T.  284.  Hip. 
Ph.  1113.  Snp  888. 
xryayttt  liip.  1109. 

Oontra  xt^yi^ ^^^ty^  g  £ur.  Uec.  1 174.  Herc. F. 860. Rhe8.325. 
xv¥fiy€almr  Eor.  Hip.  224  (an.)  xvpijyB%ovvta  Ai  5. 
Mirifice  i^tm^  librorum  acriptora  consentit  et  etun  Phiy^ 
nichi  praeceptOy  qoi  p.  428:  nwayog  inqoit  ti^wo  nwvofta 
oiW  ntag  fiefaxsiQi^orfat'  oi  fiiv  TQaymoi  notfj[fai  fipfOvX- 
ldp(og  Xiyovai  %al  SwqI^ovoi  to  dg  d  neraTi&^ytsg,  xr* 
vayoQ'  ol  Si*A-9^vaioi  terQaovXXdfiwg  tb  nQOffiQOvOi  xcri 
TO  T~  cpilchiovoir  ^  oJor  xi  it^yerr^gf  et  cum  ipsa  horum 
vucabuli^rum  nalur  a  :  hjngiorcs  scilicet  voces  xwt^yitrig  ei 
nvvf^yeittr  crant  Atfi^ac.  broviorcs  xvvayogi  yvvayia  Do- 
ricae,  noque  quisquam  humo  Atticus  antc  AriBtoteiis  iere 


lUb)  Sic  PoreonuB  pro  dumdov. 
197)  Cf.  Cort  anmd2.  548. 
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aetetem  ^*^)  vum  eat  in  Beniioiie  Tolgari  aut  vocabiilo 
itvvayog  iwt  fomub  qiue  postea  dennun  «xstitiase  yidetnr 

yix(Off  Sup.  2  (an.).  R  279.  336.  Eiir«  Med.  tl22.^»<») 
Qttam  ad  nonnaiD  corrigendus  mihi  videtur  imiu  Aeschyli 
verras  ubi  in  M.  est  vtjiog:  Sup.  719. 

vafi  €^t€ia  Trach.  173;  quapropter  etiam  Pers.  246. 
Porsouu  auctore  scribiiudum  csL  va^t^jir^.  cf.  Hesych.  ya- 
HliJieia^  uKr3-ElCt\  et  vaiisnt&a,  alrji^t^.  , 

viv  particulnui  secuinluru  Bulaui  uuiniTorum  neccssitatem, 
sententiac  nuUo  discrimine,  usurpari  pru  pruaoniiuu  ui  i6  r, 
in  volguB  uotum  est  (^uod  si  bene  meminerimuS|  noa 
di£Bcile  erit  recte  iudicare  de  formae  epicae  fiiv  in  tra- 
goediis  AtUcis  iide  et  auctoritato.  Sola  enim  versiis  oom- 
moditae  n  r^gnabat  in  hiB  rebua^  non  verisimile  est  poetas 
tartiam  adsnmpuBBe  formam  a  menattra  yocabuli  viv  non 
diversami —  nisi  u  Mngularis  qnidam  acoederet  sententiarum 
oolQr  el  ad  Homeri  oratipnem  propius  aceommodattts.  lam 
Bt  pancisBimoB  inspicimus  iUoa  Iocob  nbi  librerum  testi- 
monio  nititur  ^iiv: 

Eum.  631:  anb  oiQaieiag  yuQ  fiiv  f^ftJioXiixnta,,, 
Tr.  388:  Xi^euv,  tY  fiiv  ngog  fitav  v.Qiveiv  S-iXoig, 
Sept.  4.53  (c.):  vLeQavvnv      fiiv  ^^log  l2tio%ii)-oi, 
Choeph.  t)20  (c.i:  yr^yurft  <?/  fiiv  'EQfir;g. 
fr.  Soph.  164:  di.iTLxot'  ya^  odvvat  fiiv  r^Q^nov 

Choepk  790 (c):  elanoVf  ia  Z^»  av  viv  ^wkdaaots  

ifTBi  fiiv  ftiyav  a^g, . 

primum  ab  Eumenidum  et  Tracfainiarum  iUis  venubttB  nemo, 
opinoTy  abittdicare  dttbitabit  ▼ocem  Homericami  qttippe  qoi 


IW)  ▼.  Lobeek.  ad  FluTiiklu  iUnm  locan. 

199)  Bficte  igitor  eliBm  Bsoelu  339.  naac  fcnbimt  oontm  Ufaraiam 
anetQritailem  nutwyiuit. 

200)  V.  Lobeck.  ad  PhiTn.  p.  433. 

201)  OmiUami»  Sap.  993:  ^nQH  jn|^/yowr«  iral  fiQ6w  vi  fiiv, 
qxd  verflos  aperte  oozraptas  eet  HennamiaB  pco  ii  fuv  ocripell 
tiftiv; 
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loci  et  sint  diverbioruiii  et  ab  omiii  abborreaait  esqiuMtiore 
oratioms  specie  et  colore;  sed  ne  ceteri  quidem  Tersiu,  oIh 
plerique  utpote  e  caiiticia  sompti  maiore  Bplendent  nitore 
et  gravitatO;  qaidqnam  habent  dignitatia  epicae;  quae  mt' 
golarem  qoandam  requirat  yocem  epicam,  lure  igitor 
omnes  nostrae  aetatis  editores  in  paucis  illis  locis  pro  vo- 
cuiii  ^iir  Doricara  substituerunt  forraam 
q!iod  extrcmo  loco  poBiiimiis  exemplo  iuxta  alteram  men- 
dosam  forraam  inv  Jegitur  v.  788- 
7[  n  ()  a  y  oc  AuL  1181.  c tt. 

(paevvos  Ai.  843.  Eur.  An.  1086.  U46.  Bacch.  631. 
Rh.  59. 

Haec  Tocabula  si  coUustramus,  hoc  unum  summi  eei  mo> 
raentiy  quod  omnia  a  volgari  Athenienfium  lingua  plane 
abhorrent;  peregrina  igitur  vocabiila  cum  poetae  Attici 
in  fabolae  Bnas  recepenmti  non  in  snae  dialeoti  propriela- 
tem  ea  quafli  transtolenmt,  Bed  formas  quoque  reoepenrat 
pcregrinas.  lam  duo  erant  fontoB  .e  qmbos  peregrinaa  vooes 
hamrirent:  poesiB  epica  et  poOBie  iTrica;  e  poesi  lyrica  quod 
eas  hauserunt,  non  ex  Homeri  carminibus,  hoc  opinor  non 
mediocriter  valf  t  ad  ouiuem  tragoediae  Graecae  dialeetum 
recte  iudicanciani  et  explicandam.  lani  cnira  vidcmus  ar- 
tissiraam  of^se  tragocdiac  cum  pocsi  lyrica  necessitudinem; 
hacc  in  cantici^*  caussa  t\iit  vocaJium  Doricarum;  haec,  ut 
modo  intelleximuB,  epitheta  quaedam  lyrica  in  anapaestos 
transterri  iussit;  haec  denique  universae  arti  tragicae  vo- 
cabula  quaedam  Dorica  suppeditavit»  Huc  si  addiderimna^ 
quod  omncB  eae  formae  quae  volgo  vocantur  epicae,  apnd 
Pindarum  qaoque  leguntnr :  qoid  tandem  obetabit  qaominiia 
has  quoque  non  tam  ez  ipBis  Homeri  carmini* 
busy  quam  e  poesi  lyrica  receptas  ceaseamuB?  Ap- 
paret  igitur  —  ut  quam  breviBBime  Bummam  haioB  dispa* 
tatiunculae  proponam  —  non  pro  libero  arbitrio  poetas 
tra^^icos  })ropriis  et  peregrinis  vocabiilis  miscendis  miriticam 
quaiulani  effecisse  sartaginem  loqucndi,  lianc  pronimtiautes 
vocem  Attice;  Dorice  illam,  tertiam  sumentee  e  copia  ^ca. 
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Bed  omnem  tragoediae  orationem  bene  faisse 
praeparatam  et  incohatam  consuetndine  poe* 
tarnm  lyricornm.   Primordia  fabularum  et  quasi  in- 

cunabula  fuisse  constat  dithyrambos  illos  oHni  iii  Bacchi 
huiioreni  cantatos,  in  quibus  nou  invocari  solum  et  precibus 
laudibiiMjue  lyrici»  adiri  deuni  solitum  esse,  sed  rerum  quo- 
que  a  se  gestarum  narratioue  epica  honorari,  per  se  valde 
veri  simile  est.  (^uod  si  ita  crat,  ticri  vix  potuit,  quin  quae 
e  dithyrambis  iUis  iuitium  duxissent  fabuiarum  cautic% 
exteraam  qnoque  originis  Bimiiitudinem  semper  ita  tencrenty 
ut  dialectum  eziiiberent  cum  carminibus  lyricis  Pindari, 
SimonidiB  aliorum  artissime  ^ognatam^  omissis  sciiicet  eis 
formis,  quae  cum  ab  A^corum  lingua  nimis  abhorrerenty 
inteUegi  non  pOBsent  Denique  singula  quaedam  (ut  ^posv* 
ddiog  ctt)  quorum  formae  Atticae  non  ezBtarent;  in 
diTcrbia  tranBlata  Buni  Lyricorum  vero  poetarum  etai 
nberrimam  foisse  fontem  poeeim  epicam  bene  perspeximus, 
in  singuliri  quidnam  secuti  sint  couailu  et  rationis^  diiudi- 
care  diiHcilluuum  est. 
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VERSCHIEDEjSES. 


YOM  HmUSGEBER. 


1.   Zur  AuBBprache  der  griechitcken 
Dipbtbongen  eti  and  ot, 

Die  Ausspraobe  des  Altgrieobiscben  gebdrt  jetzt  eber 
B«  den  geqiiedenen  Oegenetftnden  pbilologischer  Unter- 
eucbong,  wie  ja  denn  liberhaupt,  vfrgHchen  mit  dem  Kifcr 
und  der  minutiOsen  Sorglult,  wuniit  tiit  laieinischen  Laut- 
verhaliiiisHe  vou  dou  verschiedensten  Snitrn  erurtert  werden, 
die  griechische  <  iriuiniKitik  sehr  znriu  ksteljt.  ITnd  doch 
drfingt  sich  die  Frage  daiiaeh  inimer  wieder  auf.  Bei 
miseru  westlichen  Nachbaru  ist  sie  sogar  vor  eiuigen  Jahren 
eifrig,  leider  aber  meist  in  dem  Sinne  errirtert,  als  ob  die 
Kiicksiobi  auf  die  Gbwobnbeiten  der  jetzigen  Griecben  sn 
Gvnsten  einer  Aneepracbe  den  AuMcblag  geben  mtisse,  von 
der  festetebt,  dasa  aie  der  Bltttbeseit  des  AtticisninB  frenid 
nnd  mit  der  der  gesamnrten  altgrieobiu^en  Poesie  zn  Grande 
liegenden  Proaodie  anvertri&glteh  ist  In  Dentscbland  macben 
sich  —  abgesehen  von  Enthusiasten ,  die  in  dilettantJBcher 
V^  eisf  wissenschattlit  li(  I'ra^en  aul  Grund  vou  KeiseeiD- 
drric  kcii  plauben  entseheiden  zu  konuen —  neuerdings  nur 
veremzeite  Stiniuieu  dariiber  vemehrabar,  meist  in  der  Ab- 
sicht,  manche  Einzelheiteu  der  neuen  AusBprache  als  ziem- 
licb  alt  2a  erweisen,  oder;  wns  stets  verdienstiich  ist,  auf 
die  groben  Unrichtigkeitcn ,  die  eiob  in  den  deutschen 
Scboleebl^drian,  s.  B.  in  Beang  auf  n  iind  (  eingescblicben 
baben,  wieder  einmal  anfBnerkiiam  sn  macbe&.  Anf  einige 
Hauptpunkte  babe  icb  in  den  „Erlliiitentngen  bu  meiner 
Sobulgrammatik^'  S,  17  ff.  bingeirieBeB.  Hier  will  icb  nnr 
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auf  eine  bisher  wenip^or  beaditete  Quelle  tiir  die  Erkennt- 
niss  der  Aussprfielic  liinweiaen,  wozu  es  indess  nicht  ilber' 
fltt»Hig  sein  wird  ein  klein  weDig  weiter  auszuholen. 

Wer  &ich  nur  einigermaasen  eingehend  niit  dieaer  Frage 
hesclitti%igt>  wird  bald  inne  werden^  wie  miaBlich  ea  mit  den 
meisten  Kriterien  aor  Ermittlung  der  alten  Auaaprache  be- 
stellt  ist  Man  beruft  sich  anf  Vertauachiingen  in  der  Schrifl, 
E.  B.  awiachen  et  und  $^  m  und  e,  oi  nnd  av  nnd  afi, 
Diese  Vertauschungi  ii  beweiaen  nattlrlieh  nur  etwas  fiir  die 
Zeit  und  den  Ort.  woraus  sie  laerYorgegAiigeu  sind.  L  uJ 
namentlich  die  ««rtliche  Differenz  stellt  sich  dabei  alb  eine 
»ehr  erhehliche  heraus.  In  letzterer  Reziehunp  sind  z.  B. 
die  vou  Wfitzstein  in  drii  Altliaiidl  d'-v  Hcrlini^'  Akadrniie 
(  1863)  herausgegebeneu  uugciahr  20(1  griechischen  „aut* 
Heisen  in  dcn  I  rachoneu  und  um  das  Uaurangebirge 
geaammelten Inscbriften  merkwurdig,  die  ,,vom  erates 
Jahrhnndert  oach  Ohr.  bis  ins  eechate  reiehen/'  deiaen  un- 
geaehtet  aber  swar  Bahlreiohe  VertauflchongeB  Ten  u  und  f  t 
von  ot  nnd  e»  von  oi  ond  v  nnd  eine  groeseUnBieherlieit  in 
der  Quantit&t  aufweiBani  abar  keine  VerwechBhing  BwiBcben 
und  e,  oder  oi  nnd  wfthrend  olme  Frage  in  aadem 
Oegenden  der  griechiBohen  Welt  in  jener  Zeit  17  yob  den 
I-Lauten  sich  schon  nicht  weit  cntfernte.  Durchwi aher 
heweisen  solclu'  Vortausehun^en  kcineswegs  die  Idciilital, 
gondern  nur  die  A  e  hn  1  i  chk  ei  t  der  Auaspr&che  der  niit 
eiuandrr  verwechseiten  Schriltzeicheu,  ein  Umstand ,  Uei' 
nieht  innnor,  z,  B.  aucli  niclit  iu  dem  verdienstlichen  Werk 
von  Liseovius  (L.  1825)  gehnrig  beachtet  ist.  Die  Huupt- 
grundlage  der  erasmischen  Auaapraohei  die  lateinische  Um- 
Bchrift,  iat  zwar  ohne  Zweifel  ein  sehr  gewichtigeB  ZeugnisBi 
namentlieh  in  negativer  Beaiehnngi  inBO&m  sie  z.  B.  einer 
fruhen  Verderbung  von  und  v "  bu  bloBBOi^  I*Lattten  en^ 
Bchieden  entgegen  aber  einereeitB  reicht  dodi  daa  Zeng- 
nias  nicht  aehr  hoch  hinauf,  andreraeitB  hat  dabei  unatreitig 
eine  gewiaBe  Conventiony  ein  keineawegB  vdliige  Gleiohheit 
dea  Latttwerthes  beweiBeoder  Ubub  aiitgewirkl|  vnd  ftr 
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einige  Lautc^  z.  B.  fur  cre,  n/t  katin  niclit  eininai  die  la- 
teiiiischc  Ausspraclie  fur  fruhe  Zaitea  als  vr>Ilip^  ^esichert 
betraclitet  werden.  Volldnds  ins  imklare  fiihren  die  An- 
gal)(!n  alter  Grarnmatiker.  Der  Unterschied  zwischen  Laat- 
seiciieii  amL  Laut  iat  dem  Altertiiiim  nie  ▼dlitg  bewVBai 
geworden  tmd  wird  sellMit  in  nenerer  Zeit  durek  die  laze 
Anwendung  des  Wortes  ^yBackstaUe^  vielfMh  yerwiseht 
Die  Granimatik  ist,  wie  eehon  ihr  Name  sagt,  vom  ge* 
■ehriebenen  Lant,  vom  LantBeichen  ausgegangcn.  Ihr  galten 
f#,  rrif  ni  auch  noch  zu  einer  Zeit  fur  difp&oYyni^  da  sicher- 
licli  mir  ciii  cinzi^^or  (p'>oyyoL:  in  ilmen  hoi  Lar  war.  Lcider 
herrscht  dicselbc?  Uiiklarhfit  aiieli  in  dcn  meisten  dm  Ni;u- 
griec-hischc  Ijchandehulen  Werken,  wodurch  nanientlieh  die 
ineiisten  Angabeu  iiher  muiitlartliche  in  den  vcrschiedenen 
Gegenden  Griechenlands  erhaltene  Forraen  tur  die  Spraeh- 
forschuug  ao  gut  wic  unbraachbar  werden.  Sollen  solcha 
Mittheilungen  Werth  haben,  80  mUBs  ein  eonseiiqaentes  System 
in  der  Wiedergahe  des  lebmidigen  Lauts  beobachtet  werden, 
ein  Versach;  der  s.  B.  in  aehr  verdienstlicher  Weise  unter 
Benutsong  von  Lepeins  attgemeinem  Alphabet  von  Jean 
Pio  in  aeinen  ^ySproglige  £rindrjnger  fra  en  Rejse  i  Orssken- 
land''  (Tidskrift  for  Philologi  og  Piedagogik  1866)  ge- 
machft  iet 

Wa«  sich  in  den  Schriftstellem  der  attischen  Periode 
an  Stellen  tindet,  di»;  irfjend  eine  Be/Jeliun^  zur  Aussprache 
hahen,  diirfte  wohl  ersehoptt  soin.  Zwar  hat  neuerdings 
Buchelcr  im  Rheiuischen  Museuin  XX.  S.  3U2  in  Be- 
trefF  dcr-  (d  eine  noch  unlM  imtzte  Stelle  li(;ranzielicn  zu 
kCmnon  gcglaubt.  Ailcin  schon  vor  ihm  .  ist  diese  von 
Mehlhorn  in  seiner  Griechiachen  Grammatik  ^(Haiie  1845) 
23  in  glcichem  Sinne,  wenn  auch  mit  weniger  Ent- 
sehi<Mlenheit ,  hcrangezogen.  Sokrates  niacht  sieh  in  den 
Wolken  dee  ArietopiianeB  v.  870  iiber  de^  alten  Piiidippi' 
dea  lustig. 

19* 
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Die  tappische  Weise,  ^wie  Phidippides  x^dfiaio  ge* 
Bprochen,  soll  nach  beiden  Gelehrtea  darin  liegen^  iImb  er 
deu  wirkheheD  Diphthong  m  horen  liess,  w&hrend  NeuatfaeB 
fichon  ein  i(  yerlangte.  Doeh  besweifle  ieh,  dMs  wuero 
Physiologen  der  Auedmck  i^mit  aueeiiiander  gdienden 
Lippen'^  gecigaet  scheinen  wird^  den  Unterecbied  swia^e& 
oi  nnd  H  au  beaeiobneny  ein  Unterscbied^  der  nach  ihrer 
Lehre  keineewega  in  deir  lippairegion  liegt  Dagegen  ist 
der  Dipthoug  ai  selbst  einer  sehr  verschiedenen  AusBprache 
ftlhig.  In  manchen  Theilen  Mitteldcutechlands  z.  B.  h6rt 
iiiaii  die  Schriftxeichon  ei  so  sprechen,  dass  cigentlicli  ein  a 
mit  uur  leise  nacliklingondera  »  vernommeu  wird,  vvalirrn<J 
anderswo  bcidc  Vocale  glcichnmssig  zur  Geltung  komnieu. 
Der  sehr  vieideutige  Ausdruck  yytaioi  xsiXeaiv  di€ogt  irx.rmy*' 
kann  daher  sehr  wohl  irgend  eine  ^  onfein  geiteode  Aus- 
eprache  des  Diphthongen  —  G.  Hennann  zu  dieeer  SteUe 
epricht  im  Andchlues  an  Keisig  yon  einer  tfVMita  pronon- 
tiatio''  —  beaeicbnen  und  iei  gewise  nickt  gCMgiiet  die 
monopbtbongischo  AuBepracbe  nt  beweiBen. 

Am  meiBten  Gewicbt  baben  offBnbar  die  Zeugniaae  der 
Spracbe  selbBt  DasB  su  einer  2ieit,  da  naig  und  na^ 
nebeneinander  bestanden^  dae  ai  nodi  ahi  Dipbfboiig  lau- 
tete,  wird  schwerlich  jemand  bestreiten,  ebenso,  denke  ich, 
sehliesst  die  Schreibun^  TqoCi^viog  (C.  I.  106,  aber  auch 
aui  den  in  deu  Berichten  der  hiesigen  Ges.  d.  Wissensch. 
1864  S.  219  besprochenen  delphischen  Inschriften)  die 
Aussprache  T()il^riViog  oder  T^v^ijvios  aus.  idr  kaiin  ans 
u  civy  i7n]QidC(o  aus  ifrijQeta  nur  zu  einer  Zeii  gewordeu 
aein,  da  noch.ein  €  in  diesen  Wortern  hdrbar  war.  Den- 
noch  sind  anch  in  solchen  Fallen  bisweilen  verschiedeoe 
Erklarungen  moglich.  8o  l&sst  Gerth  oben  S.  206  vieHeicbl 
mit  Recbt  dae  attiBcbe  nkato  nicbt  direct  aus  xlaiop  iimnror- 
geben,  Bondem  nimmt  xXaj^to  ale  die  Ghrnndform  an,  atiB 
der  einerBoitB  xXajta  mit  a,  anderemeitB  xActfei  %XaU*  mit 
kuraem  a  bervorgegangen  wftre.  Bei  solcber  AuffaesuDg 
wUrde  xAaoi  &kt  die  AuBBpracbe  des  ai  in  nlalm  mcbts 
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iMtvrmeB.  D*  wo  d«r  Vooal  kiirs  bleibi^  isi  indeas  der 
Ansfiill  dee  (  tiabediiigt  aozaoelimeiL  noiaa  bIbo,  OW 
desseii  fal&iifiges  VorkomiDeD  aaok  auf  altisclieii  LiBchrifteii 
auf  B.  207  ▼erwieeeii  werden  kaim,  %iX9og  neben  Tiketog 

beweisen  im  strengsten  Sinne  des  Wortes  die  diphthon- 
gische  Au8tipiache  von  il  fur  die  Zeitj  da  beidc  Foruien 
nebcn  einander  beatanden,  ein  Beweis  der  durch  die  von  Keil 
(PhiioiuguB  XXm  248)  auBgeluhrte  Thatsachc  untcrstutzt 
wird,  dags  sich  aut'  attischeu  lnschriftcn  aus  einer  Zeit,  da 
an  graphische  Vertretung  des  ei  durch  E  nicht  mehr  va, 
denken  ist,  jene  Reduction  von  C£  zu  e  in  betr&ohtlicher 
Ausdehnung  findet:  fiakuviwy  h  ^HQaiUiiff  u.  s.  w.  In 
demselben  Sinne  wird  man  auch  die  S.  212  nachgewiesene  ^ 
llistorisclie  Reibenfolge  von 

benutzen  dUrfen  um  die  Aussprache  des  at  zn  bestimmen. 
Dennoch  haben  dio  Schlusae  diescr  Art,  so  zwiugcnd  sie 
an  f»ich  sind,  einen  Uebelstund.  Man  kann  in  einzelnen 
Fallen  den  Gebrauch  dcb  Diphthuuirs  eincr  archaistischen 
GewohDheit  zuschreiben  und  in  andern  die  Zcit  schwer 
nachweisen,  bis  zu  welcher  er  sich  wirklich  lebcndig  er- 
hielt,  wic  wir  denn  bci  alleu  derartigen  Fragen  die  Mog- 
lichkeit  einer  ticfen  Kluft  zwischen  graphischem  Gebraudi 
und  den  Bechten  des  wirklichen  Lebens,  wie  sie  die  spftte 
griedusche  Schreibweise  nach  Art  der  englischen  beweisty 
tms  besUhndig  gegenwlLrtig  haheD  milssen. 

Nun  gibt  ea  aber  eine  Art  von  Sprachzeugnissen ,  bei 
denen  diese  Moglichkeit  weg]iiili  ,  ich  mcine  jene  unwill- 
ktbrlichen  Lautvrriindii  ungen,  die  bei  dcr  Beriihrung  zweier 
Worter  statt  findfn.  Diese  gehoreu  offenbar  durcliaus  dor 
taglichcn  Sprache  an.  Durch  eine  graniinatische  Theorie 
sind  sie  so  wenig  geregelt|  dass  wir  iu  unsern  Handdcliril'- 
ten  und  Inschriften  keinesw^gs  eine  strenge  Consequens 
beobachtetfinden.  £b  ist  aber,  wie  namentlich  die  Inschrif^en 
xeigen,  unyerkennbary  dass  in  der  lebendigen  Spraohe  der 
Anslaat  des  ersten  Wortes  gegen  den  Anlant  des  iweiten 


Digitized  by  Google 


278 


keineawegB  so  unempfindlich  war,  wie  in  der  spHteren  Sdirift- 
sprache.  Diiker  die  bekannte  Hodification  des  aualaatendeii 
Nasals  je  nach  dem  Organ  der  anlautenden  Gonsonanten, 
daher  nanientlich  bei  den  dem  Alltagsleben  am  nSchsten 
stehenden  Komikern  die  ▼ielon  Krasen,  niit  welchem 
Namen  man  ja  zieuilieh  willkiirlich  die  auch  fur  (las  Auge 
erkennbaren  Verschmel/iuigen  auslautender  uiid  aMlaut<  n- 
der  Vooale  zu  bezoiohnf^n  pHc^r,  r^beusogut  aber  tlie 
Aphiireson  unrl  Syni/»'seii  ari  elien  dieser  8te)le.  Die  Krasen 
fiind  nai  li  Mi  lillionis  glucklichem  Ausdruck  (8.  97.  Anui.;  . 

^,,augenb  1  ic  kl  1  (  1h-   pKntractionen",    eben  deshalb 
aber,  weil  jeder  der  couirahirten  Laute  in  jedem  Augen* 

•  blickc,  Bobald  niaii  rrrossere  Deutlichkeit  erstrebte,  wieder 
ztt  eeiner  vollen  OeituDg  kommen  konnte,  auch  die  beeten 
Zeugen  fUr  die  Ausaprache  der  Zeit,  in  welcher  aie  vor- 
kommen.  Krasen  eind  nun  bekanntlich  \m  Homer  noch 
sehr  selten.  Die  bei  den  Elcgikem  und  lambikem  V^r- 
kommendcn  bespricbt  Renner  (Studien  1.  199).  Erst  die 
dramatische  Poesie  und  namentlich  die  komische  bietet 
eine  reichere  Fulle,  dic  uns  also  niitten  in  dic  Bluthtzeit 
der  attisciion  Litteratur  ftihrt  und  in  HetrefF  der  Aussprache 
einzelncr  Lautc  uni  zuverliissiger  ist,  alt*  das  Metrum 
in  vielcn  Falh  II  uiis  vor  dor  CTofahr  sichert,  biosse  Schreiber- 
gewolniheiton  niit  don  lebendigen  Lautou  zu  verwochselii. 
Fiir  die  Voik.sthiunlichkeit  dor  Krasen  zeugeu  auch  auf 
attiscbcm  Gebiete  bisweilen  dio  Inschritten,  so  tur  die 
Krasis  nach  xo/,  worauf  schon  Buttmann  Gr.  L  114  liin* 
wies,  die  von  Kirohhoff  (Studien  zur  Geschichte  des  gr. 
Alphabets  2.  Aufl.  S.  23)  der  PiaietratidenKeit  ▼indidrte 
Inschrift  aus  Sigeum  (O.  I.  No.  8).*  ndya  x^crrr^^  mi^ 
fttaruiov  tStaxa  und  weiter  ntttl  fi*  Inot^aaif  yffownog  wi 

Die  hochst  mannichfaltigon  VocalverRndernngcn  l>ei  der 
Krasis  kuiiu  uiau  ani  bosten  in  Molilliorn's  Oraiuniatik 
S.  \)1  ff.  TUx  rblickcii.  1  )io  Manniohtalti^koit  «  iklart  sicli 
2um  ^rosscu  Tlicil  aus  dcii  i'a»t  bci  jcder  Wortgruppu  ver- 
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schiedenen  BedingiingVB.  Denn  mekr  als  irgendwo  wird  bMr 
diw  BeBtreben  n*eli  Beqnemlichkeit  des  Sprechena  durch 
eitt  geiBtigerety  dae  noch  Deutlichkeit  gesilgelt^  wobei  nft> 
mentlich  ein  Zug  henrortritt,  der  une  hernach  wichtig 
werden  wird.  H.  L.  Ahrens  steUt  in  seiner  Schrift  de 
crasi  et  aphaeresi  (Stolberg  1855)  S.  3.  deii  Satz  aiif:  crasi 
noi»  pu8sunt  cumungi  iiLsi  quae  voces  iiuik'  bub  imum  ac- 
centum  comprehenduutur.  Dieser  Satz  ^iit  wenigstens  fiir 
die  grosse  M«4irzahl  der  gelauhg«Teu  Krasen.  Dan  Ver- 
haltnisB  ist  bei  ihnen  tiMt  immei'  dm,  dass  ein  oder  zwei 
Wdrtchen,  welche  sich  wegen  ihrer  eiguen  nur  secuudareu 
Bedeuteamkeit  dem  Aceent  naob  zum  folgenden  VVorte 
neigen,^  wieArtikel,  Fronominay  Oonjuuctionen,  mit  diesem 
xu  einem  ganzen  verechmelsen,  «o^»  ov§s^,  HieriuiB 
falgt  nun  ein  weiieres.  Weil  der  Anlaut  dee  nachfolgenden 
Wortee  in  der  Regel  schwerer  wiegt  aU  der  Auslaut  des 
vorhergehenden,  so  besiegt  namentlicii  im  attischen  Dialekt 
im  J\.ajiiplu  der  Laut»;  sfhr  olt  dt-r  Aiilaui  den  Auslaut. 
So  ist  im  Unterschied  voin  homorischcii  (0()i(iTOy;,  wie 
I.  Bekker  wold  richti«i^  stalt  cjoiOtoc  schrribt ,  vom  neu- 
ionischen  iwyaifKt  lierod.  1.  181),  vom  dorischen  lotvdQt^;, 
tiavkiov  (Alirciis  222)  bei  dcn  Attikern  nach  ibrer  feincren 
und  beweglicheren  Weise  dcr  Vocal;  ja  selbst  der  Diplithong 
dee  erBten  Wortes  g^uzlich  gewicben  :  tdyad^oy  (Soph. 
Antig.  275),  aya^oi  (Philoct.  863),  tdy^Qi  (Aj.  78).  Und 
wenn  hier  wenigatena  die  Naturlftnge  doB  a  eine  Nacfa* 
wirkung  des  mit  ihm  verwachBenen  Lantes  enthClt,  80  iat 
in  x^''r        ^ffvx  auch  diese  Spur  venvischt. 

Dicis  fiihi  L  uns  iiun  endlicb  zu  drr  Ersclieiuung .  die 
wir  eigentlich  im  Augc  haben.  Trotz  der  rben  crwahnteu 
der  Erlialtung  aufllautender  Elemente  im  aligememeu  uu- 


1)  NaturUch  gehoren  dahin  uicht  bloss  Proklitica,  aoudcra  auch 
MlhotiMUtie  «nd  enfcUlische  Wofler*  Dean  wer  mochto  glauben,  daM 
die  MaanMhfiUligkiit  der  lebeiidigen  BetoauDg  dwch  die  Begehi  der 
GfBnunatik  erachopft  wilrde? 
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gilnBtigen  Qewobnbeit  der  Aitiker  bei  der  Krans,  bewaiipeii 

diese  in  gewisgen  Verbindungen  das  erste  Element  der  aos- 
lautenden  Diphtlioiige  ai  und  ni.  A})olloniu8  nEQi  e/tig^ 
Qt^fictTOi;  (Bekk.  Anecd.  496)  lehrt:  n  xori  av^deafiog  r/.if^a^ 
^uv  tov  T  x«i  XQciaiv  tov  a  Troturai  elg  fia/.(}Oi  a  tov  € 
uovor  ifrKpeQOftfvov *  Kai  t ^it  /.  a  f ,  y.  a  i  f  /  ti  i-oc  y,<]- 
Aiivog.  Dem  entsprcchend  iiininit  Apoilouius  gleich  darauf 
bei  seinor  Erortening  des  von  Tryphon  flyecMififa  eio 
Simplex  gehaltenen  x^a  die  anofiohq  oder  m^ok^  des  i 
von  xor/  an.  Wenn  dem  xoi  aber  imter  beetimniten  Um- 
stfiaden  sein  i  entaogen  werden  konnte,  bo  mu&s  es  dock 
ftir  gew(>hnlich  dies  t  gefaabt,  folgliehy  da  nach  Eataiefanng 
des  i  o  ttbrig  blieb,  wirkticfa  a-^-i  m  sich  enthalten  habeo^ 
das  folgt  doch  80  sicher,  wie  dase  ab  a  +  b  in  eicli  ent* 
hftlt.  Handelte  ee  nch  nur  um  die  Lehre  einee  Granuna- 
tikers,  so  kiinnten  Liebhaber  des  M  den  Einwand  erheben, 
die  ganzc  Lehre  aei  nur  fur  das  Auge  beiechnet.  Aber 
hier  liegt  uns  ja  «las  Zeugniss  der  Spraclie  selbst  vor, 
und  zwar  in  erwujiHciitester  Fullo.  Justus  Florian  Ln- 
beck  in  seiner  Heissigen  Diasertation  dc  synaloefhe  fiiegi- 
monti  1839)  iiihrt  24  verschiedene  F&Ue  auf,  in  dcnon  xai 


2)  0ie  folgencleB  Wotte  «ftaivtrm  9ti  xal  lov  $  paasen  wenig  in 
den  ZvMumnenhang  nnd  widenpreelien  der  hemefaenden  Ueber- 
liefenmg,  denn  ani  ii€ti  if  wiid;ifi|,  ani  »«%  x^t*^^^ 
xnfjt(t(  und  derglcichen  iindet  sich  meines  WiMOis  keine  Spur.  Diewr 
Zusatz  !st*daher  wohl  das  Werk  einee  spSteren  Theoretikers. 

W)  Dieso  Partiki'1  spielt  einc  hcrvorragcndp  Rolle  in  der  Frag*» 
nach  der  Ausspraclie  des  ni.  G.  Uermuiiii  ^w^i  dc  OTnpri<i:uuln  ratione 
gramiPRticao  flraccae  p.  52:  Etenim  quis  crcdat  in  o«  niuiK  tinnf  yri\ 
qnac  non  boluin  fre^iucntissimc  adhibctur,  sod  ctiam  8f\i  [^isiiiiijo  voc^U 
bequeute  corripitui',  plcuam  i»tam  duaruin  vocalium  crass&mque  co< 
pvlationem  Gfaecu  aniibus  pbcuiiie?  Ehi  bedenkUeher  Sefafana. 
Mieden  doch  die  Cktecfaen  in  der  nieht  minder  geU&ofigen  Partikel  ci 
den  Diphtheng  nieht.  Wie  libeUautend  wird  Anelindem  nnier  ymd^ 
wie  untprechbar  den  meiiten  Nalionen  en^^iBehes  amd  enQfaeiaen? 
Uebrigens  klang  Hennann  ohne  Zweiftl  gemde  jenes  oben  emfbate 
breite  eichsiache  oi  in  den  Ohien, 

• 
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Dih  folgtndem  i  ma  w  wird,  denen  Doefa  die  besonders 
besprochenen  Verbtndungen  y.orra,  at^  kommen.  Die  sabl- 
reioben  CompoBita  mit  i%  oder  i|,  mit  ini  und  ir»  so  wie 
die  mehr  als  100  Verse;  in  denen  wi  mit  dem  Augment 
verwJlchst  (xdyivfmo  ^  xad^utVy  xHlafteSf  xaTroii^ati  )  sind 
dahoi  nls  jc  fin  Fall  crozahlt.  Unter  diescn  N  crbinduDgcn 
koiniin^n  niaiulu;  nnr  t  innial  vor,  z.  B.  Y.a^t^iiv^ov  (Aristoph. 
£ccl.  4r»),  'AaXifpai  iog  (Acluif  us  lV;i^in.  23  Nauck).  Ist  f»8 
wnlil  dcnkhar,  dasB  dies  alh  s  ant  t* inrr  {i^raphischen  Laune 
heruhtc,  odor  dass  man  hier  Uberall  im  WiderBpruch  mit 
dera  lebendigen  KJangr  einer  alten  lleberlieiorang  foigteV 
Hiitte  wirkiicb  die  Partikel  kii  gelautet^  so  lag  es  ja  onge- 
mein  nahe  x£xtoc,  xecrr/y  oder  x^^xr^^»  HijiFti»^  oder  etwa 
nai  'my  nachAnalogie  yon  nov  *ativ  —  wenn  dies  wiriL- 
lich  die  riehtige  Schreibart  ist  —  su  schreiben.  Aos  H-l-  e 
aber  konnte  nimmermehr  der  Laat  i  entstehen.  Daa  Plus 
Too  E-Lant^  das  durdi  kH  sn  ego  hinzuk&me,  h&tte  dooh 
bdchstens  ein  langes  e,  also  yt^ytS  ergeben  kdnnen^  wie  aus 
et  krifieia  rvXdfieia  ward.  Allos  dagegen  wird  leiclit  und 
eiiilin.-h,  Bobaid  u'ir,  wogegen  nuch  von  anderer  Seite  aich 
knnra  ein  Bedeuken  wird  vorhringeu  lassen,  liir  die  at- 
t  i  ^  c  ii  c  Z  e  i  t  noch  die  wirkiich  diphthongische  Aussprache 
anDchmen. 

Dann  n&mlich  reiht  sich  die  ex-d-ki^ig  des  auslautendcn 
i  Tor  einem  Vocal  den  oben  beruhrten  Fiillen  innerer 
Ausstossung  an.  Zwischen  xoi  iyta  vaidKayco  liegt  offen- 
bar  %a*  iyw  ia  der  Mitte,  so  gut  wie  awischen  *A^ipKiia 
nnd  ^A&i^a  *A3ip^a,  awiflchen  'E^fiiiag  und  ^E(^i^$'E(ffUag 
(vgU  *BQfiif]  E  990),  so  dass  wir  in  beiden  FftUen  drei 


4)  Dst  einsige  fisiipiel  einer  ttttefen  Ponn,  dte^aich  in  derKrsMs 

erhalten  hat,  ist  wobl  .7arc()or,  das  Apollonius  (Hekk.  Anecd.  495)  aiis 
doriftirendem  aTtoog  ableitet.  Di<>  oft  wiederholte  Bebauptung  Uurf- 
Qnv  \m<\  jihiiHcbp»  sei  dnrrli  Mi^^sliraHch  aus  dcm  Plural  f^ainia  ber- 
vnrcr«^rrfnigen,  wciBf  cr  niit  ihT  trrftfnffcn  Bcniorkung  znriiok:  tfttiXQ^P 
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Stnfen  baben:  unyerftoderte  Bewabrung,  AvseloMnng 
I»  ContrActioB.   Mtyu  ftUt  aut  dieee  Weise  in  eeiner  ktiteB 
Stufe  durchaue  mit  uyu>  s  &  iyia  ■utaninMO.  Zu  dieMr 

Auffassiing,  nach  wdcher  swischen  innerer  und  iluBserer, 

oder  wie  wir  auch  Bagen  konnteu,  intersyllaluseher  iind 
interverbaler  Contraction  die  strengato  Analo«j:i«r  hergestrllt 
wird,  stinnnt  durehaus  der  (iebranch  der  nicht  attiji(.'lien 
Mundarten.  Dic  Dorier  zirln  u  «e  nicht  in  «,  sondcrn  to 
fj  zusanimen:  irUijt  oot  ,  umi  eljenso  la&sen  sie  nicht  bloM 
au8  ta  ifiit  tijfia  her?orgeheu  (Choeruboscus  Bekk.  Anecd. 
1282)»  sondern  auch  aus  xai  irti  x^nif  SLVisxaliyfo  Kt)y4t 
letzterea  bei  Sophron  fV  ^i,  « rsteres  inschrlftlich  bezeugt: 
KHniTOi2nOi\AMOl^  U 1.  im,  43,  HHUAiNMOiiEX 
3047»  22. 

Nnr  im  Vorilbergehen  mag  der  attischen  Oontraotioa 
von  ai      a  in  a  gedacht  werden:  Kdfvo*  Kdya^og^  xm- 
&(fiava  und  der  von  ai+o  in  a»:  niivetdiKnpiai  (Eurip.  Troai 
xfrijtivvoiHW  (Pherekratee  fr.  139  Mein.);  xe;ioi' rAristoph. 

luin.  511).  NalurJieh  liat  hicr  dieselbe  iniiyXtiffig  mid  ^pii- 
tere  avrninsaii;  stattgetuuJuti.  Diese  Fiille  beweisen  aber 
deshalli  i  ni<;er  fiir  die  AuHspraehe  des  «/,  weil.  naeh  dem 
was  obeii  ui>er  dcn  vurwiegen<h"n  Kintiusa  des  Anlauts  iro- 
aagt  iat,  auch  aus  kn  apo  alh-ntaiis  kapo^  aus  k<i  oinon  kottm 
h&tte  hervorgehu  konaeu,  so  gut  wie  aua  %^  ayo^tdyoQ^, 
aus      otxitjt  r^xf^. 

Wichtiger  aber  ist  die  bei  der  fieriilurung  von  oi-f^ 
eiutretende  Krasia.  Dass  dieao  Lautgruppo  zn  ov  su- 
eammengeaogen  wirdy  iet  jetzt  aiemiioh  allgemein  anerkansti 
wie  Bicfa  au8  denBemerkmigen  von  EUendt  imLexiconSo- 
phocleum  II  21 1,  von  Elmsley  zu  Eurip.  Medea  v.  801  uaA 
in  seiner  Prae^tio  sum  Oedipus  Tyrannus  p.  8  ergibt  (vgL 
Huttuiann  Ausf.  Gr.  I  114,  K.  W.  KrQger  §.  !3,  7  Anm.  7). 
Eine  Hauptstiitze  tiir  diese  Krasis  ist  ausser  der  Laadselirift- 
lichcu  Ueberlieteruuy;  der  Schuhast  zu  Aristuph.  Vesp.  34: 
rnlnt  7roof)utotg  fi  a  t  do         th  ^toi  edoxei .  /a/  t/Mfi' 

ipig  VLai  x^aai^,    VVir  haben  hiur  ahso  geuau  dioselbe  Lehrc 
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wie  oben  bei  Apollonius  in  Bezttg  auf  crf -h  «.  AafGrund  der 

besten  Ueberlieferung  schreibt  man  daber  Soph.  OR,  939, 

rvQftvrov  avtov  o  t  n  i  xiit^  lo i  x^f>f6g 
zr^g  Jol^ftiu^  ottjaovoip  • 
mid  1046 

vfisJg  y  agtOT  th^^h'  uv  ni  n  lyjoQtot^  wonach  Elma- 
ley  gevviss  mit  Hecht  Eurip.  lou.  1113  ItntXftQtoi  eingefiihrt 
hat.  In  einem  Fragment  aus  Sophokles  KoXxideg  (316 
Nauck)  ist  BOgar  der  Dativ  ol  mit  d^selben  Wort  eu 
ovn  ixtoQiog  yerschmolzen.  Dazu  kommt  ovfioi  Eurip. 
Hec.  332,  Phoen.  633»  Aristoph.  Ran. 967  u.  b.  w.,  ftot  ai  ip 
Aesch.  Ohoeph.  122^  Soph.  Aj.  1225  xl-  s.  w.,  aovati  An- 
atoph.  TheBm.  624,  aovdwxsy  Equ.  il77>  fiovx^i^0  9v 
Vesp.  159,  fioiyKwiitiov  Nub.  1205,  avrog  ye  fiivrov- 
ipaanBP  Eicd.  410,  das  sind  ira  ganzen  10  sichere,  zom 
Theil  mehrfach  bezeugte  Fillle.  Dazu  kommen  noch  die 
wenigen  unci  zuin  Tlieil  unsichern  Beispiele  eiiur  ( 'oiitraction 
von  ot-j-o  zu  ov:  oovnta^hv  Aristo]»!i.  Tlu  sin.  158.  Man 
kann  (lahcr  den  Zweitelii  Mdilhonis  kciij  iii  wicht  bcilegen. 
Kr  nagt  8.  07  ,,uiii'  schemt  ciies  [tlie  Krasi»  von  oi-f-t  7a\ 
ov\  nur  dann  naturlich,  wenn  im  griechischen  oi  uberhaupt 
kein  (  gehort  wurde.''  Nach  dom  gesagten  bedarf  das  kaum 
der  Widerleguiif:  NatUrlich  enthielt  oi  an  sich  aowohl  o 
wie  tj  aber  vor  Vooalen  konnte  letzteres  ebeuBO  gut  ver- 
achwinden  wie  aus  at  und  ti.  Danach  darf  man  diese 
KrasiB  aIb  einen  voUgttltigen  Beweis  dafHr  betraeliten,  daas 
in  der  attischen  Zeit  auch  in  of  noch  beide  Vocale  gehttrt 
wurden. 

Dieae  Erwilgungen  haben  UbrigenB  noch  ein  andres 
Interesse.  ZwiBchon  xai  iyvf  und  Tfb^yta  ergab  sich  nns  aU 
iiotliw endigc  Mittelstufc  xa'  kyvif  zwischen  ol  Bfiot  und 
ovftoi  (V  ef^ioi.  Es  fragt  bieh ,  uh  cliesc  Mittelstufc  nicht 
uoch  iiaehwei.sbar  ist.  Unziihligeinal  lescn  wir  y.ai  fyio,  vj 
fioi  eyaj  bei  Dirlitern  in  der  Wcisr  »:<)>rauciit,  dass  iler 
Diphthong  vor  dcm  V^ocal  ciue  Kiirzt;  bildct.  Wir  ptlcgen 
ihn  daun  troiz '  dcr  Kiirze  als  wirklichen  Diphthong  zu 
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spreohan.  ProBodiicb  wttre  dfts  nioht  gendwi  nndenklMHr. 
Dab  Meftrmn  bewebty  daM  die  swei  Moren  des  Diphthongs 
hier  nur  den  Werth  einer  Mora  babeD,  diese  eiiie  Mora 
kdnnte  ellenfalls  dureh  die  Verbindung  swmer  halben  Mo- 

ren  entstehen,  in  der  Art,  da»»  {ur  das  at  in  xai  iyuj  so- 
wohl  das  a  wie  das  i  uni  dif*  Halfto  kiirzfr  wiireu  als  in 
Aul  loih  dif.  Allein  nahercr  Prufiing  ist  das  wenig 
glaublicb.  Die  Verkiirzung  entstand  doch  nur  durch  den 
Einfluss  d('R  nachtoigenden  Vocals,  uud  es  ist  an  sich  un- 
wahrscheiuiich,  dass  dieser  nicht  bloss  das  ihui  zuuachst 
stehendc  aondern  auch  das  femere  a  aificirt  habe.  Viei- 
mehr  iehrt  uns^  denke  ich;  das  spfttere  xa/c^,  ovftot\  dass 
vorher  wirkiich  xa'  iyuj  o'  ifioi  gesprochen  wurde.  Ka- 
tilrHch  wUrde  nch  ftlr  die  entsprechenden  Verbiiidange& 
mit  andera  Diphthongen,  aach  wo  keine  Krasen  yorliegci^ 
daa  gleiche  ergeben.  So  Ao^efaeet  ist  die  Verkflrziing  dct 
Diphthongs  gar  nichts  andres  ala  die  Elision'  seinae  aweitfln 
Bestandtbeils  und  natttrlich  die  VerkiirBung  einee  lai%en 
Vocals  die  Elision  seiner  zweiten.  in  diesem  Falle  mii 
dcr  ersten  gleichlautcndcn  Mora.  Man  kunnte  dies  bei 
iyvi  durch  de'  ego  ausdruckcn.  Bestatigt  wird  diese,  icli 
denkc,  streng  consequentc  Schlussfolgerung  durch  du-  vh-hm 
intervcrbalen  Synizesen  bei  Diphthougeu  und  langeii  V  oca- 
ieu:  iual  ov  ,  dij  av ,  rj  ov  bis  zu  so  kiihneuy  aber  schoa 
homerischen  Versciiieiiiingen  wir  Bikanwi  tfi  yafiog  a,  226» 
die  doch.aia  gewaltsame  UnterdrUckangen  so  ▼ollwichtiger 
Laute  etwae  sehr  auffaUendes  haben.  Nimmt  man  dagegoB 
an,  daes  hier  die  sweite  Mora  vor  dem  Vocal  dee  folgendeB 
Wortes  gar  nicht  znm  Vorachein  kam^  daes  alao  «pe*  « 
(Tgl  htwpf  ifnjv)y  de*  au  gesprodien  worde,  bo  redncirt  «di 
der  Vorgang  auf  die  so  ungemein  h&ufige  Sjnizesei  das 


5)  Schou  Wcstphal  sagt  AUg.  Gr.  Metrik  S.  312:  „Dem  Prindpe 
nach  ist  sie  daaselbc  wic  die  Syiialophe  der  auslautenden  Kurze,  so- 
wohl  dcr  knrze  vr\p  Avr  lange  Vocal  vecliort  Yor  folgeudem  Vocal  obs 
Hora  seiues  Zeitwerthee.'* 
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heisat  die  ausaermetrische  Ausspraohe  eines  kursen  Vocaift: 
i^eov  einsylbigy  Xe^^V  sweisylbig»  und  es  ist  wohl  kein  Zu- 
iaU,  dass  wir  es  hier  in  den  inei&ten  F^en  mit  eben  jeneni 
E-Laut  za  thun  haben,  der  dieser  Art  von  Verschleifung 
am  attgHngliehsten  ist 

Endlich  wirft  min  aucli  d»  r  exteriie  Lautwandel  wieder, 
80  sclieiiit  es,  Licht  auf  diu  iuternen.  Sclion  obeu  (fc),  277) 
sahen  wir,  das8  ttkeng  sich  zu  teluogf  noelv  zu  noitiv 
nicbt  anders  verhUlt,  als  f.av  zu  bI  av  utid  zogen  andre 
Parallclen  zwischen  deu  Ei  scheinungen  an  beiden  iStellea. 
Wodurch  aber  unterscheidet  sich  das  bei  Aristophanes 
Vesp.  282 

utg  (piXa^fivaiog  xal 

mii  V.  275 

i^^ddag,  tj  7iungfxotff^  iv 
respondireiide  q)ikaifi]raiog  mit  kurzein  ai  von  dem  oben 
erwahnten  ^u4xhjvda  neben  ^^d^r^iaia?  Ist  es  wabrscheinlichy 
duBs  hier  ein  andrer  Uuterschied;  als  der  der  Schrift  statt- 
fand?  kiinnen  wir  nicht  die  Gleichung  ansetzen:  qnladi^ 
vangx  *ji%hjvaa  =  inti  ovvi  inMtv?  Soerg&he  sich  also  die 
Attssprache  q^iXa&^vaog  und  natttrlich  die  entsprechende 
f)ir  cbw  homerische  {v  379)  efinaiog,  fUr  das  dramatische 
dellaiogj  ygaia  da  wo  ai  kurz  ist.  Dasselbe  VerhiiltniBB 
findet  feriier  ataLt  zwischen  Jioei^  uiid  o/o»,,  toioitog  luit 
kurzer  eibtti  iSylbe.  Bri  i\ng  schwankt  sogar  die  Schrei- 
buiig  ia  dieseni  FaJle  zwiacheii  vi  und  i.  IJier  iibr  rall  den 
crsten  Vocal  ailein  zu  schreiben  wiirde  Rciir  Ircnidartig 
ersciieinen,  und  bo  mag  man  denn  in  den  meisten  Faileu 
den  Diphthong  steben  lassen  so  gut  wie  das  seltsane  ^i' 
fiki^ai  mit  —  eigentlich  sinnlosem  —  kuraem  tj  neben  ftlo- 
yeai  als  Conjunctiv^  daS|  wie  gezeigt  werden  kann,  seine 
Kttrzeder  Paennltimaaucb  nur  der  Nachbarschaft  verdankty 
und  viaf  i^iig,  das  in  gleioher  Lage  ist.  Aber  wo  wie  bei 
notiiv  die  monophthongische  Schreibung  handschriftlich  nnd 
inBchrifldich  genttgend  Uberliefert  ist,  liegt  kein  Orund  vor. 
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siiii  nn  Fall  der  Kiirze  gegen  diese  der  Aussprache  aicber- 
lich  eDtHprecliende  Schreibung  zu  striuibeii. 


2-»/        »  >/ 
.  ti  noz  t^v, 

Diese  BechBmal  (r  ISO,  ^762,  Sii^,  o  268,  1 315,  itf  2S9) 
in  den  homeriBchen  Gedichten  yorkommende  Formel  hat  In 
alten  und  neuen  Zeiten  Schwierigkeiten  bereitet  Ans  dem 
Alterthnm  ist  niclits  lirauchbares  von  Erklarnngen  erhal- 
ton.  Mehrmals,  z.  J].  in  dcn  jiuigcrn  Scholicn  zii  iJ  42U 
und  /'  IbO  wird  ii  temjjoiai  crklart^  so  an  erstcrer  8teiie 

i/i£i  or  ffoi*  i^tiog  6*'  HOt'  tr^v  y«, 

ki.d-ti    h'L  f(iyc(ooi(Ti  ^eofp 
y(<yii  tov  ncaO-'  or  tCf]  X(^oVoi''  (/i)  ^T»?*  (-^^)>  ii"d 

danach  in  der Bekkerschen  llaQaqiQaoig  oi^«  i^v',*  /'  IbO 
aber 

fHre  n&fi  Das  sinnlose  dieser  Deatang  leuchtet^  ab- 
gesehen  von  der  willkiirlichen  Annahme  der  temporalen 
Oeltung  der  Conditionalpartikel,  an  dieser  SteJle  beBODders 
ein.  Denn  da  vom  lebenden  Agamemnon  die  Rede  iat, 
kdnnte  der  teraporale  Zwischensatz  nur  bedenten,  ^ais  er 
es  (iiiimlich  Schwager]  einst  war'.  Unter  dcn  neucren  hat 
nur  Koppeii  laeran  Gcsihmael^  gefunden:  ,,da  cr  es  nuth 
war,  fur,  er  war  nioin  Sehwagor,  bis  ieh  don  Paris  freite. 
Dcr  Ausilruck  ist  Iroilich  nicht  correct,  gloiclivvohl  houie- 
riscli."  Ebonso  ergotzlich  ist  was  die  Scholion  BC  briDgen: 
unots  T^v  dai/(>,  iinog  t]v  dar^g, 

Dem  gegenilber  ist  in  neuerer  Zeit  dio  Anaicht  fast 
allgemcin  «^^cwordcn,  der  Satz  sei  hypothetisch,  aber  sugleicfa 
aU  Ausdruck  einer  ^vrehmiithigen  Krinnerung''  zu  fassen, 
also  80,  wie  es  Vosb  am  deutliehsten  mit  seiner  Ueber^ 
setzung  „ach  er  war  esV*  wiedergibt  So  alie  nenem  Heraiia- 
geber  von  Olarke  an. 

Wir  filhrcn  die  Worte  einiger  unter  ihnon  an,  weil 
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sicli,  meino  ieh,  so  ain  dontHchsten  crgibt,  wir*  nuiiuiichliii- 
tiger  Wendungen  und  Windungen  es  hcdarf,  uni  aus  dem 
wenn  das  aeh  heraus  zu  interpretiren.  Bei  Clarke  (Ernesti) 
ma  r  180  heisst  es:  Si  quidem  id  meminiBse  fas  est, 
si  unqnam  digna  eram  quae  isto  nomine  memorarer.  £in 
Blick  anf  die  Ubrigen  Stellen,  in  denen  a.  B.  PriamoB  des 
Ilektor^  Penelope  deB  OdysseuB  gedenkt,  g(^^  lun  das- 
nichtige  dieBer  Ausdeutung  au  erkennen.  MasBgebend  ward 
dann  G.  Hermann  (ad  Vigerum  p.  946),  der  Bich  aber  schr 
behutsam  so  ausdrftckt:  (^jus  formnlae,  quae  perdiffi- 
ciiis  oxplicatu  est,  hic  vidotur  scnsus  csse:  si  unquam 
futt^  (juoil  nunc  non  es:t  ainp/iu.^  i,  e.  si  rectc  dici  potest 
fiiiRse,  qmul  iia  Mii  factum  est  dissiinilo,  ut  fuissc  iiii(|uam 
vix  crcHlns.  Est  enim  haee  loquutio  (lolrnuuin ,  non  ess(; 
quid  aniplius,  ut  vim  ejus  (reriuanice  sic  exprinias  ,/eiV/er 
uiehl  mehr.  Aehnlich  Thiersch  (§.  328,  3),  nur  dass  er  mohr 
Gewicht  auf  nmi  legt:  ,,wenn  er  denn  einst  es  war^'  und 
Kaegelsbach  su  r  180>  yingerit  ipsa  nobis  atque  inculcat 
praeteritum  hoc  modo:  affinis  ille  meuB  erat,  siquidem 
erat  saltemi  quod  simpliciuB  sic  pOBBumus  eloqui:  affiniB 
iUe  meuB  erat,  Bcd  erat'.  Warum  aber  hat  der  Dichter 
dann  nicfat  diesen  einfachen  Gcdanken  anf  eine  einfache 
Art  auBgedrllckt?  Zwischen  ,ac/i^  nicht  mekr  und  ,iMfiit  ji 
ist  doch  ein  erheblieher  Unterschied.  Genau  genommen 
schliesseu  .sich  sogar  beide  Gcdauken  eiuandor  aus.  Das 
lehhaftc  Bewusstseiu  (iavuii,  tlass  etwas  gewcscn  ist,  und  der 
Zweifel,  ob  es  je  gewescn,  widersprechon  sich.  Amois  zu 
o  268  tindot  in  dem  ti  nnc'  liv,  das  Telomuc}i  iiher  don 
Vater  ausruft:  „den  hcroist  iion  (?  Ausdruck  schmerzliciier 
Erinneruug  an  zu  rasch  entschwundenes  Lebensgliick^',  „dio 
gliicklicheD  Stunden  [die  Telemach  mit  seinem  Vater  verlebt 
haben  boUIJ  sind  so  Bchneii  voriibergegangen ,  dass  nur 
noch  eine  dMmlcU  Erinntrung  mir  TorBchwebf  Soikn  wir 
aber  auch  etwa  dem  PriamoB  (Xi  426),  indem  er  mit  Her- 
mcB  Uber  HektorBLeiche  redet,  zutrauen,  von  dicBem  nurnoch 
evM  dutdcle  Ermntrunff  zu  haben?  Bestimmter  sagt  Dttnt- 
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zer  zu  o  268:  ,,lin  gckmerzlichen  Gef^hl,  dass  etwas  nicht 
tnehr  sei,  belallt  den  Redendeu  die  wekmUihi^  Empfindung, 
es  sei  wohl  nie  gewesen^  er  tftusche  Bich  selbst  daniit'^ 
und  nimnit  Belbst  daran  keinen  AnBtoes,  dasB  bei  BoidMr 
Erklftmng  NeBtor  A  1^%  wo  er  von  sich  selbst  aagt 

lagtoiff  eimn  ti]v  [BelEker'}  €ov  /£]  /i«t'  ofd^mny 
an  seiner  eignen  Vorgangenheit  zweifelt,  die  ihm  „wie  ein 
Traum  erschdnt/'  Ist  aber  Bolche  an  die  Philosopheme  Ober 
Wosse  Scheinexistenz  erinnernde  Skepsis  griechisch  uod 
vollend:»  homerischV  UnJ  ducL  bleibt  uiis,  suljaiJ  wir  die 
Fonnel  niit  „u?c«?t  er  [es\  eimit  war^'  iihersetzen,  in  Fulij<-  d<  r 
uuerl)itt]icheu  hypothetischeu  ii^artikel  uichts  iibrig  als  die^' 
Aunalime. 

Eben  dcBhalb  fehit  es  nun  auch  nicht  an  ciner  gans 
andem  Erkliirung.  el  ist  nicht  l^loss  hypothetischei  aon- 
dern  aucb  Wunschpartikel.  Nach  Analogie  von  spftteren 
Gebrauchsweiaen  wie  Eurip.  Or.  1624  u  ya^  tod'  t/y  kdnnte^ 
so  scheint  es,  die  Partikel  den  nnerfUlibaren  Wunsch,  if 
nov*  ¥ipf  also  nwenn  er  [es]  doch  w&re'^  bedeuten.  Disse 
£rklarung  ist,  ohne  je  zur  Geltung  su  kommen,  mehrmils 
vorgebracht,  so  von  Hartung  (Partikeln  I  873),  der  sie  anf 
F.  A.  Wolf  zurttckftihrt,  von  Kiihner  (Ausf.  Gr.  II  555), 
\un  Miiliafh  rGrammatik  der  ^v.  V^ul^art^prache  S.  3'».'», 
der  in»  Anschhiss  an  Korais  u  rote  niit  dcm  n«nigri(itlii- 
schen  icit  mit  t  u  in  VV  un^i  li^iitzeu  vergleicht.  Aucli  Auten- 
rieth  »'nipliihlt  sie  zu  /'IhU.  Der  Wunsch  ,,wenn  er  wiire", 
jwcnn  er  es  wiire'  ist  gewiss  ganz  geeignet,  jenen  AuBdruck 
des  wchmiithigen  GefUhls  zu  gebeu,  den  alle  in  dieseu  Wur* 
ten  suchen.  IJnd  insotem  ist  diese  ErklUrung  sicherJidi 
viel  ansprechender  als  jene  erste.  Ich  geRtelie  bis  vor  knr* 
zem  selbBt  sie  immer  filr  die  richtige  gehalten  ra  iiabea, 
uud  mdcbte  vermuthen,  dass  auch  die  verst&ndigeren  Com- 
mentatoren  des  Alterthums  den  Sata  so  verBtanden  liabeo. 


\  )  ratttiiiann  Axxai.  Gr.  1.  53U  Aum.,  i^v  koionU  soUAt  nif^ 
geuUtt  oib  erste  Persuu  vor. 
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Dfiiiiut  h  sinil  inir  jetzt  Zwoifcl  daran  gc^konufn  ii,  luid  viel- 
l<'icl»t  sind  ahnliclie  Zweifcl  b«*i  aiidci-ii  dvr  (Trmid,  wess- 
liallj  sio  di»  sc  anf"  den  ersten  Blick  lcieiitc  iind  einfache 
£rklarung  nicht  aiigeQommen  haben.  Dn^  Zweifel  siud  be- 
«otiders  deni  lionieriKchen  Spraehg<  l  ivuich  eQtnommen.  Dass 
hier  in  der  Rcgel  «t^e,  ai  y(i()  «lic  Wunschsatze  eiuleitet, 
ist  von  geringem  Oewicht^  denn  einzein  z.  B.  fl  556  h  Hiv 
aei»taaai'fu&*  flovtcg  stcht  aiich  das  bloBse  sl.  nmi  be* 
zieht  sich  auch  anderswo  aiii  die  Zukunft:  ^  itote  x^^ioj  iftilo 
yu  t^tai  (^340),  freilich  wftrde  es  hier  in  dieser  Besiehung 
schon  aiiffallonder  sein,  weil  cr  sieh  gerade  niit  deni  PrJi- 
teritmn  v(  rljiiidet  Aber  f^o  {rclaufig  (b  r  iKnncrisehcn  Spraehc? 
<ler  s.  <(.  lijpothetisrlif  Ijnlieativ  in  vvirkii<'h  hypothetiHchen 
Siitzen  ist,  so  fest  liillt  doeh,  80  weit  ieh  sehe,  die  honie- 
rische  Sprache  in  VVun8ch.s{itzen  an  einer  doppelten  Con- 
struction,  indem  8ic  entweder  u  nut  dem  Optativ,  und  ewar 
aiioh  gans  entschieden  von  unerfiillbaren  WuuBchen  setat 
2.  B*  n  99  Bi  yaf}  iy(uv  ovtia  viog  Bir^v^  oder  ^jipekav,  &4pel^ 
Xov  anwendet:  allik*  oipeXeg  ayovog  t*  s^evait  Syofiog  t* 
anoUa&ai  (/*  40).  Ich  zweifle  daher,  ob  tiir  die  homeri- 
sche  Zdt  der  Gedanke  ^ach  wenn  er  [esj  doch  eimnal  wftre' 
mit  einem  nocli  hinzuzudenkenden  ,,wieder"  hinliinglich 
deuliich  niit  (b-ii  Worten  t7  Jini'  :'ijv  ausgedriickt  ware. 

Elifn  deshalb  glaube  icli  jetzt  einon  andcrii  Ausvvfg 
gefunden  zu  iiaben.  Es  ist  bekannt,  wie  oft  ht  und  #)  oder 
ii  mit  einander  v^  rtauscht  sind.  Es  geniigt  in  dicser  Be- 
aiehung  auf  I.  liekker's  Ilomerische  Bliitter  S.  59  zu  ver- 
weisen.  Der  Unt  rachied  zwischeu  d  {El)  und  i/  (/i)  be« 
stand  zwar  schon  in  dem  alten-Alphabetz.B.iiaoh  der  In* 
8ohrif%  No.  5B  in  Franz.  Elem.  Epigr.,  aber  ein  Irrthum  war 
doch  leicht  mr»glich.  Und  irre  idi  nicht,  so  giebt  l  in  imarer 
Formel  dnrchaus  den  Sinn,  den  alle  neueren  Erkliirer  in- 
stinctiv  in  ihr  «^efunden  haben,  den  dcs  schmerzlich  enipfun- 
denen  ,icid('r  niclit  nnjlir.  Denn  ,wahrlich  er  vvar  is  cinst* 
sagt  ja  nichts  aiuleres,  zunial  da  der  Gefjensatz  zur  Gegen- 
wart  <!urc}i  imi^ ,  an  5  btelien  noch  ausserdeui  durch  yi 

Oartiua,  t»iu«Ueii.  2.  19 
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h*»rvnr^(»huben  ist.  Die  V<  i  hiiHhiiig  von  mit  yi  iat  ge- 
liiiiil^.  (Ue  mit  noit^  dort  vou  der  Zukuufty  fiudet  sich  uih 
ter  audi  rm  A  240 

pai-cuthetisch  wle  hier  steht  eiu  mit  r)  beginuender  Sats 
E  20 1 

ukV  iyia  av  m^ofiijv  —  rj  t*  Sv  noXi  itiqdiov  t\tv  — 
^LTfTrtttv  ipitdoftevog 
I  197 

oV  /foi  mtv^ofidvift  ne^  ^Axaujv  ipiltctTOi  iarov, 
So  steht;  meine  ieh^  auch  von  Seiten  des  homerischen 
Bprachgebrauchs  nichts  im     (  ge.   Die  Gelftnfigkeit  der 
Verbindung  von  ei  mit  nori  mag  diese  Schreibung  be- 

j^iiiisti^^t  habtn  zuinjil  ei'  nntt  als  Wuuschsatz  gela.-»»!  uarlj 
atlisclicr  Weise  eiurn  fntsjnMohenden  8inn  gab. 

An  dii>  Erorteruiig  (Xov  I*c(hHitung  jenos  ti]V  mag  .sioli 
eiu  \\  ort  iibLrdio  Fnrin  ;uisclili«\s.scn.  Die  Form  ti^y  —  ich 
rede  hier  uur  vou  der  dritteu  Person  (vgL  oben  S.  288"»  — 
uud  dio  ungleich  Beitnere  /Ji;r  hatte  fUr  die  oberflachliche 
nctraclitungsweigc  der  vuig&reu  Grammatik  uicht8  auffal- 
lendes.  Sie  gaiten  nadi  der  }>eliebten  Ausdruckawei«e  tilr 
zerdehnt  aus  rjvy  wahracheinlich  ^metri  gratia'  wie  ja 
der  tieffiinnige  AuischiuBS  ilber  so  vielea  auffailende  lautete, 
oder  vielmehr  bei  der  bewnnderangswUrdigen  Anhilnglich- 
keit  unserer  meisten  PhUoiogen  an  die  veraltete  Tradition 
der  griechiBchen  Schulweisheit  meist  noch  lautel  Bei  etner 
ernsthafteren  Betraehtnnj;  des  Prateritums  der  W.  kdn- 
ni  n  wir  Oiese  iib.  den  aeol.  Dialekt  ii42,  mt  in»'  .l  ciu- 
pui  a  11.  Mudi  l()8j  zwei  Keihen  vou  Formeu  untcrsclu  iden. 
Die  eiue  fiigt  an  die  VV.      die  Enduugen  uuuiiiteibar : 

1  8.  r:-v  Oir  r^fh-v 

2  8.  r'o-^a. 

li  b.  dor      fur  i;<;-r  (—  d9  des  Vedadialects)^ 
ebetiso  der  Ubliche  Dual  uud  Plural.   Die  zweite  Keilie 
geh5rt  einem  durch  a  erweiterten  Stamme,  dem  Thema  hm 
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an,  dahor  ion.  1  S.  r^a^  olmc  AugTiuait  ta,  iun.  ba^f  2  PL 
itnB^  wobei  dasa  nach  grieehischeu  Lautgesetzeu  wegialien 
niuss.  Zu  dieser  im  BJLt  durch  1  d«a^  Tertretenen 
Beihe  gehdrt  die  5  S.  ije-v^  in  welcher  daa  a  gerade  80 
geschwllcht  ist  wie  in  hdBi^a  neben  tdn^a^  yiywt  neben 
*  yeyom,  Aus  dem  Lateinischen  steUt  sich  aram  fUr 

eraf  ftir  efA-<  natilrlich  eor  zweiten  Reihe.  Dennoch  aber 
iiudct  dt-r  crhcbliciii-  l  iitt^rscliied  stxitt,  dass  das  latcinischc 
Gy  wic  *;ra//<UA'  erAtin  iilUcu  z<*igt,  voii  Iiau>  aus  laiig 

ist.  HalH^n  wii*  imn  in  */t^v,  das  daiuuh  lUr  toi^-v  stiindc 
und  in  dcm  nicht  auguientirten  ti^v  tiir  eai^v  das  Corrclat 
der  latcinischen  Bildung?  Ahrcns  in  sciner  gricch.  Formen- 
iehrc  S.  91)  bespricht  nicht  cbcn  ><  hr  abweichcnd  von  Butt- 
mann  Ausf.  Gr.  531  die  grieclubchcn  Formen  in  dem  Sinue 
dass  flich  hier  das  ^^Bestreben  zeige  dem  Singular  eine  Ver- 
atftrkung  zu  geben,  welche  den  iibrigen  Peraonen  fehlf  £r 
meint  also^  i^i^i'  verhalte  Bich  zu  axtc  wie  ttm^v  zu  tcntnB 
oder  wie  hi^v  zu  hi^m.  Aehnlich  Corssen  Ausspr.  I '  596^ 
wo  dic  Liinge  dca  Voculs  als  ,Vocal.stcitrcrung*  gctaHst  wird. 
Die  Jvonicr  habcn  nach  seincr  Auf}'a:???ung  dicsc  cbtu  nur 
wcitcr  au-^-cdehnt  als  die  (Jrir(li('u.  Ein  andres  Beispiel 
einer  auliallcndcn ,  IrciJich  aul  dcn  Siugular  bt  Hehranktcn 
Debnuug  crJvannten  wir  1  245  im  iOci^i  Xoaxi»  Auch  daa 
Sanskrit  kunntc  man  heranziehen  mit  eeinem  so  auffalien- 
den  I  in  4«!-«,  du  warst,  dH-t  er  war.  Dies  specifisch  sans- 
kritiBche  I  scheint  naoh  der  Analogie  von  ju-nt-ma»  neben 
JwnA-mi  u.  s.  w.  (vgl.  Bopp  Skrtgnuum.  §.  281,  Benley 
kurze  Skrtgramm.  K).  127)  doch  eigentlich  nur  eine  Ver- 
dOnnnng  des  langeu  a^),  bo  dass  dHsj  AHt  auf  d»dSf  AiAt 
fuhren  wiirdeu,  die  mit  lat.  ero.s,  erdt  (jilter  tilr  erat) 
die  frappautcste  Aehulichki-it  hattcn.  Das  i  v(.!rliiclte 
sich  hicr  cbenso  zu  wie  da.-s  i  iu  der  2  S.  l*ert(  cti  d«i- 
tha  zu  dem  a  des  L  iS«  dsa  oder  wic  d&&  vou  rod-i-ti  or 


7)  Ein  «ndret  indiaelies  aus  d  entatandenes  I  ist  oben  S.  131  ▼on 
Delbriick  behandelt. 

19* 
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woint.  iicironuber  von  bhod-a-ti,  tud-a-ii.  Dic  letztere  Paral- 
Iflb  isi  iiiii  s<j  Hchlagender,  tia  das  Imperfcct  arudia  arodii 
das  laii::(  i  gut  wic  atiis^  aait  hat.  Dies  indisehe  i  ist 
also  vou  ganz  iihnlicher  Art  wie  das  ei\  e,  i  des  lateiuischexi 
Perlects,  wic  ja  denn  uberhaupt  das  HerabBinken  von  a  zu 
i  zu  dcn  allerhttufigstGii  £rscheinungen  sehr  friiher  Spraeh- 
pcrioden  gehort  Wer  um  des  I-Louts  willen  das  lateini- 
8che  Pcrfect  Yom  griechischen  trenn^  mUsate  am  Ende  auch 
skt  pitd  nicht  mehr  mit  nati^if  wcid  paier,  oder  da»  nd  der  1  S. 
nicht  mehr  mitdem  Pronominalstamm  ma  zusammen  stelletL 
In  dor  That  hat  man  ja  fttr  die  Endung  mi  eine  anderey  wie 
mir  aber  scheint  durchaus  yerfehlte  Erklftrong  yorgebraeht 
Um  nuii  aber  zu  unserm  tijv  zuriickzukehreu,  voii  dvui 
aus  sicli  uiis  80  weitc  Porspectiven  erulfueten,  !4o  ist  es 
freilich  uni  dic  Ueberliotrruiis:  dieser  Form  nicht  allzu  gut 
bnstollt.  Wir  mussen  uiis  hioi'  wieder  an  die  bei  dor  Uober- 
hotoruii^j^  der  honiorischen  Oodichte  noch  nicht  gonug  be- 
achtcte  Umi^chritt  aus  dom  alton  in  das  neuc  Alpbabet 
erinnern.  Erwagen  wir,  dass  im  alten  Alphabet  EEM 
sowohl  spilterem  i^ip  alsii^»  iji^p  und  ££i' entsprach^  so  be- 
ruht  die  Lttnge  der  zweiten  Sylbe  offenbar  nur  da  aaf  et- 
was  anderm  als  der  Autoritftt  der  Umschreiber,  wo  der 
Vers  diese  Lftnge  beseugt;  nnd  das  Misstrauen  gegen  f^v^ 
7;i;^v  ist  um  so  gerechtfertigter,  weil  die  friih  einreisaende 
Unsitte  aJle  homerischen  Formen  durch  die  attische  Brille 
zu  betrachten  das  deiu  attischen  ijv  niiher  liegende  €i;>',  i^r^r 
weit  niehr  begujistigen  musste,  als  f.W,  das,  obgleich  es  zu 
e((  nnd  fov  die  regelrechte  drittc  Person  wHre,  doch  uir- 
nds  vorkdramt.   Das  statistische  uuu  iiber  dicse  Formen 

ist  t'olg't.'ii<iob. 

t)jv  als  dntte  Singularis  tindet  sich,  wcnn  ich  aut  Grund 
!Seber's  richtig  gezkhit  habe,  mit  Einschluss  der  Composita 
mit  ctn\  in\  ip  72  mal**}  in  unserm  homerischeu  Tezt, 
darunter  59  nud  vor  einem  Consonanten: 

8)  Zwei  Stellen  «ind  dort  fiOach  citirt. 
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B  219  q^oS^g  h^v  %B(pah]v  il  s.  w.  nur  13  mal  vor 
einem  Vocal,  Komite  dftnacb  trots  der  grossen  Mmdersalil 

von  StcUen  dic  Liinge  der  Endsylbe  sicher  gestellt  erschei- 
nen,  ist  docli  zu  (irwiigen,  dass  uutcr  dicsuii  13  Stellen 
4  «ind,  iui  Jciien  bich  dii  Dt  luiung  eiues  etwaigen  tfiV  duroh 
den  Eiiitiusa  des  F  erkiarLii  wUrde: 

Q  499  os'       uot  olnQ  er^r,  ^Jij/yo  di  uoiv  /au  (tiToig 

^  IIG  Navfioltdrjiiy  riu  (((jtoro^  trjv  cldog  le  dtftag  ti 
ebenso  l  469  (o  17.  Scchauiai  «teht  da«  Wort  vor  der 
Uaoptc&sur  (I<'b  dritten  Fusses,  wo  e€v  aach  vor  Vocalen 
nichts  auifulkude»  hatte  {K  351;  V410,  /  180^  o  361,  7  53, 
ftf  104).  8o  bleiben  drei  Stellen  iibrig^  an  denen  die  Deb- 
nung  von  S$v  befremden  wUrde: 

B  6S7  oi  yccQ  ttjy  Sgrig  aquv  ifcl  (nixog  fyrjaca/ro 

£1  630  oCGog  tijv  ologii 

d  248  tmog  tijv  hti  vijvaiv  v 

Dcr  Schifiskatalog  «ibcr  uud  das  lctztc  Buch  der  Uias 
cnthaltcn  vicl  «iuguliircs  iumI  dic  dritte  Stellc  ibtuitht  ohuc 
dic  gcwichtigstcn  audcru  Griiude  vou  1.  Bckkcr  als  Eiu- 
schicbsci  uiit*  r  d(,»u  Tcxt  «resctzt. 

koniuit  vicrmal  vor:  ./SoS  vor  cincm  Consonantcn 
wo  uicbtB  hindert  i]tv  zu  lescn,  drcinial,  inuucr  uur  iiu 
ersten  Fosse,  vor  eiuem  Vocal  in  den  Bpfttern  Biicbem  der 
Odyssee 

283  if^^v'  aXV  aga  Oi 

^316  rjf^v*  akkd  fiiv  ovttg 

w  343  Tifiv'  Sv^o. 

Daa  dreimal  vorkommeude  etiod^aiXAdb,  n42%  175) 
kami  naturlich  Uberall  tBOx^a  gelautet  haben.  Sollen  wir 
danach  die  Formcn  mit  i/  ffir  echt  oder  iUr  miecht  haltenV 

Dic  cntgiilti^e  Bcantwortung  dicscr  Fragc  hilugt  mit  ciucr 
andcru  zusauHiu  ii,  die  icli  ol*ru  Ijti  dcr  Besprechunp^  dcr 
vou  i^yVf  tJjv  ujou^lichen  Erkliiruug  ab»iclillich  iihcrgaugcu 
bahc.  Wi<*  veriiiilt  (^-^  sich  niit  dcm  i^V  Kacii  laugcu  V'o- 
calcu  ptiegt  sich  docii  acccssorischcs  v  nicht  cinzustellcn. 
fjav  hat  dic  Analogie  von  ttp^QiVf  tduStv,  nur  dass  in  ihm 
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wie  in  allen  Fomieii  der  3  Siog.  Imperf.  von  der  W.  i$ 
das  V  festwuchs^  Aber  was  soll  der  Nasa]  in  n^v,  T,r)v9 
Vielleiclit  hat  doch  Ktihner  Recht  (Aasf.  Gr.  I  232),  wenn 
er  aucii  iu  dom  gemeingricchirichen  i]v  das  i  aul"  dw  Con- 
traition  aus  r£v  ziiriickfillirt.  Auf  diese  Weise  \vin'den 
sicli  / /^r  und  alB  hylu  ide  (jchilde  verrathen.  K  h  glaube 
daher,  dass  wir  lUr  dir  Erklarung  dcs  a  in  erda,  erdnm 
durch  jene  homcrischcD  Fonnen  nicht  vi<d  f^ewiuuen. 

Dic  Formcn  itiit  langem  Vocal  stcHt  Corssen  miter 
die  VOE  ihm  mit  besondcrer  Sorgfait  behandelte  ,,Vocal- 
steigening'^  £r  giaubt  durch  dicse  BeneniLung  z.  B.  die 
LSnge  des  d  in  erdmu9,  erdiU  ciuem  andern  £rkl&rung»> 
versuch  gegenUber  S.  597  „in  voilstAndjg  gentigender  Weise 
erklart  2U  haben'^  Dicser  allzu  sanguinischcn  AuffasBung 
mdchte  man  doch  entgegen  halten,  dass  ^yVocalsteigcruug^ 
<«ben  nur  ein  Name  fiir  die  Tfaatsache  ist,  dass  rms  oft 
dii  ciuc  LilugL-  b(,'^<  -  ii<"t,  wo  wir  eine  Kiij*ze  erwartcu.  Da 
Corssen  sclbst  einen  (irmid  di^  scr,  nach  scin»  r  Darstellung 
in  buntestoin  Wecli-cl  bal<l  Wurzcl-,  bald  Al>l«'ituu;j::s-  bald 
EtuIsvDhmi  ticireudeu  Dcliunui;  uiclit  findet,  so  kauu  man 
unmuglich  sagen,  duss  cr  siu  ( rkliirt,  hnchstens  dass  er  liie 
in  cine  Reihe  jkiiniiclier,  im  Grundc  cbenso  unerki^liGher 
Erscheinungen  eingeordnet  hat.  Mit  dieser  Bemerkung  soll 
der  Werth  scincr  umfassenden  Zusammenstellung  natiirhch 
nicht  in  Frage  gestellt  wcrden.  Zu  begreifcn  sind  soicfae 
Erscheinungcn,  wenn  Qberhaupt;  nicht  vom  Standpunkt  der 
Lautichrt),  sondern  aus  dem  Organismus  des  Formenbsues. 
Es  mag  sein,  dass  wir  in  vieien  F&llen  una  vorerst  mit 
dcm  Verzcichnen  dcr  Thatsache  begniigen  miissen,  aber  es 
ist  ctwas  andres  dabei  vorl^utig  stehen  zu  bleiben,  als  au 
sagcn,  dio6  sci  cine  ,,Yull6iaudig  gcnUgeudc  Lrkiarung**. 
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3.  XoavQog, 

Bei  dvn  Alton  ist  iiber  dies  alterthiinilirlic  Beiwort 
wcnig  Katli  zu  hoien,  si(>  erkliireQ  es  meist  niit  d€iv6gf  xa* 
ranl^KTixog,  eiiie  Deutung,  die  augenacheinlich  der  Voqyia 
ploavifianig  angepaB.st  ist,  und,  was  anrh  z.  B.  Passow 
nicht  eQtgaogeQ  iat,  keineswegs  zu  dem  attischen  Gebrauch 
des  Wortes  passt  Bei  dor  Vieldeutigkeit  der  homerischen 
Epitheta  wird  man  aich|  wenn  ein  Wort  iiher  die  cpische 
Zeit  hinauB  sich  erhalten  hat^  zur  Ermittlung  der  Grund- 
bedeutung  gerade  vorzugsweise  an  den  Gr^brauch  der 
AtliktM-  zu  lialtun  haben ,  da  vv  ir  bt  i  ihnen,  zumal  in  der 
ProHa,  sitJier  sind  es  mit  (\vr  Iebendij2;en  Spi  acln»  dcs  Volkes, 
nicht,  wie  so  liiiutic"  bei  jil(/xandriniscl!<*n  und  den  noch 
sptiieren  Diehtern,  uiit  den  l^ubricaten  der  Studirstube  zu 
thun  zu  haben.  Bei  riato  heisst  [iloavQog  nicht  schreck- 
iicli ,  Bondem  Btattlicli,  hochanftehnlich ,  am  deutlichsten 
Theaet  p.  t49a:  nvx  aiti]noctgy  iog  iyto  eifti  veog  fiaiag 
ftaka  yevvaiag  xai  filoav^ag  ^atyaQht^;  Dieselbe  Ver- 
bindung  yspvaiog  mi  filoavgog  {%a  tl^^r^)  kehrt  Republ.  VJI; 
535  a  wieder.  Dieseni  Gebrauche  folgen  spfttere  Prosaiker 
wie  Aelian,  Dio  Cassius,  besonders  mit  der  Anwendung 
auf  Blick  imd  Mienen.  Doch  finden  wir  auch  eine  fur  die 
Erkenntniss  dcs  i.iyuiuiis  wichtige  siindichoro  liodcutuu^, 
niindich  bei  'riicojdirast.  Wcnn  cs  Lci  di(;scni  do  caus. 
plant.  6,  12,  5  heisst  eiai  J*  ex  ,ilo<Ji  (}iot€Qag  vkrjg  xai  Oio^ 
uaTCidenTCQag  ol  (ikaatoi,  und  6,  14,  2  oaoa  dt  iv  tQO(ptj 
71  kuovi  {iXoavQtatfQtft  Ka&ast€Q  ta  hnvaia^  xama  xoi  tptg 
oo^ictg  b%u  nananXfflLagi  so  hat  daa  Wort  offenbar  die 
fiedeutnng  lippig,  strotzend,  reichHch.  Dieae  Bedeutung 
kann  sich  aber  unmdglich  aus  der  des  schrecklichen  ent- 
wickelt  haben.  Wir  haben  vielmehr  allem  Grund  sie  fiir 
die  urspriingliche  zu  haltcn.  Das  ist  denn  auch  vun  Pas- 
fiow  richtig  erkannt  und  tichon  filr  Monicr  di(;  Folgerunj^ 
g«  z«»gcn,  dass  aucli  dort  schreckiich  nicht  dic  richtigc 
Ueborsetzung  seia  kiiuDc.    luaoieru   uun  ^Xtai^Qog  hocli^ 
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hocliBiifgeBcliosBen  mit  ausscUiesslicher  Anwendung  auf 
B&ume  bedeuteti  war  es  ein  richtiger  Gedanke  von  A.  Ooebc) 
rKuhn'sZtschr.  XI393)  diese  hpiden  WorterfnVerbindun^  zu 
brinfi^en.  Die  Wurzel  der  Worter  kann  ab(  r  nicht,  wie  er 
auiiiiniiit,  ftnl  sein.  Dt»nn  tliescry  die  einia(  li  p^rlien,  kom- 
meii  lifdeutet,  feliit  tler  Be«^n'ifi',  auf  tlen  es  aukoinint.  Ein 
an>  W.  //o/.  Ihrrvorgebeuclcs  Ailj(»etiv  wiirdt'  lun-  ileu  Sinn 
g<  iu!U<i,  kouuutiui  tirgeben,  niit  dem  hier  ui<  iit8  anzufan^eu 
ist,  keineswep^s  ,  horvt^rspriugcnd*,  oder  yhervorspringen 
wollend*,  wie  dort  augent>nnnen  wird. 

Das  aber  von  rili')i>-itn-g  weiBt  auf  einen  andem 
Stamm.  Dies  Wort  iiabe  ich  st  hon  Grunda.'  482  mit 
der  ftr  /^Aodri^,  fiXtmanti  sich  ergebenden  dem  skt 
mardh  wacbsen  entsprechenden  Wnrzei  pXad'  znsammea 
gcRttllt,  wonach  filui&rfo^  cigentHch  aufgeschossen  he- 
deuten  w&rde.  Auf  das  Skr.  wddh-nni  grosa  imd  die  Pa- 
rallelcn  von  aUus  aus  der  in  al-e-sco,  el-e-ntentwn  liegenden 
W^urzel  cles  Wachsens  habe  ich  dort  liingewieaeu.  Der  lauge 
O-T.aut  ist  in  (iho!/-Q(Ug  neben  fi?.(taTtj  iui  (iruntle  nicht 
iM'tV«  nj i  tliclu  r  als  in  (o/.Vi;  uflxMi  ttxotic,  in  fiojkng  neben 
^<(/.A(i).  Aus  (Irrsclhfu  Wurzcl  liisKt  sich  niin  aber  aueh 
(ikn-a-vgn-g  gt;winneu,  sobald  wir  luit  (ioebel  tiai»  o  als  ein, 
wio  in  a^-o-K^n-g  an  die  Wurzel  trctendes  Elonient  be- 
tracliten.  Durch  die  gesammte  primftre  griechische  Wort- 
bildung  zieht  sich  dic»  tr.  Bei  einer  Beihe  von  SufBxen 
haben  wir  Abieitungen  theils  aus  der  reinenWurzei  theiis  aiis 
einem  mit  6  erweiterten  Stamme,  wie  dies>  naehdem  ieh  de 
nominnm  formatione  p.  17.  darauf  hiugewiesen  hattCi  nnter 
andern  nenerdings  von  W.  Clemm  in  seiner  gediegenen 
Abhandlung  de  compositis  Graecis  quae  a  verbis  incipiunt, 
(Oitiriae  18G7)  p.  1 12  fF.  ausgcliihrt  und  auf  die  Doppelbildung 
dor  von  ihm  untersucliten  (lattun^  v<»n  ('ompositis  anpv 
wan<lt  isl.  Vergleiclit  inan  ^  /kj-Icu  mit  ^lftid-  ia-g, 
/oo/.-fii  -Q  mit  ' /IntO-tL-^ y  l\L(olt-(>t  mit  hnjO-uty  I lii '^^--fftv 
mit  nsio-otvy  Xetip-avn-y  uiit  $o-avf)-i',  tQaiG-ctvn-v  u<lcr 
t^at^avov  Keisig  (W.  tqvy)  mit  dem  gieichbedeutcmdeu 
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(pQvy-avo-v ,  navaioh]  mit  evx-^kri,  so  wird  man  C8  auf- 
geboTT  in  (iiescin  ^J,  wie  Goebel  will,  die  Futurbedeutung 
zu  vermuthen,  vielraehr  eine  rein  tormal  verschiedeneDoppel- 
bildong  darin  erkennen,  die  vielleicht  aus  der  Hftufigkeit 
der  Formen  dea  sigpinatischen  Aorists  neben  denen  dea 
Pr&senBstammeB  zu  erklftren  ist.  Auf  diese  Weise  ward, 
80  Bcheint  es,  wie  iffi^vnc^  aus  dem  iSt  uSf  bo  ^Xoa-v^i^ 
aus  filad-f  fiXo&  entwickelt,  daft  &  wich  vor  dem  a  spurlos 
wie  in  rieio-tav,  Das  o  von  pXoav^og  neben  filaat^  kann 
raan  mit  dem  von  tjij(i(jOTOv  m  beii  «//of^rraw,  von  aiQoy» 
yi  lo-^  neljen  (nQayyalrj ,  von  ir/oXl^  neben  au/uLuM  zii- 
samnienstellen,  Aus  deni  (TrundbeG^nff  keimeud  kanji  .sich 
sehr  \\  ohl  der  des  voUen,  strutzendeii  cntwickeln,  wie  denn 
\\\\.  tu-m-or,  tu-m-idu'8  neben  Skr.  tum-ra-s  strotzend  aus 
drr  Wurzel  tu  hervorgehen,  die  im  Skr.  wachscn  bedeutet. 
iGrundz.  S.  204,  Pott,  Wurzeliexikon  1  794),  Fiir  die 
Gorgo  fiXoavQmmg  passt  kein  Beiwort  beBBer  alB  BtrotE*| 
Toil-  oder  groBsftugig  imd  werH.  212  unbefangen  hetraehtet, 
wird  einsehen,  wie  gut  voji  dem  AiagniXijQio$  gesagt  werde: 

fi€iSt6(ttv  (fXoavQoioi  jrQogconaatf 
auf  dem  riesigcn  Gesiclit  des  Heldeu  ij>t  das  Lacheln  ge- 
wisBcrmaafiscn  ciu  W  iderspruch,  dcn  der  Dichter  hervorhebt. 
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Btriotaiigiuis  mid  SnMiti. 


Im  ersten  Heft  der  ,Stadien'  S.  257  Z.  5  v,  u.  steht  darch  ein 
VerBeht)  nntee  statt  nate«.  Die  Kiirze  de»  o  hiudert  indess  die  Ver- 
wandtschaft  mit  viuinv  utn  so  weniger,  als  anch  im  Oriechibclitn 
diescr  Stjunm  mit  kurzem  Voeal  vertreten  ist.  Schon  Doederleiu  iragt 
im  bomerischen  Gloasar  No.  2480 ,  ob  roatf  i  so  viel  wie  vmto-Hfi  sei. 
Wlr  hmea  v60-(ftiy)  wohl  un  besten  ab  eiiie  locetiTiseh  gebftadttie 
OaeBifofliB  anf  (vgL  ^vQn-m)  von  eniem  kfineren  Stamme  vorf, 
der  mit  lai  noli  Hentiaeh  wt  Das  «  ^ng  Terioren  wle  in  frvart  statt 
mnttt,  — ■  lai.  «Mdty  skt.  (ved.)  noM^  Vor  ^  ging  r  in  0  iiber  wie  aa 
Pronomen  0(f  m  vom  indogerman.  Btamme  tra.  yoatft  hiess  also  ur- 
q>rungUch  Jm  RUcken,  rtickwarU'  und  unterschied  sich  von  natt-lnu 
nicht  mchr  als  /ori-hus  von  9^vQf}<fi.  Man  brancht  sich  nur  der 
deut«chen  Worter,  m  wie  unBcrs  ,zur(ick,  Riick?,u?'  und  d^  von 
voatfiCfiv  nicht  sehr  verschiedenen  Diehtergehrauchft  von  vmtfC^iv 
«u  erinnem,  um  dtii  Bedeutungsiibergang  ganz  natiirlich  zu  fiudeu. 
Denu,  wie  ebeafalk  Doderleiu  schou  bemerkt  hat,  vuoif  i  {aTrovooifij 
vooiftp  dKv^)  nnd  seine  AbMtimgen  bedeaten  nie  wie  Imkc,  proeid 
einen  gtossen  Abstand,  sondem  uamer  nnr  wie  x^Qttt  teormm  eine 
Tkennimg,  so  dass  man  TielMi  mit  abwtiits»  iwnft^9^  mit 
sieb  abwenden  ftbeieetien  kaan* 


nniek  Ttm  0.  P.  ll«li«r  1d  L«lpBig.  * 
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